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Introductory Note 



Introductory Note 

This book, the third and final volume of Lisan-ul-Quran, concludes in its 4o chapters, 
a comprehensive course of Arabic grammar in the English Language. 

Volume III of Lisan-ul-Quran can only benefit the student who has thoroughly 
absorbed and assimilated Vol. I & II of the book. 

This volume deals essentially with the science of syntax (yd\ ^le-), morphological 
discussions and conjugations ;vre merely incidental. It gives an exposition of such 
grammatical topics which writcrs on Arabic grammar in English have either omitted 
altogether, or else discussed summarily, thus not only leaving a lot of questions 
unanswered, but also glaring gaps in the student's grasp of grammatical concepts. 

Although considerably detailed, the books deliberately pass over rare and convoluted 
constructions of which no examples can be found in the Quran and Hadith, and which are 
certainly not in current usage. 

Translation of technical terms have been taken mostly from Milton Cowan's 
translation of Hans Wehr's Arabic dictionary, or from "A New Arabic Grammar" by J.A 
Haywood and H.M Nahmad. 

However, there are many grammatical concepts, which neither of the above have 
dealt with, or for which they have supplied rather outlandish English equivalents. 
Consequently we have had to coin terms in English for concepts not dealt with 
previously, and to substitute cumbersome terms with more palatable alternatives in 
English, which we hope, will serve the purpose. It must be borne in mind that the 
translation of technical terms is never an easy task. This is particularly true of Arabic 
grammar since there are grammatical concepts that are peculiar to Arabic and therefore 
almost impossible to render into English. 
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The rules given at the end of the sections within the chapters, and at the end of the 
chapters, from Vol. I to the end of Vol. III, constitute a running text of Arabic grammar, 
extremely useful for easy reference. 

There are detailed exercises in applied grammar at thc end of each chapter, with 
special emphasis on declension. 

The student is exhorted to attempt the exercises without reference to the key. The key 
should certainly be consulted, but only after completing the exercises. 

Another piece of sincere advice to the student is to spare no effort in mastering 
declension, without which the grammatical structure of the language cannot be 
understood. 

Apart from the exercises on Quranic verses, Vol. III also contains an exercise on 
prophetic traditions at the end of each lesson. 

This will give the student the opportunity to relish the distinctive flavour of the 
prophetic style. 

The Prophet $& was the most eloquent of a race renowned for its eloquence. After the 
Quran, his traditions are the most valuable source of grammatical rules. 

Vol. III does not give detailed word lists from English to Arabic and vice versa at the 
end of the chapters. These are restricted to the few chapters with exercises in translation 
from English to Arabic. The idea is to encourage the student in the use of the Arabic 
dictionary. 

Oj>Jj iU*J! aj *£Q Ui Jt ^i ^ JJu> \£"j\l* ^f\yu}\ J-pJl I JL» Jjw jl J>\*ij iljli *u! JLJ j 
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CHAPTERl Jj^yil 

More about the Declension of the Imperfect 

The Imperfect Rendered Subjunctive by the Concealed t>f 

£xamples: 

1 . Dedicate your actions to Allah ^g- in , - , „ * 5» - -, . , . % 

ordertowm His pleasiire. --±1_; u ^- 



2. We study history so that we may benefit 
from its lessons. 



3. 1 went out to the green fields to refresh ^£ y^ f i^j| j^ji Ji ^y, _ r 

my tired mind. ' , 

.ocLjl 



4. 1 learnt my lessons so that I should not 
fail in the exam. 



5. The unbeliever disobeycd his Lord, to - , ,« , *%, . > 

rjensh.(as a consequence) — :— - ^ ^^ 

Explanatory Note: 

The underlined imperfect verbs in the sentences given above are in the subjunctive 
case, (I) although each verb is preceded by the causative ft which is a preposition and has 



You have learnt in Part II of Limn-ul- Quran that the partides rendering the imperiect in the subjunctive 
mode are: JiJ 1 \S <. ^ 1 jt. 
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More ahout the Declension ofthe lmperfect 



therefore no effect on the declension of verbs. (1) 

Sincc thcre has to be a factor making the imperfect subjunctive, a hidden 01 is assumed 
to exist between the causative fi and the verb. So sentence no. 1 eU^ jy^ is actually o% 
aUsy, jyu the impcrfcet verb j y^ is declined as follows; 

Ijlj — *- indicates that it is optional to conccal the particlc Jl after the causative fi. 
However, if the verb is preceded by the ^l of negation, it becomes necessary to reveal the <j» 
as in sentence 3. In sentence 4, the fi is £3L«Jl ^, not J^L*Jl ^ since it denotes consequence 
rather than cause. 

Rule No. 57: 

1. The imperfect is rendered subjunctive by a concealed <J\ assumed to exist ajter the ^ 
ojcause or the f^ of consequence. It is optional to conceal the jl after ^Y 2. Ifthe verb is 
preceded by the 2 of negation, it is become necessary to reveal the <J<. 

Particles after which it is Necessary to Conceal the o\ 

, o » j t « , ' ° * t, n * fn . "1 ' ?■ = ^ ■• i "" 

(i). After the ^l of Emphatic Denial Preceded y » ^^ p <£^J, y^j, y ^j ( ^ 
by t>UT or Jj£j in the Negative Form. J^llj( "0 a JC'' 

Examples: 

] . And your Lord would never destroy . j^Ca^. L^Ul} JJii <jyLl! diL^ ^k) OcT U j ■ ^ 

the towns wrongfully, while their * " 

people were doing right. 



( ! Factors affecting the declension of nouns act exclusively on nouns and have nn effect on the declension 
of verbs, and vice versa. 
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2. The believer would nevcr despair of .jiil^j^ J^^jillbl^U^ .\ 
Allah^-'s mercy. 

3. A free man would never tolerate _. °%1 | ' db *^j| * <j" °J _ ^ 
injustice. ~ 

4. 1 would never betray my friend. _ ° £jC* J ji V y f jj t 

5. A seeker of knowledge would .4-lbJl j£ J i^'^4 rJ^ s-M» ^:^ • « 

never indulge in vain talk. ' 

Explanatory Note: 

The underlined impertect verbs have been converted to the subjunclive case by a 
concealed 01, assumed to exist between ij — iksdl^ and the verb. This fi which denotes 
emphatic denial must be preceded by the verb 0L5"or its imperfect o°£i, both in the negative 

' i a t i \ f 

form, It is necessary to conceal ihe o\ after ij^-oJlpl 

/?«/e M>. 5#: 

77i£ imperfect is rendered subjitnctive by a necessarily concealed 01 ajter^ — «Jl^ (the 

fi of emphatic denial). 

(ii) 01 Conceaied after the Causative *13 

Preceded by a Verb in the Negative or in 

the Imperative Mode or its Equivalent. 



uJJ9jS^^j^ia^lii"^''a*(Y) 



Examples: 

1. 1 have not done wrong so that I should .sLiUts °-*-tjU .\ 
be punished . 

2. Learn your lesson so that you succeed . .i^Ja ^. "«.jjl 5"b . T 

3. Do not confer favors on someone who .* Jjiii^Ut ,^« Jj.yilil *l*iW T 
is undeserving, so that you are sorry . ~~~ 

4. Do you realize that conceit divests your Jlit j^ Jt ^ jj j^Jl jf iijOJ^i . £ 

action(s) of merit, and so beware of it ? ,"", - 3 ,- 

?«jJAa 



*m£j} jjV jl CAo J. o: i.t a . a jj C.U-3^9^! iji^c^ P9^° 'J- 5 .)* c** 6-*?'~H5 J3Vi <Ss^a 



www.kitabosunnat.com 



More about the Declension ojthe Imperfect 1 1 

5. Perhaps Allah "<$&■ will forgive me, sol . 'pJti °J ^«'iidl *p t o 
shall be savcd . ~" 

6. Would thal youth were to return some '& tL e^ti C°# iyS ^llljl eJ3 ^l . "\ 
day, so that I should show it what old , , > 
age has wrought! ' * " 

7. Why don't you work hard so that you ^di^L* JlSs j^ii">U . V 
achieve your object? 

ExpIanatory Note: 

The sentences given above consist of imperfect verbs occurring in the subjunctive, after 

the particle *li, Since the verb preceding t\i denotes the cause of the verb following *L», it is 

referred to as %^\ i\ — » i.e. the causative *1 — i. It is causative in that it links the cause to the 

effect. Tn sentence 2, 'learning your lessons' is what leads to success. In sentence 1, 'doing 

wrong results in being punished', the imperfect verb to which s-l — » is prefixed have been 

made subjunctive by an 0\ which is concealed between t& and the verb. As in the case of ^i 

}j^*J\ it is necessary to conceal the ol after 5lll — HjUi. Another condition which must be 

fulfilled here is that the verb denoting cause, which precedes the s-li, should either be in the 

negative, or in the imperative mode or its equivalent (i.e. a inode expressing a command, 

desire, wish etc.) 

In sentence I e\ — > is preceded by a negative verb. It is important to note here, that 

^ > 

although the negative particle \ — 1 in ^ — -i \ — I is attached to the verb preceding ss-1 — » , it is 

actually negating both verbs, the sense being; 

. JL_JLpI jUi '>fj p I did not do wrong so T was not punished 

Sentences 2-7 consists of verbs which express an order, desire, wish or doubt, or 
which are used to incite, induce or inspire someone to do something. AU of these varied 
meanings come under a style in Arabic known as t-JLLM ■~>^1*\. ^ — LUl ^'jl — !*l embraces a 
variety of modess characterized by a common feature which is that such expressions can 
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not be described as true or false, simply because they do not comprise a statement of facts, 
bul constitute a command, desire, query, doubt etc. <_J^ L>^ includes the following: 

The Imperative Mode: '-j*iS 

The imperative modes for which either the imperative verb ( v — ^S'!^**) or the imperfect 
rendered jussive by the imperative (i is used. (See scntence 2) 

The Prohibitive Mode: *#' 

The prohibitive modes tbr which the imperfect rendered jussive by the N of prohibition 
(juauJI N) is used see sentence 3. 

The Interrogative Mode: : f H^T 

The interrogative mode which begins with one of the interrogative particles I or[J * or 

an interrogative noun such as j^ ,1^. (See sentence 4) 

The Expertant / Fearful Mode: '-J*'^ 

The expertant /fearful mode which are used to express hope, fear or doubt and is 
denoted by 'J*i. (See sentence 5) 



The Wishful Mode: 

The wishful mode used to express the belief that something you want to happen, will 
happen or should happen, although this is actually highly unlikely or impossible. This is 
denoted by cJ or oJ ^. 

The Inspirational / Mode: ^^Ou^^ 3 ^ 1 

The inspirational/persuasive mode is used to inspire or persuade the person addressed, 

to do something. The particles used for this are U J>J ,V^J ,V> ,V? , 0) Sl6.These are followed 



01 



y^; is composed of the interrogative particle, "Ja and V. 
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More about the Declension ofthe Imperfect 13 

by the imperfect. If they are sometimes tbllowed by the periect, they are used in such case 

to express regret and to admonish the person addressed. d\ >^*AJou ^l"^ * can be 

translated as 'Why did you not work hard tbr the exam?" Whether the speaker (in the 
example) is merely expressing regret or scolding the person addressed, can only be gauged 

by the tone of his voice. Similarly the difference between gently urging (J?°j p) and 

forcefully persuading (JsL^J) can only be brought out in spcech. since the same particles 
are used in both cases. 

The Imperfect Rendered Subjunctive After the j1j of Accompaniment, 
Preceded by a Verb in the Negative or lJIU l ^jjJLtl 

Examples: 

1 . Don't sit around idly and await sustenance . . j°yA\ ")k£. JLLJl -1 lil : ^ » \ 

2. Help me and I shall help you . (as long as , iJjLpL^! , jIu-LL. . Y 

you help me.) 

3. Do you neglect your studies and expect to ?*-bJjl ijjs?) spjjJl ^i 'o^ \ .X 

succeed ? ' — 

4. The unbelievers will say on the Day of l-J (Q\ .aiujjji'.^ ^USJl 'SyH . i 

Judgment: "Would that we be returned! Then „„, ^ ^ "'■>'' - 
we would not deny the signs of our Lord ". ' ' J ^ " '-— l 

5. I do not make a friend of someone and then .iiiii". «Jjl^» JjJtlJ o 

betray him . 

Explanatory Note: 

In each of the sentences given above, the imperfect is occurring in the subjunctive case 
after a jl> This /j is the jlj of accompaniment i&ptyj which. besides being a conjunction, 
also indicates the concurrence of the events mentioned beforc and after it. The imperfect 
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occurring after it is in the subjunctive because of an 01 which is necessarily concealed 
between it and the jtj. 

In sentence 1, the person addressed is being admonished for awaiting sustenance while 
idly sitting around (and not making any effort to earn it.) In sentence 3, the spe^ker is 

expressing his willingness to help the person addressed, as long as that person helps him. In 

*° - '■ % >\ ' \'-° ; 

sentence 5, the verb before £-**J' y j-Xk.^ -^* ^ and the verb after it * — l-*>-t are both being 

negated, implying that the two events cannot possibly occur at the same time. 

■>* t a r s { 
This j^j must be preceded by a verb in the negative or <-Jh^\ ■~jJlL\ for the imperative to 

occur in the subjunctive case atter it. 

The Imperfect Rendered Subjunctive by tl)f Concealed Compulsorily 
After the Conjnnction ji Conyeying the Sense of ^J\ or V] 

n 4? ji - j\; £hJ\ «wit n f ^: 

1, 1 shall devote my life to cxalting the Word .c~>y\ °*\ &\ :ili5%">lp^ ^jjlS- 'Sj?\ . \ 

of Allah 4$l until I die . 
2. 1 shall learn my lessons until I tire . .LSl\ jl^jtjJ *£\}\ . Y 

3. We worship after the morning prayer until .^llil jyJ °J ^A\ S>0 _Uj'jC«i .r 

the sun rises . 
4. 1 shall complain about you to the principal -j-^" j' J- 3 ^^ Ji-^j^-^ • i 

unless you apologize . 

5. The patents condition wiil worsen unless . .°.l,\\ „ .- :, "\1, .11 °a ;-,' ' ll i\\L * ° '....- ,o 

he acts on the doctor's advice. 



£xplanatory Note: 

• i 
In the sentence given abovc, the imperfect is in the subjunctive case because of '01' 

concealed atter jv which is actually a conjunction but has been used here to mean 'until' 



l> , Jl means until, VI means unless. 
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More about the Declension ofthe Imperfect 15 

in sentences 1, 2, 3, and 'unless' in sentences 4 and 5. It is compulsory to conceal the 01 
after _jt, 

The Imperfect Rendered Subjunctive by t-M Concealed After the 

Preposition Jss» 

j^ Denoting Limit, in the Sense of "J\" j*^>. 3*^*1 "J*-" 

jJj (up to, until). 

1 . The students apply themselves to ,'A]] j j> ^- J>- \ _ '< Ji ^^UaJi d,£'j . 1 

their books till (it is) midnighl , 

2. Take the medicine regularly until you , i jLLi "J^ J^ ^ij jji <_j "^, Ji ^.Ulj . y 

are completely cured . " 

t t''i ' ^"" J I — t 6 ) 

3. The train moves tast until it enters the station. . <Oaj-~J* ^lt" J^t ] t,-^- ' ^ 

J*- Denoting Reason in the Sense of 

lf (in order to, so that) t/ (.r**!^*^ 1 ^ 

4. We are joining the Madrasah in order .j&^ } _>1*J1 ^Uii j£- jlC-^JuJl j>«iLi . £ 
to leam the religious sciences. ™ "~ 

5. We shall take upon ourse!ves the <l\klL jjjji ^j Jb : j£- jjLJt jil ^ jjj; . a 
propagalion of knowledge so as to gain ~~~ 



the pleasure of Allah <$ 



■<>•) 



Jp- Denoting Exception in the Sense "VI" J**» ^jU—w^t "J&-" 

of *i\ (except) 

6. Allah %. most high says: You will not _ ^J^J ^ ,^_j j^ sjj ( jj£ J - Ju? Jl3 . 1 

attain to benevolence until (except if) ™ 

you spend of what you love. 

7. You will not retbrm until (except ^J^ ^ "J, j^ J^ dJb-*^l jU J . V 

if)vou give up bad company. 



^m^o jjV jl CAo J. o: i.t a . a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* c** 0-^'.H-9 d^^ ^Ss^a 



www.kitabosunnat.com 



16 



. Morc aboul the Declenskm ofth e Imperject 

Explanatory Note: 

In the sentenee given above, the imperfect is in the subjunctive case because of an "J 
concealed after the prcposition J^ . ^>- used in one of three senses ( 1 ) to denote limit or 
extent as in sentences 1, 2 and 3. (2) Cause as in sentences 4 and 5. (3) Bxcepti on as in 
sentences 6 and 7. In this context, it is often preceded by a verb in the negative. (I) 

Rule No. 59: 

The imperject is rendered in the subjunctive by a compulsorily concealedH after the 
/ollowings: 

1. iy^]\ ^ (The ^ ojemphatic denial) preceded by JlT li r 'J>h*J. 

2. ibj^Ji sli (The causative s-li) preceded by a verb in the negative or <-JU\ 4»j^t 



(ij 



There are ihree kinds of J>- m Arabic: (a) ,J>- The conjunction (i—&&\ J>-) which only links nouns 
(not verbal nouns, pronouns, sentcnces or phrascs.) Purthermore, the nouns linkcd by ^J^ must ditier in 
quality (status, magnitudc, degree, extent etc), e.g.: il—I^ ^-li- J&\ i^' (People dic, even prophets.) 
Here Jd\ is ^s-^^J^. an d *L_js/l j s wSJ-J^, ^L_Dl i s the subjcct of the verb and therefore in the 
nominative case, while VqH\ tollows it in case. The usage is corrcct because 'people' and 'prophets' differ 
in statas. Anotlier example is J-JjUJI ,^-Ji- ^lilt ll^. (j washed the clothes, even the hankies.) where 
^lilt t& J>'j^) and J^\ (^JtkAUl) diffcr in degree of importance. 

(b) o^I/aLI^ 1 ! J>- which denotes limit or extent. This J>- iinks sentences, but is dilTcrent to iil.1^1 Jt- 
because the sentence occurring atter il is graminatically independent of the sentence preceding it i.e. it does 
not follow it in case. However, ihc scntence after ,_£- denote limit or extent with regard to thc sentence 
before it, e.g.; Jlil/I J^ £_lj J£. pj><|[1 fcf 'J°$A (The great imam became wcll-known as much so that 
his fame spread far and wide.) This ^>- links imperfect verbs to perfect verbs on the condition that the 
action denoted by the imperfect verb I ollowing J>- occurs as the speaker is speaking (i.e. at exactly at the 
samc time), e.g,: o^L-SA J^jSl)^ (The children have slept (so soundly) that they are not waking 
up). \±J. djr+At N J=- v"3UJl J*- ilUJl cXii (The problem has become so difficult for the students, that 
they are not understanding a thing.) 
(c) ?J UJl j*. the preposition is of two kinds (i) J^-which renders nouns in the genitive, and denotes limit 

or extent, e.g.: £feJ J>- O&JI U\') (I read the book till the cnd). (ii) J>- which is followed by a 

* ; > ' > ^ 

concealed j! + ^ jUJl as in the examples given above. This JZ~ denotes extent, reason or exception. 



am^o ^y jl CjLo Jj&J*a jJ CJU-3^3^ ^jiJLo^ p-j*^- ^O^j^ cr w O-^Lh.9 J^Vi a£^c-o 
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More about the Declension ofthe Imperfect 17 

3. 1 — s^Jl J>j (The )\j of accompaniment) preceded by a verh in the negative or^'^ -t 

4. jl r/ze conjunction when it is used in the sense of ,J\ or "i/J. 

5. ^j^- f/ze preposition. 

Exercise 1 

Fill in the blanks with suitable imperfect verbs rendered in the subjunctive by "01" 
concealed after the causative ^Sl. 

I^JJUat»^ Jjvi O jh^oaA 01 — j Sj j-^j> apj Lia^. jL*ib L U_i oIp! jiJl tA>l 



Example: 



J ijdi ^uJi 4J^f . t j dL^f lli jj . r 

. J <_° jII s-^* ^i - "! I -dli ijCaJl ^iL' . o 

.jUll JoC^btjiJJ.J .A . Jlplil^ja LjJt^-u^i, .V 



,^jJi___. — ^jJJiJi <u^SJ, *»t Jjil . ^ i 4^J*St ^l!J|^^ J iJuii J s[>JI« 5 ^.^r' 



Exercise 2 

Rephrase the following sentences, using the fN of emphatic negation, as in the 
example: 

: JliJl J> LjT i_p^l ^ Jl UJ ^t osl 



am^o JjV jl C-Lo J^JuLo jJ CJU-^^a^ ^jiJLo^ p.3^° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 JjV- ^-s^-o 
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Example: 



!< , ' ' > > °>°, * -„ - 

.alil jjo^- ^^Ji ^jjo ^ .a 
*- »,-> 5,,,, * ,•;.:/ 'j,, _ 



A/ore rjt^ot<f ffe Declension ofthe lmperfect 



. ^_p\ iiuli ^ 4 :.Mt Ji^ -sj 
.j*A$^ j* J'M 44-H-Sp 

" , i' ' -'. : - 

.Oj^l^^'^tuJLjl .v 
.SoiJl cJj jj dijj^ J-W^ Jja-JkJl . \ \ 



Exercise 3 

Rephrase the following sentences using suitable forms of the imperfect, rendered 
subjunctive by Jl" concealed after the causative e-li preceded by the negative or imperative 
mode (or its equivalent). 

B 

' *-^— J!*-Vi ^ipJ^JLi^» t>l i—j^jJL.! ^^j*yi (cJLn^Jl Lo 

ijLuJl^JL^r 



Example: 



4J< 



.(•a^JiUJlc^^^ -T 
j ° «»1: *.-' . -„ - - 



— ^77 _,- ; ,' ."„ - . 

.dXi Lal tUjaJ jl . \ 

^a^jJ.u.iLi^ .r 



--w5U ^y jl Cd-U Jj&J*a jJ CJU-3^3^ ^jiJLo^ p-j-"^- 'O^.j' cr^ O-^LH-9 J^Vi <&£*& 
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More about the Declension ofthe Imperject 19 

.J'J\ CJ>y+ ii* ii- ^ 1 4~^' ^ • ^ •4 1 j^ J* ls^ ^^*J ^ ^ i^\ 

.^jJll^j^^^l^l^^-^ ^L-*Jj*)Ls tLUJUljj ,_j*ll oJJ . ^ V 

Exercise 4 

Substitute "j-l" followed by the imperiect subjunctive for "^ — !]"and "Nl"in the following 
scnlences: 

•■ ij.^-. C- I 's, . j fl -l-j 2AU1-U ,| *J| j J| Jjj <cjs 

Example: 

. JlJi jjtotji ^jji} yjuJ! ilii 
. Jii iijlT ji >£#. } ^jiaji 3i"L 
.jiiii^ijjt ji J r ut .r .^tot j^isSy? .^ 

.i;/u_3^ifoiJn^ljjjjL .i .^ir^j^^ioiji^t t 

.^il^lj^ot^i^^tLOi^yiiL' ,a . j^L^^li^oiJj ^i^^jJiC- .v 



.-» ; 1 



Exercise 5 

Fill in the blanks with the impertect made subjunctive by " o\" concealed after "jsi-": 

I ^>- JUj 4j j~ojj* JLniL oUJ-liJI "}L«I 



Example: 



.411. 



(ttlp) .^jwdl ^ JjcL" ^S»- dlj Lu- 1 3*Uii! jU»l, 

i' °, J », ' '' o,V 

.Jt-^jiuiaiiy' .1 J^LWf>^ .0 



am^o JjV jl C--ia J^JuLo jj OIpo^^a $jjua$ pa^o ^ehlj^ cr^ iIWLH-S J^Vi ^5c?--o 
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20 More about the Declension ofthe Imperfect 

A^f j£-jl__ji f __i .a .ILjUj J^i_J__r .v 

.uji^ J__u_j_^i3j_U_- ,\> .d&L J^_u_U__>° > ff .«i 

•^T^* _>^>*V^fM -H .^^Li-I J__ J4^ljl«_>Jt_bj; .u 

■4* ^oSj^^sli'^ .u .ii^&i Ji- aiuji^ji jijiit , \r 



>'. - , u •% 

_^_- 4-13 ) ,,,a.t_„j _j 



, <s_LJ Z>- Jii j, ° iLt..>j "^'« 



Exercise 6 

Complete the following sentences with imperfect verbs occurring in the subjunctive 
after 3_*Ul "j*3"- 

:4_«-Jl jlj _Uj 2jj^a_-4PjL<_» jLiil «-^jj^J^I _)~>Jl J-_f 



Example: 



?_ 



^jUJI t-jj l_JUj- jj jl _-J_Jj jtJJl __-- j-lil 1 

3__jJ.___ff ,i },)-1W t 



_ j^L^L-l .a jL&<! .v 

.3J5J1 jkjIi-W .\y jJ^l^iiJjL'^ .n 

-*t_55*^^— j^aJijlij^ppJp ,u . ^^j^i^OjiUllit .\r 

Exercise 7 

Use the following verbs in meaningful sentences, so that they occur in the subjunctive 
because of a concealed "_>T", 

'.Oj S .. /t+> \ jl ) Sj__H--* jjSjC^U, SJULi J-*->i- ,j<Lj\l jLni^l J_> 



^w_ko <jj_l jl C*_Lo Ja1m-0 jJ CJU-3^3^ -ijiJLo^ p-j-^- 'Or.j' cr w O-^Lh.9 J^-^ (&5c?u> 
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' jl .-J a i- , o 

Exercise 8 

Pick out the imperfect verbs made subjunctive by a concealed o'" in the following 
Quranic verses, indicating whether concealing the "ot" is obligatory or optional: 

Example: 



* t ^ 



,4jUJI ^y^- J*j tbjjrjo^^^Ji^JI 01 — ; Uj-A^» l^ jWf '■ f -iS^ > 

. lj ' j.«jLJr>.jt t LiuLii - jj> LJ Lgj . Y 

a j .. „. ^ *■ „.- 

. Utl^p ljjj j^iliLgj^ c-^^LJLi .1 

-, * , , / „ - s ', ,«' - 

.ujSJ^li^c^Li^^l^JLplj^Lij V .V 

.^jJ^L^iJJ. a*ia^-Tl^ llajol^. JjUj ^ .A 

, , j , u ^, j ^ , , ,, 

.[^^^-^^jL^l^j^^ldlip^y^j .\« 

» j * J ' , ,. *'j- , J j „' 

.^jlijjUl ^ ^j>jj LijJ ^LL i_jJlSsJ ^j jjj LipL; . \ \ 

<u JJl ^ ft lJ^lJj J ^U^3^fljxU^ u iJJj5'3 . \y 

.^ji 4J1 Ji^iLli ^jiiJi CjL^! vi^.Vi ^l Ji . \ r 

.^L : C.j^i^^jJ;lJ. > ^lijJ J iI ; J LL^L^iUliLiiUJ .\£ 

.^l^j^J^I^^^J^IjA'^ J^I^IjIjJTj ,\ e 
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.'^ £ o\ 'j^ '^yhis ^lij "oy/^ij '^J4 °y h)ssi j '&}& \/Jz [> JJi ii< '£A k) -\ v 

Exercise 9 

Pick out the imperiect verbs made subjunctive by the cortcealed 01 in the following 
prophetic traditions, indicating whether concealing the "Jl" in each case is obligatory or 
optional: 

'.\j\ yr J L> yr J jL*J*Nl (1-^°'" JLj *-« Sjj>~/2jJI jb 4j j-AL* ifrjU_L* Mlnii A-j^/I i_Uj jU- jl y r j>^~^ 

Example: 

.IS^^srj^jI;^! /^iJb^J j! ISijjL^ JjJJJ :i£p _st*J'JL* 

,i r ^C^,\^^xC^. l J^°^^\ l y^ji'^ :Jli|p /UJl^jJ? "^ 

.4_i-J iijL^ajLTUI^A^Lil^^l^Uo^ I*iilj» (3JLILJJi^^1ja»Jj"V :0 4iil Jj^-j JL* T 

' Jj h jj^Jj t^Jj J-*i?« sJtJii^ jjl i_JL>JJ1j t2jwtJi «»jj aL>M l^-b^-l/^jjjj "j 1 : JL» ^p j^Jjl /jP . i 

^ j» 1 J ^ *" Jl e >- *';!• ■"' * ■*"""'> •* •" O ^ *> ^ ^ J 1 J* g? *_ •* ___ f "_ y "* 

°y> >w7jj" y^jjlsJ j I Lgjii?\j i>- lilli Ljjjl* LLiLl^ySsjlJ jLsojbaJll^Jj*-! (^lj Ij^ :gp "Jl Jli .<s 

. iiJj»\J jl lli 
j jC jtt _J li *Jl J}£ fj JilSi ^sSt; j Ujjl j^ij jJLjl ^ jf aillH i>i>'f ^. : S iiil ^J )i j J 15 .1 

J ' ?=e ' 

. Jb^-SjJl «Jjijl «ly 1. ^^L-Jjjj 

ls — ^- ^Jj^ r«* ^^ JiAL» t^j""^ jJ stLlJUl ^JI JLjijLjajI JjJtijj f Ijit JU L. : i§| ^il Jj^- j JL5 . V 

. ^jUJl |%jiJa^-j jt JLJJ j ^p 3^3 : JL» 
^jjji» 1 jl 1jTjj>-I jLi c^jJl -*^ 4-*-^ ls^" -^3^* lt^' y^J (^""^*"' dr*^ '^j : J^* w^ ^ 1 ' J j^*3 ^' - ^ 

. «l^ju !_—>;* jj»«i— j aJL»j i,5j-1j s ^/-^L) J* J 



^j5U jjV jl CjJo JjalAa jj OU-^a^! jji^j=3 P9^° ^Lhlj- c^* 6-^'j^5 JjVj <Ss^a 
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More about the Declension ofthe lmperfect 23 

^J *t l-Uj °*^J IJL» : JL» 'pJti CUi ciiJUaJl Jlc- ^J^I ^l :*J Jl* jj^ 'j* "iirj $$t fjs\ 'j£JaZ*l . °i, 

vl»w»i ^ ^LJ Jlii (,a«I £L* OHjlp OjJiLs Ul : JlScJdUaJb §p ^lil J^j jLS"LJ ^JLs^Ip^!^ - ^ ^ 

. JtUJl ^jLc- IjJLcii :&H ^Jjl Jlii Ig^JiJ )! A^i V :0 <0)l Jj^j 
O^Ja >*i toJj nJ jdj^l^y» U jQ.,n Jl jIj Ul cal^;[: Jli jTaJiJII ^' Ju^» -jj «2.1 JL-p/^ . *i Y 

: JUi t-uLp tiJJi LijSsJl» : Jli ^Tti^^Li L JUi'! ,JL*J %j-i?jj (yj^l • *ijL* r ^ nW (j^v JUi taj>lJiJl 

. S jLaJL> L?- jli ! J*>Lj L L3 : Jjij ^l *ui J^.jCju_. 

jKj ^ijJdl — j jj «ut SJ*j o^ tlilA^t ^ C^ (Jlj '^ -^^ L^J 1 3* *"' I ^ r*^ J^ • ^ 

j — SmI — >Tj 0, a!>I J °jJL j *jS"i jt V \ j* \j> l*Si! ji :^1p^jI JU ,<lili«ill Ji^yljl jLiilaiii^l 
• ' s» ' 

lL jjiLlJ.jj>4jf)tlJb4|$fc *»' J^Si JJ^j^jLJ^tc_ll*i 
e^Jylii-^ lli :cJi iju :jLi?}*c-!3!^ ljJ^ijp0 f^i i-S^ :cJli u^. ^sJU^i .^ i 

Ijjl i /, « ijJ-^-^J : JL» iLtJjj^ *jLI <JLiv Ui :cJ> tiiUl »4^ o^*ai ^jU^ji j[ : JL» ?*Ji^Jt .J 

i jl *i/ jJj iljJLi ^jj» Ijju-kj j 



jJbrJl rk^l 01 *4j^ 3^^ ^^ u-ili-lj ^iLabtJb LjaJL^_P dL^-X>- slX"ji O^ ^ ^Jj c 0i t>* 'j****^^ 



Exercise 10 

Examples in Declension: 



.j\h&2jSil±.'jJ .(i) 



:iJjjf ,*iij}j- tJIJJSjl^ :^j^4«ij J^J.,JjpLiJl^l»^j :o tjj^IJl ^Js- ' i JL»<.Jp\^ Jii ^S- 1 ' 

s i (J *%a jJl^a :i)jJ] 01 .<->) ^ajJjLi b isrj ,77 , . . j ■- ^g 4iAli t!Ji ts- 9 - Ja^JI j! ; ' . J J " :j p jWi^ 

.a^T^LpĕysiUill is^liJI^—^aJ "tJys-j o^jj^o^aj JjjlL» ^jUaiJ! 4( *'>ULj jW J^» 

^ ^ ^ »- " 



am^o ^y jl CaAa J^JuLo jJ uU^^a ^jiJLo^ p.3^° 'Cyy 3 cr^ 0-^'^5 J^Vi a5c?--o 
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3^:>)i .i_iiji juR»^ ij\f s^jSi _3^l j^ h^3 iij-^^Lii^i:^^ .. :^'\<~ -;J 

».ftl * t J », * ' , , J „J , J. , J,, l„ j *" J , J .. 

tf.l~ . _*- -^Ji^ i^-j| JjjJ^jl^JIj^I^J^^;^^,"^" _;;;__J! 
Analyze the following sentences, stating the declension of each word in detail: 

6 

:VViJ**Ji«-jj*l 

.-L+j dp ib j3 iiuliii^jii . y .fe_ii _ju i>i'3 yj-irt £a . , 



^_S_ JjV jl Ca_o J__«_o jj C)U-5_>5A ^j__>3 ^.3^° <lHJ*° cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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CHAPTER2 ^iJl^jjdl 

The Imperiect Occurring in the Jussive, in 
Response to the ^Jt Mode 

* * ° 



Examples: 

1 . Fear Allah jgjs»-, he will find a way out of [1*^4 I ■ Js*^ ""prr' ^j^ 3-U []*^h "«*' ij£L ■ ^ 
every difficulty for you. 

o * ^ 

2. Do not follow your desire; you will be ^t; /.(_J(^iS!f^i, °^L"^§Jt*J!W .\ 

safe from (its) evil consequences. 

» .- ' i j , 

3. Do you listen attentively to the teacher's /^ Ailli ili^S)! s^Jal^ <jl ^aj [j* . V 

lecture, so that you benefit by it? 



4. If you would only work hard, you would j Uj /? *JJ."^.j jii .i^l: ">U . £ 
surpass your colleagues. 

5. Where is the criminal, so that we should ^ii /?il*Uj f j*wLil '•Jl . o 
punish him?! ~ ~ 

6. 1 wish I had wealth so that I could spend liLl / 1 i»l J1I< °i ^JJuI \C ^jup cJ3 ,\ 

it in Allah ^g-*s way. 

7. Why don't you read scholarly works, so ^j^ /?i aljj^j. 'X CJLJ l dJ^Jl *JUu" \T . V 
that your aptitude develops? 

8. Perhaps if you are good to people, you i*&4&y v~r^ j-^ Jl Lr^" ^^ ■ A 
will win their affection ' , > : 



am^o ^y jl CjLo Jj&J*a jJ CJU-3^3^ ijj^3 &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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Explanatory Note: 

The sentences given above consist of the t- — JJ» mode followed by imperfect verbs in 
the jussive case. The factor rendering the imperfect in the jussive here is '^'^ d\ which 
has been eliminated along with -^r^ 1 []**. The eliminated ^>yk — ll Jii could be any verb 
which agrees with the context. In sentence 1 for example, the eliminated (j?^ 1 J*f + ^l) 
corresponding to the irnperative Jj"L will be Ji" 01, i,e. "jl£ JT °y* Li-^sJi iU ^jUJ ajsI j£ Jl". 
Similarly the condition implicit in sentence 6 could be^ilj^ — '-* tJ ^JJJt Jli iS^ ulS' 01. In 
sentence 5 the condition implicit could bc <Jsy^ j! i.e. r/***^ J*-*- ^y^ Jj. 

Two conditions have lo be fulfilled for the imperfect to occur in the jussive, in 
response to Lhc <~-JJs> mode: (i). The clause introduccd by the impertect should express the 
result of, or the response Lo thc <~1^ clause. (ii). If the ^ — Ji* clause consists of 3 — j&tjt >J 

(followed by an imperfect verb in the jussive) then substituting Q'j^ il u! with 3 ~a>LJl V 

should not distort the meaning i.e. the sentence should continue to make sense. E.g.: in V" 

Jjto«j jlUi^i-j^ cannot occur in the jussive, because in that case, the sentence would 
mean "If you don't go near the fire, you'll get burnt", whieh does not make sense. On the 
other hand, in scntence 2 *^)"y& sj^» <y*> tj^&sY substituting the conditional particle 

0[ with *l*u\ V, does not distort the meaning. 

Please note that even if the above mentioned conditions are fulfilled, it is optional 
rather then necessary to render the imperfect verb occurring in response to the s-^* mode, 
in the jussive casc. This is because there is apparently no factor of declension directly 
affecting it. So it can legitimately occur in the indicative case. 

Rule No. 60: 

1. The imperfect occurring in response to a i_ — U> clause, can occur in thejussive case if 
the /ollowing conditions are met: 



*m£j} jjV jl CJlti J^l&a jj CjU-3^9^! SjAJuoy p$^~° '0- 5 ./ a^ Cy^y.S J^^ ^Ss^ 
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(a) The clause introduced by the imperfect should express the result ofor the response to 

the t_J^ clause 

(b) When the s~Lk clause consists o/aIaUIM, then substituting the conditional partide urt 

for 3lftLa1 *i[ should not distort the meaning. 

2. The factor rendering the imperfect in the jussive case is the conditional particle o\ 

which is eliminated along with the verb introducing the conditional ciause (Je^i^Jii). 

Exercise 1 

Fill in the blanks with forms of the imperfect occurring in the jussive: 



Example: 









c.\ J jiJUll.llj*5L* .1 <U jAJlJLslji «att .o 



.*■' i- 



jipUb^ij^ir^LhW .\t ji^ia^ij^ia .> \ 

&b J-UaJl Jy JLJJUJ JjP . \ t ii^lj ^bt ^i OjLp : dlLj . \ X 

Exercise 2 

Fill in the blanks with imperfect verbs in the indicative' l \ 

:l^*j>r til^ *iJ ipjUk* ^Uil aJLjJI ^SLa^l rj^i*-^ 3 



(i) 



It is not permissiblc to usc the jussive case in these sentences. 



*m£j} jjV jl CJiti J^l&a jj OU-3^9^! ijji^c^ P9^° ^lH^ c** i>^Lh.9 J^Vi <Ss^a 
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Examplc: 



._JuJ^J___T Jj-Jl^&jJ-S^liliJ^! J_"_V 
4^H .T D*^H .^ 






* ' *^' ' 
SJ^J^^J^I 1 --^"^ -^ 

Exercise 3 

Translate the tbllowing sentences, using the imperfect jussive: 

^--JJlH i-jljSr ^ji * jj>_jl p jU_-j! L»JLs__v-- 4^1 J-—*-' *~- jJ 

1 . Visit us, we will hojiour you. 

2. Love people, they will love you. 

3. Do not be Iazy, you wili succeed. 

4. Aet on my advice, you will prosper. 

5. Treat me well, and I will treat you well. 

6. Come with me, we'll stroll in the fields. 

7. Exercise regularly, your health will improve. 

8. Meet at intervals, mutual affection will grow. 

9. Zaid may visit us today, we will speak to him. 

10. Consult a wise man, you will be guided aright. 

11. Learn to swim; you will be saved from drowning. 

1 2. Do not neglectful of your duty, you will be at peace. 

13. Do your work skillfuliy; your wages will be doubled. 

14. Respect your elders; your youngsters will respect you. 

1 5. Do not follow your base desires, you will not go astray. 
16. 1 wish I had fifty thousand rupees, I would perform hajj. 

17. Show mercy to Allah 4p-'s creatures, He will be merciful to you. 

18. If only you'd be straight, you would lead a secure and happy iife. 

19. If you only trusted in Allah '*$&, he would make your task easy for you. 

20. Are you bestowing favours on a vile and wicked person; you will regret it! 



*__\~ j-V jl CJlti J. o: i.t „a jj CjU-3^9^! SjAJuoy P9~~° ^Lhl^ cr~ Cy^y.S J^-^ r&-— --o 
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Exercise 4 

Translate the following sentences into Arabic, using imperfect verbs which cannot 
occur in the jussive, in response to l-JLI?: 

1. Don't be slow, the train will leave. 

2. Do not play with fire, you will be bumt. 

3. Don't knock loudly, people will wake up. 

4. Do not take loans, you will face problems. 

5. Do not go near thc lion, it would devour you. . 

6. Do not pay heed to numours, you will get upset. 

7. Do not go out in the rain, your clothes will get wet. 

8. Do not get annoyed frequently; your friends will tire of you. 

9. Do not befriend an ignoble person; he will betray you some day. 

1 0. Do not be unnecessarily strict with your children, they will become stubbom. And do 
not set them at liberty (to do as they like), they will be spoilt. 

Exercise 5 

Pick out from the Quranic verses, imperfect verbs occurring in thc jussive, in response 

to sJlW; 

:l$j^tj c-iiaJl ^U* J \ajj*J!\ ^jUJl JUiS'l aJUI cjJi\ js £ j*iJ\ 



Example: 



. L^i- \%j ijJIU JaiU-J AisJl 9 Jb*j d^)\ (_£ j^j 
, j «S^~J1 Ajt y>r "k^kf- * C-J> jJouJl t_Jii!l i_jI i>- 3 * * y*j> 9 \\^f2ji Lju> ' '■"«! - ■■" 
. Ljjwj UWlj^ iijusl (j^-Jli . t .^JUiiJl^/j^J Uji I^Jlij . ^ 

.^jli/t^^dji^jil} .1 .•[<&•$'/{%&$$&'$ .r 

.^wji-J ^..rjl-j^i^l 4; <Jy5\ ijJlLJI (Jli ; . "\ - j ' £ ~: 3 ? v :: l*irlSjib "JjU^Ls .0 



^5Jj jjV jl Cao J. o: i.t a . a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'Lhlj- c** J-^U^ JjVi <Ss^a 
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> » > - 

'Js- UJL^ [J_j bl j^-1 b*j l4_i o^-JhUl 1j* j . \ T UUf TjjJ. J^ jti L^ 1 ^* ^* L '^ 'j^ ■ 1 ^ 

. Jj^ Li (°£ JJl . jjjaiUJ.JLnj^L^J 

£Jv2j' IjJjJ- "ii^i IjJjjjjJil IjiJl 'jJ^T JJJJl L^TL . ^ i (^t^J '^^'a" 1 ^°-W l^ Jj'L» . \ X 

•(^^ jJ (»- SJ jf^J ;t->JUj&lp>J |»jj jjX^>^_a^jj . g J l A -i j-^J 

' '■ ? 

(.LLUlJ^^j IjUp jlS^ll^Jj 'jj^* 1 "" 1 cJ_ . \ 1 ijJijlj 4jil ljJ-£l jt j~J» jjI; IS-J il . ^o 

p-^J^^JU^J^ -^ ' r ^^**-? ijljJ^j^>4ijJ- *i jS-JjJ*>d \JH,JaJ>S jkki JjJtlWj 

i'i i-'j ,• .; 1, Jic' 

Exercise 6 

Pick out from the tbllowing prophetic traditions, imperfecl verbs occurring in the 
jussive, in response tot-Ji*, and state their declension: 

:L^j jPl j i_JJJl i_jlj>- ji i»j j3«-Jl aPjL_Jl jL*i\l \J^\ Cj.jU-^I ja r- yk^\ 

Example: 

. . . *i-b- \'i\ ljj>_ll>l ^JtJl lS\J /jAt^l l£~J J 1jJ-o_^4 ',^AH\ J IuJj Jlj 

i ■* s * ^ J i .- 

-°^ > "(l » v %.i' *" '°' ''tt[o|i t ' "" ■ ■* fl "" ° ■" * t'- ,J l 0,e '' 6 f 

. J j>wjl ^A y>r Ajiys- J k-^jj^wj) -p^-iJl s-^lj^- ^j* ^J^r*^ p JW J**- (VW»> 

.IjJLijljjL^J :0. &&\ JjJ^j Jli .f . ,jU-lj"jllll ;$|j ^l Jjllj jLi .'i 

.LiUii^jAiil Jii^i :^ Aiit Jj^j JL» . i .Ij^ijjljJLLil. :^ auI JjMj JL» , T 

.fkj&\ jil-^ii^diij jiigpy^^ij^y^i^^^-^i^l :S iiiii^j jii .° 

1 — _->- ^b- jv--Jl ^^J .C-Ui c®t ^^Jl ^JjC-J—jLs C— ^jj» :JLs <-jI j^ Jj>— ^jj ynA< jj^ . 1 

{, > 



am^o ^y jl C~lo J^JuLo jj CJU-3^3^ ijAlc^ paluj ^ijjy 3 _r«v o-^LH-9 J^^^ gS&j* 
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jJil w-... ..i; I j->- .. aTj I jj— ■ i jJ /pJj t4 -^ j-Jaj *j **-— JJ!^« /y> *5^>- j *5 J>' /y. Jb V :JsPj^ ^l < - J J , ~*J J^* ■ ^ 

^O ^Uaijl^ ^i JUitJiShL> ]p^I Ji^^^-Ujl^Jl bJUrj JiJ jjjl} 1*11^ jJJI JlS Jli .A 

. j^LJJI I -U jys- 4j j->I IaJjIJj— jU 
J — *Ujk.<JUJi ijLl-JI c-j^k^j^ljUJlc^JUiJUi^- f-*jJl ^Jl Jij^Li- ;JLS J^L-»^"^! Jp . \ 
,L^S ^tj diil ?■ jli ^iljjJI c-SJLaj l__Jl '" -Uii-t (Cj j—jl c—^-i^J" ; jLai «.L>-1J t4jr__--JI 

Exercise 7 
Example in Declension: 

. Li-jj^- cU J*=*j Aill JjI 

Jj*jU 3j jL-»Jt iaij : J -J)I . _Jl :<s,J-1j»j cljj>- 4 ^p. " j^w^ «LLpLsj aJlJI ^-*°r>- -JJl-»- ^Lp "^4^ yl J** :<_£>!, 

j «°; -*? r*-" " '-■■■' M •*■*" ••■■* T *J J 5 "^ -4 P jUii> }** ^ j**'* 1 **! * a r*~ ' <—■ 4 jJ^Lii)' ft3xIA)i a ■ ■,■*» ■ A> j\P« i__J - .-*•> ' ■* <L* 

# ' ' "' *-- ,. ,, _ ** 

^ J> ^ " f * J 1 . * ' , *V *> °** * ° ** "* **.._,- ' 3 

£, lj *>-i_-S;-**-; ' ^JJ-* ■ JjSJ-JI *^j---r ^^j ''jp" 01'' Ijj-j^lj (jj-TJJJl k_.lJoSt^jX» aIJLjC- J.. i^jjjjj» 

jl 5*Jl c^— -**-- l >5*- J J -N j** 1 " J*""*-* ^5-*J-aJl ^U jJJJJ' J--a-> j---?-^ 1 : ^ ■ , -r , '^ p V U - ? ^ ^* "^ '5^^' iJ^ 

T I"* •* ' l* h - ' ° * U * ' -^■kI'' ^ i«a^ 3 ' V J / r ^ ^ " ' Ma,-- J '|i i°.Il . 1«^'-** '°^°'U'' 

.9j_S-l ^ LP «j>UaJ) Aj»iJ-aJl iU^iij O Ji-C-j i_-Jj. |f ?:j 4j Jjjuiy» '.\>r j>u* . \*^-i J*-'^'-: OLauC* j «jS«-<J1j 

.^ly^^l^LjJ^p^J. , J /-.S' , - 1Ij °l : - - •'■^ (_?l" ^JlUJI 
Analyze the following sentences, stating the declension of each word in detail: 

^ji^-iijiiji^i-i .t .L^Tji^iiiJiJj'! .\ 

V o ^' J i "* ff f^'' "* "" a ^o^ j-"*"jl -*#",! 

.jiil JJ^^ IJLl-^^I 5jU JcJ .i VJU$j j^^iLJJjrJl i_j-U--j 'j 1 ! .T 

Jjj^aJl Jl jjj^j* lijri* )\ JlUl f^-Jj *jj j jJii JI^ j-uj!.. *\ .4Jll wLP Sfrlj_»r Jjj ^I^j—JI ^Lp jij jLa .0 

. ■ °a"..^Jl 



^mSwo jjjl jl Ct iLo Jji-C-o jj OU-3^9^ jj-i*j=3 p9^° «lHJ- -^ j-^'j^3 JjVj <Ss^a 
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Word List 






Verbs 


English 




Arabic 


to visit 




~'fj 


to honor 




f# 


to be Iazy ,slow 




ti'ftf 


to prosper, progress 






to treat well 




AlL^ljL» v l ^.| 


to stroll 






to improve 




cr^ 


to grow in mutual affec 


Lion 


-L^jIj 


to consult 




j}li 


to neglect 




~cf-'S^ 


to lead a peaceful life 






to double the wages for 


s.o 




to pertorm the hajj 




* 

~er 


to make easy 




S^ 


to bestow favour 




Ji^ 


to be burn 






to ask for a loan\to take 
s.o) 


a loan (from - . /-;» , 


to face problems 




— l_-jLa«J1 ajU^I 


to pay heed to 




J\J^ 


to become wet 




'*\'.'\ 



am^o ^y jl CjLo J^JuLo jj CJU-3^3^ ijj^3 &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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to be friend 




to warn, alert, remind 




to leave,to miss (s.th) 




to be strict, harsh (with s.o) 


— ^JLp LlJ» 


to be or become stubborn 


X\t- 


to give a free hand to\to set at liberty 
to spoil 




English 

Intervals 


Nouns 
Arabic 


Wise man 
Swiming 




Drowning 

Base desires 

Secure and happy life 




Vile ,wicked 

Numours 
Ignoble person 




Some day 


^r-^iiL 



am^o ^y jl CjLo J^JuLo jJ CJU-3^3^ 5jJUa$ ^a^o <■&,}& cr^ O-^LH-9 J->^ (&5c?u> 
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CHAPTER3 dJlsJl^joJl 



The Imperfect Occurring in Response to an 

Oath 






Forms of the Imperfect to which the Emphatic Nun % ^^- ^^ ^j^ &'j> 
is Directly Affixed: 

Examples: 

1. My brother will mostcertainly observe , '-*,»> \ 

hisduty. ' ■^ , JU^£25-1 

2. The Muslim woman will most certainly 

preserye her chastity. 






3.Youtyrant!YouwilUiyememyright .£ £« W .£ m^ *_-j f 

whether you like it or not! - J ^ J ^"^ * - _____ ' 



4. 1 will most surely spend my wealth in 
charitable causes. 






Forms of the Imperfect to which the „ ,'. 'It», ..^ t . ...1 ^«ii,^^ 

r :f jL^JUejJaUiiljIpJlir jsJljjj 

Emphatic A^wn is Indirectly Affixed: 

Examples: 

1 . O young woman! You will refrain from 

dressing immodestly anddisplaying -ĕ— il! l^l^^l^j^ilJt^-p^^- -^ 

your charms. 

2. Both you young men! You must stand by 

the weak and helpless. 



.OUa^j^-Ul^Ojilii-tB .Y 



*_&o jjV jl CAo J. o: i » t. fl jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* _— O-^^H^ J^Vi <&£*a 
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3. O soldier! You must fight till the word of ^ *~¥ ^ J^~^^~ ogj& - r 

Allah 'H is exalted. . t_fcj! ^> 

4. O young women! You will most '/',- . J. * -., ,-■: 

certainly listen to advice. ^ 

Explanatory Note: 

Each of the sentences given above has an oath implicit in it. This is indicated by the 
fT X) prefixed to the imperfect, and the emphatic nun suffixed to it, directly or 
indirectly. The oath itself, which consists of a preposition followed by its genitive, is 
very often omitted. E.g.:^j t*i)L> tdl*»-j <-^ij? '^;'j, <:3) while the clause expressing the 
reason for the oath is mentioned. This is known as ji-la^ ^y^ iilX. The oath, with all its 
rhetorical modifications is a very forceful style, used in Arabic to emphasize or stress the 
significance of some thing, or to strongly exhort the person addressed, or to dispel any 
doubts in his mind regarding the subject under discussion. Some non-Arab writers on 
Arabic grammar have termed this the Energetic Mode. It is important to note with regard 
to the emphatic rmn, ' that: (i). It lends emphasis to the meaning of the sentence. (ii). The 
imperfect, to which this nun is suffixed, is used to signify the future. (iii). When the 
emphatic nun is suffixed directly to the final radical of the imperfect, (as in all the forms 
which do not end in nuri) then the imperiect is said to end indeclinably in afatha on the 
final radical (^j^ 0>j *)U)I ^liJl ^Js- ^») (see the sentences under A). This means of 
course, that the fatha on the final radical is invariable, so that if the imperiect is preceded 



^'fi: this fi which invariably bears z.fatha, is the fi of oath (»IJJIf Y).it has no effect on declension. 

<2) The eraphatic nun is either attached directly to the final radical of the impertect, or to the pronoun suffix 

in forms of the imperfect ending in nun. 

( *The j!_j here is ^-ii^ jij.it is a preposition, not a conjunction. 

( ' The doubled emphatic niin is composed of two nuns, the first being silent and the second yowelled with 

jatha (0 = 0+ 0). 



^Sa jjV jl CJlti J^l&a jj CJU-c^a^! SjAJuoy P9^° ^O- 5 ^ a^ Cy^y.S J^^ ^Ss^a 
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by a particle rendering it in the jussive such as ,J or 3u*llJl V, the /adita will remain 
unchanged. The imperfect in this case will merely be considered in thc jussive position. 
E.g» f4P L - 0^4^" ^ (f >*- D^-° ^). Here, the imperfect is ending indeclinably in a/af/io on 
the last radical "<~>", due to the emphatic nun .It is also in the jussive position due to"Y'. 
The declension is expressed as: ^j^ \i <-^°$\ ^j^. ^}^y ^>^JI Jls- [£> % jUai *JJU 

In the sentences under B, the emphatic nz7n is not attached directly to the final radical 
of the imperfect, but to the pronoun a) suffixed to the final radical. This is the case in all 
rorms of the imperfect ending in nun, and the 2 forms ending in the a^-Ul o°y i.e. the 
feminine nun. 

A Step by Step Morphological Analysis 

.aliaJ! Igit <r jV^ Jj? iUl ^ ^yiiJo : ^J&ci is the 2 nd person feminine singular form of the 
imperfect verb, <_i>a, the perfect of which is cjsS". After suffixing the fV to it and 

attaching the emphatic nun to, it undergoes the following changes: + J) + ^sw + I 

(Jin this form three nuns are occurring in a row, (i). £*)\ d°j <2} i.e. The n«n suffixed to 
the feminine pronoun suffix, ^U^Jl i\l. (ii). The first silent nun of the doubled emphatic 
nun. (iii). the second nun of the doubled emphatic nun, which is vowelled with afatha. 
This situation, known in morphology as J^Vt ^Jl^ (the concurrence in a single word, of 
more than two identical letters) is unacceptable. Therefore, it must be remedied by 
eliminating one of the nuns. Since eliminating the emphatic nun will defeat the purpose 
of employing the energetic form (which is to lend emphasis to the meaning of the verb), 
therefore £?)\ dy is eliminated, resulting in: ^>J which, broken up is + + ^iSj + 1. 



( This pronoun ( jjL ajj j~yi) is the subject of the verb. 



(2, 



jj^Tjj" was originally o",La'j, the jj" was removed because of ^^Sstlltj- Uit, giving Jp>jJ. 



^m^o jjV jl CAo J. o: i.t a . a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'Lhlj' c** J-^^H^ J^Vi <Ss^a 
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Another morphological rule is being violated here by the concurrence of two silent letters 
(jp*l3 9 lli*-t), jul*bv>Jl iC and first silent nun of the emphatic nun. This can be 
remedied by eliminating the *ij. Although it is not permissible to eliminate the subject of 
the verb, but it can be allowed in this case because the l'jL£ before the sLj is there to 
represent it. After eliminating the &Lj, we are left with: "^J^. here the *.Lj though actually 
eliminated is implicit in the verb form. Therefore we maintain that the emphatic niin is 
not direclly suffixed to the Final radical *L», but that *Lj is intervening between it and the 
final radical. 

In sentence 2 the 2 n person mas. dual 01-i^uJ will be analyzed as tbllows: 
+ (i_^"N' '-Juty + J -* i ^ + — ' Here the O^ of the dual ibrm has been eliminated to 
prevent jLt^i ^JSy. The subject of the verb J£y\ iJJI has been left intact, and thefatha 
of the emphatic /w/t has been replaced by a kasra so that it should resemble the niin of the 
dual form. (l^-H ^>j L$J LfLiJ) 

In sentence 3, the 2 nd person mas plural form ^Laii has undergone the following 
changes: 

aj^JI ijj (of the mas. plural form) has been eliminated to prevent JL^. sl J^- 
The subject of the verb 2^U-*Jl jlj has been eliminated to prevcnt ^S"LlJl ^L^l , i-6- 
the silent jLtLijnJt jU and the First silent nun of the doiibled emphatic nun. The eliminated 
jlj is represented by a damma on the final radical V^[, and is considered implicit in the 
verb tbrm. (See the analysis of the second person fem. sing form in sentence 1 .) 

The above mentioned forms of the imperiect (i.e. the forms ending in ^"J>\ dijJ) are all 

,' 

declinable, unlike the forms not ending in Oy (section A) where the imperfect ends 

indeclinably in afatha on the Final radical. 

In sentence 4, the 2 n person fem. plural form <i>l :«o," . tJ has undergone two changes (1) 
the «um of the verb form is the fem. plural pronoun suffix »j-UI Oji and cannot be 



*m£j} jjV jl CAo J. o: i.t a . a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* a^ Cy^y.S J^^ ^Ss^a 
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eliminated. Therefore, to prevent J&S/I yJljJ an extra UiJJ is inserted between a)ll)! Sji, 
and the first «h« of the doubled emphatic nun, J^\ uji L$J UlAl The emphatic nw« has 
been yowelled with a fea^ra, instead of the original fatha, because jlHUJLi sounds rather 
outlandish, not like a usuai verb form, whereas <jl;««.'..7 with a Jtasra bearing emphatic 
nun resembles the dual form. The fem. plural form of the imperiect ends indeclinabiy in l 
sukiin on the final radical as before. 

Rule No. 61: 

1. Allforms ofthe imperfect in which the emphatic niin is directly suffixed to thefinal 
radical end indeclinabty in afatha on thefinal radical. 

2. Allforms ofthe imperfect ending in £?)\ ^y to which the emphatic nun is indirectly 
affixed, remain declinable as before. In all these forms of the imperfect, the pronoun 
suffix, apparent or implicit, separates thefinal radicalfrom the emphatic nun. 

3. Theforms ending in *>~2l dj remain indeclinable as before. 

Examples in Declension: 

.^I^Ojj^j^J .\ 

."Uf" ^li^i^li i^\q% , aJUjM ^l J^^L^Jl) .^lil^^l £#! 

.^ifCJi % iijy 

. OLaLj^Ujl JujOlJb^G .i 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ ^jiJLo^ p-j^- 'lHJ- cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 



l 
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uuJ _ J& _! Jl^ .5i}___JI «i*}1 j]i p__1 _*»_£. yj ^]i^. __jU__Jl t^llli fV 'fSUl : JlJi _ 

** ^ ^ ' 

. Ul_l fj- AJ)I -_*JS" j j>J _-_ _ ___1 L_jT _ _Jj U_J . O 

- LpIj cjl ii _1 _Jl>J S<jij-i-_Jl -i_J1 Oj_, j^lill >_jI_J* yj _ ]*_/• _jU_Jl t(¥ __I^V^I :_^JU_ 

;''■>''•'_„ * , ' , 
.jTL_Jl_LS_W ^3ijJL?_JlipL_«Jljlj 

J „,' „ „ » i « ,_„_„' 

. i_<Ux3 y r r -y S . ;' ' tl)i_ j> . .. "1 , 1 

j^j^ijj sjjij _J.i to_^__i o^aJU-S; .o_^_Jt ji {£* ^jU_ji <r _inJ_ f^Ji : _. _£_____ 

01* —4^) _~*-^ j4^— J' i_5* _-_— >1 Jj-4 L,gJ L$JL_ co_ r __JI _JLp 4^1- Jjf jpl Jjv .<££ 'j-l l)j- j »j____1 

_'.„*„ , " 

.(_jji _u oiiiij u-fj_r 

J .■ „ o -■ ,1 j 

The Single Emphatic _V_.w : :W^_1 ^Tj^l __■ 
Examples: 

1. By Allah '!$■! I shall avoid evil companions. -^S—^ 1 «■ Lajj ___________ ^, • ^ 

2. We shall be tender and loving towards our children. .Ujlw> ._>_=- °J . T 

3. My son! You must make a habit of always .>M_ib J__JI J>__S__J T 

speaking of truth. 

i ( \ ") ' -0* 'l * ' . ' 'f » °'^ 

. t, • i ,r . _1 Jj'j «1 5__3I_ L _b ajl -J_- _ 

4. Fatima! You must serye your parents, so that is^-r-J , - , ~r- ____ 

Allah __?■ is pleased with you. It ii_- 

5. You (2 nd person mas. plural) must be aware of .'»*.. _i<_- _j* ______ © 

the enemies' conspiracies. 

Explanatory Note: 

The imperfect occurring in response to an oath, may have the single emphatic nun 
affixed to it, as in the sentences given below, though the doubled nun imparts greater 
emphasis. 



(II» t " 



I i- n '- . \ |[»* n' *"-,.. - * _.' '. * >, II " . fll _ . * °* •_ ' . *,•= . , '. ,- 

J_>- __. > ■<■ I ^L. Jl -UtJ V_J^-_) Oj n , 1 - ■■ 11 J< J L_^ _ ).i rt' « tV jU-L»____tf .^0ji. 



^__5_3 j_V jl _____ _U__w= jj C_U-3~a_3 _^__5 _5^_ i__3_5 — w _.-oljJ3 _UV- ^___o 



www.kitabosunnat.com 



40 



The Imperfect Occurring in Response ... 



The single emphatic nun is affixed to the imperfect in the same way as the doubled 
nun is affixed, with two basic differences: (1) 

The dual and fem. plural forms of the imperfect do not take the single emphatic nun. 

If the imperfect which has the single nun affixed to it, is followed by a silent letter, 
the niin though written, is not pronounced. E.g.: the sentence "p^\ ^U->J (in which the 
silent nun is followed by the silent (i of jli^Jl) read aloud, is jll^Jlli^. 

Affixing the Emphatic Nun to the Imperfect with the Weak Final 

Radical 

Forms of the Imperfect, not 

Ending in £»jJl Ciji: 
Examples: 



y * m o 



- \ '. 



:iUUi jjtL&ji ^ aJbJi JUiSf i 



^u^ij^iii 


jtjllt^Jjauil 


tgw^iJjSuJi 








.lIl-SSil ^JtSllj^^J^ 


' ' ' Ml l'"-" * ' ^ ''"l 

.jjjjj^- j' t r l 'j jLftl (j^ Jjji*iJ 


.&j\'^J&i 


You will be content with 
what Allah «§!■ has ordained 
for you. 


You will overlook the faults 
of others. 


Young man! You must 
build the glorv of the 
nation. 



(1) 



There are a few more differences which have not been mentioned here because they occur rarely. 



lu&o jjV jl CJlti J^l&a jj CjU-3^9^! SjAJuoy P9^° 'O- 5 .)* c** 0-^'^3 J^Vi <Ss^a 
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(V) 



Verbs with Attached Pronoun 
Suffixes: 

Examples: 



: djJbJJl Oji jl «LpWsjJI jIj jl 



.liil^! jJJ L*j [^-->^) 


,^j^1oI)aa^2^ 


■ , ,',;£°'»,s ,*" 






; ;» - _ u. 


,dU&l j-ljLj j^^i) 


•jI^MS^o^l^ 


. JlijJl L^5 L' dVi -bU ya 


.dJJ-^i jjji Cu oL^-i 


■ JJj^-S/1 oljjLa^ jLijjLil) 


L^il L. jU"^ -^» oLuyJ 


.«.LlSl 



Explanatory Note: 

The imperfect with the weak final radical falls into three categories: 
*$^A^ '$** ( tne imperfect with *L> as the final radical) E.g.: ^ it^jji ',_<■-?-*■!. 
}fy\ /5 ^ lf** (the imperiect with jlj as the final radical) E.g.: y^J <.y*i <.j&. 
(_i5 SlLj^^l 3^ (the imperfect with i_ilf as the final radical) E.g.: ^^ t^^ '^jd 

Verbs Ending with the Weak *& :*Uib ^l Jjc^il ^jUaJjl 

When the imperfect with s.L> as it final radical takes Ihe emphalic niin, the «.Lj is 

retained in all the forms. except the second person fem. sing., and the second and the 

third mas. plurals. The second person fem. sing of the imperfect yerb^ was originally 



°^~j .To prevent the concurrence of two silent letters ( } in this verb form (db the final 



^j^y^ 



radical, and s-L» the pronoun) the first t-h i.e. the final radical was eliminated, resulting in 



(1) J^ '■ was actually ^iS, the final t L. was made silent, the *L> being incongruous with t-k- 



am^ ^y jl £Jm J^JuLo jJ CJU-3^-?a^ -Jjj^3 &.3^*° 'ilyj^ cr^ O-^Lh.9 J-'^ (&5c?u> 
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' 9 o' * ' * o* 

J~s. When the emphatic nun was affixed to this verb form, ^"J\ dy was eliminated to 
prevent J^^l J)y, leaving as with "J£l. Thereafter it became necessary to eliminate the 
pronoun iiUtlJ! ££ to prevent J^)^\ jJ^-\ (^L^Jl ^ and the first silent niin of the 
doubled emphatic nun), giving Jg. Here the eliminated '^k>[kli\ *ll i s represented by the 
kasra of the middle radical «««. Sinrilarly, in the mas. plural forms, *X>, the final radical 
had been eliminated before affixing the emphatic nunP After affixing the emphatic nun, 
^i^l j^ was eliminated to prevent Jli^l Ji\y. Then a*ll*Jl jlj was eliminated to avoid 
j^CJl ^L^rl.(the jlj and the first silent «w« of the emphatic /wn), giving j^uT. Here, the 
^w? on the middle radical is representing the eliminated jlj. 
Example in Declension: 

. jp Ij &j\ -uJi ^illl 
}zli £i il*li £( *ij ^. yi ir uf ]i]i o)i JU?> j^Jl J* ^ ^jUi 3« L^liJl \ V f y« :^i3 

11 ' ffn 

The Imperfect Ending in a Weak jlj: : jljJl* ^^1 ^siiJl f jUa*Jt 

When the imperfect with jlj as its final radical (jU~), takes the emphatic /rarc, the 
jtjis retained in all verb forms, except the 2 nd person fem. singular form (j£>) and the 
mas. plural tbrms (OjU^j ^j**i). Jj»u was originally JJy*S; the j^ was made silent 
because of the i'JS, giving J.y^. Then it was eliminated to avoid j-^-lJI \ \l£r\ and 
the middle radical was given a ''JS on account of the s-Ll, giving Jj^- After affixing the 
emphatic niin, ^J\ dy was eliminated to prevent Jlioll J)'y. Then -UkLiJjl &b' was 
eliminated to avoid J& UUl £&£i m The eliminated clj is being represented by the *'JS 



(1) This was originally o]i?, the sL, was first made silent, the W, being phonetically inharmonious with s-L,, 
then it was eliminated to avoid ^slijlt lia»|, giving Ojl5. 



(2) 



The silent iiLsJjl JiJ and the first silent niin of the emphatic nun. 



^Sa jjV jl CAo J. o: i.t a . a jj OU-3^9^! SjAJuoy P9^° 'J- 5 .)* cr*' 0-^'^3 J^Vi <Ss^a 
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on the middle radical. Similarly the mas, plural form jji*J was originally jj_^«j"; the final 
radical jlj was made silent because of the concurrence of the dammas. Then it was 
eliminated to avoid ^^IiS LJi ^L^L, giving jy^". After affixing the emphatic niin, jlj 
<LpUsJI (1) was removed to avoid ^jIlrilJl ? L^L giving ^iif; here the eliminated jlj is 
represented by the *li> on the middle radical. 
Examples in Declensinn 

^n^^Lj, tlsAJ (.«Jj^^-^J c^If jill jj^ ^JUaJ^ ^tXijJl ^jJ-^^j^J- jUiJl t^-iJl »V^>Ul : jjU*=J 

.oJf 
.^^Jl ^i^lpUtJli^l^l^Jiijl^lJ! «i^Jl o°ji>t°jiy (■ jLaIJI i^liJl^^l :5ljj*iJ 

The Imperfect Ending in JA\: iJ^k^l ^Jt ^jUaiil 

When emphatic ««« is affixed to the imperfect with JJl as its final radical, the second 
person fem. sing .and the mas. plural forms are the only two forms which undergo 
morphological changes. 

Jt^y was originally J&>°j, the <JJi was eliminated to avoid j^ LUl & Ll^L leaving 
Cj~p°j. When the emphatic «wn was affixed to the form, ^^Jl oj had to be removed to 
prevent jLi>Vl ^ly, giving "J^j; here it was not possible to remove ^U^iJl £ 'C because 
there is no IjlS on the middle radical, representing the s-k. Therefore it was vowelled 
with a 'tjlS to prevent J^\l^\ ^^[ giving "j-^J- Similarly, when the emphatic nun 
was affixed to l)j\*>/, (2) £Jj\ jjj was removed first, to prevent Jl^SJI (JljJ. <pLL*JI jIj 



(l) Thesilent3il^Jljij- 

(2) '^'y*'} was originally ojCiy, the Jf was removed because of j£ LlHi llw-l, giving 0^v. 



^m^o jjV jl CdLo J. o: i.t a . a jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'J- 5 .)* c** i>*?LH-9 J^Vi <Ss^a 
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: Ijj*-j f jUilJI ^TjJ 



could not removed (to avoid jiT CJl £&£■!) because there is no W> on the middle 
radical, representing the _j!j. Therefore it was vowelled with a sJL^, giving o'y^y. 

When is it Obligatory to Affix the 
Emphatic Nun to the Imperfect? 

Affixing the emphatic nun to the imperfect can be obligatory, optional or forbidden. It 
is obligatory under the following conditions: 
When the imperfect occurs in response to an oath. 

The fV of oath (^l — e]lfV) is directly prefixed to the imperfect. It is not permissible to 
affix the emphatic nun to the imperfect in a construction such as: tSj ^j y*S\ eJ_^U^ilj 



because the fSf is affixed to t-i_p rather than the verb itself. 

The imperfect reters to the future, not the present. Therefore the imperiect will not take 

the emphatic nun in oH\ ?ji^ #ji'j. 

The imperfect is in the affirmative, not in the negative. Therefore, the emphatic niin 

cannot be affixed to the imperfect in a construction such as iUpl — *l V ^lj, If any one of 

the above mentioned conditions is missing, it will not be permissible to affix the 

emphatic nun to the imperfect. 

When is it Optional to Affix the 
Emphatic Nttn to the Imperfect: 

£xamples: 



: <}<yr f jUtJ I XTji 



.^ii; f ^i^2 

1. My brother! You must preserve ties of 
kinship. 



.^ii;;u^i^^ 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CJU-^^bcw 5jJUa$ pa^o ^ehlj^ cr^ O-^Lh.9 J^Vi a5c?--o 
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2. Do not bc more eager to take then you are to give. 

3. Young girl! Why don't you attach the proper value to time? 

orUJl oij^ LLi J^-Ij °L& . i 



^<J^°J L^UJl cJjJ lli ^J^-^13* 



V^j'li 



4. Have you saved any thing for a rainy day my children? 

5. Tf you do good , you will earn its reward. 

Explanatory Note: 

It is optional (rather than obligatory) to affix the emphatic nun to the imperfect under 
the following two conditions: 

1. When the imperfect is preceded by the imperative or its equivalent i.e. all the 
constructions that fall under the category of i_~LkJl <~j'j£>\ as in sentences 1, 2, 3 and 4. 

2. When the imperative is preceded by I \ (L_»+ jl) the d\ of condition in this 

construction renders the imperfect following it in the jussive case. This is the 4?^' 'S*t to 
which the emphatic nun may be affixed (See sentence 5). ln this case, those forms of the 
imperiect which end indeclinably in a fatha because of the emphatic nun, will be 

considered in the jussive position, whereas those forms which end in ,*— «^ Oj • will be 

rendered in the jussive by the elimination of ^*}< dy. 

Rule No. 62: 

It is obligatory to affix the emphatic nun to the imperfect, when it is: 
1. In the affirmative, occurs in response to an oath, signifies the future and *— — SJtfV is 
directly affixed to it. 



*m£j} jjV jl CJlti J-al&a ji OU-3^9^! SjJLuoy pa^io 'CHJ* cr^ O-^LH-9 Jj^ ^Ss^a 
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2. It is not permissible to affix the emphatic nun to the imperfect, when it occurs in 
response to an oaih, but is in ihe negative mode, or signifi.es the present, or *- — *JI f N is 
not directly affixed to it. 

3. It is optional to affix the emphatic niin to the imperject when it is preceded by uJI — -I 

^Jkll or 0i t (SailjJl Ci + Q°j^\ 0|). 

Exampfes in Declension 

-• ' '■* , ■- 

.aojijjrii^iUjuJi 4^>lii "ii" :Uj 

, ti' i ,.*.>• - , - ' ,, »,». •>,••; * ■ ■» »' *i ••»".' . ' ■ ■ ," i. n ' ,*f» » -■ « * 

-'*,'- • »u " ■ i '. ■» * ■ r. j * * * •- *i •'*.' j 'i" 

.%?:■ _p>f , <* i4jji_3wjj» ;o.^?Uia> i_j <)■/?■<» 4j (Jjaj» Is^iJjt 

The Emphatic Mode of the Imperative: : * j}r j^ t -4f j 1 

Examples: 

. a^jLp l' 1/jjS\ ^^>\ ■ -^* *j (S-j-^l iSr^i ■ T 

. jljjjlj USojj( L»j^I . jljjjL USojjI jL»J*>-l .r 

.'^/ l; sc^i ^Ji .^ Li;u^t ^Ji . n 



^w5lo ^y jl C*ia J^i-Uws jj CJU-3^i>a^ ^ji^3 P,9^*-° '0^3^ cr^ O^JiS J^^^ ^Ss^ 
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• y i* r^lj J^ Jl^j • y £ r^l j J^r Jl^ • ^ 

. LilU b ^JLTj J^. Ji ^il . <LSJU L> di;] Jl^ J{sj*d - \ « 

. l)j*> i*Jl L^J u ' ^*-" s j^ ^U 1 »x^i1_ .0*^ l^iJI Liji L I ^»--' o^s- jU o jt-^j. . ^ \ 

Explanatory Note: 

It is optional to affix the emphatic nun to the imperative. The procedure is exactly the 
same as that in the case of the imperfect. As far as declension goes, those forms of the 
imperfect which end indeclinably in a sukiin on the final radical, will now end 
indeclinably in afatha on the final radical. The second person dual, feminine singular and 
the masculine plural forms of the impertect which end indeclinably in an eliminated OjJ 
(Ojiil (Jo>- JL* ^y) will essentially remain the same, except that jdsLslJl i\j will be 
dropped in the fem. sing and apCJsJI jIj in the mas. plural, as in the imperfect. (See 
sentences 2 & 3) The fem plural will end indeclinably, as betore, in a sukiin on the final 
radical. An extra JA} is inserted between \y~\\ by and J% 'j3 by as in the imperfect (See 
sentence 5).The imperative with the weak fmal radical will follow the same pattern as the 
imperfect with the weak final radical. The second person mas. sing form of the imperfect 
will end indeclinably in afatha on the weak radical {JA} ,j\j or *vLj). (See sentences 6, 7 
&8). 

If the imperative has jlj or s-Lj as its final radical, aiUJJl *L> will be dropped in the 
fem. sing. form and apUUJI jIj in the mas. plural form (rj>i\ <.*r/>^ ij^i <j4i). If the 
imperative has »_J»JJ as its final radical, the l^-UaJl jW is not dropped in the mas. plural 
form, but is vowelled with a ~<L&. (See sehtence 11) 



*m£j} jjV jl CJlti J. o . ' i. u c o jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)- c** O-^LH-9 J^Vi <Ss^a 
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Similarly, the pronoun 3JsL>_Jl i\j is not dropped in the fem, sing. form, but is 
vowelled with a YjLS . (See sentence 12) 
Examples in Declension: 

. Jjj b 1 _j _ ., a) i (^jS ! . \ 

. c-Jl ^-_-_*. • ^-^ : Jj^UJi t jJS^_j£!l l)jjj -JU-aJ"^ Sj^Lill ^ip "V4» j^V! J*i *i_r*J-^ 

* ' , , * s -* 

_J)ij £ LJi) ^^-T L_Ji tLHiW ^jijJJi ^L*_-Jl t U :[|pL_)I tju_Ji J_y <-*"-_- _1p _^» _J«- _l _jl* :*>^i 

. jUJjL LlSojjl jL--i_-l ,f 



Uj_j LgJ L$JL5J (.JJS^jSl jjJ ^Jj*-^ '_^"-i <->-* : J-r-^ <£^ ! J_^ wJJi_- _-Lp _.£• ^ _l __«j *._iL*J--! 

.^l>^^_i_-j^_ t ^>^jJ__Jl 
.4M> _ JuJl ^ii _j Olg^rl . i 

.*j^S' L »f.L-j , ^l _^*-Ji, . * 

"dJl" *)i__J.^l__> :*kp-t__J, _0__T_*ill (_3_yiJ *iC_u_ jiJLjl_-lp;_^^_l'i_-i :_illil. 

.^CJl^LiJ)/ 4ijJ^«JluLUjljl3 :_^UJU^Ij]j_j^ J*J^j-^[rt : _/^ 

.^j-^l L LJjJi ^jj . ? . /? : ; j^jjl. .V 

3 ' "> J " I j ' -" 

. «ij ^j_>t> ^* Sj^L^Jl £Uil :J^Ull -a*__JI j jj cJii- ^-Ip ^iL» j^S/l J*i :__^jL 



^w5lo __jV jl C-Clo J^_-L_Lo j-> OU-c^cya -SjJ_Uo_o, &.3^*° i J J 3*° cr w O-^LH-i? JjV»> a5c?u> 
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iu^Jl 



_**■** 



jl___jj' 






l>L_j-__ 



J^ 



£*** 



J** 



jl___ 



i>f 



* '1 * 



U^ 



— __£ _____ 

dJUJl 






_i_j-j_ 



O-J-J-' 



J , .* 



J-y&l 



_**■*_ 



_>-* 



_JMUi 



dijiii 



c-J-_UJi 



_)Lj-Ju 



_)l__j_ 



_**-- 



cn*-^ 



J / JL-Ul 






JUOI 



_>•- 



o^- 



l_J J*Jlj j5 JUJ1 



tdL i _>^l ^J! j_T j_Jl ^ jUallt i j J_r 



*UUI( 



J& 1 



_)___! 



_)L__J 



>,:> 



___i*J! 



_*£ 



CJ 5 ^ 



^JLUI 



v_Jjilt 



*3bUJi 



tL)l__J 



_>L__; 



u^ 



O? 



_iT JuJi 



CJjiJI 



49 



J ^Ut 






* '.1 



i»lJ j4J!j _£ JUJ! 



>_— £_ j-V jl C — — > J_v__o jj CJ_-3_5$_ _^__03 _$— _> 'UJj- _r™ _-^LH-9 J-V- <Ss^a 
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JtLsjiJl 



J»i 



OU 



jjuu 



<0*~" 



£ - J" V 



jtjllj j^V*^»iJl JUS*jiJl£jUaiJl ujSir 



j'UJl 



^ 



01 



jji*i 



I! «A*J 



f)i*Jl 



OjAkj 



Ojjwj 



C±\*^\ 



01 



»JUj 



01 



: *Ji*J 



C)jJlxj 



Cj^ 



jj&ut 



^tjuji 



iijiJt 



^rjuii 



iijiJi 



0_jA*J 



*a*j 



Li^ipl 



JjiJlj^S JuJl 



^li^lJJ^I^jiJ^jLjaiJlijj^ 


<1juIi 


£**Jl 


J&i 


ijiji 




1 * ', . ' 


Otl^^J 


cr^S- 


^rliji 


01'.;./^ j 


OLl^sy 


us^J 


dij*jl 


iiirtiJi 


Uj«v^y 


"r s ' 


!>*>* 


jTJLiJt 


ULJ-ses j 


jLL>y 


* ', al 


dJjiJi 


^Ji 


0^V 


0^> 


'" '"• °\ 


iijiJijjTJuJi 



am^o ^y jl CjLo {jloJuLo jJ CJU-3^i>a^ 5jJUa$ pa^o 'ijy.j' cr^ Cj-^'^3 J^Vi a5c?--o 
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^Jl 



U^- 



•$■ s ' a 

jlllnol 



^i 



•JU 



OLl^ 



c^ji 






Otijjo! 



j^is £^ai\ jlt j^i ^i yt 



*'■» t, 



Jllai! 



<1)L*S! 



', •■> 



ijAjl 



Cr^l 



OT*- 



t \J\jj^\^j\j^j^\ f J,H\ 



J^ 



OU-jI 



jL^! 



' ,">t t 

JSjiuJi 



Ui^i 



O^ 



ji^^i^jiarpi^ 






L)\j£-s\ 



d\jf-i\ 



' -°->U 

■Sjijl 



*. ■>> ", 



Cfi 3 



^JuJi 



«iijin 



jTJuJt 



iJUJaJI 



jTJuJt 



(JUjiJl 



cij'Vb . y.^i ^iUi jirjUi jA» 


AA^Jt 


^■* t. 


ijA*JI 




*■ ''• »i 
^J-^jl 


diii^jL 




^JuJi 


£ v -■ 


jll^jl. 


* '• *t 
ij^jl 


iijiJi 



Exercise 1 

Use each imperfect verb in response to an oath, affixing the double emphatic nun 
toit: 

:*LJii)! OjJL; ojS~\j L,ysi\ LjIj*- («JLi l*j *• jL^> l*i*LS* ,1*^1 



,\^&o jjV jl CAo J. o: i.t a . a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* a^ Cy^y.S J^^ ^Ss^a 
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Example: 



.o- 



f ' ~ i 

-j-JsS 4li ^il' . a . a^f JW3 jjLyi j jl' . v 

.^^^JLi rt^L^J* lT^ • ^ ' . L^l jjL ^^iil (^Juij .'", 

. jSujij ylii J^ ^^ . \ y . >;^i o $'jj i\!>£\ y£ . \ \ 

. ^uui ^jL^jm^.M . °<sJ& 3 °p\y\ ^ 'yj$ . \ r 

,^\\s^ j^^r^yy>". \ \ .>ii^" f >^;ii^i,i © 

.^jj*il^jij l ^i«~i**Jl4S! l£j*«j . \ A .pLlJ L^l ^jJ^SJL^j^jkUj. ^ V 

. JiLJl L^l JLf3 t^-*i ^j <J»Lklii lIL ^s^ . \<\ 

Exercise 2 

Use the following imperfect verb in constructions which necessitate affixing the 
emphatic nun to it: 

»j>L-J . ^ . JjjUj" . *\ J+kZ . A jp^l . V *:$7 . "", 

Exercise 3 

Fill in the blanks with appropriate verbs to which the emphatic nun is affixed 
optionally: 



w tsA ,<s'J>- 



am^o ^y jl CjLo J^JuLo jJ CJU-^^ba^ ijj^^ &.3^*° '0^3^ cr w O-^LH-9 JjV-> ^5c?--o 
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ui 

:\j\yr i-^y le-jL^ jUiL .jjlpUiJi Sui 
Example: 

iLllJi^lJiU^ y .Y .^yby^j* <j ,\ 

:^&J*\°g& 1\ .1 .\°j^'j^yj> q .r 

.j}>!l^u;^UaJiiiiJi^- N/.1- .dpoi£l;sUJ^^I>uU Ui .<\ 

.iUJt^^^^ii^jl n/ .\y ..^I^^^HJ^IjlUI lij .\\ 

.^i^bT^ij^i^i^u ^u .u /iiiiil^^ouU-^L^u.^ ^* .\r 

l^l^^U^^^''^ 1 ^jJ -H ĕU^JlS>3jUol>^iLil r V ,1o 

• • / i 

• J-^ .UjJI 

■"4**^ -(4^1 

Exercise 4 

Use the following verb foims in sentences, affixing the emphatic nun to each: 

:jJ"\$I D^iJgy&s^l^^ ,J"^\ JUity J~*s-I 
^lji .t ^u .r ^-^^" •* jijr-* ^ 



J' , 



oUJu* .a 0^4 .v 0) j>jI; .1 o^ J . fl 



(i) 



E.g.: 4^* ^ Uj J*-^ 1 J_^-wUj". 



^m^o jjV jl CJlti J^l&a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'lH-)- c*" O-^U^ J^^ ^Ss^a 
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Exercise 5 

Affix the emphatic niin to the following imperative verb: 

Example: 

.iLllit l^il Sj)i,^3'Ai! cQ^\ 

. a& l' (J*Ji ^i^ yj G^"- * -3^1' jLiU-i) jL i jiiji . r 

. ^s L lil-uLJ i_^>-J L* .^LuJ u->- 1 . "I .U^ L -jlsjjl J»j! •^pljjtilj, <s 

j_J> °^J jt >S ^'3 doJl J> d^'y> y> "^ Ji >1 . A . jlSJl jJ^Ut _£ ji^Jl Iji jjl . V 

Exercise 6 

Translate the following sentences, using the energetic mode of the imperfect: 

;ljljjr jl Lj>-j Jj Ljl 9 jUtajJl L«^L>i^** < ■— ."-»j» 24;j*ji ,Jt S-j^i LjtJl t*>rj> 4 

I 

1 . Do not disagree too much. 

2. We shall definitely support you. 

3. We will certainly fulfill our duty. 

4. You must travel by the evening flight. 

5. Do not punish me for forgetfulness. 

6. Do not praise a man before testing him. 

7. Do not adopt bad people as companions. 

8. You (fem. sing) will forget your worries. 

9. Ayesha! Will you be patieat for Allah "#p-'s sake? 

10. An honorable man will always keep his word. 

11. If you consult an expert, it will be better for you. 



^Sa jjV jl CJlti J. o . ' i. u c o jj OU.3^9^! SjJLuoy p$-io 'CHj* cr^ O^y.S Jj^ ^Ss^a 
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12. Allah :$& will support those who support his Deen. 

13. Do not be unnecessarily harsh to your children. 

14. Do not be disheartened if you commit a mistake. 

15. We shall help the poor and destitute with our wealth. 

16. Why don't you spend the summer holidays in Lahore? 

17. By Allah ^! The religion of Allah $&■ will triumph over all religion. 

18. By Allah «H-! Western civilization is on the road to destruction. 

19. Zainab! If you come across a book which you need, buy it. 

20. Allah 4§& will most certainly answer the prayer of the oppressed. 

21. Those who strive in Allah ^'s way, Allah §§■ opens his way for them. 

22. O women! How wonderful (1) it would be if you leamt the Deen. 

23. When you start something new, you will definitely face difficulties. 

24. If you are compassionate to the orphan, Allah 'H- will be pleased with you. 

25. How good it would be we were kind to people, just as Allah H- is kind to us. 

Exercise 7 

Pick out the energetic verbs from the following Qumnk verses, and state their 
declension in detail: 

: J^S"j3l dyi iJ^y i£jU£. VU»t i^^SOi aj^ 1 oL>VI ^ r jj^i-l 

Example: 

.dO cJjil i\ JoJ«jiI o^I^p^Jjj^^ 
i_^i^Ji '/j)\j .il^Ji Jufti ^ 'h d^\ 'J^ a^t b&j u^-i}'/^ \_fi£ y* :d&4 

'/■'£,', »*' * ' ' ' « i ' 'i 

.siiji j^uii^^l^i*^ .i .ife.^j^lii^ijIiii^jJij .o 

.^jillll^^^^i^j^J^ 1 -A ./^l^lj^JiiJl<lJi : ijJ^JV .V 



u> 



How wonderful\How good etc. can be translated by means of a "&* construction. 



*m£j} jjV jl CJu J. o: i.t a . a jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'CHj* a^ Cy^y.S d^^ ^Ss^a 
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. &y\ £)l J^ J \jU ^ JJl j4~^ V, . \ • .pillj lJjaJi ^ ^jjj^Jj . 1 

^i— ^ ^-^j^ fe lLtlti >r g; jji cj>f . \ y .i$ai ^S jjcbt' i5uk*i i£ tji^i ds . \\ 

v aiiiji ^' ji ^LiUi y> vi '^\ rilu . n >j£ ^JJ ^ lJ i jX ^ii ^- Si 3 . \ ° 
^— u u—; &i[ J jiJii ,4^ \'Jf oaijij . \ a o ji_i ^_J jjii i jif ^i ^ ^? q . \ Y 

-*__43 ^501 IjjjI ^jjl ^Uuto! juJ jjj . Y , j_o '^jA r o\ f ji d^ tS^y^. Yj.\* 

!*i jj& Sj ^iiiJ . j.i>Ji j*jlji 

j — i ^ — •^■jkJ ^4^ Oy^o^ 1 3^3 • * * 3=r* ^"^" ^J La.jjLl.ii iJJjyo _j*-i ji . y \ 

.l%^i Oij^ jflj*jf ,0)lJl'V^jJl 

oilT^^^V3f4^^^1VVj.Yi ^^w^^jtji^^oi^ij.Tr 

Exercise 8 

Pick out the energetic verbs from the following prophetic traditions and state whether 
affixing the emphatic nun to the imperiect in each case, is obligatory or optional: 

: ^JJl OU g, \j\js* jf L,_p, j jS"jJ| & jUoJl JL*VI tiuoU^ t/r/^l 

Examples: 

yl-Si c^i^Tiiiu^t J^.iLiiiijl Jir5iqfi;:3iiSiiJj^jof^ jSy^ .(i> 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ 5jJUa$ ^a^o 'Lhlj-o cr^ O-^LH-S J^Vi a5c?--o 
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'iS&^ ^ji^j*-"^^!^ Lolj jjjSJljlji- JiS^jis- jUiai*L»j :by>\5 

.^Jl U^JUj _1aU Liji- U3I} ^jj^J IjtjJ- ji"ji * jjaijii :"jj J- 
■ hls^ ls^ 'j^t* ' J* J^ ^J u^O^'3 *LJ-^ JS ^ J^**^ ^Lr^ *^" «^-"LS" 

.p^i r ^ISl^ Sl^ jrji^L^^i 4J;»j 

« J i ' 1 ^ 'i"fi'*i'*-' ,ij 'i.t j i « i' 

d-4 jl &t ^ijii }l pl O* ^J^3 S^Jj^J-t ^r*&' «di yrr^ g^'j : J 1 * S tj^ ,j* T 

• cl j r : a j 'v.r J -° j °," ; '** i*r ' • ^»? 

•- -* J ,. o' a ' * ^ ^- , 

jlTj t( JJJ. J& £^f jf ^3 t^OaJl} ^LlJl Js, % ^jl J^ Jj^ ;^ &| -^ ££ JU . i 

iL 01 £jJ Uiit d rilii} JjX : :^Q Jli 4p ^ 01 JiJI cLC, t ;^l]i ^<li iii ^ ££ 

ii j4' t iij^3j & jLj -iij <i> aii v^' :> r ;jii§ £ii 3 j^3 oi & Sj j> jJ ^> . o 

il ^it Jj^3 liji cL^J ^il jf iU,3 L^J ojjL_ii t JLUji' ^! ijL.^1 Ji4^f U. : ^b ^i Jl* t jl' J[p 

. L»Q a Lkiti 4^, ^Jli ^j ^; fjLi 

:^ ^Lk^Jl ^jj ^ JU* t ^Jl ^jj jj^jS aJ^L 1 LL, aJ ^j ĕyi JL^ Uly ^.} tiisjl ^J 01>ai L^. 

■^L^^jl^ 1 :S^l3j^3J^'^^i^oMJ^Oj^jLiij1j 

^iiJJ-jUt^^U ^J jij^^JiLtjL 4 ^ s^js- jiULl.4^ t JvijiL.1o , 4s. ^jjJ^Jl^^l^ .V 

LJ jij; jj jlj t LlUS liJ Jil jL^ iLbC S i» Jj^3 aj Li^Ji ^jjl iuk.^1 JJik-1 :JL5 ?jlj L. : ^li 

■ ■^(jJ^i^ljJ^t^J^La^jiJJ^^'^^ jI^IJla JLc-J^lt) :JUi :JLs { LuJvj 



am^o ^y jl C-^c J^JuLo jj C>U-5^5A ^jiJLo^ p.3^ <6^.j*° cr^ i>^'^5 JJ>Vi a5c?--o 
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c£l«isJl JJi ± J is°J Jl,j& jjt,j g| JJll Jj~*j j! tJ j^ :J^^ Oj^l ^ ^^i- ^! JlIp- ^jt Ji .a 
^i t L«JJ J^Ujj ^S/l ^ «J >^JJ j^ ^ji r&S 'c/> '& '•& '■ J 1 ^ ^ j*JJ ^ ? ^' >f^li Vf : LJLSi 

•j^ .JJjo a-Waj L« <uJiP * <*l>J J o L< JuJL>J} JpL^b " — a jj /JjL^aJ L«t?s-J d^lj JLp *J? ols jL>*Jaj ^Jj 
^JLp ^lJJJtj a»I VI i-*l>J V iOjJ« 'y^- J>\ \\1cl0 ^A ._ Jpjj! ^L_j J^- tySi 1J-**<oil ^*~J *^J '^3 

.j>^J^J Jt <^ 



Exercise 9 



Esample in Declension: 



. j jytAj ^ JU*j -J — * ^^ L Jh^J yj ^ j l j 
.^l^p^l^ LgJ J^o^ i^iiii ^jIp i^lt ^LJsJJ :j 
. Lc-Ls ^ij ,'p^-* (5* "-) «SsJJ! ^Lp ^j ji-o-J' :U j^.tii Jl ^aT^ til) jS\JJI Jp ^j-» J?L" JjJ :Llj-jI 
J — >*-* J co^lSJl ^Lp "LiL. J-^-al. ^^ !* "-r , 'S* - 'V , u^^ J^ ^ 'Jj-^—Ji j_5^ r?^ 5^ '—*./'" ■^i 

. Lj-j! JjtilL OLaliiJ jj^-Ji^ jL»J! :4lS| , ^ L-J^ej *■*- 
* — ;L» C- jUa^. J«i I^jiiJ tk-jl^t^' 1 ,j^ LJ Jj^. V t|>JIiJl ^JLc aII» cjJJL. ~-li-j p-liJl j»V : — 1 :L-Jj~d 

Js>.>* j'~ Ja JjpLsj t(*jUJlj , ualJi /_» oj^^J i^j J^"*-* ls* '? j J*-"-**' J^jTjJ! Jj-4 JUaj^ $3j>JLiJ! 1p 

^Lwis :La tujl^p^l ^y» L4J Jj^ V ti>JliS! !p SiL- 4 j4fjiiJ sj-Li-Jt jjUlj c dJl ^o^jjjcLjjtjaIj 
LgJ J>w»M io^-lSo! ^^Lc ^l* *jt i-3 y*" • — ' : (*-?j* • • j-! 07^" v-vaJ J>^ ^ t jjSJLil ^Jjp j*uLi J-^-> 
^1« ^> :V* ci_iLJaj> ysj o^! JL*- aysUiJl a'j~S3\ a^Pr 4>*>Li-j t^ v*^v( jjj 5 ^* «j>' 'S- , 'j j;i, V^ ^j-* 

Ji-L»^ tJjSwJi Jfs- |^iL» ojLiiLL!. :!JL* .*IJi i_>Ljxl c3iL>VL ^i. Jj-J« ^Jj cOjSLLll ^JLc ^iL. J^^ai. 

J-Aii* jl^J? :La .i^iYjf>i\ ^ LjJ J>-^ V cJj^liSl ^^aILijJU- ;j . jL^ UiWj! "^l" J^ J-b 4^ 
Jii :(jjj*-tj .^l^p^! J^ LjjJ J>r_* V lJjSJIJi ^jjp 2ljL« 3L3L :V .!-uL» *ij Ji-L» ^J jjSJlJl ^JJp ^L» 

J J^SwJl Jjp ^-^* SjwIaJSsJJ Ailj a L J yS\ C J *UJ 1 ^t^J ^jijttJlj t_-W?uJt '^ 0^^>iJj p- J*V* f jU^» 

.JpLi^-Jj^ 



aa^o ^Jjjl jl C--ic J^iJ-Ji-o jj CJU-3^i>a^ ^jiJLo^ p.3^ ^Jjy 3 cr^ 0^'j^S JjVi a5c?--o 
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■ • >■" ',* ' l * -li '■' •• n.'«- » [ii ". f . „S o ".;. '71, - 'iT,'J./- - 
.^ij^p- Jji JjjlJI JJi» 4-i L^-Jl i Ajjluyu LgJ b-^«^ Lgjl j^rj 

• r*i" ' - "» ■'*'/-" • «i^il • '. » .'ii' ."' • j j ! ' v 'i" -1° J ii' 
Analyze the following sentences, stating the declension of each word in detail: 

:^j*L.L- uy^l 

** , 'j.** B ^ J J * "^ ^ J "" W * &'' - » j- 

.^UaJi ^^So \y^***fa*jfa\y\ lLj^Lj oiujji i£uut l^j! \l ,f 

jL> J-^L' *5J ^li LliJi iu! Or^i- 0^33 _r-4^ ^tjpJi J> jj _^i^'^L^ J_£!il JUU J\S . o 



^*5U jjV jl C _ Jo (j lal&a jj OU-3^9^ J>ji^j=3 Ps-*-*- t Oij A cr^ 6^'j^3 J^Vi <Ss^a 
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The Imperject Occurring in Response . 





Word List 




Verbs 


English 


Arabic 


to fulfill the duty 


iLjs-j £ (^ii 


to punish for 


U^lpsjiT 


to praise 


c^ 


to test 


s-0* 


to keep one's word 


- o^jK,ty> 


to commit a mistake 


— taA buti 


to triumph over 


-J^C^ 


to be on the road to destruction 


-ib^lJ^C 


to face difficulties 


lS"LiL<iJl<l3!-ij 




Nouns 


English 


Arabic 


Conilict, argument 


Dio^ 


Worries 


_rt;_-1 


For Allah's sake 


4l)l ĕW»^» c-^i-jl. 


Tried and tested 


+ s ' * 


Unnecessarily 


3j*-L>Jl jjjj 


Summer's holidays 


_J»l^_Jl Si__P 


AU religions 


Db'.S!S^U- 


Westem civilization. 




Prayer of the oppressed 


-jltj- 11 SjpJ 



^w5vo ^y jl C__lq J_o_i*-t_o jj CJU-3^3^ _>j__-_a3 &.3^*° <<_HJ*° cr^ <_W'_H-9 J-*-^ a_£_»_-> 
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CHAPTER4 gtjN^yN 

The Concurrence of Oath and Condition 



Rules Pertaining to the Answering Clause of the Oath 

Types of Answering Clauses: 

1. The Imperfect Tense in the Affirmative: :&£» S^jUai . ^ 

1 . Allah §iM We shall most certainly preserve ■}^j^ ' j" 1 -.^ 1 i^ j . \ 
ties of kinship. 

2. The Conjugating Periect Tense in the V ' , » • ,- -- ° J - ; . ,- * 
Affirmative: sJ^l^U.^^U.Y 

1. By Allah $&! The diligent ones have . j}j^J! jli-Ujijjl} -^ 
indeed succeeded. 

3. The Fossilized (1) Perfect Tense in the *, i - i ' • . ,- - ' * J - ; ' , - * 
Affirmative: ..W* l^U ,f^T 

l.ByAllah^!(Our)sufferingmight .^^'ot^Jl^iul^ .1 
possibly be alleviated. 

4. The Nominal Sentence in the J-^Ss . . , 



Affirmative: 

1. By Allah ||! Indeed the Hour is .j^J *iO ij iisli . ^ 



inevitable. 



.Ja-^llJ! sl5l aUU . V 



(1) i.e. verbs which do not conjugate. 



*m£j} jjV jl CAo J. o . ' i. u t. o jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 -)- c** i>*.'.H-9 J^Vi <Ss^a 
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5. Verbal Negated by a Particle: ■ ,jr^< [*-&* 'M** ^**^" • * 

1. AllahlsM An honorable man will never .J-Jt^^^jl^lj . ^ 
accept degradation. 

2. Allah l^! We will not remain silent in -<X^ J*cXli V ^j . Y 
the face of injustice. 

3. Allah 1?.! None by Allah # knows the /ial^C^lii* Oliiitj .V 
unseen. 

6. The Nominal Negative: :U*"£^\&Jr . \ 

1. By Allah'^1-! Muhammad (peacebe upon .J^j^lij^AiilJ^J^^ilj . \ 

him) is but a messenger of Allah 



(i> 



Explanatory Note: 

The examples given above represent the various types of answering clauses to an oath. 
The rules pertaining to these elauses are as follows: 

1. If the answering clause consists of the imperfect affirmative, signifying the future, 
then it is obligatory to affix ^ — oJtfN and the emphatic nun to the imperfect, as in 
sentence 1 (»lJ^jSn jJ-^iijlj). 

2. If the answering clause begins with the conjugating perfect tense, then it is obligatory 
that thc perfect tense should be preceded by Jj, and ~1 — iJl fN should be prefixed to it as 
in sentence 2 (Oj-UwJl jli JiJ aiilj). 

3. If the answering clause begins with a fossilized periect tense verb (e.g.: J~ — *-), then 
only ^~~ -SJl ^i is prefixed to il for emphasis as in sentence Qry^> 01 S^ i_s~^ ^'j)- 

4. If the answering clause is a nominal sentence in the affirmative, then there are three 
ways of lending emphasis to it: 



(l) This sentence though negative in form, is actually affirmative with regarded to meaning. The 
combination of the negative particle ^and the N| (of exception) are used for emphasis. 



*m£j} jjV jl CJlti J. o . ' i. u c o jj CjU-3^9^! SjAJuoy P9^° 'O- 5 .)* a^ Cy^y.S d^^ ^Ss^a 
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i. By introduction OJ in the beginning of the sentence <ind affixing ~- — aJl^ to the 

t - ' ', ' * \ ■> 
predicate as in (J^J apUUi jl 4jll). 

ii. By means of 01 alone as in (j^- ipUDl Ci\ aH\J). 

iii. By means of j»-~iJl -^i alone attached to the subject as in £>- 4pLUJ auL". 
5. If the answering clause is in the negative (negative by L> ,01 or V) (1) whether verbal or 
nominal, then it is not permissible to affix JL «Jl^N to it, as in sentence 6 

Rules Pertaining to the Answering Clause of a Condition (2) 

In a conditionat sentence, the clause expressing the result of the condition, begins as a 
ruie, either with a conjugating perfect tense verb, or the imperfect tense (rendered jussive 
by the conditional particle).In case it begins with a fossilized periect tense verb, such as ^ 
or ^--p, or the imperative, or a particle such as ,Ji ,^j^ J( J ,X then it becomes necessary 
to affix t\» to it. 

The Concurrence of Oath and Condition 

(dt\) 

1 . By Allah $£■! Whosoever act sincerely for . &'£. ^0 &£** [fA*l j^ iulj . 1 
Allah :§!■, will certainly get his reward. ~~ ~~ 

2. By Allah #! If you are rightly guided, those fe V. ^H^ "J&[h\ il) . X 
who have gone astray will not harm you. ~~ 



(i) 



L^and V are negative particles which, when introduced in the beginning of ;i nominal scntcnce, render the 



; subject in the nominative and the predicate in the accusative, e.g.:."&L^^.^l!i V" ."11'li-^.jiJl jl" 
( ' These rules have been dealt with in considerable detail in part II This is a briet" revision. 



iaa&o jjV jl CJlti J lal&a jj CjU-3^9^! iji^c^ p9^—° 'O- 5 ^ a^ Cy^y.S J^^ ^Ss^a 
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3. If you forgive your brother, you will be .Sl^jcJ^j Jjj'^! '^&juS^Jk ,r 

preserving tamily ties. ~™ 

(V) 
1 . If the Muslims join forces, by Allah .^JUJ) I jijl* -i»l} -^y^, h jillill aS^ J 01 . \ 

$$£ , they will rule the world. 
2. 1 you waste time in frivolities, (I ;^£ -illlj -jiJJI ^j i&j *&* OJ . Y 

swear) by your father, that you will 

be sorry. 
3. 1 you keep up the hard work- (I .dU^ ^uJjli -dJUb-} -a^Jl ^ 1y °j\ .r 

swear) by your right, that success will 

be your ally. 

^ a 

1. If you stand for the truth, upon your .0J^_! jtgjiiljlij jliJl ^jIj 01 iUT . \ 

life, you will be saved. 

2. The believer, by Allah f|, if he .^ )l J} oi} Jl jjj| } ^ jiJi . \ 
makes a promise, he fulfills it. 

3. Indeed the artisan, if he performs his <J*u*^ 3^!'^jt^3^^^^^ 2)j T 
work with skill, by Allah ^, more TT i„ > • ; , ,.-/,, - • 

and more people wul rlock to (buy) " -° * _ " 

his wares. 

<*) 

1. Had it not been for the pen. by Allah .;U*Jlf L^jUlJl^lj'^' . ^ 
"H-, knowledge would have been lost. 

2. By Allah#, if you sow evil, you .l;ii : Slll^JUi^iJlili^y £»3 .Y 
will reap nothing but remorse. ~ 

3. By Allah ^, if a person is stern and °^ ^&t ^ij^' ij^ yii ^ijr ]j ii)tj ^1 01 . r 
hard-hearted, people will disperse " 
from around him. ' "-**" 



(]) 



The fVin ^is *-»*51 f^.The oath is implicit in this sort bf construction. 



iaa&o JjV jl CJlti J. o . ' i. u c o jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'lH-)- c** J-^^H^ J^Vi <Ss^a 



t: 
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ExpIanatory Note: 

The example given above consists of both the oath and the condition. We have already 
explained in this chapter that the answering clauses of each are subject to different mles. 
How then will be the answering clause in this case; will it be for the condition, or for the 
oath? 

The rule is, that if the sentence begins with a condition introduced by the conditional 
particles <1>1 ,j — * ,\ — *etc, then the answering clause will be for the condition. See the 
sentences under (oiJl).On the contrary, if it begins with an oath, then the answering clause 
will be for the oalh. See the sentence under (v). 

If the sentence begins with a noun (subject of a nominal sentence) or ji fo!lowed by its 
subject, then the answering clause can be for either oath or condition. See the sentences 
under (r), 

The above mentioned rules are applicable when the condition is introduced by particles 

other than ^J and S]^. When the condition is introduced by ^ and Vj i, then the answering 

ciause will invariabiy correspond to the condition. See the sentences under (:>). 

Rule No. 63: 

1. When the oath and the condition concur, the answering dause corresponds to 
whichever occurs flrst. 

2. When the sentence begins with a noun subject of a nominal sentence, the answering 
clause can bejor either oath or condition. 

3. When the condition is introduced by ^J or i°j—i, then the answering clause invariably 
corresponds to the condition. 



*m£j} jjV jl CJiti J-al&a ji OU-3^9^! SjJLuoy p$^io ^O- 5 ^ cr^ 0-^'^3 J^Vi <Ss^a 
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Exercise 1 

Complete the following sentences with answering clauses corresponding to either oath 
or condition as per rules: 

; «JLi-LiJl vU^alfij La *J- JSjJUu Jl « JiD Lil yr L«l .>;-* JL)I --j 4j «lSs_JI L»j>ijl LjtJriJ .Lj*j'l J*J!*jl n-»j! 

Example: 

(tjoi»t) 'ji"f 01 *»*3 ■ Y (p^U') rO^ 1 lc 1 • i 

(f olij «$.. j i%»3 S $ jU o| . t (^ : ) «*>1 oi -uji} jliui . r 

■'j 3 -' li' , iji'' J j 1 - * f fi * y b | 9 ' -* 

( Jjj-JjJj) aJILi o jji^j jl 9 °j^ . 1 ((J-Lj-aJl LaJL>- Ijti) »-2>-J-V» ^i) . * 

JJL—Ljt juOal jJjL" 1J Ot 4jlij . ^ • (4l^j JJaJlOLp) CjUsolTjil . *\ 

(u^j^") 
(^-ll!l sLLL') Jjilj '4j ^Jir' - ) V ibJ) (j-ltH Jl -llliUp -uilj . U 

(r^r 

^-^j^j" ji^ijiJjS/jM 1 ^Up^j^U-^J) ^13 cJjlja ji. \r 

(OjJuJ) (ikl 

^. L5jy) aAl^ j*. "l^ji" ^) aJiIj . \ 1 jjip tl"^") ^ *— i^^ii ^J . \ 

(l-^WcJ^ (^^ijj^/, 

Exercise 2 

Translate the ibllowing sentences into Arabic: 



:ao yJl ^Jj >Uftfi J**»^ (►*■ > 



1 , If you help the destitute, Allah M- will help you. 

2. If you shun doubt, you will have salvaged your faith. 



*M%Ji jjV jl C * iio J. Q . ' i. a . fl Ji CJU-3^9^ Jjji^o^ P9^° ^Lhlj^ c** 6-^'jJ5 JjV-> <Ss^a 
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3. By Allah «P-, he who is arrogant, Allah 4p- will debase him. (1 ' 

4. If the merchant spoke the truth, he would never suffer losses. 

5. If the heart becomes corrupt, the entire body is corrupted. 

6. When Allah "H- decides to seize a tyrant, he does not grant him respite. 

7. By Allah SM If the Muslims support the Deen, Allah i<§|. will support them. 

8. Whatever good you do, you will be fully rewarded for it in thc Hereafter. 

9. By Allah «P-, he who does not covet what others possess, people will love him. 

10. By Allah 4$fiM If you keep company with bad people, you will become like them. 

11. By Allah HM Whosoever fears Allah $$■, he will find a way out of cvery difficulty 
for him. 

12. Until the Ummah enjoins good and forbids evil, its prayers will not be granted. 

13. Upon my lifc! If you follow the Prophet i§l, Allah ^ will love you and forgive your 
sins. 

14. Thc glance is Satan's arrow; whoevcr lowers it, will feel the sweclness of faith in his 
heart. 

15. He who praises you for what you don't possess, upon your lile, he has intact censured 
you. 

16. By Allah ^, if you are content with what Allah 4§& has granted you, you will be the 
richest of men. 

17. By Allah "^|M If you trusted in Allah Wr as you ought to, He would feed you just like 
he feeds the birds. 

18. By Allah igjl-! When the Ummah starts attaching great importanee to Dunya, their 
hearts will be bereft of reverence for Deen. 

19. If you alleviate the suffering of your brother in the life of this world, Allah ^ will 
alleviate your suffering in the Hereafter. 

20. Indeed, he who taunts someone with a sin that he has repented of, thal person will not 
die until he himself commits that sin. 

21. By Allah "HM If the Muslims follows the ways of the Jews and Christians, they will be 
raised with them on the Day of Judgment. 

22. By Allah i§lM Anyone who interprets the Quran in the light of the own opinion, has 
committed a grave lault, even through he may interpret correctly. 



ii) 



The sentences have been phrased so as to facilitate translation into Arabic. 
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Exercise 3 

Pick out the answering clauses from the following Quranic verses and state whether 
they correspond to the oath or the condition. Also state the declension of the answering 
clause: 

;lkijf-\j ^jJ^S j»f j^^iil ^i \^£.Jxfi\ ^l^i jj, ^\yj\ aL^ t- j**s~»\ 

Example: 

.^j^\ J*x~JciLi>- Ulilip JLi! ^iiLr I^Jl* 

r~ — "^ ^y^ ij/^y^ :-^- 1 ."JU^" S>^"yjj^ji«giiI^jj>^JJij ^UJi} SjUJi »~J}\ 
•^j-^^^^^^o^iji Ji^j^i^ : ji .yi>v^^'D^N^i Ji^ 

$-\> J— ^ ^ J* L^I^ ^ r' ■ Je^ ^J^ g'jth\ J^ y^ ^c ^i ;juu> 

. v'>^^ $ 3— ^' j^i 4^ ^illi ^i 5i^Jij (^UJJj^jt^ 4 JpU 

t ' i - ' J J ' 

.6}^"[^ll^^lJJal)Vf .1 .J^liUU. JJiiIl|iiL : .0 

.^^ij^jU^^S/^ii^^lJ .A .iiJj^^IjibbjtjijiijL- .v 

jVj— ^ <>j^J 4 , j-^ jl J^ °v- ^jsllC ^i! j . W J^jS^ilili^^ei'^!^ ^ 

rO^ J^3 ^' Jij V ^^ ^ J^j ^ ir, , \ y J^ ifc'Si ^> 4| oJLaS ^' jii . \ \ 

.l'jij^i^o| .Jiju^UJi 

(, Wl J JJ^l. Jj^j^ fU.^ ^>J-J .UjJU^J^L^jJUj^-JJ 



■*~c£js ^y jl CjLo J^JuLo jJ CJU-3^3^ ^jiJLo^ p.3^° '(jjy 3 cr^ O-^Lh.9 J^^ ^Ss^a 



www.kitabosunnat.com 



Tke Concurrence ojOath and Condition 



69 



'*°\ ° f 



Exercise 4 

Pick out the answering clauses from the following prophetic traditions: 

: J_Jl ^j _T l^uj j y^| _pU-Vl _y ^l j*Jl ai^r *- _yA_-l 

Examples: 

L*4_^I«J> ^liC. jJ :J_it^b^l^llJ^__. S^l Jj^jJj^j Jliu4^lS^I^ ,(l) 

._l_Liji*J _>_,ol_i!j tjJLI» AiJly.1 jJjJ^Jj t 
:_1— . i^.^J — «Jl vtj_i Jii aUtjJt :_J.j>^s_„ :_._£f_S£^j, : ji,, _jl _^ : _J 
^1 4_*j ,^>Ljl _J_ ojJ&p-i.! JjI^ .yt>^ i_j'^p ^ &_! i^jO-JI aJliJl UL^Ji 

.*__! i_jlj-r 4__- J_J (_ijjj»_^ 

.!>^^j_v-»yjJjl_-^!jL^lJil L. jj_«;JJ jisij Iul»J»-uiL_. :Jls4j( t|| „^_j-^ -(v) 
y ^^L_ki J ) J _J_!l3*uJl3 .^lLi __>^ ,'j^j 3J^UJ, __j ._, .^lili^. :j ;ilj 
: r^ -^ _*>' ^ $ 1P N J?>iJt alli :il__j ,^u>>i ^>li :p .'"^Ji" J ^ a j_f ._ijj__. 
.p-liJl^l^ ,vi>^i^i_j';\u_.*_. !^^}J ? ^lj\^siUj!j .^i^i^up^^^liiaJli 

; ; «' ' ' j » j , ' , *' , 

• _r^ _P J^ Ji) 5 ^l ^'Ir 1 : te 1 J J^ J Jl* Jl3u& _r^ J 4)1 Jii ^ . ^ 

•^^^0^^^^-^'^^^'^^^^^^^^P^j :4* OUi^JJjJli .T 

*_j^0^y/|^4^^3^j^j^ iuijj^3j| .r 

■<£*-* 

. Ja^3^^l^j_ jJL:^^ dljiidJjj^.^ijJs^Jl j\T :S *-. J)^_, _& ^'J-* _JIS . £ 
;__! ^ jJ } 4j W^ _lj1 _^Ji j\_ iil} C.T : JlS^ 3WJI ^LkiJl y ^ J3 jLi iJ^- =U1 5f jJLl, ^i .o 

,_£JL_3 £ jJJ^. f§l J&l JjJ-j <-Jj 
1 — ii^ iii»jt# ^^ ^j} y ^i^ ,_!*■ aJbaSL^ s^l_i _*.(i ^lit ^445^ ^ ^ 3 >M^\'Sj^'j"<P A 

.L^_2i.x_J_l__. jliiJ_> jj&OI_ r ~-ll. 



^_Co _JV jl C * _ J__o jj OU- 5_a^i iji^c^ P9^° 'J ,* __r— O"*.'-*!-* JjVi <Ss^a 



www.kitabosunnat.com 



70 



The Concurrence oJOath and Condition 



?a1IX-^I c~j : JUj .dJ ^i c-j sjj ^So" jl jJy ijjjl dj-b^i U1 iiiljidjj! Jji-j ^' :5 -*~^-ft ^^ -V 

- 'f' ^ '•* ° "O a t-' ' ' ^ ' ' ' v' ;*>-*' 

.a^lj^ji^^i l^j l^ j<jj^Ui^j*^^ ( _^ J .j5J'jjjJ^ijj ■^ •(*-*" :c ~^ 

^sJd-Ul^ll} :jL^sjj^l JLpLiilj $j|ijdl JjJ^cJlj :Jlij^ys. J Jl*l^^^(^^ (J j iiljS^ .A 

. cJr >- L« kili- cJr j^l ^it V jJ) Jill J|^l ^jl J-^l J ^ 1 ^jl 

iii} ,^4°^ i>^ vj i £? i^ ^> t? jS ^ Jp d^i v&i ;ii oj , i»i j Ji : jii n yj» . «■, 

.^'o^j^^^iiit^iiJii^Ujij^^JJi 

jl attlj ;l Jl s J; pt- j>~ ^y lcj*- j^t*^ 1 drf -^' ' ^J^" j*- 5 ' jH -'-'ji UeJjtlS^jlJ :£g!j ^Jjl J j—>j Jli . \ < 

.Uj^^^J^itj^^^j^li l^^cJJailgJLi : JU . JIxj\ JjijLT^lSJcJL?* 
dj^J/^l'^^^.J^J^y^J'4^ ^Ji !^l Jji-jli :Jli jAi-j Jl_ :Jli4^>">i5i'^ • 1 ^ 
jJJi *wl ^ cJjJ» Jljj^j^ij^^i^lJwt^cJSUS^cJs ^ii :Jlii,yi jji^^^^ipiJj-ljyi 

VI a* ,Jj -J> jJ JJJlj t JUJi ji- SliTjJl jU tslT^ll} ?*>Ol j*i S"}'y ^JoLi\' 4)lj :4e jC jjt Jli . W 

„_, I, J/' "■ -» i ,. , ' l',i -J, ,." ' 



Exercise 5 



Esample in Declension: 

: v^v^jj^ 
. cJ^S 1 d4i ^ -^- ^ ^ Jf&, ^w cJi '-' ^■■■! o^ 

* - - ■ ' * s,.«".-'' J -° '° * 

. Js jcJl J*i > ji- ""j^ u* ^l» j*j :cJaJo . t_jl jP VI ,j-f J^>*>V J/j-i ^j=^ :J| .^J-iJJ-lsisj^ : — I 

t I * ) * -* |0--° -^ ' 

l' «' I |. . 1 „ ■" " - li a . r "*.\' ' J I' 1 ' |i',' ,t •" M 1 ''II • I -'!"'■'" J ll' ■" I ' ll 'II 

Lp S *■' y>» A^JUt A~ ydJ 4-" T>lP ) 1 ' y/»'* 4j rjjniji ; U^j . ■ " .^--; ; C/\JJjCj> j j jSijJI j jbtJi : (Jl 

^J *i ; Ji" .JjIBlWfjiJl : lsT^ •^^ 3 'V^ j^ ll^* u* ^^ 1 ^ 1 ^ CsrVj*f^* j^w= vJ* LxJlj -ir^ 

*°~ -> :J.I lilj (,Sj\5jJJ: jjJ 1 .8j^T ^J^ «jAliaJl S^liJl 4_^J ^^li-j ^e^Ja Jl jl — ; cJ_j-o> S- jja> 

*o' j i '•' j, ' i^ -«-"i".'' ;*'' *-..',•■ v'' s T*i - '' • • '£*** ii "i" » *"*i ** 

_Ly y&k*J> *ya~& :bl .^j-J H^P l-aJ»J '*Jjl J '» ; '~ 'S^'- 1 •*-* •'M UJ*-*- 4 ^- l|f1 ' J^**-^ is 8 0j>— Jl Jf ,<V J^ 3 -^* 
A^tlaJI 1 ■ ■/■» ' ^»*ilp • 1 ■ ' j :^ : J (*- v "i : jjlj . Jjlj j?r 1 ' /*" 5-IJI • J 2 * - !^ • I-" f*-^'L(" J J LT^* l_S* 0»V^— J' jjj- 



^j5U jjV jl CJiti J^lAa jj CJU-3^9^ ijji^c^ P9*-* 1 ^J- 5 ^ c^* J-^'^9 JjVj <Ss^a 
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J — e-LiJl -—V 4j JjjuL^ :<^Oj -JilJJl 5*sJi ^j 5- 3^*S*^ J***^ i^^^jy^ yt^ '•iJ^ <J^ •j-*-**'' 
j;<> .i^ ii y>u_ 'JjtjJI JUc^^Ltjj^ ki •_* jc^ <,*y ,U* L» JLp »j-Ia»JI «L>*ijiJl <i . , f? '' 4j*"^k&i " , 'j ■,'-■ * J^-»Lt 

J— WaJ li y^ J?>Ji ^A^. j "f l >'V l Ji $ l^" ^ -^O"-^ J* ^^ r"^ 1 ^ 1 ^ ^^ :di^V 
Analyze the following sentences, stating the deelension of eaeh word in detaik 

* l"(C * ' * ' * I- '*' • "I jJ ° ' b. ' > J"*'« ■"^* !*•* * V» ■*? ■"!- l 

.^U14-Ij«j, rtJ)lj<Uj i 9'jJ/k 1 -T . J_JjXAj»jUS U-P^jiL-JJ 4J)L .1 

t ^j--oJl^^jSwlJ^JjJL^ *jia^ . £ .*Uvy>tJ Lg_*^I>*J Vj-* AJi^ J -jJtjJ-Jl ,f 



am^o ^y jl C~-Lo J-_£u-o jj CJU-3^3^ ij-i^c^ &.3^*° 'lHJ' cr^ O-^LH-9 J-5-^ t^-*- 5 - 
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English 

to interpret, explain 

to commit a grave fault 

to be correct\ to inlerpret correctly 

to fo!low( the way) to, behuve 

to taunt with 

to commit 

to alleviate 

to attach great importance 

to censure 

to be conlent with 

to be bereft of 

to feel in his heart 

to abandon, forsake 

to grant a respite 

to be arrogant 

to corrupt 

to speak the truth 

to debase, waste 

to suffer losses\to be unmarkctable 

to shun 

to free oneself of 



Word List 

Verbs 

Arabic 

i_jUal 

-jjib 
r^ 

* s s 

V . 

y J 

uJSJ 
■* , , 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ ij^c^ &.3^*° 'lHJ- cr w O-^LH-9 J^Vi &S&-J* 
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English 

In the light of his opinion 

Way of the Jews and Christians 

Suffering in the iife of this world 

Reverence 

True trust 

what Allah |& has granted 

What you do not possess 

Glance 

Satan's arrow 

Sweetness of faith 

A way out of every difficulty 

What others possess 

Tyrant 

Doubt 

To enjoin good 

Forbids evil 



Nouns 
Arabic 

t ■* *. * s * * & ^ 

oi } •* « 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo ji CjU-^^-cw ijj^3 &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^Lh.9 J^Vi 6&svz 
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CHAPTER 5 ^UJ I ^ j AJ I 

Omission of the Conditional Verb or the 
Result Clause of a Condition 

Ellipsisof the Conditional Verb: ■V-L)1 UdciJb- 

Examples: 

1. Perseverein (your) studies, otherwise you will = i.r.t.^^n • * -» , . 

fai] ■^ibHj JJ v-4>i^ 

2. Do as I tell you or else you will not escape me. * oil : ^Ji % y. il^T £ ^ii . y 

3. Be triendly to people or they will abandon you. ^yj^^0£^^\^°j . r 

Explanatory Note: 

In the sentences givcn above, the conditional verb in the clause introduced by ^j has 
been omitted, *ilj i being a combination of the conditional particle 01 and the \ of negation 
(^^=Y+D|). This is permissible because the omitted verb can easily be understood from 

the context. E.g.: sentence 1 is actually: V i-y^ — p^J^ij? — ^0^'ls — J-4**!" but the 

conditional vcrb -^^" tbllowing "^ can easily be omitted because it is apparent from the 



*m£j} jjV jl CJlti J^l&a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'lH-)- c** 0"^'_H3 J3Vi <Ss^a 
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clause preceding _} (3 — _AyJ' _-- * J — P*"D- The verb _. -^, being the answering verb 

((_jlj*Jt [j*i) of the condition introduced by 01, is in the jussive mode. (!) 

In sentences 2 and 3, the answering or result clause has t- affixed to it as is the case 
when it begins with other than the imperfect jussive or the perfect. Here the entire 
answering clause (e.g.: ,jl* __-__■ _Jj) is in the jussive position d*-^ J^-» ^). 

- .* ■* 

Rule No. 64; 

The conditional verb may be otnitted under two conditions: 
}. It shouldbe easily understood from the context. 
2. It (i.e. the omitted verb) should be assumed to exist ajter Vij . 



' ' * * s 



Ellipsis of the Result Clause: 

Examples: 

1 . You will fail if you neglect your .d__-_ }_ __1~^ d[ L^y _-»___ . \ 
lessons. 

2. You will be saved, if you are cautions. ^j^ -'^\ ^ \ fj __Jf ^ 

3. You, if you rise above trivialities, are .^°jp-U'ujJl -icJi^" _l -cjt ,T 
honorable. 

4. Your Lord might, if you fear Him, find ^J^ J_j_ '^ $ j£& ^ _^ C ) Jj, _ t 

a way out of every difficulty for you. " ' 

.» ■ *ur* '- 

•LXr?LP _r* 



(,) As explained in part II of this book the conditional particle _| acts on two verb Ja^JJIJwi and _->t_j_*Jl Jii, 
rendering both in the jussive case. 

{2) _— p is a fossilized pertect tense verb which in some case takes a subject (Jt-^L) and a predicate (* — ^-). 
(__-*£■ is generally used to express hope, expectations, etc. 

>_—_— j.y ji C - _ J__ _ jj c»t_-$_>$_ _j____ Ps*-*° ^O- 5 ^ __—* _■*.'_._ i_-_^ (_-_ 
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Explanatory Note: 

The above examples show that the answering clause of a condition may be omitted if 
it can be understood from ihe context. Another condition is that the conditional verb 
should c 

The above examples show that the answering clause of a condition may be omitted if 
it can be understood from the context. Another condttion is that the conditional verb 
should be in the perfecl tense. 

The omitted answering clause may be indicated by a sentence preceding the 
conditional sentcnce as in sentence 1 and 2. Sentence 1, rephrased with the condition and 
its answering clause intact would be: " . 4-- y >-*j— i di^ jj^ cJLIaI jl" Similarly sentence 2 
wouldbe: " -r^ cJLicJ!»/^!, jl", 

In sentence 3, the conditional senlence with its omitted answering clause, is 
sandwiched between the Iwo basic components of a larger sentence *y_js->^_J\. 

It is this nominal sentence (composed of a subject and predicate) which is 
representing the omitted answering clause. Put in the usual grammatical sequence, the 
sentence would be: . jJjp oJli lAiaJl ^p <__Jdy jl_ where y_y> cJU is the answering clause in 
the jussive position (»j>- 'J^* ^ *_j!_j*JI 5il>-). 

In sentence 4, thc conditional sentence occurs between the subject of the verb (dLj) 
ij^ and its predicate (j4-> IY [y, £>«-« iU [}^4 d'\). The larger sentence: jl dl— £, JJ>) 
(•i&[¥cr*^J^^i}***4 te H s us what the answering clause would have been, had the 
sentence followed the typical construction. 

Rule No. 65: 

The answering clause ofa conditional sentence may be omitted under two conditions; 

1. The conditional verb shouLl be in the perject tense. 

2. The omitted answering clause should be easily understood from the context. 



*m£j} jjV jl CJlti J. o: i.t a . a jj CjU-3^9^! $jAjjo$ P9^° <Lh*.j >0 a^ Cy,\j.S d^^ ^Ss^a 
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Ellipsis of Both Conditional Verb and : bw <-*! jsjjl j ^^lll ds jb- 

Answering Clause: 

Examptes: 

I.Every man will be recompensed for his deeds; if ( ^' ".,,' i — *- * - « »,4,1- . 

(they are) good, then (the reward will be) good, and ■■ " ' - Y - ^ 

if (they are evil) then (the reward will be) evil. . ^jjj i^j, oij ^J 

2. Whoever greets you then greet him, otherwise not. y - ^ ^jJLi !&;£. ^ . T 

3. Whoever gives charity does well, and who does m ■ \I ° " ' - ° f °, -• '- ^ ' ; ■ - ~ 
not (do so) may not (t.e. lt doesn t matter). ^ ^ 

Explanatory Note: 

The above examples illustrate that the conditional verb and thc answering clause may 
both be omitted, if easily understood from the context. Sentence ] is actually: 

In sentence 2, the conditional sentence "^i^l}" is actually "J^^dni *!^^^'' 
•aIp. Similarly in sentence 3, thc entire conditional sentence is actually: ">U JJUa^' °y^ 

fi«/e Afo. r5tf; 

The conditional verb and the answering clause may bolh be omitted if understood 
from the context. 

Exercise 1 

Rcphrase the tbllowing sentences, using the omittcd conditional verb as given in the 
example: 



The conditional sentence hcre is yzi\ys. Ci\j t"Jj^i\'J^ jlS" OLi". 
There is an Arab saying to the effect that the most eloquent speech is distinguished by paucity of words and 



depth of meaning: Jjj JiL^yjsJl^, 



*m£j} jjV jl CJlti J. o: i.t a . a jj CjU-3^9^! iji^c^ p9-^° 'O- 5 .)* c** O-^^H^ J^Vi <Ss^a 
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Example: 



. 2_CLj_M (_J| dij-Lj; jL" *_ !j $& J j^S" ^H^-h ^l ■ ^ 



',,> j » - -••: 



: yV' J-^ J •-* j JU-Jl Js^-iJl J*i j Ji 

. si^ji ^ ^b' -_£ sjlj_ji i^il j? ii 
. SLiJi ^. ^ti -JUJi Ujil jiJiiS S? i 
dJJJiiJ^!J£_J^t^__^L}J^ "^ 

,fL__Jl 



Pji _ !j t—- yti \\* i_jLkJi *3v^« Jt— -l_-J! AjwLs . i 

,<uiLj_>I 

J, j__»L (.llJNI pJ-ĕ- J* SU!_ 0-** ^'i3 ^L-b ly> . 1 _*>U ^jC S/H, aJC^Ij JoiJL; ,1^ I j»_GJ . o 

. iJ jLUi . ^«lj ^^ ji 

<_- __-JJi ^J j *>L>Li« L$_- j^L) jl j j- J-LJl JajB-l .A a^UJjjdJjjl^ J^jj L^ JdL*j Jijl .V 

. iLo j^.lj J-bsJ-l -Jb ^UaP j J___- Juiij ^\j S_-CLji Jj--* Ji JSnj iiii-il Jp JiiL?xJ jt \lt__ Cjw . ^ 

Exercise 2 

Rephrase the following sentences, using the omitted answering clause, as in the 
example: 



■ Jb I .i j i SjJL>wJl __> ,__Jl i^_jIj-»- j-li 



Example: 



oi 



i f . 



.(5-_^l ( j_^ ( _-Lc-'--j)_- jl dLill?- J_»j_Jl 

, J , / 8 i ' I , , I „ , 

.-_J_iIL»- jjjiili (5-L^Jl^j^ Jpo°^ 01 



^slj^l UtJj j jjJl l_ i7Xj <— jjl .X . «JUaJI 4_vj J jiJl l_-JJ 0| f- U^ cJl . 1 
.i__J ijr >Jl 

^clJs" jr, ij ji ji : V _UsT oiilis-j _A^ .- Ir^-ij^ ^jijlj^oi^jj^pij^^ijJ^j" .r 

- [ J" * • - l *'" I 



am^o ^y jl C*Aa J.O-iM-0 ji CJU-3^_?a^ _)j_3JL05 p.3^ <6^j*° cr w <_W'_H-9 J^V-s ^Ss^a 
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^jSL>Jl Lj^J-jlJ jl S^jjJLjl jlj^l JjJJ <_Jjl- .1 yC^r- -_L»jil v^o 1J Ljj !>LL»J>j- J^i^ ^tS** 1 ^ ■ "° 

.I^IUJiiUoj .s^LjlJU^L 

li*^ - C>SuJl ijl*Jl Cii*Jl c_£4 Jt-cJ . A iUjj iJjLo *ji c-jli 1)1 f jli 4i> <^ f i • V 

■a-L^-T .cj^IjcJJj^ 

Exercise 3 

Rephrase the tollowing sentences, bringing in the omitted conditional verb and 
answering clause: 

Example: 






. <U j»^jJ *Ai jj-Lul ^ ^j \^j a y*p~ j ,j-UI J»->- j j^ 

.^^^}iii^ii^^jJii^^4J>f\; .y .^S?i36^^i4^f^^4^f^- . \ 

4iLpr jaL^I -Lii SL>Jl <J u— *jii cj jUl l-JJs» /j> . £ c Li JJuJl /,jp C^>JJI ^i L Jj>- ciS j^ . T 

iAtkJi . eJJj-. J| jj-jLJI O^J (Jl JLijJl L.*>U- °>« ,1 S^U ^jIjJo l^Li Ltjjjj v« jLt^'L Jiai . o 

."^i^/^j '^'y Lg~-lj JaJL~« Jij ."^^j^j jj-^l*JIl1j^Ij>J 

olcJ^aJ: IJ JJii^LjiljsjLi^Jl JSjJjI} jjjjllJi C-JiLJ^l} jU*>dlj ^ 1 ^ 1 lr? Sur^ ^r*^-^*^l - v 

.^^^L^Jl^iJ 



;^>r.,^cil i-J^jJl jjl 5-j"j/l J-*J*Jl*J>r J 



Exercise 4 

Translate the following sentences into Arabic: 

1 . Indeed if you are praised, you deserve it. 

2. If you strive, you will fmd, otherwise not. 

3. You (both) will attain your goal if you persevere. 



^Sa jjV jl CJlti J. o . ' it a . fl jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° ^Lhlj^ c** 0-^'-H3 Jj^ ^Ss^a 
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(0 



4. Forgive your friends' taults, or they will tire of you. 

5. Indeed you have lost everything, if you have lost Allah 

6. Do not covet what others possess, or they will hate you. ( 

7. Indeed if a man prays sincerely, his prayers will be granted. 

8. If Allah ii wills, you will indeed be among the successful ones. 

9. Adhere to the Sunnah of the Prophet S, or you will go astray. 

10. Wake up early, or you will miss the congregational dawn prayer. 

1 1. Whosoever seeks Ailah H, finds him, and he who does not, does not. 

12. If you give charity with sincerity of intention, you will get your reward in the 
Hereafter. 

13. Abandon vain and frivolous pursuits, <2) or they will make you forgetful of AUah |fe. 

14. People! Obey the Prophet S, or you will be cursed by Allah $£, just as Bani hrael 
were cursed. 

15. Allah §?- will soon^ sent down his chastisement on you if you pursue what is 
forbidden. 

Exercise 5 

Point out the conditional verb and the answering clause in the following: 

:Uj^ii Vij Jor j d\ tAj^j ^^\ ai^ \fj\ ^\^.%\ -y K ^,\ 
Example: '""" 

■'^2% '*&! Jt*£i \\ cii lii^ S^ii L><* C 
^J3 ^-^- ^i^^ ^r oti ^3 1^4 jir s ^n oi : liu i^a ^ ^ ^ . T 



<2) 4J&ij^i 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo ji CJU-3^3^ ij^c^ &.3^*° <lHJ*° cr^ O-^LH-9 J^Vi 6&svz 
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0—? •"*. •£* -^r J J^ ^ _ ĕr^ 1 uJ* «y*f ^j - Sli? ji^ ii^* Ji '/-'/& ^'cs-'^ ^ ■ * 
.^LUJi f jJ J^^^^^ljJ.Su^lIli^^^^^U^l Jii;3 ji : J^dlll o_JJ 

^ ^ j ^V ^ ^ ^ ^ N V*^' ^ ^ j £ b ' 3^3 j ' J^' 1 J* 1 ^ c^" J**> ^ J^ J* 

^. — >j. !aWI Jj-"J Ij :oJUi tstajJ' AjjU- Oc-Ur k-i^aJl LUi <JjUJ« ^MJ jJ J|l 4»! Jj-^J ?T > • *■ 

c — jt o; :S s»i J^-3 ^ J^ ' J^T? J^ ^Wo^-^^i of lLJU. &i Jjj Jt ij_ii Jjjf 
\—> J^J^^Ji iji^Ctj ^^ijJLjAJtl^-C*^} jUu - Vi J? J^-j J^Jk^ il^t jt .v 

OLT jpj^ "JJl JUitLJl ^iu «J jWjU- ^i J^JytjSjli. aiU, J_aj Jiij ^j* jL [^i! Jjj/, 

c-J-l» & s^ j^\ js. j+ *i y&\ jUI : jjiu ;lL*Ji ^kl' yji jir jis 4* >i j^. . A 

j — ^c il j JuJl l-i*jj^ iJ«.L>r Ui^ J?Jw2jj-JjJ»-i oJb^ jj§i "_Jl JUi L> .uJl Uil j» ■ 1-Uc.f 

'.,'■' j" »ji * ■* , f °. j> ; , ' . ° , 

. iiJ__-_iJ 4jyi tA» V U j a J_*j JjLCj "j/ j i_i_i^ 

ts^^JlL^cJj"^ c jlli a!U L^i ^ «Jl ^^S^.o-U-j ^SiI^jl^US ^ *Jf Jli . ^ 
tSlj^-Lji** :jLw t 4^l^^j-^L^J3^ji t \j^ L^3> :JUicJjflI t^Ji- L^s^^jJ- L^i> :JUi 
.U^jjo*^! ~i\j) Lj->-Ljs f .U- jLi tU^LijjWLTjjLijJap i^^pl :<jUi caJjI-^j t^jM L^ijAi 
'^^ *-s-^"Li ^JL* L4U,I oi[^JiLj : Jl J^^>J ot^- Vi ^13 iuL ^J^a^S' 3=>=. ^ j^ iil u jJ^-J JL* .1 > 

iljjjj— ili (^UJ. OLi 4 lSl' JjVI ^L^I Ijjbi ^jJJl J^ ^uisi jl aJjl-J! jt J_i jJi ^> Ji (J^ I^Li 
.Ijjj-ilpj^SJ» j^jASJ-JJli - j"L^ .^5^ ^jiisj JJ3 ^jJaJl jyljL* -2^-°-**jS' jlj t*>Li^|j 



^mj^o jjV jl CJlti J^lAa jj CJU-3^9^ ijji^c^ P9^° ^LhlJ^ c^* 0-^'^^ JjVj <Ss^a 
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Exercise 6 
Exaraples in Declension: 

.jUo^JUj^Jj JU ijji> JL"j IjT^. j! .(!) 
'J _ ^ l ^ j p1 ,_i j__ ^ U, l ^3 J?>-Jl ^L_ $. f j j__l l^yd : t jj^ .{. jli. >> Li^ ; oi 
ji^ >__]__■ _j_^:) .^lioj^i J j}S_Jl Ji^^Ji^ ijijji) .i_J_^JlJ_J._l_ rf 
__^_ t JjJOJJ- 4>U. ^>U , .^JL. "ijj^" Jp _».;____ ;ljj_>? . v l>^!^^^v/ 3_^___| 
.^^lj^Ik^ :_i .%_ ^j^^jjtlll^^^^ :'£Jij.^j!jliVi 
>.^jJi^i^_^__.j.^;^"_V' Ul:^j ^ .j^l^j^S^-^ :_>1 
L_Ub:J .^^l^^L^Y^^^^^^S^* J^^D^^^ :pf .liU^i^J"^' 
•^_— *>' J^ ' J ">- *- ^^ l _^ Jĕ? 5^ -»^:— {, ^^ .aiJUJr. oTjlu u) > Ji 
_i}J__^jlJ_^ j ;^ji j j *Ji).9y»M Jp5>*U^IS^Jji^^!>Ipj j^,_>^ j_£i;jL^_Jl 



.jt 



•^ ,| »' I ^^ J J^^ OU^aJLi :"... IjJji jj" UUJlj 
.^^^^i^i^^^p ; : "... ;_£__,_." _i_JLir. 

_— j i Jj^L, :p^ :_*A_iJ_- ."_ ji" ;_^j__ iTjij £__i _^_, '^Un OjiClJi £*£> ^'$* : v--' 
4iU_-*yL__ «_. _-U ^j ^_U!1 ^, ^J, ^Ji ^L__, : _J tbft \ _J__ s^,J_JI 2_*___lS JJ -_«>___, ^)J^ 

: - 1 — ' -^ 1 _^ ^ 11 - 11 ^*- 11 .**_ «^j £j»_- Jj^Jj J-J* ^jij^i Jb^llj J _>l__1 

"^"sH-^^ %>1JI"jI" V_ .£_?_: :_, .^UJldJU^^^^^J^^Ij.^^ 
V~— -H yij^J aJauJJ :__ . "_,i _J-_. __J _ Jl":.^oi : t_3 __ aJ__ _1' _Jj__1_. _U_j_l _£_ t _ji__i 



am^o <_p_f jl Ca_-o J^Uws __> CJU-3^3^ ^jiJLo^ p_j^° 'Cyy 3 cr^ i>^LH-9 J^V-> (&5c?u> 
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.^!>^LsJ^W "... J£f" Jk&J^ ;"... ^i" ^Ji^ 

Analyze the following sentences, stating the declension of each word in detail: 

:*j^i UsJi^.^1 

- . - - ; - , i - » , - . - • - • - »j 



3 "", .. J* a - ■*■ ** . 



.^i Vf, U-UJ&I JJ jO* . -JLL- Ui^ . Y 



. l)U^^i j ^>) vr, diWi Lpl ^j^ri . r 
, ir^ v'r, <Is1 sL^lii iii jir ii cut # iui j lij 4,1* l. . o 



am^o ^y jl C-uLo Jj&J*a jJ CJU-^^a^. ijj^3 £.5**' 'lHJ' cr^ O-^LH-S JjVi ^5c?--o 
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CHAPTER 6 ^Ul ^oJl 

More about Conditional Particles 



£xamples: 

1. If the patient had followed the regimen, his .-cJU-o^ClilA^pl lS=-\ j . ^ 
condition would not have worsened. — 

2. Had the Muslims corisolidated their .Lajoi jlp^W^jii. O^lilijlli}]] .Y 

ranks, they would have prevailed. 

3. When the guest comes, be extrcmely hospitable . UJ^ til^l^^U uu^jl £ U- Lil .r 
to him. " 

4. If you seek help, Lhcn seek the help of Allah ^. . j^ °y^li cJ*I^I (Sl £ 

5. If it hadn't been for religious schools, .JjLhjUpe. uJs^t^jlijl *V]J .o 
religious knowlcdge would have been lost. 

6. If it hadn't been for Allah g& (i.e. His grace), .ul^ n/ } lli-uJ ^ L&il £&| ^ . i 
we would not have becn guided aright, nor ~~~ 
would have given alms or performed the 

salat (ritual praycr). 

7. Had it not been for the aeroplanc, travel .LiLi>ijlC)l<j;^lLjlGjJ .V 
would have been arduous. 

8. Had it not been for thc clock, it would not have ,-\'.\\ *]S\'X\\\.\i c .\ " \\\'JJ . A 
been possible to tell thc time with precision. 

9. When the Companions (of the Prophet .L^^^.lpJl^L^l^tll) .<\ 
0) turned their backs on the world, it ~ 
(i.e. the world) came to them willy-nilly. 



*m£j} jjV jl CJlti J^l&a ji OU-3^9^! SjJLuoy pa^io 'OJ.j-o ^** 0"^'-H-9 J^^ ^Ss^a 
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10. The more regular you are in your prayer, the r jQ^\ ;yj^}\ jj, ^J^. Cjt . ^ , 

more radiant will your face become. , > o 

■S^ 3 

11. Truth is a saviour, as for falsehood it is a .ili^i^l^J!*'»^ t^IijLaJl . \ \ 
destroyer. (Truth leads to salvation, whereas 

talsehood leads to destruction). 

12. The man who is noble, if you honour him, \l\ i_p &'\", t ^jJ, ^^1 iil ijJOl . \ \ 
he becomes your servant; as for the ignoble ~ „.,'.' 
man, if you honor him, he becomes ' ^ ^ 
excessively arrogant. 

Explanatory Note: 

The most commonly used conditional particles in Arabic are j|, li| and jJ. These are 
all translatable into EngJish by "if '. There are, however, important differences in their 
meanings: Jj, (which has been discussed in detai! in parl II of Lissan-ut-Quran, 
represents a straight hypothesis. (If such and such event occurs, then...), while li* implies 
some degree of probability and sometimes implies "when or whenever". On the other 
hand, °ji is used for a condition contrary to facC an unrealizable or untrue, or improbable 
condition. E.g.: ... IxUcJT })(If I were a king ....). Pollowed by the perfect tense, j — ! 
can also imply: "Had such and such been the casc, the resull would have been such and 
such." See sentences 1 and 2. Here tbe condition introduced by j — 1 is unreaiized, rather 
then unrealizable. Sentence 2 may be expressed in two other ways: (i) l}-b~3<j)IlllJl °ji 

•tfj!& J&\y&$j&,. (ii) t2) ^3^J^i]ij^^ij^33^iiljiji^ 



W as tor, as to, howcver, on the other hand, where as. 
*•' Some grammanans maintain that the conditional jJ must nccessarily be tollowed by a verb. Proponents 
of this view would say, for example, that the conditional vcrb in '^'ytl^ IjJ^- j j^iillil ^)" has been 

omitted, because it is undcrstood from the context IjJLs- j j_j*LLJl (ji- jj_p) (l^i^L*., Similarly in l)! p) 

': = '.< ..'* - -. ..,, ' i 

(,,. ^jiv3 ijJj-j ^^r^"^ 1 the conditional verb has been omitted, its subject bcing the sum total of b\- 



^Sa jjV jl CJlti J-al&a jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* c** lV^'_H.9 J^Vi <Ss^a 



www.kitabosunnat.com 

86 __ More about Conditional Parlkles 

!ij. in sentence 3 inlroduces a condition which is a near certainty. It is therefore 
perfectly corrcct, infact preterable to translate it as "when", rather than "if". See 
sentences 3 and 4 (l) . 

The conditional jJ is also used in combination with the negalive ^ (x & (C>°) ,^°j), which 
imphes "the impossibility jf the result because of the certainty or realization of the 
condition" (4>>i — !l Jj — i-jJ ^ljsJi^llutJs^), For example sentence 4 implies that it is 
impossible / improbable that religion should be lost, because religious schools are there 
(to preserve and propagate it). Here, the presence of religious schools is the condition 
inlroduced by NjJ, and the impossibility of religion being lost is the result (Jf>^l 4-^)- 
See also sentences 6, 7 and 8. 

Another conditional particle ( 5 L_ U, like lil is actually an adverb of time (and is 
therelbre in the accusative position). 1 — li is the first term of an idhafa phrase, and the 
conditional clause tbllowing it "Lj — H^]p^l^aJ|^f" i n sentence 9, is the second term of 
the idhaju phrase in thc genitive position (as per rules of the idhaja construction). The 
result clause in senlence 8 is "il*-lj ^AjLpl". 

The conditional particle Poliowing O, is UiT in sentence 10 which conveys the sense 
of "wherevcr". In grammatkal terms it signifies the recurrence of the result in response lo 
the recurrence of the condition (J?>^Ji /JQ ^1>Jl j\'£l). llK" is also basically an adverb 
of time (uscd as a condiliomil particle). It is therefore in the accusative position. The verb 



=along with ils subject and prcdkute (U^> + Ulll. + ji) because this construction (U^ +L$JL!»!. +01) is 
cquivalent to a verbal noun ( Jj> j-Cai) and theretbre qualifies as the subject of a vcrb. 
1 ' li| is uctually an adverb of time und is thcrcfore called -k^ill ^r" ^b» ,5^ O^Ji)l lit, 

LJ must bc followcd by ihe periect tense. The CJ which rendere the impcrtect in the jussive tnode, 

convcys the sense of 'not ;is yct . The lU under discussion does not affect the declension of the verb 
followin" it. 



*m£j} jjV jl CJlti J-al&a jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'J- 5 .}* c** 6-*?'~H5 J3Vi <Ss^a 
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rendering il in the accusative position is the answering verb n_>i 'pJl^j**) ^l— _4 while the 
conditional clause (diJ^^cJiib-) is in the genitive posiiion being the * — jLli_iL_i of 
UlS, The conditional verb following U_T may be in the perl ict tense, but with rcgard to 
meaning, it is applicable to pasl, present and tuture alike. 

The conditional particle presented in sentences 11 and 12 is \ — *\' n . \ "J is always 

followed by a noun. This noun may bc in the nominative cast, as ihe subject of a nominal 
sentence (... <_u — ^ l — *')> or in the accusative case, as the objcct of a verb considered 
implicit after U. See sentence 12 (^p ^'/\fy'^S _!}). l_Jf may also be followed by a 
noun in the genitive prcceded by a preposilion, as in the QwanU verse _i T/y^. ^}). 

(Ju>_X>_4 

The conditional particles discussed in this chapter (Ll ,„J_~ ,'_'_! ,^ ,_.1J ,„i ,^!) have 
one fact in common, that they do not affecl dcclension. 

Rule No. 67: 

1. There are seven conditional particles which do not affect ceclensioii: tL^J t ^jJ <.fy c]i 

iiKu_Tt_j. 

2. Eac/j ofthese particles introduces a conditional clause, fo 'towcd by a result clause. 

3. jJc^/y arcd L^J ar. exclusively partictes of condition,C>\ Lnpiies condition, detail and 
emphasis while LJ^ifyand C\ are actually adverbs oftime (^jjl ^ 8 }^) used 

as conditionai particles.' 21 

Exercise 1 

Fill in the blanks with appropriate result clauses: 



Ll is known as: ■J^yj i ^a£j^' J J> ^jp- since il implies a condition. a well ;is detail and emphasis. 
,2) The word 'particlc' used here is the translation of the Arabic abt (^.J"p">: r y. k ca n include paits of 
specch which are actually particles (_* }/*-) as wcll as nouns (st_-1). 



,\_&o jjV jl _ _a J_t_a jj _■_$—$-■ iji^c^ £■$■*•" 'O- 5 .)* _— 0-^'^3 J^Vi <Ss^a 
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:^iUJ( jlSJJl J lJ 3 Je*J\ .byJl v ij* ^jj ySfl <A>y^\ J**Jl ^ul 



- ^ill eJJJ* (Jl .A . l^oJl',lil ,v 

._ iL : iJ ^Ji.^ . \ . . y&\ cJ>'fV) . \ 

. &■ & j^Hjj . \ x .__ jiiV i^c) ■ \ \ 

■ i«v)t &#y l Jf ^ ! J • u . vii oir jji liiii dr . \ r 



Exercise 2 

Fill in the blanks with appropriate conditional clauses: 

: JUJ' jlSUl ^ Siji^Jl J^dJl «JU^ ^?y_ yVl U^-Jl J**Jl ,_*j! 
.«jf'j lil.Y .c^.JuJ. J . \ 

.^^^JI^Li! jJ .*\ .^rj>jl5J J .o 

S^LlJlc-iUS ^.A .^IoIpo^^ Ui<r.v 

. ii^ii ^j&i csir jj . \ . ,p\<^\ o>i r v y"j' . <\ 

.JiIi^^jjljiSbjtLl.L &') .u .^^i^j^iopi dj'.\r 



am^o ^y jl CjLo Jj&J*a jJ CJU-3^3^ ijj^3 &.3^*° 'lHJ' cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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Exercise 3 

Translate the tollowing sentences into Arabic: 



•.l^^JliJ^ J^Jll^y 



1 . lf you sow evil, you will reap shame. 

2. When you remember your sin, seek forgiveness. 

3. When you visit a sick person, do not sit for long. 

4. When a sinner seeks forgiveness, Allah $& forgivcs him. 

5. Whenever any of you has food, he should say Bismillah. 

6. Tf it hadn't been for the sun, the world would have been dark. 

7. lf you reform yourself, people will become good in your eyes. 

8. When Allah §?- loves a servant, he makes him beloved of all mankind 

9. lf people were to exchange presents, mutual affection would incrcase. 

10. If it were not for forgetting, man would not be able to endure affliction. 

1 1 . When Allah '^6- wants to bestow favor on a servant, He shows him his faults. 

12. When you speak, do not lie, and when you promise, do not break your word. 

13. When a man does not accepl Allah ^-'s decree, he becomes disillusioned with life. 

14. If the companions had not made sacrifices for Deen, it would not have reached us. 

15. The reward for piety is Paradise, whereas the recompense for disobcdience is Hell. 

16. Whenever you are atTlicted with trouble, seek help in patience and in thc ritual prayer. 

17. When the people of Yunus 8&@ become believers Allah «§i lifted the chastisement 
from them. 

18. Undoubtedly there are many fortunate people in ihe world but the grateful are few. 
(Use #). 

19. If you were to become content with scanty provision from Allah ^g., He would be 
conlent with scanty works from you. 

20. When a servant acts according to his knowledgc, Allah 'M- giants him knowledge of 
that which he knew not. 

21. If cotitentment were lo become widespread, peace would prevail and society will 
become free of jealousy and hatred. 

22. When the companions vowed to lend support to the Holy Prophet m, they kept there 
promise, and sacrificed their lives for Allah H-'s cause. 



lu&o jjV jl CJlti d&l&a jj CjU-3^9^! SjAJuoy P9^° 'O- 5 .)* a^ Cy^y.S J^^ ^Ss^a 
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Exercise 4 

Pick out the conditional particles, the conditional clause and the result clause from the 
following Quranic verscs. 

: JUJl Jt US" U}j j£-\ } ^ljprj J^jJl iL^j J=.^Ji cj\ jot y^l oL^l^r/^t 
Example: 

^J3 : -^ -«JJ^ l£ ^ r 5^ ^ "ii ujiJ ^ir ji" uL4r, ,^3 j>^ jlt p. j^ 
>> jj> j j 3^ v :^i ^j .al^S^jt 4^1 4,,^ 3i. *p ^ .^| ^4j, ^,^j 

»1^ * ■* ^* J 

•^^'^(^^^LJj^JLiJjjarjj .T 
.LSoj io>^ Ij^^^ obl ^Ip ji- Iji . r 



.^f ^5l ^J >JL ^UU^I >L)I ^LU&I J^jJ jjj . v 

■^ 1 S^* 'J- L^Jw^ LLili 0I3) JJ^ ,Js- jljijl IJa LJjji jj . a 

■ 'jj^ ^y (*-*> J*> L*j^ y dL-j^ 4^ Jt Uii ^^^; u . 1 

.^lJ^UjijiUJ^laJMj^i^^i^^^i iUjLlb^j5jfjijJj .^ ' 

. -UjUjT. ^ii^j^ij^t tl! jj'j »]iii jLjii. -Jjif .St3 4j i)ii ^J ru»f Lilr . u 
• <h^ jr? >ii ^Hs 4x4 ^i aij i^ii ^ ^iii url^f df ^ui ^uW A r 



am^o ^jjjj jl CJla Jj&J*a jJ CJU-3^3-0 ijj^3 £.5^° 'O^j^ cr^ J-^'^-13 J^Vi a5c?u> 
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^ t-Jj^l i_jIJja * — ji* LiLLS l_pl Lj ^j-Jjj -*j s V L$jL jI l4>uLa c-^ 1 4jy c-iL?" ^ Ji . \ i 



.Lu!l 



Exercise 5 

Pick out from the lollowing prophetic traditions, all the conditional particles which do 
not affect declension: 

Example: 

.OLJj^l^lJJ^I J^«JI^^->J1J j^uii iki ijJl.- j D15" 

.aj*~~J!^>£-y*LjlJ :Ja^lJl l1>I^- lV Jft<Jii, :JjL*Jt^JJLj .tij :Ja^iJlsbf 
.1 ^£S" JJljx3 j *>Qi l^^jj LL?I L* J jli-J jJ :^4jjl Jjij Jli . n 
.Jji^lC jLJl^^ljLJwU^O^t^^ P :0^IJj^j JL5 .Y 

,f.LijiJLi IjJjbUjLtjiil ^Ja^-j 3%*<Jl CJj-o->- bl :£§! aS)t J jJJj Jti .V 
>■,,,, i ' - ' » ' +». ' j , - '•» ' .. .• 

.^Ijj jL^^jSJj^tiiJt Jjy o^sjtA *jj ;iHl auI Jjij JlJ» a5LJ» ^iij ^.jj L)I5' LJ .£ 
.^lj jllai-Uiral^Jl^*^ IS^Ij^I^Ij^J^^I Jlilu-^:JU $j& L^O** •° 

.yjJ^^ ^lj^LiJJ^LJjr iLJ^I^ :JlJ4]l 0*^1/^ .V 

j^Jl jl JJ jj ^Jli^J-^J Jjl Jl S^ysi L*IL' :cJiiL$j o-*Ji l^LL^LJJI lil^ oyy* j? IjS .A 






"► — "^JI^jLp^-sI^L» e§| Jiil JjJ^j^-j^i^lajjJt, j^-'}!^^^' ^J> Ll] : cJU 5-iJU °_,i .«1 

.jllst^jjuJi^^ 



-vm^o ^jjjj jl C--ic -JaJuLo jJ CJU-3^3^ ^jiJLo^ p 5>w3 «o^j-o ^**> (j-^'^3 JjVi ^Ss^a 



www.kitabosunnat.com 



92 



More about Canditional Particles 



y*s Ik; ]ii ^i iifj ti&i iii^t iiti ^U; s ^i j^ ^. iii^ : jii ^ s^ ^t ^. . \ \ 

^i^/^j J?ui^ f J ^J&al^J "^- A^J^^J :JU S ^ 1 Jj^j Oi . U 

s f ' "[ ', " ° - " i,« ' „, * „ ,° , , ', ' 

j!l — «j — 1 :u^t^^oLX^^j3 loi)^L^^Ldi.i :JU*jL^ ( _ 5 jf t:r : i _ r:; _J i ^J. , ^? 

.4j cj jpjJ OjJJb jpoj jl LiL^J gp aJjI J 11, 

^li ^'y. &\j t jj^aJl ^^. o^ ■^J-ti ^^Lt liti j4»l>Vj ^ jij ^J-p c-jIj :jg| ^pl JL5 . U 

.1 j]| JUr j ^ *& lp ^^^ 

4_4iSj lll) tl _J ) ^J jl : ijjii Uli £f tll ^' L*3 ^T^'1 ^i-iJ" : Ju5&l Jli :„# fjjl Jti . > o 

11 'f,'\'r- ■' ' ' i '"? -' 
oTJji i^ : Jli O^Ji Jujt £) ;JJ .^i^i| JjuJi : Jii ?Jjjf Jl^l ^t S J^ 3£ . n 

-J^jl^ LJJT «jjt jl e^T^j 5^1 Jt jT Jj! J jf ^ J^ 

°jjiii «iiiiji ^ jji ^i ^d j ^dji ^ ;*£ aijiti -jJi ^JL; riiji o| :S £» ^ ju . w 
. ijiii j ijLki c^U ^ujyiU 1 jiiii vi44 ;c jj ^lh iiii liii- 3;' 

-. 1 ' 

**^(4^"Jh c^J^^ 1 -^ JrJ^liUJ^jLdU^jJ^IJ^l^^-^oi^jLi J^J*' • ^ A 
.OU^lALaW>tU : Jli iili t^Lja£Li U sS^di OLk-ljl ^* "ji LliU JL jlSji lil^ tilLiJ M 

t uj. ijil^pi^c^jji ii' j t £L^3JaLL'^jji:*b uX' S ^lii^ ils- :JL5^ ^l^ . \ \ 

.J*%y£\ j j>illl ^aj : S J,5p. Jli^ tij^JUj ijl^lj ^LT^l \j& lj>if ^.JJl CV } 



Exercise 6 



Examples in Declension: 



^^iJc^ 



am^o /jjV jl CaAa J^JuLo jJ CJU-3^3^ ij^c^ &.3^*° '0^3^ cr^ i>^'^3 J^Vi *a5c?u> 
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.CJj___l£ UUJl Ijj .(I) 
: fr L_Jl -^'jpw >_->j*__« 4^jL~J (j^ tf jU-l ^Ip -JjLJ' _;__» j/i-i^- 8 <>*LP' Jr* uM^ -^ t_>j_= :bl 

pLJJl (O^J—ijl) 4Lj*_!j .iLil)! 4j_j 3^*XP j c . -j'UjM lS^'' jj*-^ 0^,-i-flj - > * jiij p jS LL Lpli 
,i_j!jP^1 j^ Lg_ljj>_a ^'^ijr-^J ^^^I^JULaJl :~-Jji__! .4J^_>L_»"^L_-^Lj ^i-^J^i 

. JjJutJoU j 4ji— _j L»! • .(_->) 

. >_j-l>- J^j jji*~» jj^^^j J^ •*-^ jc -i -J J-** "i! J I ' ^'" j 4" , j~' -— ^j^ - -^4* ^ 4-™^" *j'j>^ 

-J_J! ^ip ^l. ^Lai. jVU-_ :_J .9j^-l ,^lp OjjsliiJ! BjLISnJ! ?3^" ^**^J ^-L-^L j jjS_« ^i ~J>L<-* .-ifj 

tOjSLJI ^Js- ^l* y' (l** :_->__>- . Ul t-jl^ (J SjJIj £__! : * . <uJ! _JL-« "tJLb^Hj jL>- *)>*» j 

" 'ii*';", ',V: ■'■' yy"'"v i[i' "', m" '' o ,--i !M ' -",;"'" "■ "\ \"-\\ j 

._^J j ;V~J— J lJJjJ^^j •* .Ou — — §J AmPJIj . CUjI aji-Lflj ij jj- j ^U-^« .a^ luC-LaJlj 

, ■j^-* j> — So -_j! i jj . (t) 
jj_— « jj jjSLJl (^^y* *J_1» ;*-<> •'-Jj p *^ t > a J JL>_« "j 1 jj-JJl ,^jLc ^S jjirj\i f- __.l _3_L>- :VjJ 

- u °J J * o , .- <a -| - *"l a * I £-* *cT"\*\ J vTll 1 Vl ll'. j' 4^ a-n f ;i °/ .AM j '".b. ■--*,,--"' , - 

: /-_»£> ,4_<m __. Su jj_ : Li j c -L-> — J f» jAJi : L_\J . j «j t?? V 4 s ->.-^ Lj j^- i ' ' )J>>— « 8 r^*- ) a* j 

\1 "' " "■" |"V*1" ""l° ' ll' ° t" " J ' I l'-l ' °l '""i ! " ll * II - •»"''' J * ° ' *fi| |-[, < • * "' "'. |>I' >-' 

J ^j— Lj J> L_nJ <4jL»j-_Ij .•_ Jj?rjJ UjLjjt *_L JJ^ : , ^J_iJI.»Jl_« ji J~° A_J?r 4j i .*-LJH ' , ' Vi— : J 01- r;^" 

.' ,s s jj" lJIjj^^ILp^I^LjJ^-. 

Analyze the following Quranic verses, stating the declension of each word in detail: 

'.^Jh L* '-jjp' 

.>iS- '^ l. _ .\ 

.^_*!l^j^ljji-'^f^ i ^ -V 

.j4Jlj^0^*B^4JL- jJ-^S'1^3*-^ ' r 

. %1S .1 jLLlll! iau?V ^- '; J r^- ^' |p-i V jJ ■ i 

, U^JaJL» *i? jIp !i_& IjJli 1 g to y LJaL^ L_?jl_P* jlj LLii . o 

.l_-j1JlaJ| iyjJLp L*^- i_J Jbr 1_aL.JLj JU«»_S jl_V 0-=r-^_J Li_T . *\ 



^wSU ^jjji jl Ca_lo J^JuLo jJ ulf^^9 ^jiLLo^ £.5^-° ^O^j^ cr^ i>^'^3 J^Vi A-k^^o 
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English 

to sow 

to reap 

to seck forgiveness 

to visit a sick person 

to sit (for)a long 

to forgive him 

to say bismillah 

to retbrm 

to be or become goocl in s.o cyes 

to make (s.o) beloved 

to exchange presents 

to increase in mutual affcction 

to be able 

to want 

to show s.o (his)faults 

to break one's promise or word 

to become disillusioned 

to (make)sacrifice for 

to be afflicted with 

to seek help 



Word List 

Verbs 
Arabic 

f " 



iu! J\ ^liNiil^ 

- ^ysj^JI i\s- 
^J^JlJ^ 

Aill 



i_jL>»j 

^U_^! 



S!3f 



4j ^jtj 9 



-__i 



!_r^ 






• 1 1 



am^o ^y jl C_ic J^JuLo jJ CjU-3^3^ ijj^^ &.3^*° 'lHJ- cr w O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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to lift the chastisement 


— rS- v_j1 JjJI ijpj^ 


to become content with 


~-*^ 


to wake up in the morning 


7tw?1 


to be or become widespread\to prevail 


— jLC- 


to free, deliver from 


ir°u~^ 


to vow (to) 




to keep one's promise 


^j 1 




Nouns 


English 


Arabic 


Evil 


* 


Allah's decree 


&\iLja& 


Hardships, calamities 




Recompense for disobedience 


jL^2*Jl(.lj?r 


Ritual prayer 




Fortunate people 


1 * ° J 


Grateful 


;rii 


Scanty provision 


^jJW^ 


Contentment 




Peace 


* 


Jealousy and hatred 


■*.-'' 


Mankind 


51- 
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_ . Puctor Affecting the Decle ntion. . . 

Factor Affecting the Declension of the 
Nominal Sentences (l) 

j^tJlj J*bl<Jl ?t*4*ljj 

Pactors affccling the declension of the nominal sentence are of two types: (1) Verbs 
(2) Particles. (2) 

The verbs, which are being discussed in this chapter, fall into sevcral catcgories, all of 
which, with the exception of I — f\'j*-\Y^J* have this in common that they render the 
predicate of thc nominal sentence in the accusative, as the predicate of these verbs, bl < 
U%^tj havc been dealt wilh brietly in Vol.lI. The remaining vcrbs are: 

1. The Verbs of Nearness or Imminence (^M >*&) «O^ i-^ > 

2. The Verbs of Beginning (S° »£>* >^) O^ ^ • Y 

3. The Verbs of Hope or Expectation (Jj^\ >if~*) ^J ] J— ' ? T \ 

These verbs differ from L^i^r. jl5" in that their predicate is always an imperieet verb 

(in the accusative position), whereas the predicate of iS\ < may be a single noun, a 

prepositional clause, or a nominal or verbal sentence. 

4.TheVerbsofSurmiseorSpeculation ^J^Jjk-* : 



Tlii.s i« a rather tediously iong translation of the Arabic term ^y (sing: ,^li) which Hterally means 
"that which abiogates an old rule. and introduccs a new one". 

w These particles include L^!)*') L)l which have been discussed in Vol.l L^Jl^ L» and.^^lsJJ ^tjjl V 
which will be dealt with in this volume. 



*m£j} jjV jl CJlti J-al&a jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* c** O-^^H^ J^Vi <Ss^a 



I 
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^jLJl^jJLJ! 



Ol^andits Sisters 



(UJi) 

Examples: 

1. The Companions of the Prophet |§! were the 
kindest hearted people, with the profoundesl 
knowledge, and the least constraint of 
rnanner. 

2. Allah Most High says: Righteousnous is not 
that you turn your faces towards the East and 
the West. 

3. The Prophet said: when the Hour 
approaches, there will be trials like fragments 
of the darkest night, when a man will awaken 
in the morning, a believer, and become an 
unbeliever in the evening. 

| 4. The heat become so intense in the aftcrnoon, 
that the traveler was tbrced to halt. 

5. He who becomes hard-working, will achieve 
success. 



■ Li^" «4^' 'j ^^ ° i 4-i ^ 'j L?^li 
. ^jkJ] j JSj-i-Jl J3 

(Jai^ £i ;iLlJi ^Jb J^ 01 ;|| jLi T 
ll. ji L£ ^l ^J ^iklil jjijl 
■ ^LT ^JJ } 

t 'I ^ "* Ii m I \ i ■*'■' i* 5 " 5 r I ° * 



. c v* 



U»I_JI ajUiJ 






(1) 



Lj^ii jLi*. and U1& arc all accu.salives of specification (%^) 



am^o ^y jl CjLo J-o^w3 jj CjU- 3*23-0 ^jiJLo^ p3-^-° 'O^.j' cr^ O-^Lh.9 J^Vi ^5vp-»o 
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^ Olf and its Sisters 

<*) 

1 . Allah Most High say s: "Thc building i L°j ,j£ ^ jj| i^Lp' Jl £ SJ :Ji)Ji Jli . \ 
they have built will forever remain ~ ~ o s »; 
(a source of) unrest in their hearts." '(*Tv 

2. Jihad goes on, and will continue till .aillJt i ji : J-i- ili^^Jj ^ ^■'■.' jL^*J J1 j L« . Y 
the Hour. 

3. AllahMostHighsays: "He has tL^iUe^jlljS^CiJL ^i 1 -^^ -JL^J^ .V 
commanded me to pray and give charity s , 
(to the poor) as long as I live." ' " 

4. Atlah Most High says: "They said: '**.'J J^'J^\^<C^yj^,°Ji i^Jl» : JlJ Jli . l 
We will not cease in our devotion to , , t r * 

it until Musa $0$ returns." -u^y - * 

5. Allah Most High says: "By Allah H-! You . Jj^ ^ ji : jjjj :*&) jj> Jii ,o 
will not cease to remember Yousuf 8&5-1" 

Explanatory Note: 

jLTand its sisters consist of thirteen verbs: ,'r^ — Ui flJ ^ nj^^ "^ .j^ j ^ 
j»b L. ,dii1> ,^ L. ,'^iL. , Jij L. , jL5" jj^. Of these, Jr4— ' and ^b I — i do not take the 
imperfect tense or the imperative. J ( j L. ,iiXti\.L> ,^3*L. and^ L* take the imperiect tense 
but not the imperative whiJe the remaining verbs conjugate completely. 

•J--5" and its sisters take a nominative subject and a predicate in the accusative. 

LJlT was: The nominal sentence introduced by oLf denotes the past tcnsc. The subjeet 
is in the nominative arid Ihe predicate is in the accusative case. See sentence 1 



(l) J^\ile-y +"C\j'jCo toL sjls ■. i _ s ?w'i '^jr-^ 1 * tr^^OLT. 

*- ^ L> ., JljL" ttii-4JtL> t*c^ L*. 
7 *- *" ^ ^ ^ 



^5U jjV jl CtAo J. o: i. u t. o jj OU-3^9^! SjJLuoy pa^io <l>^>o ^^* 0-^'^3 J^Vi <Ss^a 
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c4— ' (is not): Negates the nominal sentence in the present (though it is itself a 
: perfect tense verb). 

£. — p\ (became in the morning): Signifies that the subject cnters a state in the 
morning, denoted by the predicate. 

^ (became in the evening): Signifies that the subject enters a state in the evening 
denoted by the predicate. See sentence 3 for "^J\ and JS\, 

J**\ (became in the afternoon): Signifies that the subject entcrs a state denoted by 
ithe predicate, in the afternoon. See sentence 4. 

]\—* (became): Signifies that the subject enters a state denoled by the predicate, 
without respect to a particular time. See scntence 5. 

J'ji V or Jlj li (is still): Signitles Lhe continuity of the subjcct in the state denoted by 
jthe predicate. See sentences 6 and 7. 

'pbLJ (As long as ... while he is ... ): Signifies that the subject will remain in a 
:ertain statc or continue to do something, until an event denoted by the predicate. See 
sentence 7. The "^" preceding "fbL>' is sJj-wJlli which along with the verb foliowing 
t gives the meaning of the verbal noun. 

j>bU is only used in the perfect tense. 

ts> ^ 'C^* ** /y* ^ < to c°ntin«e to be, is still ...): This is the equivalent of L_J 
JlJ/Jlji ^ with regard to meaning. See sentence 9 

\£ li/lsij «sl (2 > (not to cease doing, to do incessantly): This is also similar to JO £ in 
aeaning, in that it signifies the continuity of the subject in a statc indicated by the 
redicate. See sentence JO. 



The factor alTecting declension is 015"; divested of 015", sentence 1 would signity the prescnt, and both 
Jbject and predicate would be in the nominative case. 
The negative V or U bcfore -ji is sometimes dispensed with as in sentence 1 0, 



*m£j} jjV jl CJlti J. o: i.t a . a jj CjU-3^9^! iji^c^ £■$■*•— 'J- 5 .)* _r* tf i>*?'.H-9 J^Vi <Ss^a 
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Jlj U ldi*>\X» /j~J l» are know as verbs of continuity (jt^l-^ Jl*il). 

The predicate of the above mentioncd verbs can be a single noun in the accusative or 
a prepositional phrase or a complete sentence in the accusative position. These verbs are 
known in Arabic grammar as defective verbs. (l) (Ca&JW). m syntactical terms, a defective 
verb, is a verb which does not take a subject-doer of the verb ([} — pli), but which needs a 
subject (t^t) along with thc predicate (%^) to convey complete sense. In other words, a 
defective verb introduces a nominal sentence, changing the declension of the predicate to 
the accusative case. 

These defective verbs are also used as sound verbs (2) (* — ^tt Jl*i!) in which case, they 
only require a subject-doer (Jj^U). 

Exceptions are ( J 1 } L» , r-J and '\jf L* which are only used as defective verbs. E.g.: 
01 — $"as a sound verb, means "to be, to occur, to exist". The famous prophetic traditions 
"s^ — «i j — ^j/Jj^IOLJ' 1 can be translated as: "Allah ijp- existcd when nolhing existed". 
Similarly ^l*" 1 as a sound verb mean "to wakeup in the morning". jl — *» as a sound verb 
means: " to occur or lo takc place", and so on. 

Rule No. 68: 

1. jLS" and its sisters ctmsisis of the /ollowing verbs: ,JJe ,j^= ^'k ,Jlj L> ,*j& \j> ,itXiii\\j> 
^■jj U , jLS" r( J-J ,r4*°l, j — a ' njr'***'' o^ ^\J>.These verbs introduce a nominal sentence, 
rendering the predicatc in the accusative. 

2. These verbs are syntactically defective, in that they reguire a subject (* t-J.) and a 

predicate (* — ^) /n or^/er /« convey compiete sense. But they can be used as sound verbs 
also except jlj U , J^ <r/H<tf jja U, 



(,) A dcfcctive verb in morpliological terms is a verb with a weak ijnal radical 
Sound is been used here in a s\ntactical sensc. 

L> Jlj wilhout the negative L> is a sound verb mcaning to disappear, abate, go down etc. 



iw&o jjV jl CAo J-al&a jj OU-3^9^! ijji^o^ P9^° 'O- 5 -)* c** O-^^H^ J^Vi <Ss^a 
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Example 



JLf and its Sisters _^___„ ^ 

3. Jlj U ,y& U ,_1_I,U an^ ^b U are verbs of continmty. The L» preceding the first three is 
a negative particle, whiie the. L« in ^bl — i „ ^j-^ — -^ 1 — - which, coupied with the verb 
/ollowing it comeys the meaning ofa verbal noun. 

Exercise 1 

Pick out j\ — f and its sisters from the tbllowing sentences, and determine the subject 
(jU-1) and predicate (%^) of each verb: 

• L*j~^j Ug-a— «-i /j-c- L^Jlj^-lj jLi" JLJ^i J-"K*Jl ■-• ?-^5\j^! 

.«dLl. ^ l_uUu« cJ>i L« jkl 'JiU_-j^J JljJ^ 

ft' , ^-Tl ,'' ( B J ,7 *- -i'*" 1 '. ■* ^ 1 ° * *li '« v^ 

. <J13 OljaMj^ (^^b^.—Jb y- jU_a J_ 'Olyy 

tl". t"J-]l { ' ' f ° t | ' i* -l^ I ' ^l ° • ^ *"* l -* 

. JD Oii>i -y (rt-^b) ,a>b J1L1 Ln* !C~*J w 

^'^'^'jhs^ij^ .y . ^lg- j 1 w: j j ^UljJi J 1 j U , ^ 

.a>J| JIU- ^s Uajljy» -UU_Ji oLJ . i -^^ 'H** 3 ii*y^' «JiCiJ _jjLj> . f 

.ij6vJi <J oUJUr- oljjl^J' C-JJj? .1 .J-^-i^ 'I QJUtfUt -1 il _ '-°l .0 

- '• ' " ° J ('-*•' U ' I ' " f ' ' -* f . "" l '• "• " ?'«*'• J I * ' tl ''"'«."i 

.J,,, -?flS _a OljjVX>JI j\jw! CJWl .A . Aill ^Jj J_JJ"^J J J-/ib_>J1 £_j i . V 

.^tiji "J<J ti/J^ cJ-Ji liuil _~Jf .\, , ,UJli jLfuil >u U ^-SCsiNl ^ jiJ\ . «1 

.^jJi^^UiJJ^Uu_J> jjJj&L^!_LilU. \ Y j^ST*^ eULi _Jb U JJiJl jU'_t 01 . 'i ^ 

.SjST - JL> 
°*4ip JUo JjJi^Nj^jJlitLLjJ OJJ—J^Jjl. ^ t JjJbJ_i! i^V}Li*Ji J-WaJl Jlji^ - *l V 



Exercise 2 

Fill in the blanks with a suitable predicate: 



:o jl UjwJj L_oL> 1 j^- /<-4? 



-~™> jjV jl CiAo J^S— a jj OU- ^aaA SjJLuoy p$-^o •0 J J^° _*" 6-^'j^3 JjV^ <Ss^a 
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Example: 



, ai »>- —^ 1 -7*1^1 ,\ ,4jLaJtj L>u<JI j*J , ^ 

o * • -• ■• • i ' ,j,J ,. ,. i' * <*■ , , , 

._ /^A^JuJl c-^b L» iiil JM^j jj ,1 .4^tjJu Aiil L>j Jyjj>-^)L» , o 

.Ol^/WiAaJa il^Jajl ^ .A .liC^lj^i j^al^JljljG .V 

,ll_iSf! S3 ^Jlp jyi^lLli ^wt .U ^i ^iol Jl£ c/,1 '<* .\\ 

.^j^ .oI._.,.,-.;tJI 



Exercise 3 



Translate into Arabic: 



ij^ 



*JW 



1. Blessing increase and last through gratitude. 

2. I kept enjoying the weather as long as it rained. 

3. The weather remained pleasant all day long today. 

4. A believer is not a person who curses frequently (Ol2). 

5. An enemy becomes a triend by means of noble conduct. 

6. The mujahideen are destroying and dispersing the enemy. 

7. Avoid bad company, because a man follows the ways of his companion. 

8. The traveler reached his destination by evening, and spent the night there. 

9. Become respectfu! towards your teachers, knowledge will come easily to you. 

10. lbn-e-Umer 4*fe said: when you enter upon evening do not await the morning, and 
when wake up in the morning, do not await the evening. 

Exercise 4 

Diffcrcndatc between syntactically defective and sound verbs, in the tbllowing 
sentences. Point out the subject ('i-^L) and predicate (j — '^-) of the defective verbs, and the 
subject Cj^ 1 ^) of the sound verbs: 



*m£j} (jjj) jl CJlti JjaI&o jj CjU-3^9^ jjji^c^ P9^° 'Lhlj- a^ Cy^y.S JJ^ ^Ss^a 
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:a^ j jj L^U-Ls jIIa^j Lg.^1 ^j vV* oi>Vl ^ *-^iLdl JUityj =UbJ! JUiS/ 1 <r j^~l 

Examples: 

.2^UL^^^lill^ialL : 9Li .(!) 

«- ii'. '» «-' ' ■■ < -v • -■ *i' ' • "-* " '" j j>° ■ "-,**■> ' * ' ' ' <•' / ' ° i * -i- i i '• * J [°i.*ii' • 

JJsj j^- .^j^SLp .^j Jj^^j ^j^tj aj j Jj^ bjjrj j-«^ jj--j ,<u^l_ Ju /aJb ^jU^» J*J. JJaJ 

,j a J o^ 

.ililil -yi^ii jlkJl -^iSjtjjl Jj*J .(i_ j) 
* Tsi ' - ■ «*i ''<■ '. - ' . •- si ' ' - '^'j ,»;!*»-''*' 1 ^^^ '. * i i. -,; »? ->i ». »-■ 

i»^aj Jj-~» J L^U _^j= >t jA .A?j Jj>^^C-jI ^-^Wj^-J^^w. j-*-^> -^ 18 ^y 1 ^ •r^ 

i* - ^ s~ "* *' 1* 

v°- 

'' J' .- •• '' ' ■- J B J * '**.-' > ■* ' ^* ° 

, LtU? -tj AJbHu -Jj> I j jP L&jMJ< ti^v2j jl .1 ~%j*"~i* ^Jl°j^-*ls-^ J^ ^ ^ij •^" 

I »tu- J,l -t, ','i'l'''°li' .. '• * •* * *' o ' '- J " »' » »,' ' .J- 

. Jg ,^lj Qi, „ Jl C^b L* l^ ; '/ r jJuL>- .1 . jjj>i^aj •J*>- > Jj^oj -jjs- jjJI /j^^j! .0 

i]il^ u • jg^j ^jir ^jJi 3i£ % .a .iji^^jjj>;jibi^3fTi}^fuji .v 

* >* 



.4P 



LUl 



Kjr*y 



^j^^j^e^^j^^-^ljI^J -^T M) «^lj ^l J-LJ! |_L^J jiT, ^Li jJj . 1 <i 

»ji ' > . ,-» j ' «; -- 

JjpUaX^IJi 'ij^ 5 ^ OjJlji 

.4j *5"tLir uJ liiJL i ^j Ui i^UilJL) ^^t^wjjjLSTtLi-JLttJj .^V 

Exercise 5 

Differentiate between defective and sound verbs in the ibilowing prophetic traditions: 

:^LJl .ja (»Ldl j^ j 5-jNf! djjl>^l j^ L^jIj^I j "jlS" 1 ^jJ*^-' 

Example: 

.[Jj"L«j jJj^I^jL^S^^JI LkiIj , V :Jli0^Iil j! 

• tS^i^ ^ 1 o J ^a ■" j" 



am^o ^y jl CaAa J^JuLo jJ CjU-3^3^ ^jiJLo^ p.3^° ^OrlJ^ cr^ i>^'^5 J^Vi a5c?--o 
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, a * * ^ ° ' , ' o , *" ' ,1 , c e ' ' ' 

. Li lUjLJj ^ji^ l$Ii J-ii LJj L.J L^5w^ LjLJJ L) aLi c-jL» :L_Jlijjifk ^JjItt \jiz <— ■ ■_-£ . "i 

' , 3 a ' e -" 1 , S , , , ' \ ' / 

.UiLjJ->.o|UL-4J3^^ _^^ :Jli ^ aJjI J^lj jl .V 

LLjL_4-» T^Ussl ^_J -^_}J 32L JLil? l^ajL- *4v-'l <__-« ^jCaJ^' L-Jj* (Ji ^'jj^'**' *'" i *' ^ <*s?^' lP"j' • £ 

^""i^^,,',* ' , ' t , i /' 4 . ' ' ' , , ' V ' S 

E v - -- , t 

'LkP^ J "uilLijl (_£jL; L__j«j' l.-i^ Ljujl ^jLjL ^j^H VL s|j_, 'V_j| jl ; Jlj. *up aJJI _%»>j ^-J-" °-P . 1 
' " " - ' ~ ' * 

' ^ * c *' ' ' ' -* « p , '. 

,7x1^1 ^> Ljj ou j^-j>-I « : JLi 

JL5 j_ L »j LJL-_« Lo JLJ^-» - y L- : J LL ^s Jil _j *-*j '___ -,,.-, ; (jLs L a-c <"jjt ' ^i? . jjLp ■ J ■_--■ . V 

**"" ', j0 ■> = 

,4i_L^- >LLp djjo j»b U aJjI -y Jii^ , i 

>' , J , ' ' s l' '*■■*, - = , , . <,,i-*;,,i.<i, *'j -. .. , _ , j ; ,' 

•*-! ^ V| s-^j^ jj> Ljp^iaj 4*s } aj^e- ^^; ^ jj \f j^} -^^j^u^i^ j->l^ *-* : -^ ilsr' J^ - A 

. Jai •, g ;l .,f?l Q> >j L>J :"$..,■*- *l oJLai t*Uaol JcLj 

^_jj, — ^i-ij^J — ^bLl}j^i^l£y1^4.'i;iL]*3 :jLijU4li|jt :^iijlJ^3Jli .<\ 

•L? i Jv^* ;; ~" l, - ; 'r^ J^'^j'^^^3^^3 :Lj^ JLs.^-AiLLJri 
1 — J : Jlju ^J^) jL_fj.»_^iC>'ii *y} il>- ''^J^jJlJ!^ j)jifLjl!l^jllL v J |,! Jj^ LLJ ^jUsJ^Jlj^ .^ . 

• jj^' lst^js*'' cJjJ^^^^Lli :jL5i^^l LI^^^I^ !^'Jj^j 

» ' ' ' ' , ,o',''' J ' '''' ' I ' * ,''' >J ' "" 

oL*i lili tiiJU- ^^"___J^LJjl jii i^^L^ 1^5^*4^' 3' ll^'^ 1 " J^'^S :^ auI J__U-3 J^ • "f ^ 

.Laii^LL tlIjL ^' jLkLLSljLs i^l^t^^J'}^'^^''^^')^^-} JiLll^y" ic-LL 
V 4J* - Ai :cJL4i ^oJj&^» : J.Lai olL^I Ujiipj L^U- J^j i^___^l JJ : Jjli L^p aLI ^^ij "LijU^p . *i Y 
^j-^- J — *j ^jjjI JlJ^ Jilji c Jji^C JJ^I ^ 1$L1p -J :jLii tL-jJ^lU. J^__5"Ji tJJJL ill" 

.4J^LJa4Jlpib U aJi^jJICj-I jl5"j \Aaj 



Exercise 6 



Examples in Declension: 



\^J\J^j^ 



am^o ^y jl CJla J^JuLo jJ CJU-3^i>_W! 5jJUa$ pa^ <O^j-0 ^r^ J-^'^3 J^Vi A^bO 
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. jJJijj tijJCs- -j* s.l_JL) -jjj Jj jy\ Vi J.I-jjI jLSo j j J jij ^*~«"_L) nJlSJ» I ^l»J -j jjl t-Uj! ? • (') 

C^j lP-* ls? c^ 1 -^ ^* ^S-^r r*l : _i^' -i/iM _-£ ĕS*^ 1 5^ ! _$-<- ^ _/*»- J^ *$* 'h^ 

* *■«_ - -" -- i ■- ■* ** ^ ** ■* 

J^^a^ ^*-^ apLjtJ! j(jj . LcEJ jij^b^Ji ^LJI Ji- SjJljlLH !U_- I ___ji li- *V£* ^pU Ui ;1jjuJ , ^tl^l 1_IJ 

_-U-jjiU-J! k-ULiJl 4^_j iL-jLe-j _jj«rf__« <j JjJ-L*: jLSnJ» ,4ijU _jJ^lj Jjs-U -ij J?w» i jj_CJJJ! ^lie "U£ 

_-w» **- ^jU- ■' — j .**_» *-JL-Ja-» "uI-o.Ij y>r Jj»t~ i jw_Jl JU- *-£j J./?" J jUU-*i> :° .—J 5 U__t ysj a J r 5 r''' 

.o^T^o^U^la^I^la^riJ.^j^^^o jj^s^ :^^'l .-^ij-J-.l J* -J JJ*J. _ o^l^J\ ip 

a-^U-j .»jUJl jl <_-_*. Ul ^ji aijU^J 9 ji°j* 9 jU_l- J*i :jjjjjL . iji*j" i JU____, *, jU-UJJlj j^»J'j 

t«jj J»_- _J jjS__Jl ^J__ ""£, Jva_- jVUw. 3x-L*^Jl jljj 3 — _3_.'t JUi^l ^ ajS 1 <• jjji ojJj ^j 
^ ■- ^^ 

i-j/' : j^T .^j^s 1 ! ^» Uj Ja» Sf j^SLlJl ,JLp "^!i "tlj^pi" ^-*j p jUi^ Jli II. i :l£j .JUcli 
t"0LS"' — ; ^j-U-J» 4J*A^Jl JiiJ -:h>\ .^Yj-W Jj. *J J^ H «i)l ^ ^i jlaJL; Ali^j jUTjjJj t_~Uij 
i^^j j>jUJl ji t_-*?UJ! _^ ^j 3 ^ ^ y^ ^ jUj^ J»i :~U— 4; ■* J r^l ^s-* - 5U*UU-Jl 4?*iiJI <u^u' i*^Lpj 

^j>*>Lpj ti_Jj-^> 4j J jjuL*: JJjjJl . j-& 0ji-*Ji3 IjijJr jUim»ji *JIws Jj?Li!l*4 to^M jU- a^Ljyi ioU^Jl 4mi j 

Jjv3jv>ll-i :jj« .i-jlyj^l^ J J>w> S ! SjUijOl jjte jU^y» *J%- J^ : ! /^i lc ^albll jU-j1i j. U; 

f-jl43j> Jij ItUlj . Ja*Uj — I JLiUia jj^j^Ulj jUJlj .*i- S-Sj^ j*" -P*-* LS* Jj^— ^ J* JUjJp 
Ij1jj>r jU^~« jUw? JpLiJlj co^l ^jle o^AljiJl SJUJiJl ^uij i» jLpj t* jUJl jl ■. ^gLJI ^j» ojjJswJ *■ liU" 

JJ*_) Oj^T 1 ^jJ-J? O^AlJiJI Oj^JsJl s^>r «L^^LpJ ^>r t_- 5jJ>tj jj^J^J.;^^ .*>- J^ \-jA . JJ& OjjJ-HJ 

t_rf JUtj jULlj_L« jjjUUJJlj jUJlj .aJJI _J?U__* j>- J>>j (j* ijJo-SJi ^Jp "UU^ J -,-^"- ^~-sĕ :# .t_iUi_- 
4j*jUJl jl ^^UJl ja «i ,y>d 9j3°s> 9 jU_» J*i :j-Li ._J_ki- i-j°j- : j .4ijj sU_J _jl jJd*Jl Ju'L*J1 

> \ ^ > } ^ ^ v \ } * > .- ' * J , 

. J-JJj JjP _J_J__iJi jA OjJ^-JJ 'jlj^r jU-^» ^JJjs JpLoJlj tOjJ^T ip o^LsiU-Jl aJ__Z__J| 4**j 2j«*}_Sj 

_k^ ^ "uj-ji" ^iii 5il-Jij .-^i^ 1 _j- U^ J>- V ^->fi J^-jJUi aU "ijL : " aniiJi -l__L>ij 
JauJJl' a!*^' ^Ula-Jij . J^jJi Jjj" _-~v_j J>«J» _J " a-1 jt-C^" C_JJ.'_i sJlUJIj ."i_U>i" UU^ __!_; 

. -^ly^'!^ UgJ J^-^ S 1 JjwSjJJlSi^a jLio A^LUjJl iJL*j»Jlj . J_T jVU^ -i j _pJ» ^i 

. L^Ji IjJlb L- l-Ui LjisiJJ JJ U! ^J- jjJ I jJU . (__j) 



'__£_ jjV jl C _ — a J_— i t-a jj OU-^-ba- -j__ 05 Pi^-— ) 1 j-jjs ^w j-jlj^3 J-V- (— >— -3 
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J. jj£_Jt J^ ''j^ jL^ ^i ^llilj : jfj| .skl^Jt j|^ Jl__N jp_l _£. J^ _^L. y* ;t_j_ 

.^l^^l_^L$J_Li_«^ Oj^CJt _^ *^ ^LU Sbf :U .4_ J _ l _J_tyjt_^_(^ J _, L *-- 
> i ;' .. i '-• .. ' -■ ' ' * ' 

<___ _>^ " oi" :U .*____ _k_. ^i _j__J jjty Ji ojjiilil pJl J* J^ _;_i_l jji. pi : ^L^ 

° .- jr. . . ■* - . ^ f f <- ^ ' ^ * 

^ ^^-u 3 • °l r' v^ J^ ^ ^j^ 1 _^ y^ 4 J-^- 4 j*t* u j <J*^ J^*j ^T/j 

t "_J" _h ^j^-L. ^jU^ 3*i ^-^ V^ ir; ■<- [P-* *i ^^ 1 J* J^ jdii^3 ,.__-) 
\ ;" "° '• ,il "' ' ■" ''•,-: i"' ^ »■ * -■ •>**". -"i ,'[,' t V -- i T. ii i ' *'.„ ' ' ' '^' - 

J*f~* joy^ •<-* ■ _r* cj °j J .'^-' 1J 4j*J ^'j^-*— 1 j^-^ 5 J J ir'- 4 ''_* (0 >-l -LP e JSiL— Jl 4jt_j_I 4^_j i^^U- « 

tLLjL*-^ ^S^r-)" _?^ J^- J-«~^ 9^j ^°^> :i^ -^ Jji-* ■- ^I ^i- jJ Jj-Cijl Ji- Jl. 
J_s :ljv4_ .4_~y_ J^_. _i £___!_ 1 _ip __;!» ££°,ij> *jj»U_. :_> .Bj^-T ^Ji BjAL-JI 4_-J_Jl <tj_j 3^"}lfrj 

_P*_. <_j o____Ji J> JS _^__. ^i apLUJJ : jljJi. j_.__*jl jl^JCaj)! *^_l J^ J^ ^L >l^ 

iii't" - ° ' •' ' J - ",° V" t i*;'' '" "l'^ *• f ' ' *,' i'». H- ,' ■> iS,,' J ' « , t- 

l» j .^j^^-. _^aj t ij^u — j ^jj^j> y^i jxx^> jij^^i y^ : 4^ . <»jL* ^Diij 14^-1^ t«jj 
ii^" g^ -^v' 3^^^ J^ i^aJ ^JjiJ. ^j «JjiJi jJ^lJi Jj*jti La^-j Lg^Lj ^j- 1 -^* 

, i_-vu* ^pw jjS JjlJ! ojjL* : ... ^jj^j SJwLiJlj . L^i>-jj j 

^ £*J !)*- ^ : "- ■ ■ V^ jJ" Sl4j.) .^>)'l &$'*&> "$ 5?JJj SLU :".. . J UI" SlliJtj 

II* ,1- 
• ^! 

Analyze the following senlunces, stating the dcclension of each word in detail: 

'3 , '. O A " ' . ' |'| 0J * '' " • * ° ' ' '^ *".*-** 

'Cj^I^ r^** ,lt J* ■lj*v^aa . Y .bj^i^iDo jJt^iJltjlji jl . ^ 

.^i^Jl^kj^UjjJj ^jLL" ^LijUJl Jljj*^' .i .OjjiilL'^j^i^ J ^l l jlS'l.j ,f 

, e S ^ ' , a fl ,'- 3 j^'^ JO ' l-*'' »1 ' 

J^j^l Ji>^j Jij"lj**i ^ 1 ^ L. jJ-Ji ji^^J , ~i ^__j ojjjsU LL 'JjYjI^ i^UJl _r--*f - ° 

'" ' ' j> 



^w^o jjV jl C-j ic J. o: ii a . fl jj OU-^a^! iji^c^ v 5^° 'CHj* _^* 0-^'^3 J^Vi <Ss^a 



www.kitabosunnat.com 



Ycrbs ofNearness. Begiwing andHope 107 

CHAPTER8 ^lill^yJl 



Verbs of Nearness, Beginning and Hope 



iXyj&\l}\ja\ 



(JJI) 

Verbs of Nearness: 

Examples: 

1. It was about to rain (lit: the sky was about to rain). -jh^ i^*~^\ oili' . > 

2. Morning was about to dawn. .^JJaj t4>^' ^j* ■ ^ 

3. The train is about to reach. .j\^li}\j\k^\dXi>J..X 

4. The trayeler almost lost the way. , jlj* \ \ *j, .„>J y>\ ',, * . \\ ± \ \ °J . i 

5. The patient is nearly fainting due to the ,-J^'i SjuS -j 4^ ^ U^ij*^ ^^H ■ ° 
intensity of the pain. 

Explanatory Note: 

The above examples consist of three verbs (dJ — iji ,Mj — S" >■*! — O which affect the 
declension of the nominal sentence, and indicate the imminence or nearness (in time) of 
the predicale with regard to the subject, 

The basic difference between jl — !f and these verbs is that they always take an 
imperfect verb & jU*-* as their predicate. 



am^o ^y jl CjLo Jj&J*a jJ CJU-3^i>a^ ijj^3 &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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The impertect verb in this case, always corresponds to the verb of nearness in tense. 
The senlence (consisling ot Lhe imperfect verb and its subjecl), which forms the 
predicate, is in the accusative position. 

It is also permissible to introduce an <J\ before the predicate. 

d) — &)1 can also be used as a sound verb in which case it takes a Sjj — • j*W> — • 
(p jU^JI+ 0') as its subject. E g.: t^ 0' lilijl J^j^t (The patient had almost recovered). 

Here the Jjj^ j-Wa-* (verbal noun), tj — j ot is in the nominative positive as the subject 
(JpU)of.iliy. 

An inlcrcsting fact about, ^ — f is that it denotes the affirmative when in the negative 
and vice verse, this rule is expressed in Arabic as _^ LjiLJjj ^->^\ L^ 

E g.: _^.^i ^jws c^-Cu ^jte- cJ3t J^o! ^j6~ l>. Here, ^ has occurred in the negative, 
but is affirmative with respect to meaning. The sentence can be translated as "As soon as 
I entered the house (or no sooner had I entered the house) than 1 heard a voice calling out 
to me". Here the speaker had intact entered the house, whereas in "c — Zi\ J — ?o1 oo5" (I 
almost entered the house), the speaker was about to enter, but did not actually enter. 

Verbs of Beginning: -^T^ <-> 

1 . The teacher started delivering the lecture. , %iUJ ili^S'1 % Li . \ 

2. The clouds started dispersing. ' . ■-.i-k '_ L".\\ oLu . Y 

3. Thc guests bcgan lo sil around the table. .a-ULJI J^i- j^lisJ , 2j*~h\\ jiL> .y 



(i). 



This is AjjJ.. /it\ \ j 1 which in combination with the verb tollowing it conveys the meaning of a verbu1 



noun. 

{2) The use of j' is rare betorc <-r> ^ an< -l ^ '■ 



*m£j} jjV jl CJlti J^l&a jj CjU-3^9^! SjAJuoy P9---*- ^cH^ c** 0-*-f'.H3 J^Vi <Ss^a 
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Explanatory Note: 

The above examp]es consist of verbs of beginning, These verbs signity the beginning 
of an action in the past (and sometimes, its continuity in the present) (5) . 

Like the verbs of nearness, these verbs take an imperfect verb as their predicate, but it 
is not permissible to insert jl before the imperfect. Unlike the verbs of nearness, these 
verbs are only used in the pertect tense. 

VerbsofHope: :*^0^ 

1 . The sutTering rmght be relicved. / J^ °j -^y, ^. s 
(It is to be hoped that the suffering will be relieved). 

2. The sinner might repent. , ^J_ jf ^jJuJl ^> . r 

3. The patient may recover. /jj °J\^J}\ ^hjj^ .y 

Explanatory Note: 

The verbs in the above examples j — l^lnsJS- ^ — p express hope. They are all 
fossilized verbs in the pertect tense, but signify the tiiture. The predicalc of these verbs is 
the equivalent of a verbal noun (Jj> j-W^*) i.e. 9jo£» + 0'. 

However, the predicate of ^ — c- can be an impertect verb without o\, E.g.: 
.jjl!) ^u/jjjl ^s- (Allah jjp. may render the Deen victorious.) 

^j^ and jljL>M can also occur as sound verbs (&ti JUi 1 ) in which case they take 
JjL. jjJai as their subject. E.g.: ( '.Jjlii — iJt^ jl jjjli-t The subject of j — S^iin the 
preceding example is "v4 jl" (in the nominative position). 



' 'Other vcrbs of beginning are fli ,4-? iji*" >^' i-^ 1 ,J**- ete. 
'"' The heedless person. 



lu&o JjV jl CAo J. o: i.t a . a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'J- 5 ^ c** 0-^'^9 J^Vi <Ss^a 
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Rule No. 69: 

1. The verbs of nearness, beginning and hope perjorm the same grammatical /unction as 
615", i.e. they introduce a nominal sentence, taking a nominative subject, and a predieate 
in the accusative. 

2. The predicate ofthese verbs is an imperfect verb. 

3. The predicate ofthe verbs of nearness (dli)f ,L>'/ ,-jIs") may or may not be preceded 
by <jj-L*2^JI jl, 

4. The predicate of the verbs ofbeginning (J — a)* ,h — \ ,£^ — i) j s never preceded by jl 

SjjjL^i^Jl. 

The predicate ofthe verbs of hope jJ>L>4 and iSj — ^ is always preceded by ~4j-C* Ll o\ 

while the predicate of ^s- may or may not have Ji before the imperject verb. 

Exercise 1 

Fill in the blanks with appropriate verbs (of nearness, beginning or hope): 

: V-L^ jUil cj\J>\J& %>\ 

i 3 £ -* .- O 1 ^ J» ° 

.£_y^JI ^ JjJj^j^UI ,A . )L^lj [jaJl^iI ^Ugii^l .V 

^j >i J]i J^ jv>CA'I ^ jjiijL;' J^-liil . ^ T lSJlJ ^ />&■»£ il (jr^! . \ \ 

,<UPAJj! -^^' 

Exercise 2 



Fill in thc blanks with appropriate predicates: 



aLu jL^LolpIjjLH^I 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jj CJU-3^3^ ijj^3 &.3^*° 'lHJ- cr w O-^LH-S JjVj> ^5c?--o 
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- <_r^- 



, OUi^l j)aaU»1!I diijl . \ Y . cjlilili c^jli-i. \ \ 



Exercise 3 

Translate thc fol!owing sentences in to Arabic: 



^ijiv^>-Vy 



1. Truth wiil soon lead the truthtul to paradise. 

2. The illness nearly did away with the sick man. 

3. It is hoped that the effort of thc preachers will bear fruit. 

4. The earth started Aourishing with vegetation after thc rain. 

5. As soon as Umar £fa embraced Islam, it gained ascendancy. 

6. It is hoped that Allah "$£■ will forgivc those who seek forgiveness. 

7. It is hoped that the All Merciful will have mercy on thosc who have mercy. 

8. Do not marry a woman because of her beauty, because hcr beauty may ruin her. 

9. It is hoped that the good works of the sincere, however meager, will be acccpted. 

10. After the conquest of Mecca, people started entering the rcligion of Allah «H in 
multitudes. 

11. The Muslim Ummah will tbllow in the footstep of the Jews and Christians just as one 
shoe follows the other. 

12. Soon a time will come, when the one who follows religion will be like someone 
holding a smoldcring ember in the palm of his hand. 

13. The Prophet & of Allah H prayed for the peoplc of Taif, saying: May be Allah Sp- 
will rise from Lheir progeny, generations who worship Allah H- alone and do not 
associate partners with him. 

14. When people do not stop oppression, thc Allah *||.'s chaslisement (soon) dcscends on 
them. 



*m£j} jjV jl CJlti J^l&a jj CjU-3^9^! SjAJuoy p$^~° '0- 5 ./ a^ 6-*?'~H5 J^Vi <Ss^a 
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15. The time is near when thc nations of the world will invite one another to attack you, 
just as people at a banquet invite one another to partake of the food. 

Exercise 4 

Pick out the verbs of nearness (I — jJtjpMjji — 5 ) from the following Quiunic vcrses, 
identifying the subject and predicate of each. Also determine whcther they are 
syntaetically defcctive or sound } ' 

:^2jUlljj»USi >J * L^-bj-*- j}L$a* "'rjs^j '^pjlj^j) ^^ V*^' CjLj\) vj ?r f*^>\ 

Example: 

i » - , . »/i •* t • ,. ',,>'■> - * *",-'' ; r * 
. juJUj ^t*^ P (J> ^r 5 ^ WIAj^I ->15I SJl 4jtU-Jl t_jl 
' * ' -" 

*'-,]'' ■ ",'f" * .>= , °; v ' » ' jo '. / j ° i .", - j °n *• ~,T j i '. j ••■i i - * i_--f 

. ,*j5 i P^" 5* Ln 3 jJjIj j^*j> r^^w' .«Uj^ . <U jLiLoJJ _tiiL> £■ y ■"* pt9 . jjO 1 

* i - ' ' » ; » '> ' ' ' j ' 

.IjjiS jjJJI^L ^iSo jIaIiI^j-^p ,t .jLku^^J iJ yj ft| VJajLjij3l5u .\ 

.Ltli 'Jjs.LpJj jjS I V jl ^Uj _j*- J 'j -i . Lij-L^- Ojj$jL«j D}jLSsj *_. r *ji)lc s s!j — jJLj , V 

. -jLj jLXj "_,' » /rr^* _t* LjJ-Lll IJ-* j.^ *]&*' L" (*l . 1 -sl J^-J "jf 1 ■* *- jL;%Ij JjJ^£> jl L* -j ^i— J 1 . ° 



i^^ ^^1 ^ ilijjj^ jiLr jr. .A L^^l^oV JjJiiL^ JIV^ .V 

.Ljl» -t>LtJi 

j4 ■*" "" ? *" "" .*■ ° "J""_ ^ ' ^ ,»- "" __i ■* *U* f * ( j* ° ' ' ^ i "" J* "''e 

tj^ S* C«j U.jj*u-ii 3^J^ c^- ON^ I jJli . ^ * Oi- jjjjSo Ij^l^ sy^Jj aAiI jIp fli uJ ^Jij . ^ 

. jJjuL; . I .LJ 

i ' ^--, 3 Ss ' , ai a * ,i ,'',1 ro^i a V'''' °p^ & ''„&^i ' J o, *l ,'. 

aJjI jl i j ,(j;p ^jihj jl jjjI ^s—j^ wLt 1 jli . \ Y * 5 eJb tt^' '4 u^ ^i* • 8 i ^ ajt J ^LJJi . . \ 

J ' * t _ ' o ' 

.1 jjjLp IjjLp .LalOJ^j^j 

°e 1 ,''-.°,~'° ''^' ,', ' a , ' ' ,J^ ( ,''o'' 

Jl "^ j'j _, . c- Jli vJU # LiL : -o- jj uJ j . \ t l^^lij?- DU^Aj Laiijj U-4jI j— L-.^i oJJi . \ V 

. jLUUI »*- ^J-^j .3Jj»Jl Jjj^ 



1 The syntactically sound verb wiil only require a subject (J&\i). 



*m£j} jj)l jl CJlti Jajj^o jj CJl&3^J$jJ j_>ijj=3 p_wJ-o «lHj- c^* 0-^'jy3 JjVj riaJJObO 
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'j* jS/i ,>i_ j) J 4_l. o>i; iJJJji iiic- . n iH ^jUoTi iL "J0 \y)k ^"jji ii^| b|} . > 

.loijL^Jl^ij /jjJMji^ 

L^j r^ 3^ >3 &■ '££ b' ^3 . t • iij_i fjj_p or> ^^3; of ^j ^li . n 
. ^j > y> 3 i& 1 £J bf . 1 ^ ^y^oj jj£* lii j 

Exercise 5 

Pick out the verbs of nearness, beginning and hope from the prophetic traditions, 
identifying the subject and predicate, and differentiating between the defective and sound 
verbs: 

^ILJl^liJi 
Example: 

.^LW^JjL^olilijtijj^i^ ^ilJl Ijtj 1S1 ,>l3l 01 ;S ju 
. j^jyji jjjv.j^^.a^ . y> j^^j^ :4^i .^JI^L^^^tJ^U ys :dJLijl 
,LiI2lLt.ji'Ja^ jtir^oU^V|S^'it^l^yjl^r:^§i^ili)i33u .\ 

.«ilJij^i^^o^irbiL^ S^Ji Jpii^JiSj^ ^LJJlJiii^oLiLU.i^ .r 
.' f ^iii 4ip ^i /J13 .*y> U j ^ jf iirt n j._> jt j Jt l5ij t oDt & j^-Mh'S^/^.i 

t/iLij aUl^ jLC- JL 4jjJ ^3 i-jCJl ^ii l^ ^J| ^r, _jf 4^1 ^i jj|j ^ ^L^jt jl> ^i . o 

-J J ,- , 



.■uJJsl «L, 



^u5J jjV jl Cao J. o: i. u t. o jj CJlt^a^! i^iuo^ p9-^° 'O- 5 ^ «r* tf o-^LH-9 Ji^^ (&5J--o 
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g;!/, Jtf «Li^aJi Oi ti^l L^J j+iipi- $ al.U 4-^-i H »>». Jj^, ^-^ o? (4* y ^* *' ■ v 

. ^j^u ilSo S*>GJl ^ \+J* Jl o jjii ^U (»-pr J J\l*a~*^\ a J> 

Uii taJui «* 7^3 ^tej**^ 5-r^ J^ ^ ls^ 1 'H ^ ^ lf^ ^ ^ '^ 1 i/f "-> '^^ *<-r* ' ^ 
.4iP 0*lil JlL rvl*?j tUa^ j 15* ^l oli ^ilJL 4^-ii ^ji C~fct C aj^ *J ^» jj' <S ^ ■*** J (j£^ 

^Jl^j^\lS^\^\jJi\jl^\(jj\J^\ji^J^^'^ :cUJS* y»j jUi^pr^^pLjjLii' 

Jjli J-jJL' ColS* Jl*- LaJLjP 4-jW ^ gj^ 1 ^*^ 1 ci-Uai £i*s L^JUI _^J. Ji- m Jf> J*« • \ ' 

£ J^ 1& : Jli o 3^1 J^ cJ^ ^ iJt ^l ^T D? ^-^ 4[ 4^ ^' J^ S J^ 

. j3 Jjl /j *-»~ , »J cJo 

Exercise 6 
Examples in Declension: 

yjfvj^^\'J^;j\l^\°^j3d\jS .(i) 

. jj\5L1JI ( JLp*^4^L>j^jJ^»'--*j=" .'ji 

',',,,*'. % **.'.'. ' «''''.'' \\°.\\\ 4 * > °' J , '. ^ *, ». ,» J ^,^; 

.IpUjJI »U Aic-Lij t jjJI t_>Jj- 4^<aj O^Apj i Ol — j <— >j-Ai* p jUa> J** Jj^jisj 

n i'»ji, ,; °"i,' ' . *\i ''*''- i* J '^;°,f 

"i-*V ^Jw^J-^S! L?j":^ ^^: '(^) 



^w5lo ^y jl CJla Jj&J*a jJ CJU-5^3^ ^jiJLo^ £.5^° ^O^j^ cr^ 0^'^S JjVi ^5c?--o 
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.»j^l ^lp «jAUaJii^-JuJl^^^ <U*>\ij tt.jj.A^Aj Jj^ii» :L*jUiajl 
. Ji3o j^ t^^^ ^jl>^ ^ 4li*> 4jL»^- :»J^jL«2jI oyajVj 

Decline the following sentences in detail: 

: J\j 1« i_ jjt-\ 

. Jjj J& ^; juuaJi ii i . y 
.y jjS^o il^^Ji-iLr t 



*m£j} jjV jl Cao J. o: i. u t. o jj CJlt^a^! i^i^c^ P9^° 'lH-)- c^ O-^LH-9 Jj^ j ^Ss^a 
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Yerbs of Nearness, Beginning and Hope 







Word List 








Verbs 


English 

to do away with 






Arabic 

-JtJ* 


to bear fruit 






'$ 


to sake, tremble 






fr 


to become vegetated 






' '- a i 


to stop oppression 








to descend chastisement 








to invite one another 






J*J*x 


to pray for 






~ _J lia 


to be rise from their progeny 




r*t^k>*£> 


to follow in the footsteps 


of 




—uS-^l 


to follow (as surely as one shoe follows y^ ' y j^_ 
theother) J^-J^J 


tomarry 






-& 


to be ruined 






~&J 
Nouns 


English 

One another 






Arabic 

i ', • ' '. • 


Banquet 






sjJtUi 


meal 






SirT 


One who follows religion 


steadfastly 


cj>AJ**j& 


Someone holding a smoldering 


ember 


in s^-i^i^iiH 



am^o ^y jl Ct-d-o J^JuLo jj CJU-^^a^ ^jiJLo^ F"3-*-*-° 'lHJ- cr^ O-^Lh.9 J^Vi a5c?u> 
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the palm of his hand 



Conquest 

Multitudes 

Meager 



C 3 

* i °f. * *- 



Effort of the preachers -^jj J ^ 



am^9 jj^F jl CjLo J^JuLo ji CJU-5^i>a^ ^jiJLo^ £.5^° 'lHJ*° cr^ O-^Lh.9 J^Vi 6&svz 
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CHAPTER 9 



«~t»b]t ^jjjJkJl 



"^"and its Sisters 



Examples: 

1. 1 was sure that truth leads to salvation. 

2. 1 found ease with hardship. 

3- 1 perceived that Allah ci- is Greater than 

everything. 
4. 1 knew you to be faithful to your 

promise. 
5. 1 supposed you to be listening 

attentively to the teacher' s lecture. 
6. 1 think a book (lit: the book) 

brightens up my gloom. 

7. When kings enter a township, they 
ruin it and make the proud among 
its people humble. 

8. Zaid made his house into a shop. 



.U>J£ JJuk)! cJ^ .\ 



, *^LJ*s>-j ^j^-jjj i_jli>jl t_o-LP .1 

.2_J 



9. The carpenter made (fashioned) the 
wood into a chair. 

10. The wind reduced the plantation to chaff. 



. 1 p^L* A_Lj Jb j JLAjI _ /\ 



'■**&*& ^jjji jl C*_Lo ijloJuLo jj CJU-^^a^ ^jiJLo^ £.5^° 'j^y 3 cr^ 0"^'-H-9 J->Vi a_s_*a 
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£xplanatory Note: 

The underlined verbs in the above examples fall under a special category known as 
"^y^Yjb" (J*> and its sisters). They include ,^— '*■ ~J» ,JX" ,<jjJ ,^1 ,<jfj »^) 
(jj .iljj ,1*4 !(J Uir ,**^» ,u^a ,UJ- ,JU ,op ,'^i-j. 

These verbs have a common grammatical runction in that each verb introduces a 
nominal sentence, bringing about the following changes in it: 

(i) With the introduction of ^ — fe (or its sister verb) before the nominal sentence, a 
subject (doer of the verb) is necessarily added to it. In sentencel the first person attached 
pronoun o" is the subject of "Jb. 

(ii) What was previously the subject of the nominal sentence becomes the first object 
( J jl <i J j*i*) of the jl» verb. 

(iii) What was previously the predicate of the nominal sentence becomes the second 
object (Ob' <; J j^Lii) of the jfe verb. 

In sentence 1, originally, "g — i J-d — ll", before the introduction of "^ — t, the subject 
J-CaJl becomes the first object of "J& and is therefore in the accusative case, while ^- — * 
becomes its second object and is also in the accusative case. The second object, like the 
predicate of a nominal sentence, can be a single noun (as in sentence 1) or a nominal 
sentence (as in sentence 2) or a verbal sentence (as in sentence 6). It can also be a 
prepositional phrase, (3 — UjJI <u — i). With regard to meaning, q — b and its sister can be 



divided into two categories: 

(i) l \fa\ 3&f (ii) ^£\j jij^iii j&f 

i^tjJiH JU3': are verbs expressing thought or feeling. These are mrther classified into 
two groups (a) jllJi JUj! i.e. verbs of certainty (b) jL«-*JI JUM i.e. verbs of probability. 



(i> 



V235:2 



*~J&js JJ^F jl CjLo J^JuLo jJ CJU-3^3^ 5j£Xa$ ^a^o 'lHJ-o ^-w ij-^'^3 JjV<5 (&5c?u> 
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Verbs of certainty express somelhing which is actually true or true according to the 
speaker's perception; E.g.: ^Swiif J> £ JU*'^I 01 l^ililj (Know that Allah lt knows what 
is in your hearts.) 

In the preceding Quranic verse, the verb of certainty ^li- (1) (in Ijllc-lj) is tbllowed by 
a sentence introduced by jl. This construction (i.e. a verb of certainty or probability 
followed by <->\ and its accompanying sentence) is known in Arabic grammar as ^ j-l^ 
? — , ijj — * J " - L ~* - L " (J j>* Clit: equivalent of a verbal noun occurring in place of the two 
objects of ^ii or its sisters) |2) . The implied meaning is: "ISwijl ^liJillip I^UpIj". jUit" 
"j^Jl include: (^^^W) jUii ft5 itf ^i^.-J^j^Wj ,^. 

u>l — «rjJl <JI — »il (verbs of probability): are verbs which express varying degrees of 
probability. They include (^yl^ji^j) il-* ,UJ- ,-u> ,'^j ,s—r*" »3^ ,^. 

j4s-ja — Jlj Jjj^I Jl*Sl: verbs of transformation or conversion. These are verbs which 
indicate the changing of something from one state to another. They include: , J — «i- ,'j£o 
&'J ,ij ,-i^jl. See sentcnces 6, 7, 8 and 9. 

Rule No. 70: 

1. "J& and its sisters " are a group ofverbs, which introduce a nominal sentence. 



(l ' When jU*- «s used to express the same meaning as *-*>, it is treated like an ordinary verb; e.g: lii jU*i "i 

(2) ol with its accotnpanying sentence is in the accusative position. 

(3) i$\j here is used to mean thinking or understanding. ^j which denotes seeing with the senses is not a ^ 
verb. It takes one object e.g.: Jj^Ui J> Luj c-j!> 

(4) jij is used in the sense of thought or understanding. -Uj which means "to find something" in a physical 
sense, is not a^ verb. Similarly -ii-j which means to grieve is also not a^> verb. 

(5) "J^ expresses varying degrees oi doubt or certainty. It is also used to express absolute certainty: «}l£J 0i\ 
j^>.ij *Pl ^Ij f^j '_>il< Ji-jJl JjHa» ^r.JJl _j±^? l ->^ 1 ij* % It (i.e. prayer) is indeed hard except for the humble of 
heart, who are certain that thcy will meet their Lord and to Him they will return. 



*m£j} jj)l jl CJiti J-al&a ji CJl&3^$^ i^i^c^ P9^° 'lH.)- c*" O-^-H^ J^^ ^Ss^a 
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2. When jk or its sister verb enters upon a nominal sentence, the subject (of the nominal 
sentence) becomes thefirst object (Jjl ^Jj*u) o/r/ie ^ w?rl> an^ the predicate becomes 
its second object (OtJ <j Jj*i*). 

3. 772£ second object of the j — 1» veri? ran oe a smgte ooi/n, nominal sentence, a verbal 
sentence or a prepositional phrase. 

4. ^ and its sistersfall under two main categories (1) l^jJLlIi JUil, w/n'c/t e;t/?re 1 y.y thought 
orfeeling, These can befurther classified into (a) J0&\ JUs1 w/uc/i express certainty and 
include jUil ilSj^ t^l t^*-j «cPj ,'^ «"^ W OUJr-^l Jliil w/itc/i express probability and 

include (C » tUJ- coi- t ^pj i<L-?*- c Jli t^). (2J Jj_^3r, J L^a , ; il Jl_iif w/iic/i 5/5««/^ 

transformation or conversion. These include: iiyOj tKJlcJw t^ 3 ete, 

5. /« sothc mses, ^j — UJl Jl — *>\ are followed by 01 and its accompanying sentence. The 
sentence introduced by il>| w7u'c/i is the equivalent of a verbal noun, is said to occur in 
place ofthe two objects ofthe J& verb: (J& ,J°y^> ->-L* -iL JjjV jJ-a*) 

Exercise 1 

Introduce different j — !» verbs before the folIowing verbs, making all the necessary 
changes: 

: r »>_j JUi^^-aWy^. y^l J^»JI J^ LjJlj^t l?-H ji"^" J* 3 f 

Example: 

.<UI jle-^. ^J^"Ol4iAL>l30VllIil JLrJliiT 
,*i*l jIp-^j l1jJj-J0! ^l^U jL^LJOl JUJI&I OlJUlJllpj 

.pii &iii . £ . jj^J puJi . r 



am^o ^y jl CJla J^JuLo jJ CJU-^^a^ 5j£Xa$ ^a^o <&}# cr^ 0"^LH-9 J->^ (&5c?u> 
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,ii^«-)(ixi jjiUi 



*> * j , , 



\ i 
n 

U 



. 01 j/ty Jui' f lil »jiT . ^ 

.^1^13 4^1 jilJt.w 



.dLl^Ntj£klfy 

.s^ji^jC.!^UuJvi 
, s jiiji t >^ ^uji 3;^^.ii J^ji J r >ji 

. iliip Iuaj ji j\ aajM i^ jl i*>j»t> "JT : ij*^ ijjtii . ^ ^ 

Exercise 2 

State whether the underlined verbs in the sentences below are j — S» verbs, and decline 
each sentence in detail: 

: e Jm L. v/ I j ^jl I— J«i JT ^^ ^ 

Examples: 

„ , . ., *.,*'.* f '\ ■> ,'.,. „S .' II Jh ' J ''l, ,' "i|, '«' ,' J "',. H'l •Jo^ 

, 1 j.s>: j ,jl* Jj» a . :L?iO .i_J**ai» /ji? ) J jl Jj*jL« ;t_jJ>ol . ^jIiJI ^jJUJ Lll> /J? L»XU-1 

* ' J ' J '"" ° * fo'*«'""x* 

. li j>^ LLL>- "di}zJl ol j . Y . <Lj1 O j*J -Jj j -li- j . \ 

. tJ&Jl ^ 'Jg$ JUtSll iLjlj . i . Ij^aP jiiO» -iaUJI cJLU . r 

.j^1^^jj'^!>CJU£5jU!I jljUH .1 .^UlJ^^I Jjyii^jir} .0 

■ ^ljljl Js.*^'ji J^jJl 3^ pta m/i»'. H cjj -A .l*UL. L^JU d^ liy.HU- llli .V 

yjjlil [g» "e^-jUJI jijjJl ^J.yi~> ji^* -U-J) -\ * fji ^' t^-^O^ L^^ 1 ^' f4~~*^' (^ '^ 

.^.-^•yi .aiaJi 



^w-vo ^y jl Cd-o J^JuLo jj CJU-^^a^ ^^-03 &.3^*° <lHJ*° cr^ O-^Lh.9 J->V^ (&5c?u> 
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Exercise 3 

Indicate the object or the two objects of the underlined verbs in the following Quranic 
verses and prophetic sayings; 

Examples: 

.lJul a J^jJJj"i_l_Ji-IL< .(I) 

'*■'»'- i».- n ' fn • '_,• .r, *1 * ' n • ' ' o ' * f oT •-»*' i * "•> »' -4" '°' * i '. * *\*> ' \'\ 
X^> OJ*« J~9j Jl __• ^*^*^' <U-*j>!_I :oJ_» _Lj Jt ,_Jjj__- ^J} Jml* __-_! ^^-—J f" jU__" J** I^j-W 

„ J ' ' - o 

. «I ' ' . II* I. fll 1« ■ .' 

*" _ ■ y '" f D Ji J * ** v ** ■" 

n"'-v ii t **i oj0 .- ^f-°i i v t ft> *' ti * '"* J "^ 4" ,B " « \"*\*- *\* " 

. Jjtj _J^J_^__- :^ly>t^*jjj^^^_- -^jP lT^-^^J*? : ~ br -? 

**- .- **.- *- J ^ 

- f .-**_. r ,♦ ■ g ?! l ' " ■ .. _•! fl - - l ° * 4j°'- 

,^1^\4_/-_V-» t^-^aJ J_x_- ^4^-_JU_>- .JOjJj 

1 •- __ -- jr ., 

. J_j. jb,_lP _l_-\ Lj. ■\__J___Jj _ 1 

.^J_P 1^_*_Xj \j_ L« ^^Olj ^ j J_J ^ ,T 

. i_^J -J a*i _J± J i». _$ ^j . r 

' & J ° J ."r * l - ' a t H * J " * 1 ' 
. Lfc J_^5_>J _! *lll 4-0-11J 1 jJuLI 0\j .1 

» " > ' ' * - - " ij, S" 
. *J j U * JU Ipjl jaJi\ _jlj LUi . o 

' o ■* ^ _ a ' „ i °'J * -* '„ o„ 

.l^_w>-j> ^Jjp^ /_» __JL__c- L« jj-jii Jj Jjwj (*jj .1 

J > ' ■" V J&C ' 

.(Jjl^lj^_^j^'j^l^^UjI^lJ_ljUjljlJ| r -A 
. _i_ ji_./ f -b_A__. >*T I jiiil : S i_t _ ]-_3 J\5 . <\ 

. /JJiLJJ l_aJjJt alijjjlj (*-Jj-4J _r*~^' ^5* iJLJj^t LiLL>- Ju_> .^. 

•_^;i_t J^.^iUjiy^lljJ^-iW' Ij^T^JJlL^ .^ ^ 

. hj, 4ju »17 ^sCj- °j _ij3 ii> _ojir __i Ji£i : S >»i J j~- j 3 1* . i r 



-\-__vo ^y jl C-__o J_c^___o jj C>t-C-5_-_>5A -jj>_Uc3 P,.***- ^OrlJ- _=-- C>^'_H3 J^V_j *i-5s_>-o 
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. \*jk ^siijSas ^L^oJ^! u o^f ji :S ii J^j J^ ,\ r 
V;iji j^ :'> ^ j^ ^* suji *iL j^i :jiiiA$.gu jk^. sjiti J^-3 j! ^jj . n 

. L$Ul JLc- aUJl sJ> j^ 4iil JL& Oyt\ \2 jJJ s-G ^ij ^ JJlj ; Jti t U jUl 

Exercise 4 

Pick out ^ and its sister verbs from the following verses, identifying the subject and 
the two objects of each verb, and differentiating between ^^UJl JUil and J<jp*3l J&l: 
^(JiJ^J ^j^l Jl*ify ^j^ ,>**>£* Wj^J l^^j ^lj^lj "o^" y^' ^ l iVI<y' r j*^l 
Examples: 

JjI^Jjjul. .^jMI . j* ojj-ujiljlj^rj^j^^b .ji^^JJ J» cj^yA^j^^ :J*i 

* • ■» •' . .; 'i.f'- .' ,. j • * ■- 

■^^" iv Sj^^tJiH Li aljLil jUljUip JLaJj ,(i_j) 

.^lUJi jljilplij^^ii "^Ji" oijii^ ^j^i :1j^ 

. IjmIp' ifJjJuL« J~~*oa1. ^JijljiLJI^r**-^^! ■HIjwJI:... J L- ©I^Lil -^ 

• Ijj^^iJjJ^Jlljjljl^ .Y .vLJlljj'ul^Ujl3 . \ 

.^u£^j^iljTijj^tf^j .t .aj^i^^tij^JjUjjjjiiiji jj^ .r 

.L^C^cUiTj^i^lljlili .1 .jJ^ljjjL^jjlr^^r^ii .o 

cLa iULiii J*^ ^. Ij\Lp C J,\ lUjJ} ,A oIp ^ijS^JI Ll^ ^r-Li' 4jf ^b <_sJJJ jLij .V 

^jCT>^i Ju^in i>! ^ii .\. ^Jj ^ij^^jtijjir^i^j .^ 






'■**&*& jj^F jl CdLo J^JuLo jj CJU-3^3^ ij-i^c^ &.3^*° 'O^y* cr^ 0^'j-JS lJjVj) AJs^bO 



www.kitabosunnat.com 



^ and its Sisters 



125 



Jl jl* >J!} <J j^l Ujg 'J ji pi 3: . U U ^ LldJj &. j Sd^J \SCU ibl^r jj'3 . U 
*y g'/jh ^. 4*i ^. sLluI jVi»i jt °Jjt; "Jjf . U lJUi f_plj &12 jii ;:& j^ £jj| y>) , \, o 

,U^>r jiS IjOjiAi* jLii jj* .IjjJJ jL^JJl JjiJrj' 

^l. oj>^ J ^ji '^3 J^ iij .u ^d^i>l;jjjji : 3|J^V^> : H .,v 

°*£J5 *JfTGf pel^y JjUr- C} *JCjL^I *»l Slc. y>j £> ijjllAij ^JLp aj °Jd 

J a' J> J .- 

."^(ji^^y .^°Jii> 

Exercise 5 

Pick out j — 1* and its sister verbs from the following prophetic traditions, identifying 

*' t •; 
the subject and the two objects of each verb, and differentiating between ^jliJl jUi! and 

jT^illilii: 

:(J;j^j^j^ULoi)^jJl^j~L^jj^ 

Example: 

.l>j^pli4sj^J^^^J^>(jt;^i : ^ *"IJj^j JL» 

M- '11 ',' 1 °.: ( 4 '.i" * ' • * +* '. >\ ,'- J- " » - |, 11". ft' J • J •- * , '. J *,». -,-» - 

■ >* a^J^ tjlj^ ^^_^ ^^a iJLc-lij t 4j jO-^JI 01 1 l-jj-^l» P- jLa- \*t :Jji>u 

.,; *,.'•' 1*'' *■>■»»' rf V'- -i'i°- 



. Lbl iJljl J£ ilLi^l ^LUr^-jlll 
. JAaUsJ aO»J *J)I ^j^[ jJLliju^j 4»! ^'-~ \ 

' l * 's * - ■ ■ 

.^^^Ua>ljSjJb^"^ ^U^I i4i)l4ill 
. LjjWijI jjij bjii ji^jj 1°J2*J! J lj£Jl Jjot-I I4JJI 

''•»'•" 'Tf ! !:(". r 1 ' 1, » ***i,,„ '1,- ,' 

. 4j jj^ 4jI 1 ^Jjj J&- jLsrJb (_5^f JJ J^^f J'J <-* 



i- •■ 



^ljj^-jj^ .^ 

^jJjjlJ^^JU .T 

S*"0j^3J u •' r 

^iiil^JjJl-j Jli .i 

L^b. * i t ° ■" -" li- 



^w-Co ^y jl C-jic J^JuLo jj C>U-5^5A ijjilc^ £.5^° 'O^y* cr^ 0^'^S J^Vi ^5c?--o 
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.JLsrl^tL^jUjl 3jJ IjJb^jl (_£ jCaJl j -j^IaUIjjj^ssP Ji! JjM-j JL» -^ 

.i^CjdUiii^Ti :JU ^V^yy^\\)\j{^\^dyj^vM^'S^j Ju .a 

s* ' V # . , ■ 

.U>. Lj'3 LUti-jCLiJjrj^iUULa^li^j JL^L-pJL^-j^j* ^jJb^JclsJ I^iJJl Jj\tj JL» . ^ 

Exercise 6 
£xamples in Declension: 

.^j^ljOjJ^I^UUjJ^I^I^I^ .(1) 

^l ' . o - ^ a' '_- i J ' ' J ' . ' ' 

" k**.,* i • « , f ■■ .f" 'j* -»!*•''*''•■'<">. ii- • '^* " h r * •' *f ' i ' ■ *i- 

-L^J T (i 3 "--.[. "' . O— " o jJLaj b j>- j jZ~mj> j^-^s *if-\t 4l)jX— Jl ^JLc- ^ly»^l L** . L» 

*.,'. ' -' - T \' '- itui'"''U *'.'iwT'" * • * *' '>''-," I ^,-' l*f V"*' '•'• 

.^Ui» j* « »/■! jl* a yMJiJt <L?t^iJ) <wu Ktj\f- j (ObO^ JWrJ), )/»Jul* Jj! 4j Jj«a* . j£r 

'' ' * ' ,'s *- "' ' - " * ' > " ' ' ' " % 

.o^T^a^UaJlis^ljjJlir^r 4>*>Uj 'Jjj^ 4?! l -*^ Ji * ^^AsJliiiJ IaJJI 

* * t ■> Ajjplij .0 ff-\ JlP » j^LlaJl S-^.^ll <ijiij OjAi-j t{»jUJlj t_~*?UI /^ eijJ»*^ f J*V f" J^ 3 ^ 1 J" • •^>\ 

H,*fll ')• -'l«' ' <'"' 

, bl } j JUj b t>r j j^»j 

. «^T Jlp s jJ&LjaJi 4^*ii3l <u*aj ii^U j c-jj-^«oLt4j Jj»a* :L% 

^- ' ' 

*■,'--'- r 'i, ,|.|u'«',i, • ''-,.'- ' <■ • J "■* '• V- »f h,5|-ii , ' •; ,, ,; 
■ a l '-^ ■■ jjh • a j^ 1 . JLp »r*UaJI <L>»iajl «L-^j <lo\jPj tL-jj-^L» <lj» JJLj j! LJj ) C-ju ; JaL* 

.<>,>■! (.<"' 9j**UaJ> <L>»ittjl «u^oj <L»*jAjP-j i,jjj?xj> «uJI ^La^ :Oja^J( 

. ojJ^hUI ^jJjpi—JjlajL» '-^yi^j 
,^-^sj"'''y-^ J» Jjill Jj^A^iiiJl iLljiJl :... jlsjI ii)! ^' 
.L^^^jL^^LpjJlJ^T^I .(o) 
.^^L^^Sr^ :V .jlTjIjIjJIj jf(v4^JJ V jy^^.^Jjp^LU :^JJLJJ 



I , •■ . '_ ■> 



» ' _'^7- ' * ' * •- |5f ',.)/ ,-. Ii T 1 '••<?' s ll •-.'.,--■'•'°- , ' , . ' *i». •!'- 

4^a i ^*^Lf-j ti_Jjwi> Jjl Aj Jj*j" ^LjJUI .sy>M ^JiP 0j>— Jl j^J?r 4jCAf-j r J }^' f j^ aj> J** ^J**" 

i- s 1'i, -' *'.t, *'*-'Jl'' ■> • ' '' . ,* "i»'' 1 .- ">? j "-' s ii i' •-"i". • "- t V --*-■* i, ;- *'.i, 

«jJLwl 4jxIaJI «U^aj OjApj ct-jj^a^» jLi 4j Jj*A* IjP \ . jJLOl L&jj^Ja ^j» ( «-J« «y>; i ^jJj^ GjJulJI 4>^l 



^u5J: jjV jl CJiti J walAa jj CjIj>3^9^ j^iuj=3 P9^° ^lHJ- c^* 0-^'j^9 JjVj <Ss^a 
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"^"and its Sisters 127 

.lJUsw yij 8 j^-T ^jU a^*ljiJl S^So! o*a- L»*5ic. j tjjj%Ji 4!)| i_JLisi ;l_a ;lll* .iJ>L^ jJ!>j a^T Ap 

<■ - ' * * 

4 — **3 3 — ^j^j^r*^ : f^ u .s^T^i^UiJl^iJl^^^J 1 ^ jV^£* :^lilllll -i-jiy^ 

- '' i s '; i 

II f-u [•'',' ' ^ ' • * , «;-;.', . ,' r,- f"'o JI l, ' -1° ' li' 

Decline the following in detail: 

'■(Ji^i *-" V J*"> 

J- 1 >» * ,. ' ' i .i '»' 

.^jiiU Sj-lf> JJlJLiJl c-liJl . Y 
' ■*, -; - ' J ; , ' ' s i - , 

.ditipjldU^-oT^iJi jiLW T 

' W' ' o "'''^- ' ' f ' ' ' 

.i_~UL)l C-~»J Aj^S f-lj^J> i_JJL>rj ,i 
.oLu-^Jl J^bO-ki-j Jl1>JI .0 

* ' r 

.^jjjiliji^uU3^ij^ l []*^(j;jJ> >*j .v 

. L^JjU f U jdjl ^L ^j QlL ^ ll 3LJI jL Jjj C . A 



^w5lo ^jjjj jl CjLo J^JuLo jj OIpo^^a i^&yo^ p.3^ 'lHJ- cr^ O-^Lh.9 J-'^ (&5c?u> 
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1 28 Particles Affecting Declension 

CHAPTER 10 j-iUJl ^jOJl 



Particles Affecting Declension 

The V of Absolute Negation 

Examples: 

1. No gentle forbearing person is ever . .*'',.* *t*iii ^ . *"' .*' - *1 v » 
subjected to disgrace and humiliation. ' ^^ '^ -> ' ^ _ 

2. No dedicated worker will be deprived of » 1 „ < * « , • - 'I - - t i ° ' sl » 
remuneration. i <->^\-f^ _ 

3. There is no evil greater than (litlike) conceit. ^J^ ^, ^\^\ jji. 5iT "^ . r 

4. There are no books devoid of benefit. _£j. -i ^Jli CJjs" N £ 

5. Two traits cannot combine in the heart of a . j_fi J£ , _„J^J _J ^ "V .o 
believer: miserliness and ill-temper. -' ' " — 

.jj^l<__^jj^4)l 

6. Enviers are never at peace with themselves. _ °,_lLj ' Jju._- V l 



7. Negligent women can never be deserving of 
suecess. 



Explanatory Note: 

> i ' 
The above given examples consist of the "_ of absolute negation ( J ~__Js — j_ <1V). 

. ' i ' 

Important facts about _r%4 V^' *^ are as follows: 



.__. jjV jl C — o Ja~_> ji CJl&3~>a^ i^_o3 p__o <lHJ"° _*" j-^'^3 J^Vi <Ss^a 
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Particles Affecling Declension ]2 9 

1 . It introduces a nominal sentence. 

2. It categorically negates the relationship or connection of the subject to the predicate (i) 
E.g.: sentence 2. j— iSfl ^^yy^J^ 4_lli C*Ui S/ categorically negates the fact of any 
dedicated worker being deprived of remuneration. While sentence 6 OJ— kii^ju-l^' 
negates the fact of any envious person being at peace with himself. 

3. The "T of absolute negation renders the subject (V{U<D in the accusative (while the 
predicate remains in the nominative). Thus its grammatical function is similar to that of 
01. The subject of N is devoid of the definite article <jl 

4. The V which does not signify absolute negation, but negates the relationship of a 
single noun to the predicate, E.g.: "J^ y f-Ji V does not take a subject in the accusative. 

(^"^i^ would mean: A pen (i.e. a single pen) is not expensive, whereas Jj ->■ * M 

means: No pen (i.e. not a single pen) is expensive. 

5. The subject of "il should immediately follow it. If there is a prepositional phrase (2) 
between "i/ and its subject, then the subject will not be in the accusative. This happens 
when "il is repeated in a "neither...nor" clause, E.g.: OJiji ^N} J^L^W (Where in is 
neither illness nor intoxication.) <3) 

6. "V does not take a subject in the accusative if it is preceded by a preposition. E.g.: 

The subject of the "il of absolute negative falls under one of the following categories: 

'■ ' ■» 

(i). ciLaJl; It can occur as the fist term of an idhaja phrase as in sentencel . Here it is 

in the accusative. 



The relationship of the subject to the predicate is referred to in Arabic grammar as jLUJl J^i- 
translatable "as the rule of the sentence" or the subject matter of the sentence. The subject is termed as 

«IL* { j£j*m and the predicate is Y^ n ^. 

m An advance predicate }*£ ^i- of the nominal sentence. 
(3) This is about the pure wine of Paradise. 



*m£j} jj)l jl CJlti J^l&a ji CJl&3^$^ SjJLuoy pa^io 'CHJa c^ Cy^y.3 J^^ ^Ss^a 
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(ii), v3Ua*Jb aL^x It can occur in a construction similar to the idhaja phrase in which 
it is the active or passive participle of a verb followed by its subject or by a prepositional 
phrase <L) . See sentence 2 J*H\ l^y/J** «dlp Cai^ ^- Here the active participle U* — U^ is 

the subject of V, in the accusative case, while *ilp is the object of Uai^. 

(iii). >j a„U< 2 ). it can occur as a single noun, in which case it is in the accusative 
position, and ends indeclinably in the sign of the accusative with regard to its number, 
form etc. E.g.: In sentence 3 «u — *J t^\ ^\^0> ~& M, "2 — *T" is the subject of Sl in the 

accusative position, ending indeclinably in a " — ^ because 5 — ?-c» is the sign of the 

accusative in singular nouns. In sentence 5, the subject of V is ^j^Ua — »=• in the accusative 

position, ending indeclinably in a «^which is the sign of the accusative in dual nouns. 

Similarly in sentence 7 cjI — «rU c^ — ^ "il the subject of Sf "c/SA — »*/ is in the 

accusative position, ending indeclinably in a ~*'J^ which is the sign of the accusative for 
the fem. plural form. 

An adjective qualifying the subject of M can take one of the following forms: 

(i). It can be in the nominative case (^_?*>). E.g.: ( ' Ji\^ JiU» 'fi~~* ^- In this case it 

is supposed to follow the phrase "j*i~' — * V which can be considered in the nominative 
position as the subject of the nominal sentence. 

(ii). It can be in the accusative case («1;}-*^). In this case it is supposed to follow the 

position (^*) of the subject. E.g.: jy*l^- li^Up^i-L* M. 

(iii). It can end indeclinably in conformity with the subject. E.g.: J>)*- JjUsjU-I*^. 

When "V is repeated in a "neither...nor" clause, and followed directly by its subject, 
all of the following constructions are possible: 



(!) 4^^ ^ J 'J^U \j^ ^ (no enjoiner of good will be called to accounl). 

(lL) *'jL}\ here does not mean the singular form, it denotes a single noun not rollowed by another noun on 

which it acts grammatically, such as the 2 nd lerm of the idhafa or a subject elc. 
(3) No true Muslim is treacherous. 



*m%J} jj)l jl CJlti J^l&O Ji CJl&3^$^ SjAjjO$ pa^io 'O^j-O ^w j^f'-H3 J^Vi <&£*A 
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Particles Affecting Declension ^, 

a ) '{£_ ^J rP 'ut "f*r 'J* ^ (Both subjects are { \j^) 

b) £— * y_ )! +L-il}\ l j-^. J *r'J.*Jr ! . \ (Both subjects are in the norainative case. V has no 
grammatical function here.) 

c) £—L V j |j4--dJt " M J^r £* ^ (The first subject is £ j— ^* while the second is in the 
nominative case.) 

d ) £^y'}<r^cyi j^Sj** V (The first subject is in the nominative case and second is 

CJ 2 "-) 

e ) ^—*" ^3 (4— 5^ tj— ? J^> j^; V (The first subject is ^ j—il. and the second ts in the 
accusative case, in conformity with the accusative position of the first subject.) 

Rule No. 71: 

1. The V ofabsolute negation categorically negates the association ofthe subject with the 
predicate in a nominal sentence, 

2. The grammatical junction of V is similar to that of "0|" i.e. it takes an accusative 
subject and a nominative predicate. 

3. V retains its grammatical function as long as it is notpreceded by a preposition, and is 
notseparatedfrom its subject by a preposhional phrase. 

4. The subject ofV takes one of the following forms: (a) It can be a single noun (a^uJl). 
[In this case it ends indeclinably in the sign ofthe accusative]. 

(b) It can be the first term of an idhafa phrase (<_*Ul_1JI). [I n this case it is in the 
accusative]. (c) It can be an active or passive participle followed by its subject 
(LJUolJL \jC^). [In this case also, it is in the accusative]. 

5. An adjective qualifying the subject ofV can be (i) \js°J* (ii) 1*^ (iii)^yj^. 

6. //"il is repeated in a "neither...nor" clause, andfollowed directly by its subject, it can 
occur infive different constructions in which thefirst and second subjects are declined in 

l.e. they end indeclinably in a «*J* while being in the accusative position. 
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a variety of combinations: 

f /; _j— - - £ jsi. (fij ^yy _ ^y/ f«ij ^j— »y _ ^j-— ^* (*vj ^j-— ^ _ _j— V 

(V) ^J"— -* _ £>— *■ 

Exercise 1 

Fill in the blanks with appropriate subjects for the 'V of absolute negation (with 
complete vowelization): 

lJ\±J\ J\^ J^Ia^ ^Uti\'Y ^^y.l}jA\%\ 

Example: 

.JilalpaJ^i. Jl^Lil ^ . t .^u^jJi 4jU_ !>■_>- 3 ^ .t 

. _l_si>l '■&. Vj „li^>1 j1; V . A ._iib IjP^ ^ill j y ^ V . V 

.j_ji^-u'j\i ^j_i^_^ii'4JU \ .<\ 

Exercise 2 
Decline in detail the subject of N in the following sentences, stating the category of 
the subject: 

:^_Jlj wly^ 1 f ^j ^-^j s^j^—^J lt— *— *=*-' "^" r^ 1 _-^ ^' J"*^ 1 *>* _>*—*'' 

Example: 

. 4)1 jIp Oji jiyi _l3*b" ^ 

^ ■" s 



^™%a jjV jl Cao J^l&a ji CJl&3^$^ i^i^c^ P9^° 'lH-)- _*" 6-^'>}3 J^Vi <Ss^a 
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Particles Affecting Declension 133 

^^ ouii iii j^, ^ ^jrpt oiiii; v . ^ . xdr r ^ o 3^^: oi>Ji ^ j££ Si .1 

Exercise 3 

State in detail the declension of the underlined words: 

:yVl J^l^yJ^ L^-^JIoUSJl ^i^Jjj 

Examples: 

.ajLlJI ^ ^JUi &o S^U^i^ .(I) 

Ji (%>) o>^ ,^y\ ^° r j> H^u t i^ii - 'Y ^- J^ (^) £^ : ji.jf feti 

4_U yJT^ (^) £ji£. ."01" Jl^ jLlil" V" h^J li^ OU (S>UJ) \^L\ r ^y 



'J\* ^j jJ«Jl UJ1 1,'j^Jl jj ^lj Lji -j .a .^r^i^lni^^jiuji^ .V 

.SjvUi 
Ja*. t U*J a^ir *i^i ^^ai s;r£ "y . \ . ^it jI* ^ j^- c"^Ji J> J^£- 'J^ V . \ 



.i^L^- 



^ o^ ^j^l .%&.'/£*% 



am^9 jj^F jl CdLo J^JuLo jj CJU-3^3^ ^^-03 &.3^*° 'O^y* cr^ d^Jj^S J^^i AJObO 
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Exercise 4 

Pick out from the following Quranic verses, the S/ of absolute negation, identifying its 

subject and predicate. Also point out where "i is devoid of any grammatical function, 
stating the reason: 

:;ulji 

Example: 

n* = j i'N >,■ °„; J • » • ■ - ■> ,*' * . ' » .(. *!' * •' "m" * * i ''. ' i'\ i' * it »'-i' .«J i 

.jjsij l$ £Li- ^ l£jl_U istij ljllM lJj . i !_£.]: ^^4 ■$ s&jLlji o j ^ ^ . e 

-, ,j'. , 

NJ j jL_sij7 [.j: ii v L-1 ~*^ j j-t-t j/g&ty .\ > V j L- ^ 1 -^ ^ V ^i ,j-^- ■ V • ^ 

,JjJ*T__j .jLs-IjjL-JIUI 

JIju- ^! j _.j_j ^ j CJj ^* £>J1 _>$-* ^y _j— • . \Y r^<-^a'- j \s%<jrr-;j- 

.^UDjlu^l .^L_Wj^j£jd 



am^o ^y jl C-Lo J^JuLo jJ CJU-^^a^ 5j£Xa$ ^a^o *lHJ«o _t w O-^-LH-S J^Vi ^5c?--o 
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Exercise 5 

Pick outValong with its subject and predicate, from the following prophetic 
traditions: 

: L&j^-j lfwlj ^j-^JJ 5JU! "V V VI d-Jils-Sfl ^y r y^-l 

Examples: 

- ' ' » f o' » Zt< .-■•■> M 

."jJIS" 1 i'J^ii)^l'^y^^\J^l^S" jUH :*ij .^JjLSbdjl :V 

,,.° , ' i ° ' „ , ' ' 

.s>j£Ji3 jiiTSii ^ lijii ;>vi *£■ v)> v^i:S ^i Jii . y 

•>Ai Vj jlUJi £ijJyf Jri) '>j V) aiQjV^"^T Jyjp u!:|§| ^ 3jij Jii . £ 

.^^Jt J^^^^^jil^^j^^Li y>j(*Lj' jliT^tjlp^' ailAS^Jjit Jli^jli^ .1 

. j*ji itU o^Ji li y; y, »U£ uj ^bli v 3 c^t lj £jl. v j^jji : jj^' S ibi 3 j^ j 'jlt . v 

.^j-k^^lC^j^j^^l-i^ajL^^ji/j»^^ <0l! J jsi, j jl5" .A 

Exercise 6 
£xamples in Declension: 

4iV iilpl OlI aJ>">U3 ur^* "ol" JU^l, ^jilisJl .JiiJL; j^j ^if rj s~* aJ ^j^- ^l .Ai^Lc :j 
^T^Ip jjiJl ^j Ji j^ "v" ^1 : Jy .o°£±S\ j£ ^ ^jjj b& :V .^ jTii Z^ 

^JJJ^ij^,:^, .ylji^|^L^rj^V^Ji^S5i 1 liji :J:^S .y^J^iJ^i jX&l 



•^Sji jj^F jl C-Aa J^JuLo ji OIpo^^a ^jiJ^5 &.3^*° <lHJ*° cr^ 0^'j^S J^Vi 6&svz 
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jl" ilUjlj ii_JjO>w "^"j^ uUUsi jj^Llll} jUJl t*i _}iJ. ji Jj^JJl _ji "uS c^Jlill JtjuJi 

<— *j*- : — ; :*jiIj ,fllftL» j-^?- obt; _! .s- -*-J rj^"-* <<* ?J-iJl [_!*■ ?j~* V i-!"t : *j* .,j-Ji*JJ *IilI)! :\ 
___£ ej j*U-J! sjlijl s*i ■&&_ Ojj*- 5&*Jl J— J ^ -^ 1 ^ 1 1^ ^ J^* -" Sj-^ 1 J* Js^ j* 

,-JjJc».,» a j^i JLaLsO> jj^pmJIj jLaJt g ji I 

Decline the following: 

.^ilkIlt^l^aill}1« , "y'N -X ._i_^_£jJUl;^^l_J_i .\ 

._^i-ll5t£JLft^ J^j^-jL_^l_UJ_ -i . Jjjj./a'* A.I JLl ^PjJjLCj V .t 

.j^\£i'j^t 3 j\^y\^rjfy .i .^LUJtJi^i^ji^ui^ioLi .© 

(►^JH ^jj ^-N j l ^-4*ri j ls^m S* ^i ^i ^ -^ .^lJUljS^iJJ^jaililjj L^UJ.*y .V 

__j1 ibj lSIU C __ l) lL v iiiuJi i ^Jii . \. oL^i _-. ( J-Mj ^ j* -^ * j*> *1 -* s % ■ *i 

ijJJjJi ,__ jji 



^_5vo jjV jl C — io J^— _a jJ CJlt^a^! i^i^c^ P9^° 'lHJ- _r* tf CWLH-9 J^Vi <&£*a 
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137 



j-ip^abJl^jjJl 



Examples: 

1. A believer possesses all the noble 
traits especially patience . 

2. Shun all bad characteristics 
particularly anger . 

3. It is extremely cold in winter, 
especially at night . 

4. Prayer strengthens the servant's 
relation with his Lord Most Exalted, 
especially in the night praver . 

5. 1 like Zaid es pecially (when he is) 
interested in his studies . 

Explanatory Note: 

The examples given above consist of 



lj&\ ilL % s&H\ cj^ ^jiJi j>^ . \ 

.jU\ 

. ^ uL v'3 ^blii yj ap olL' . r 

-s -, i , , i - „, ,° " ' , i 



V which conveys the sense of: especially, 



mainly and particularly. It is composed of the H of absolute negation, followed by J^— 
which means: equal / like / similar/ same. "^-^ is the subject of 'Y, while its predicate 
which is implicit in the context, and is assumed to be jUf li- or ^'L_ f, which means to exist 
or occur. 

The U suffixed to^ — -> is subject to one out of three possible interpretations: (i) It is 
can be considered redundant i.e. «-^-»0 or (ii) a relative pronoun i.e. aij ^ or (iii) it can 



am^9 jj^F jl CjLo J^JuLo jj CJU-3^3^ ijj^^ £.5^° 'O^j* cr^ tlWLH-9 J^Vi &$&a 
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*' * *' s 

stand for a qualified indefmite noun (ii^yaj&y meaning 1°^- It is optional to introduce 
a conjunctivejlj before Ul- V. 

The noun following Ui — ^ N may be definite or indefinite. If it definite, it can be in the 
nominatwe or the genitive case, though the genitive case is grammatically sounder. The 

genitive noun following U.U. ^ is the <* — ^t_>La — - of ^ — * (which is the subject of N in the 

■" 
accusative). In this case the I — * suffixed to tf — ** is considered redundant (Swi — >Jj). E.g.: In 

sentence 1: ^UaJl Ui- V}, ^ — -•> is the subject of N (and the first term of an idhafa phrase 

i.e. _JU_^), "U" is bJjJj and £- — II is in the genitive case, as the * — IJ^t_JU- — « of ^ — *■>. The 

sentence can be rephrased as: 

" .J~& — \\'Jk^^ i3y^y\ p~\5^, ^j^\ ^JjhJi' (Lit: A believer possesses all the noble traits, 
none like patience i.e. he is especially blest with patience.) 

Taking the nominative ruling in (^Ua — SiUi — ^"il), ^ — * is the subject of N , l — » is 
"jU* _JJ _JUa>", being either a relative pronoun (Jj — w^lZ.I) or a qualified indefinite noun 
meaning "s^ — A", the nominative following U! — *- ^ is the predicate of an implicit subject 
assumed to be y> or any pronoun corresponding to the nominative noun. The sentence may 
then be rephrased as either: " J J*ai\ j^iJ^J^ "^j (if ^* is taken to be a relative pronoun) or 
Jja}>\ y- %^° "J^ Vj (if & is taken to mean t ^) 

If the noun following Ul — *> V is an indefinite noun, it can be in any one of the three 
cases, nominative, genitive or accusative. Taking the accusative ruling in sentence 2: 
II^lp UL- "^j J^^ttji" 4-^-L JV/' is the subject of "^ , ending indeclinably in a 4->_i, I — * 
is redundant, and the accusative noun following Ui — - V is the accusative of specification 

Sometimes the noun following Ui — -■ V is considered implicit in the context, and an 
adverb (i-*j — ^) or a circumstantial adverb or phrase (Jl — ?-) or a prepositional phrase is 



*m£j} jj)l jl C_.a J. o: i.t a . a jj CJl&3^$^ i^i^c^ p$-~° 'CHj* c^ Cy^y.3 d^^ ^Ss^ 
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mentioned in its place. E.g.: In sentences 3. }ft llL Si «a£jJ1 ^ i'J}\ alL', the omitted noun is 
Jj?l, the sentence being: *>Ui i$1 llL. S/ e>tjl ^» J^ ^i, while "^J is Ol^jJl ot^b, 

Simiiarly in sentence 4, Ct- \ is foilowed by a prepositional phrase, the actual sentence 
being: ^lll ^lkjl l_»L ^33*3 3^j^^^ V>.*LpaJi. 

In sentence 5 Cl- \ is followed by a circumstantial (J^-) phrase 2 ^ljjjl ^_» l^j, the 

actual sentence being: 0) '^\j^\J>\^\j\jTj^\\^^\j^jL^-\. Here the omitted "Uj" is 
the object of a verb assumed to be "^it" while the circumstantial clause J— IjJdl ^ l£4j is 
qualifying iJbj (jUjl ilj-Ci>). 

/fufe Ato. 72: 

/. 77i<? U4- "V construction in Arabic signifies that the noun /otlowing U^ - ^ deserves 

special mention, with regard to the statement preceding CL- "V. 
// can 6e translated in English by especially, particularly etc. 

11 Tll •* i * 

2. The y in L-4-. "i/ is f/i<? V of absolute negative, "^, meaning equal or like is the subject 
of>l in the accusative, while L- is (a) redundant or (b) a relative pronoun (Sy#y%^\) or 
(c) an indefinite noun meaning £f-i, 

3. The noun /ollowing L2_~- "il can fo? e^/ier definite or indefinite. If it is definite, it is 
either in the nominative case as the predicate of an ellipsed subject, or in the genitive as 
the aI1[ eJL^. of%*. 

4. Ifthe nounfollowing lll- N is indefinite it can be in any one ofthe three cases. 
In the accusative case, it is considered an accusative of specijication (%^). 

5. The noun following l»l— * S 1 may be implicit in the context, and a prepositional phrase 
(*1**JI <l^), an a rfv^rZ? (t-*^) or a circumstantial clause (Jli) mentioned in itsplace. 



< l >*Jl^J! 



sAa ^* Aj>»-J1 a^jj ^i^l :^*j. 



am^9 jj^T jl CjLo J^JuLo jj CJU-3^3^ i^-c^ &.3^*° 'lHJ- cr w O^JiS J^Vi 6&svz 
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Exercise 1 

Examine the following statements carefully, and decline the noun MlowingLJ — - V 
(mention all possible constructions): 

Example: 

* , > <■ , * , * - , ° ', 

.S^J-iSj^ ^lj J^aJlj^J^Jl (*S?) J-^J j^)" (^* jj"»* 

. 'jLA\ LjL. "V j ac-Ujj »J-*Jl j-»J 3J4 j^AJl cjUTj*JI ^^Ji aT( jiJl (j ji^J . Y 

I( ^1ji j!p jtVi uL ^ j *£>Cj jjJji jkya jsX^\iy^ yH\ yj& . r 

,t.Ljj t t_~»^LJL- "^j sJ_>UJl oli^l^j-» Jllp^liiAJ LJ« ^l-aa-^^jIJI jji>«j . t 

.ji^Ji^iaji^u-i-- v j iijj s^ji ^jIaLLji _i j^ij^i jjSo jbjv^-^)'' t ji i^** 1 

.^JLli-a^r^ljydLjtjj t^uJaliciiJL&^iiljj tOjyjjll^^i^L^^jeUJUaJl^jJLi. 
^lpl J, Ui- Vj _jj> J* ,>& -IUJ J^Tj t Jjl ^J^ ^J Ci 1 4-»S S J^l y^ 

t* " 

' s s a t , ^ 

.0_Ok_>i__Jlj 

Jw»jJb- Oj-uiiij lfeJ^j ^>A-^I l -**?^J ffj^ OjaiiJ j-^jSHj Jlii?S!l jf ^L___jl ^* .<\ 

LJL- ^ j LjJlUj L* ^ L^lp Aiil L-^j _I*jLjIj kUwaJl 5L>- *Llj$j rJUaJl _aLL5l Jlj>-I Ss^ i)\ . \ • 

.llnJJLi j b'L> dilJLL} £fLL 

^j ^* ljL ^' 3 sLi jr ^*j ^- ^jr ^ ?ipJ J^iij j^ : »> : j> $U ois* ^ubJi J^Iji . ^ ^ 



.1 

.V 
,A 



^w5lo ^y jl CJla Jj&J*a jJ CJU-^^a^ ^jiJLo^ £.5^° 4 6^j^ cr^ J-^'^5 J^Vi ^5c?--o 
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Exercise 2 

Rephiase the following sentences, using iLL^: 

Example: 

** " *■* *" **"■ ^ ■* 

JT -6u3ij jjbSi Jp >££ *& "c£ ^^ *-fti ^yj yjii ^ u^i j^ f^y i^' .r 
tdiilij jU^l^Wji ^p -&lij ,JLJi ^j ajUSIj juijjJi j> jjj^ii -oCyi jl^ ^Ll&l JL.j£t^ ■ i 

. CjO^JI 5jI j j ^J s.LUI Jj jt ^» cJlS' LgjU 4 L$Ip adI J-^j ^L"Lo /^ uJl *>i SjJliJl t^ jVs 3*^* Ir* 5 

Exercise 3 

Example in Declension: 

;4j>U>-i/ jt*U*-i/ 4j^L=[iJl LLLj "Vj 0~lL«jJl i gjLLyfflj C_JjaJ| jLLj 

I, j * J j ; ",','', * ,' , ■? 'j g j^o, 

.»j>-l ^ylc- sjj»UaJl iLskJl «uij :l»">Lp j t?- ji^L» j> jL^ JJLs: juL 
.«/>J .JLc «j^UaJl <l.>ll Jjiij i»*>Loj tp ^ij» IpU :i_Jj*JI 

■^Y&ty^ V 5 -±JI jk ^ £ Li> :^ :L^Li^ 

i _, > ^ j j^ .^ ^ 

.«j? 1 ! Ji- Sj^UaJl SjL»SJl a^>r il*>Lpj jUr ij j\>u j jjUt^ :1 g*M,^ 

J— «Jl^ jL_l^ jjj^Jlj jUJl} t^liUii Siliyi^»^ J^. yi O^Lijl Jp ^ jj^ j^ :jLi 

■ «j^l Ji ij^lj^l o j-J5Jl »j>- ^»*>Lcj tjjj^t» oL4v»" lc-*j :ĕ-LLLj| ,"jLuj" 

.jUJlji^LaJlj «ij\Jl :<l>!-jI ^j*>Ij <*Ii jy*j :ipU^i/ipUnJi/ ^Ui LlL- ^j 



iu&a jJV jl CAo J. o: i. u t. o jj CJlt^a^ ^jjU^5 P9^° ^lHJ^ c^ 0-^U3 Jj^^ ^Ss^a 
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U^-V 



**<Jl4Jb- 



^Ls^MJ 



15JG- 



J>t£^*>U 



^iaJU- 



:.*) 



:&£)' 



., ■.' n , ,11 **i ■* * 



o ;,' II . ,11 -i- ' 



> ,- o' » 



LoJU j*j5!«Jj <LiLj 



L.+ 



^ 



vi » -* »- "m" -" » < 
'- T' - *- ' J 

^ ** ' - 

l__ 



r i o' Mkiii > ■> i 



* ■ ' "' "\\" ' ° i 

'- '-. *. ' , 

J * > , - ^ , 



& 



I ■"' ° » ** *" 1 Pl • 

, ,- ; , , - * j 



2 slS") S-Uij 



^ ^' O^CIJI Js. 



- o'j- ' 

. <l)I i_>L_J. *i- 



<-j}j =*>-• VI *— *wa-« 

. « . » - Hvl" .*- ' 



|| tf > . - || > f . ,' 

. 3 a>- a-* OjJ-ULl 



i> » ■» •- 115 I) *t"t 
IUf» J-'. - 



» - . -o- 1 



s • - 



•ji*J 



||J » J S-|| 



{ j^> a ji™ * 'J^J 

u_2Lsi j^ SlUj^ 

; -J f LT, 

.(Jjw*j-»-!l 









12) 






^w5lo jj^F jl C*iic J^JuLo jj CJU-3^3^ ^^.0^03 &.3^*° 4 6^j^ cr^ 0^'j^S JjV-> (&5c?u> 
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.^}>^1 ^ g^ y h\j^X " . . .^\ jl£J" uUji 

Decline the following sentences in detail: 

:3/^J**-Wj*f 

.OijjlJ^^jL^jU&j^l^^j^Jj -T 

.il i5 llL. ^3 LailJI ^TU^I 3 j jf jt jijf . i 

.ijJJJ ^LlL^J^I*JS'^4^L^A--^^J.jlil .0 



^m^o jjV jl Cao J. o: i. u c o jj CJlt^a^ i^i^c^ P9^° 'lH-)- c** O-^LH-9 d^^ ^Ss^a 
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Particles Analogous to ^j-J in Grammatical Punction 

CHAPTER 12 jJ^ ^lsJ \ ^ jJl 

Particles Analogous to "^" in Grammatical 

Function (1) 

Examples: 

1. Allah Jp. is not unaware of what the wicked are .Ji^lJUa}! ^jiiTCi"^^ '<&! U . \ 

doing. 

2. A believer is never a liar. $JL<" J - sijl ll V 

3. Beauty in the face of a young man is no virtue, 'J ^ i^, ^ - '•jj, ^ r 
unless it is to be found in his conduct and ' "** ' ^ t — 
character. . jJ^UJl^ 4** us* O^' P ty 

Explanatory Note: 

The examples given above illustrate the grammatical function of the particle C, which 
is similar to that of ^J. It is therefore reterred to as ",34^ 4r*Jl t*". It takes a subject in 
the nominative, and a predicate in the accusative case, and like ^JjJ, negates the nominal 
sentence in the present tense. 



^ These particles are £ ,Sf ,0J and cjSL 

(2) This Ij> is known as "4 jU^Jl lJ> (i,e. the Hejazi £>) because the Arabs of //e/az consider it a factor of 



declension, contrary to others. That is the idiom of the Quran. 



*m£j} jj)l jl CJiti J. o: i. u c o jj CJl&3^$^ i^i^c^ P9^° 'lHJ* c^ Cy^y.3 J^^ ^Ss^a 
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However, £ performs the functton of ^ under three conditions; if even one of these 
is missing, its grammatical function is suspended i.e. it ceases to have any effect on 
declension: 

1. There should be no H\ interposed between (he subject and predicate of 1 — *. In this case 
its grammatical function is suspended, and it ceases to denote negation. E.g.: *ji^ Vj cJf C 
L^ (You are (nothing) but a mortal like us.) 

2. The predicate of 1« should not precede its subject. E.g.: j^j lJl *1>\ J f \ i. Here the 

predicate of U (£>!jjT) is occurring before its subject (j^>); C has therefore no effect on 
declension. But if the predicate of I — * is a prepositional phrase or an idhafa phrase, 
(ii**JlAli)preceding its subject, then it is permissible to both activate or suspend C-asa 
factor of declension. If the grammatical function of I — i is suspended, the predicate (i.e. (1) 
the prepositional phrase or idhafa phrase) will be the nominative position, and if it is 
considered grammatically effective, then the predicate will be in the accusative position. 

3. ^ should not be followed by {2) lM\"y\\ j|. E.g.: U*-\ — i Li'i\ £Jl 0! I i (The liar does not 

prosper.) 

Examples: 

1. No man ishonest. lli»f "li' N , \ 
or One man is not honest. ~~ 

2. No two iriends are faifhful. .^ jl^ju» V . Y 
or Two Mends are not faithful. ~~ 

3. No soldiers are ready to meet the enemy . *^,jl sii^ ^jjuliJ l Ui ^ . X 
or (Some) soldiers are ready tp meet the enemy. 



(1) An idhafa phrase, with an adverb of time or place as the first term of the idliafa. 

(2) This redundant jl is introduced for emphasis. 



*m£j} jj)l jl CJlti J. o: i.t a . a jj CJl&3^$^ SjJLuoy pa^io 'CHjA c^ Cy^y.3 d^^ ^Ss^a 
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Explanatory Note: 

The above examples consist of V, which negates the nominal sentence in the present 
tense. Like ~. 1 it takes a subject in the nominative and a predicate in the accusative. It is 
dirrerent to ^r&^ ~<^ ^, in that it may or may not denote absolute negation. Sentence 1 for 
example conveys one of two possible meanings: it can signify absolute negation in which 
case it means that not a single man is honest, or it can mean that one man i.e, a single man 
is not honest, implying that the rest are honest. Which of the two meaning is intended, can 
only be gauged by the context. 

V performs the runction of ^-3 under the following conditions: 

1. The subject and predicate should both be indefinite nouns. If even one of the two is 
definite, V will simply denote negation, but will not affect declension. 

2. The subject should precede the predicate, in the usual order. 

3. S?i should not be interposed between the subject and the predicate. E.g.: In ,jj'U ^l J*j ^, 
^ will not take a predicate in the accusative, because it has no grammatical function. 

Examples: 

1 . The truth cannot be defeated. _ tf jj^ j^\ ^ . \ 

2. The traitor does not succeed. \^A£ ■". juJi ^! . Y 

3. The diligent man does not fail. \*j{ «l^jjl o\ . r 

Explanatory note: 

d\ is exactly like "< — \ jUjJ! \ — • in meaning and grammatical function, and subject to the 
same conditions. The only difference is, that unlike \ — i, it can also introduce verbal 



am^o ^y jl CjLo Jj&J*a jJ CJU-^^a^ 5j£Xa$ ^a^o 'jjy» cr^ O-^LH-9 J^^ (&5c?u> 
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sentences, though it does affect declension. E.g.: .1 $>H\ dyuZ 0] (They follow nothing but 

conjecture.) 

Examples: 

1. The criminal bit his hands (i.e. repented) but V" ■ - * ',- ■'- ',' •> "*<, ;.- . 

there was no longer time for repentance. > ' - |J ^ 

(i.e. the time for repentance is past). 

2. The lazy man rolled up his sleeves, but : ■ - ; m- *, u i r e ' J M a ;*ii *'*'* v 
there was no longer time for hard work " '^ 

(i.e. the time for hard work had past). . jL^^I 

3. The heedless have become aware, but this is not the *<\- ,- - v- ' •l.,:,,'^ ^ 
nour or awareness. (The hourof awareness ispast). " ' 

Explanatory Note: 

The particle oM is also used like ir^-i, with the difference that it negates time, and is 
therefore followed by a noun signifying time. In the sentence given above, the noun 
following o v (jj-^r ,cJj 7 apL^) is its predicate in the accusative. (1) Thesubjecthas been 
omitted. It is obligatory to omit either the subject or the predicate. E.g.: In Sentence 1 
(f J — ^O* — T^J) the omitted subject is "J. — =Jl", the complete sentence being: 

li '•' - > * . |, - ,J.- i, (21 

/?«fe M>. 73: 

7. Tfte particles V , j[ ,1 — * arcc/ o v «re «seJ to negate nominal sentences and take a 

predkate in the accusatiye like ^-3. 

2. These particles perjorm the /unction of^J under certain conditions: 



The predicate of oV i$ generally an indelinite noun denoting time. 



*~J&js jj^F jl CjLo J^JuLo jj OIpo^^a .ijjaio^ £.5** , ° 'lHJ* cr w O-^LH-S J^Vi ^5c?--o 
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a * 

(i). The predicate of ^ and 01 should not precede the subject, and Ml^ should not occur 

between the subject and predicate. 

(ii). Besides the above-mentioned conditions, the subject andpredicate o/N must both 

be dejtnite nouns. 

(iii). The subject or predicate should both be nouns denoting time and one ofthe two 

must necessarily be omitted. 

Exercise 1 

Fill in the blanks with suitable predicates: 



:*— m 



L-jL^LcAplyiJlSW 



Example: 






. • _* l* \ . i . J-§..x;.*~.*J'\ ^i L> . V 

Exercise 2 

Explain why 01 »^ and V are not affecting declension in the following sentences: 

Example: 

^ * .-» 



^u5U jjV jl CAo J. o: i.t a . a jj CJlt^a^! i^i^c^ P9^° ^lH^ c** J-^-H^ J^Vi <Ss^a 
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,ySy ^l jlilll!! C . y X']iL ^l LpjJt ot. \ 

- ^,0 N[dL"Ui-> Ui . £ JjyjbJi S/i oLj vi i^oi C . r 

.^f U ^3 ^V f ^NI 0! . A .dUl^ p>Jl ^j li . V 

, i ,- i J - -; 

Exercise 3 

Translate the following sentences into Arabic: 

1. The prices are not cheap and the stuff is not good. 

2. Nothing is difficult for Allah sgl, nor can anything frustrate Him. 

3. You can neither guide the blind, nor make the deaf listen to advice. 

4. The criminal is repentant, but there is no longer any time for salvation. 

5. The mother said to the children: "I do not have what you are asking for." 

6. Fatima! Allah $&. is not unaware of what you are doing, so beware of Him. 

7. O Christians! Know that Esa S5@1 is only a Prophet, and is certainly not the son of 
Allah m. 

Exercise 4 

Differentiate the particles affecting declension, from those without a grammatical 
runction, in the following Quranic verses. Also identify the subject and predicate in the 
former case and state why the grammatical function has been suspended in the latter case: 

t Jl_^Nl aJl> j u^j L^l ^ 3 i a/^i &\fl\ j l*> j, "^J" j^ ^l.u cJj^i j^ 

: & lAjNI^JU^i t UJNl ^^j 
Esample: 



am^o ^y jl CjLo Jj&J*a jJ CJU-^^a^ 0^-03 &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^Lh.9 J^Vi ^5c?--o 
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. H\ — i L^ii^JsLij^' sliJL» 3l»lj ;0i ,U ^- ;oLg>l . L. ^[ ; -j» . 'J JJ>_p «I-Lp ;L« 

.^^U^^^^^JtU} .A .^l^l^lJ^lJ^L.j .V 

.i^jGSjI^*^* L. j ^L^I ^ sjiJo*iJ . ^ t .a^UjLaU^IS^^jLajjJ^ ijj .^ 

•jj s-l ^^Op-^SJLjI L» L» ,1T .alll J^jp v»y UjaJiI -ii*(>» jJsJ jJ ja> .^ 



... s 

'ak~ °^J 'j J ^ 9°J Cr* °*-$$ Crt L-^Jj^ °<*^ -^A *Jj ^ c~Li Ji J jl. j VI ^» ^J) t^U^ L. . \V 

-■ ** 

.4j OjJUrtS^J .^iLB^dLpi 

. O jL^^ Li^ ULtu i^JL; j .<■! w «uiji-^jj ((-AJLkjl 

.^jJS^^rJuUl^UI L.j U^ J^j^lj ^jjiJJJI j^^^^P^J lj: -fr*J t yi -^T 

Exercise 5 

Differentiate the particles affecting declension from those without any grammatical 
runction, in the following Ahadith. Also identify the subject and predicate in the former 
case, and state why the grammatical function has been suspended in the latter case: 



*m£j} jjV jl CJiti J-al&a ji CJl&3^$^ SjJLuoy p$^io ij- 5 .)* t ^ w j-^'^3 d-»Vs <Ss^a 
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tjl ^^liJb- ^JU^-jlj— 1<j-j_j ty^l t-L-pb-VI ,i Uj-i-j^ "j-J" J^p 2jL*\jt!l (_*_jj?Jl j^ 

; & l^Vjl 4JL^_J*UJ VJs-r*j 
Example: 

jJ-Ui^ oTvj ,L;TVj :JlS?^il Jj— jL) c^jNj :IjJL* . iJLLp aj^J" jl»T ^. jJxl. L. :jLi ^^Jlj* 

_' ° ^ ' b i^ 

.-Li»-'.! -jl. «till 

."L."^ :*~?--j ."L«"*— I :jj-I .oOjIj -.^y ;j^-\ y ,aj_.U :L. 

j^» -i-Uaj L. LJ j, LJVl y 01 j tcJ-Us»L.f.UjVl t j^ JV JJU-ujJ^J^-Jl^^Ai Jjl Ll :ijp "JJl jLs ,f 

t-bh litj 6 *Jj7 ^. ^£jj V 0L& Iaa L*>t t ^li' ji OLJjJ L.j OL'JuJ lljjj : JUi jj^Jj JU- ^ $1 fjDl 01 . i 

■'-'i ^-^ •" ■* --*' ** » * .- ijt ^- 

c3j*t > J^. 1 - SCT, 0|j ijji-t -Jl VT . -JLi_xi! jj*VI *->T jJl.1 -Uj VI fJ 'y r L* *»! J ji-j jLi . o 

■ Jj 1 — 'j 1 -^ ^S*^ (js) S- 1 J^-^J 

L%^ (j^j^lj t_J j-JJl ji-j (^ J^ ^^j-^sr j o-fi-j ^jjjr :JlS*J j3" SjC-JI JI^LilSI, JHaIiI JjLjd^ .1 

..yS j.J-i.'t /-. Ll L»j I o 1 ... . 
: Jtii ViU3 _i ^j? LJ-T \k J jijLj : LLii d*bJl i J^ !_£" : JlS ^iVI JJJL. ^ tJ)J> ^ . V 

.J^ai^^JL.^L^b )( JrL,jJipl>> 

vAiij :jL^ t -L- U l. ^y^Ayi^J^j^ Sjl'cj5t :Ju4fe ( ^j^vi^j J . ^j^jp .a 

.jjjjjl^ jjj t jVj*>bLJ^.l* JjL ^iliJJlltLiULiii :Jl3t-J^*lC[^IU^^L.j^-iOU°>-l 
iiiSjj— ^ji—i : t ^f^Li*^Li r l^ r fj ( Jii)L : Tvi ji^jLtii ^yjt^iS ijLi^^t^ .^ 
*_JL- j—ilj-jijl : jLi 01 *j J Lii L. ^>>T ^ OLTj 4 <~ jkj J lioi : jLi fi 'Jil «■ ll cjjLi-bji 

.-ui-JJjLj.-iJjj 



^j-Co j-V jl Ca-uo J. o: i.t a . a jj Olp5^5-> ^^-Uo^ p9^-° ^CHj^ c^ Cy^y.3 Jj^^ ^Ss^a 
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Exercise 6 
Examptes in Declension: 

^ — ^ jJSL^JJ J-^i^ jt*^> :Ul .^«J J-j^ J-ju^jIjP^I^LjJ J^ V Oj^JJI ^ip^.iiU :U 
^•^^^J-^Jpi^^^^ : t >.V , r .l £ i J J^^o>LJt t5 lp 

. U _^ *>U^. <^y^» UiiJ j jj*w» :JsS"j , -Hl j /t <_i ^>- : j :JS ' ^ ."U"^^ 

.diSiNI^JI .(<_') 
<j<^ S J^^J-^^j^ ^ ."Vl"— jl^^Ui^LgJ J^ V j^wJl ^jU sv v^ :01 
a**j i»*)Uj '£j*>* "^s*" l^-«-U jt^ :^i .L^J^^OjCJIJLc- Vr*r^ ib ' : ^1 -l-^/Jj J>*- 
,4JlL>U^4iU.^U>J^ t y^iJI JL^^J^,^^ :iJ.LJL^y.j4^IJj>SytUJlWJl 

Decline the following in detail: 

.jiji^ipLC-o^jiUJl^jL; . ^ 

.jiiji^^^ji^ti^jioi .v 
. wjjJs £5"j ^>}j ti j>JJi (i u» . r 

.L5UJQlUjljjJLS^_U>JiUi LS^I^L^^iJjj^lJi^sJlil .o 



iaa&a jjV jl Cao J. o: i. u t. o jj CJlt^a^ i^i^c^ P9^° ^lH^ c^ Cy^y.S d^^ ^Ss^a 
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Word List 






Nouns 


English 




Arabic 


Cheap, low 






Stuff, goods, merchandise 




1» r 


Listened to 




« ' t 

,»,■> • 


Frustrate him 






Deaf 




****' 


It is no longer time for salvation 




a jl^ ^pLo \/jl>- o *^ 


Unaware 




*jiU 


Nothing is difficult for Allah S 






He is certainly not the son of Allah |& 





am^o ^y jl C-Ac J^JuLo jj CJU-^^a^ ^jiJLo^ £.5^° 'C^y 3 cr^ O-^Lh.9 J^Vi a£^o 
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CHAPTER 13 r& &&\ ^jjdt 



Derivatives of the Verbal Noun 

The Intensive Form 



Examples: 

1. (They were) The seed of those We carried fe 'v&'£\ c 'Jp\&>- *J* tij> ■ J^" Jl* • \ 
(in the ship) with Nuh >&U. He was a * 



thoroughly grateful servant. 



Ij y>^^ 



2. Surely Allah H is Oft-Relenting, . Ll^ #£ Dlf ajiI 01 : JUi Jtf . T 
Most Compassionate. 

3. Abu itatar 4^ was an extremelv God- ^ ^y^ j~^ ( ^*%J "&*j ^ j^Nj^ <^ ■ ^ 
fearing man. .JUr^! 

4. The believer is the most generous and _ <Jj Jp 01 U* r^^r*]^ 1 ■ * 
reliable helper in acts of benevolence. - '"* - — - 

Explanatory Note: 

The underlined words in the above examples consist of the intensive form (iiJLJ^ '^>) 
which conveys the meaning of the active participle with added strength and emphasis; (2) 
e.g.: the active participle j>\^ (from the verb ^-i) means "the one who offers thanks" or 
"is gratefuF\ while the intensive form jj^ means a person who makes a habit of 



(l) J*-} and <-*y«Jl j~> are almost synonymous. 

(3) The intensivc form perfonns ihe runction of a verb under the same conditions required for the active 



participle. 



^Sji jjV jl CJlti J^l&O Ji CJl&3^$^ SjAjjO$ pa^io 'O^j-O ^*-» O-^-H^ J^Vi <&£*A 
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gratitude, so that it becomes second nature to him. The meaning of the verb in the intensive 
form is strengthened by increase in frequency and intensity. 

The intensive form is derived from the verbal noun (j-Ua>) of the triliteral, conjugating, 
transkive verb (yjwU^Jl ^J^^JI "Jy6\ JijJi) with the exception of the pattern JUU which is 
also derived from the j^U^. of intransitive verbs (i»jV jUil). E.g.: J^ XUj % :J\jJ Jli 
■O^ 1 <t*^*- (Allah H says: Do not obey every mean swearer.). In the preceding Quranic 
verse the intensive form J>%- is derived form the jJU^ of Cj^- which is an intransitive 
verb. 

The intensive form may also be derived, as an exception to the rule, from the j-sU^ of 
derived verbs } (^j> jUif), e .g.: *Uai* from tlkpl which is the j-La* of Japf, and y.JJ from 
ji jjl_ which is the jJ-y^* of the four letter verb j Jjf, 

The well-known patterns of the intensive form are as follows: 

1. JjUi as in "jj^-l" (sentence 1). 

2. jUi as in "Ljijj" (sentence 2). 

3. JI*i as in "U^-j" (sentence 2). 

4. J*i as in "*%3" (sentence 3). 

5. JUi. as in 'Olj*/ (sentence 4). 

Rule No. 74: 

1. The intensive form (4__*JLJI i*. — ^) i^ derivedfrom the rerbal noun of the trilateral, 
conjugating transitive verb. It is rarely derivedfrom intransitive verbs. 

2. The intensive form coweys the meaning ofthe active participle (Jp_JI~J) with added 
strength and emphasis. The well-known patterns ofthe intensive form are: 

Jj*i ,JU_* ,Jl*i ,Jl*i ,J*i. 



' Four, five or six letter verbs. 



*m£j} jj)l jl CJiti J-al— a ji CJl&3^$^ i^i^c^ P9^° 'lH-)- _*" Cy^y.3 J^^ ^Ss^a 
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Exercise 1 

Identify the intensive form in the following, stating its pattern and grammatical 
function: 

'.«-Jy^ J* ^**J-*J V jj ,_rsi 3 « V^* ^jLjl J* UjLjl i^i" r- j*JLm\ 

Example: , 

s — ^3 ,j)>*0LJ«tJ jj^J^- ! ^'-^^^^j^^^^ 1 ^^^^ 1 ^ 1 ^^^ 

.Jjii 

."<jLJ" Sc-*J<o ^ i o j p>-T ( _ 5 ic-5ytUiJli<i- s iJliJii jS^^j .£• yy Jj** j j j ^JLe ^LJl 4*^ : J j j~- 

,"i_Ji" Icju^^ ^^T^^LpsykLjiJ^i^^lijiij^^Apj t*- _jij* "Jj*»' j j _J^ 4*JLjl 4j\_y? :JjJi£- 

.illiilsJl^^^ . \ 

.^j^JjjLiailil^ajjj C)u» j^Jli JLa- . Y 

. -^ n j i; jir Si }" i^jii 'o ^: ^ ^>J°i oj . r 

.ytil^ jj _H~>J J^-^J J^ LjU t_w2SLi J Ujl OL^j_Jy _^j-Jl*C~-J . i 

. £4 SaUi af^!U.'.s1 l ji L%J U^ 4JJJ1 J^ ^ jLJlJ. Xi^fl\ '$* ') , o 

.\^s-'&\ Is^j Jj^'^-^Li^-jjj s^iiil J^jl-p^jlji^^Lp-jIi^jJ^^i Oo .1 

.^)1 ■UK' j^L^ O" jr^ 1 jL>-UaJl iljliJl jLlii J$1p iill ^ j ~4\*^\ 'J^- ■ V 

. jT^LJ Lu^ j __,_$! f LV, jij! ("L^Ur JUj&l il>-j ^ jT^i ' iir • A 
.iljI*CU_ij ,^11)1 t^-bl ^s ClSUj^llJ^^^^^ 1 ^^^^^^' -^ 

.«Ujlji-^laJ ^jalUai- Jjsli^ c^LJlj^R^J 1 ^ jl^b Jj^tUaiU jljJrAlll jt . ^ » 

% Lj'l JLp ^LJJI JGI jJUJi oUJ^ U* Oj\L' _^«l3l ^ jJaL; _^j J^Ip&I ^j *ot»-C_.. o^ . u 

«jLV^^ 4 jL^u_^iji ^jibLiiiyjLjuiiij^L^ii^j^i^^ii^b^ .u 



." - J .",, '* ' i' i . 
. 4j J>- JtaJjl 2 J^- , JL>- nill 



*m£j} jjV jl CAo J. o: i.t a . a jj CJlt^a^! i^i^c^ P9^° 'lH-)" c^ 0-^'-H3 Jj^ ^Ss^a 
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.\yj&&\ 131 ^ oiru yi. «l*j 
^j-Ji l_piJ , jii*ji ^ i3u ,*i^JbJi s~r % ^ji <&> lj^&i ^3 iiii j6> 'J^c. 3lt , u 

.IJi li iii l^ijJLj l( i jUilj iri> : (f jikili 

Exercise 2 

Derive the intensive forms of the following verbs on the pattern given within brackets, 
then use them in meaningful sentences: 

:5wLi« J^Jt- (^i Lp-^j jc-jaJI (jgj s- 1 j^^Jl jjN ,JLp 4JVI JUsSl ^y aJLJI a^ i-^ 
JLJ ,(J&) ^- ,(J*i) jii. ,(JlI») p ,(Jj-i) ^i ,(Jj-i) _£*> ,(J» £j'j ,(Jlii)^U 

.(Jti) 

Exercise 3 

Identify the intensive form in the following given Quranic verses, stating its pattem and 
grammatical function: 

:<—. <Lp^JI «-«Ljjjj^j tAiJLJl A^iJ^I oI/^I^t-j^^^I 
Example: 

.Ijjip JjjIj^U 015 ^U^jaJUs l_jj j5sj jj LSw^ jij |JL*j IIpIISjj 

l^> "^ ^Ul s^ o^j (j V ^^ jjy*^ j^-1 Jlli Ojj JLc t-jlj^l £**■ AiJLJl aJl^ rj^ljSll 

I( JL- jTJl. 
.a^T^SybLyii>»iLil<t rv a;o!Apj t^j*»^* "uLT" ^ J^Ojj ^lpiJLJl *w> :1jji* 

. I^j Ja*i Lt. jis- L>jj L j ^ tJsLsJ Ul . ^ 
.(JIjJSj LSJj^I lsLj> Ob^-LaJ jU-e-L^Is ,Y 

.Li^joLrjtgioi^dijijjyuLijij ,r 



am^o ^y jl CjLo ijUjuLo jj CJU-^^a^ ^jiJLo^ £.5^° 'j^y 3 cr^ O-^Lh.9 JjV^ a5c?--o 
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* •!' <"i^ti'" u>"i * i '■ f£'- *■ ■■ J ' J .f '"r ' *-»< '^- 

. Ujy ULkli V| Oj^Jo 01'« UlJl ^l ^j- 1 ur* -J j*-^ ^i • ^ 

Jjl j Ji5 *S>\I1p slu-lJl J-*jj IjUp 0L^4j1!Jxjj Ij^ijcllc-Ui .A 
.*ij-j <-* jjj (j—ii^ (••-Ssl*' Is^.y- *£j* •-* j^ JdJ^ JJjw-^l ^ J j~^ j °*S"sA>- JiJ . ^ 

.Jj^LJ JUs JLstwJl J^j*' J^ -^J-^jj' JJ^I J^J-^JiLi^ J* "^i ■Jy-J-iJ <ilj j J-JaJ 01 ■ \ • 

0L^4Jl OL^^ILjjLj^jLj^^ijL^ . \ \ 

*o ' - * »•*' 

Exercise 4 

Pick out the intensive from the following prophetic traditions and state the pattern and 

verb of each form: 

:lgjLxilj Uyjj^j ciJLJl i^<LJ^I t^jjb-^l^^-^^ii^l 

Example: 

.^^J^^jl^^l^il:^ :JiiS^)l^ 

. /_* ini ^y ^ji^ yt jL«i j j jglp ajlSLjJI ^ji—^ :Oli> 
. JjSj L*i ^* J£ti** ijs** Ojj [JjP i«JLJI 4jV— ^ "Jr"^! 

. O^ljlil ^liiJl > j S-t p oJl J^ : 3« S J^i 1 ? • \ 
.'j.lIj^J![)i-J^>/ :Jj* S ^IJ^^-jLLJ- r^ii-ijli .\ 

.^L^^Ll^^^iCllJijaljj^^ J^^ o& , J*V -J-^J^ 04* 1 Jj-^jJl -V 
ij 3^i oliG j* iCji f» y : JS- 'JJa^ ^jjk) fjJj! OLT 01: Jji' 4&> ij^Jl cJLJj : jLĕ ^Uj ^p . i 

.IjjlO. Ijlp jlTl jAil :Jj4J 

ju& j^jj ^ji >i; ^3 :^u; jji jii c^i' n'3 ^luji ^&i j£&_ ^ H J -M k J j^ J^ • ° 

.^iiijiii} iijilriiii} oi j y* :pi 



amICo ^jjjj jl CJla Jj&J*a jJ C>U-5^5A ^jiJLo^ p.3^**- 3 «O^j^ cr^ J-^'^5 JjVi 6&^a 
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yJti: jf /aJ JJ^/li ,jJy4'^ .3 jJii ^l jjil >i) LJl ^lllJl ^-ibi J j£ : $| i»i ^j Jij . 1 

* * ' ' ' 

a » , ' , ■* ' », , N* ' , ji , , , 

(*-£*■ j^j ^j^-* ^ia^* '^J^ cJJbJ Bi :iS 4jit J^lj J Jli :L^p aiil ^3 ,_r^ °^ ^^ ^ 1 * ■ v 
ts.1 — U ^ji^* J^-^ (^"-^ 1 w j '■" J 1 -* i s-v J^S* "JJ^ ^'•$& ?>jt J^j jLu t ju j ^, l*L-lj 
^ J^j iplU} auI apLW :$|| Iiit J^J-j L$J JUi S^L-I £j.Lj :IJL£U L*jL cJlii t jb j ^ 4J.UI ^SJj 

.cJa^UtA-jji» :oJL»cJLl 
j^%J^'l^j°C??^jJ4&>J :Jj^j^-^S^OLf tJUL^^I^j^L^^I^ .A 
^ ^ 1 ^j .JJi u~ ^ J> JjU\' 3 tg J u4l\ jAjj ^oilj ^ jCi V) ^JjCl} c^ 

4^-i j ^j>. jj.13 j'j jj 4,3 , i^i w jf iii iLki iu lii >* ji ^Uj di 1 jili iu 1 jLCi 

. is j -L> -u-A- JL-I j ^jU -Ul j yjLJ j Jw j ^=- 0? j ^j*o 

J> 'j: JUj sllll Lliy iitl Jj^ j L' : cLUi S yjl JL>ii ĕ*Sfl JJ^\ }'jJ }j- S jiil ijJ-j OL^ 
^ ^. iLUf °^M : Jiii t dLVl j^JI ' f jiJ c^j- illl} 4jJ»Jl jL^ ^l jti '^M £ J£ 

. aJ^^Uji ^m 4Jya\ jij^- j^J °y> l^ ji- LJu * J jl?- 

Exercise 5 
Example in Declension: 

. ^j|J jJi j* jl^ JijV lUs' 
u — lf — SiiL^^y^AJLJiaj^ :JljV .«j^T^jLpĕj^LlJia^^l^j L^^j^jij^ Ijju* :^_-K' 
J ^'dr* ■ a ^ cs^ « j*Uail *WJI a*s j ^"jU-j ^jiyt ^ ^^ , t y.'\ Jlp SybUJl 5*^Jl A*ij V>Lej 

• j^" — ; (jJuCL* 2l«Jt»JI 4jj ; Jajlj 



iu&o jjV jl CJio J. o: i.t a . a jj CJlt^a^i i^i^c^ P9^° 'CHj* c^ Cy^y.S J^^^ ^Ss^a 
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Decline the following sentences in detail: 

. Jj—p-^j IjAp- Vj'-r'L&* VjfuJ "V j_y~* JJr^ tjtS*~^ "^" 

.^loic* J i*JJV L^ ^U_j ^L^ jLjs jjI^^tAi- J5" ^JbJ *i/ j .1 



•*$ 



J 



am^9 JJ^F jl CjLo Jj&J*a jJ CJU-5^i>a^ ^jiJLo^ £.5^° 'lHJ- cr^ 0"^LH-9 J^Vi AJOtA 
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CHAPTER14 ^gtjJl^oJl 

The Adjective Analogous to the Active 

Participle 

Example: 

Cr^ Uf^\ % SMiJ iAl ^J r^ J ^^ 1 J^ ^ 1 J ^- j 3lT ; Jli ^ 2il ^j _jf Vp 

. jj»Ul ^lil Jal^ ^ j jj^ ^ »^i jl^} ^JUJl 

Anas 4& narrates that the Prophet was of medium height, neither (too) tall, nor 
short, with a beautiful physique. His hair was neither curly nor lank, He was of wheaten 
complexion. 

Explanatory Note: 

The underlined words in the above text;5— «j ,J-4ji ,j~& ,"JLi~ ,3aZ. ,^J-f f a ll 
under a special category of derivatives of the verbal noun, known as JpU51 — L a^iiJLil u^i 
i.e. the adjective corresponding to the active participle. ^iilll U^Jl denotes an attribute or 
quality which is an intrinsic and inseparable part of the qualified noun, rather than a 
transient property or condition. 

i^ji — Jl4i^_JI is derived from the verbal noun of the triliteral intransitive verb 



am^o ^y jl CjLo Jj&J*a jJ CJU-^^a^ ^jiJLo^ £.5^° 'lHJ- cr^ O-^Lh.9 J^i^ (&5c?u> 
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Categories of ^ l *Jl ia^aJ! 

'--' j j - * - ,j . 

4 0;.t. Jl ai^aJl follows a variety of patterns (Oljjl) some of which are inconsistent, m 

that they are derived from tradition and sanctioned by common usage (^L^) while others 

are consistent in that they follow set rules {"^Y^). 

* ' ' ' « 

The consistent pattems (JLJQ& il j/^) are turther divided into three categories: 

1. Original Patterns. l£f ^ ^ 

2. Derivative Patterns. ■ S?f% (j*^ 1 • * 

3. Ossified Forms Analogous to Derived .^iju J }J*]l JjI^JI V 

Patterns. 

Original Patterns : : J4-f ^ ' 

Example$: 

M f ) 

1. Their hearts are fearful . _ /\^ j^ l^! i . ^ 

2. The Dajjal (l) is one-eyed. ^j^ ^^ j£\ ^idil . T 

3. He Allah |i says that Musa $$8 said: "He (i.e. %Yj^\'J*A$\ 'SjhA J^ : J 1 *" J u • ? 

Allah S-) says It should be a bright yellow .(£"}&) ^ 1 ^! >^ : ^jJ^ 

cow, sueh that its color pleases the viewers. 

(Al-Quran) _ ,,„.., 

4. Musa |fc returned to his people, enraged (and) OtJiP ^ji Jl ^j^ ^S* : ij^ J^ - * 

distressed - .(tf>&)lLl 



; „ / i 



5. Allah S says: "Taste! You are most .<fj^) £j&\ ^pl <Uldia ji : JUi Ju . s 

surely the mighty the honorable ." 



(i) 



Dajjal: Antichrist, lit: dcceivcr or imposter. 



^u5U jjV jl Cao J^l&a jj CJl&3^$^ i^i^c^ P9^° 'CHJ 6 c^ Cy^y.3 J^^ ^Ss^a 
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6. Allah '$& says: (And) they sold him .£&) j£jiUl*r,j ^Jj^li, aj^ij : jl*; Jli . n 
for a paltry price, a few dirhams. 

7. The believer is courageous when face to face /j^ M ^'^,1^ ll^Jl . V 
with the enemy. " " ' L >^ 

8. Allah 'M- says: He (Musa {&) said: He (i.e. ^li^i^L^i^)!'^! JU :JL*fjti ,A 

Allah $&) says: It should be a middle- aged r"jUil tiUi '■ ° OI'»p j XjV : 

cow, neither (too) old nor (too) young. ' 

9. Who is it, who will give Allah jj- a bcautiful li^l J^^jjili V. ; Ju; Jli . =\ 

loan, so that he should multiply its reward for 
him, many times? 



k Ok 



, ( Ui) 4J 4l£-\^aJ Lu-3- 



1 0. Allah H says: have you killed an innocent ^Jj, J^ 'xf" } d : ^J^t : JU; J(i ,\ , 

soul though he has kitled nobody? You have .,,' „>'*.- '" '"'"[ 

indeed done a foul thing. ■ O) ^ M ^ ^ 

1. Allah $& says: Indeed you are mortal and ■([}?*») ^j^ ^!j cJi iii} : JU: Jli . ^ 
they are mortal . 

2. The leader of a peoplc is their servant. /i .'^ J * , - ■-!. 's- v 

■(J j y)(H- a ^^\*j^ 1 -^- -^ 

Explanatory Note: 

The underlined adjectives in the examples are all H^- — ioli — «o, derived from the 
verbal nouns (j-sUa — •) of triliteral, intransttive conjugating verbs. if the pertect tense of the 

". * ' "- r*' ,*' 

verb is on the pattern J*i, the l£i~> lLf will follow the tollowing pattcrns: J *i, *j «i! and 

J*3: If the trilateral intransitive verb denotes an emotion which comes and goes and 
posses quiddy such as happiness, sorrow, fear etc, then the ^lii W» corresponding to it, 
will be on the pattern J*i E.g.: J»j (2) (in sentences 1). 



(i) ^~-^- ^}: is used to mean ati imcrcst-free loan, 

(2) Fear may not be a lasting state, but, like all emotions, it is an intrinsic pail of human nature, as against 
^j&r tbr instance, .The active participle ^JI — ^ is a temporary state which indicates the position of ones 
limbs relative to ones body. 



^Sa jjV jl CJlti J-al&a ji CJl&3^$^ SjiLuoy pa^io 'CHjA c^ Cy^y.3 J^^ ^Ss^a 
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J*S* (fem: t%&): If the verb denotes a color or defect, then the *-ir^> "*^f wiil be on 
the pattern J — «i*. It is important to keep in mind, that when the pattern J — Hil denotes 
J l-hi^ Jxss\ i.e. the elative form, ( E.g.:^l, then its feminine is on the pattern ^ — Ui, E.g.: 

(Sjt*", and when it denotes A^li — 4 ii — ^, its teminine torra follows the pattern i^ — «i, E.g.: 

>,->- ■»-«? 

' '•' ' «' 

o!A*J (fem: ^jUi); when the verb denotes a tumultuous emotional state which recurs 

from time to time and abates slowly then the ^-s-^ <**? follow the pattern \S%*. 

Derivative Patterns: iJl^^bjytUl 

Esamples: 

1. Indeed your Lord is of yast forgiveness. .S^LjJ^lL^ 01 : JL~" Jli . \ 

2. Indeed the oppressed one draws an Sl^jJl ' LsLlli VdkJl D! Y 
instant response to his prayer. ' 

Explanatory Note: 

The underlined adjectives- in examples 1 and 2 are active and passive participles 

J 'i' > •■ 'i 
respectively, with regard to form. But they have been used here as <+*£■ — * ^U — -f because 

they denote intrinsic and permanent attributes, rather than tleeting states such as ^Jl — ^or 

Ossified Forms Analogous to :jjjli*Jb JjJ*Jl Jj>\^\ 

Derived Patterns: 

Examples: 

1 . The army of the lion-hear ted king . iili 1^1 ilp ^l . > 
was victorious. " 

2. The young girl with face (radiant) lie .1+**} '^ »&Ji mt^ 1 • V 
the moon , delighted me. J 



1 The elative form expresses the comparative and supcrlativc dcgrces. 



^Sa jjV jl CJlti J. o . ' i. u c o jj CJlt 9*39^1 SjAJuoy P9^° 'lH-)- c** 0-^'^3 JjVi <Ss^a 
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Explanatory Note: 

The underlined words in the two examples given above are nouns, not adjectives. 
However, J-^l in sentence 1 has been used to rnean ^uJ_i wliicn is S^iliU^, and >-Jl in 

sentencc 2 has been used to mean Jy^ which is a derivative rbrm of \^Jx^Sil o on the 

pattern of the active participle, or *JLS? which is an original pattern. 
Differences and Similarities Between ^JJUJl iC_l and J*lil\^ which 

takes a Single Object 

Similarities: 

1 . *4_J| 4_J_J| is a derivative of the vcrbal noun like C U_J! ^ 1 (i.e. Thc active participle). 



'/Sl*'^' 



2. ^ii-Jl u2_l takes single, dual, plural, masculine and feminine Ibrms like >U' ! 

3. i^xJ\ ;_JJI performs the function of a verb like J— pL_I ^i i, e . n takes a subject in the 



H- 



nominative. 



Differences: 



1 "s >° " * 

1. i^llJl^l is derived from the verbal noun of the intransitive verb (»• pi\ JjUJS), while 

JpUI ^J is derived from the verbal nouns of both transitive and intransitive verbs. 

2. JpUJI p__l follows consistent and definite patterns, while 4^ «-' l 4-2-1 follows a variety 

of patterns, some of which are inconsistent because they are based on tradition. 

' '" >* '' * 

3. Both JpUJI p__l and ^liJl _uUJl (l) denote a noun and an adjective qualifying that noun. 

i However, J — pUII j, — -l denotes a temporary state or condition which is not intrinsic lo the 
r doer's person or nature, while ^_Jtu^_J! indicates a quality or attribute which is an 
integral part of the qualified noun. 



n 



E.g.: The aclive participle >JU- means a person sitting, while "f U_i meuns a bravt person. 



^~%a jjV jl CJlti J.&— *_ jJ CJlt^a^ i^i^c^ P9^° 'L)—- _- w 0"^U t -9 J3Vi t&sr-a 
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Another major differcnce with regard to thc grammatical tunction of JpLiJl^l and 
^li^Jl Uua>\ will be explained in the following section. 

The Grammatical Function of iglSuJi l&i\ 
Examples: ( 

. £L /jiii '^p, j&\ j1± J^j lJi . ^ 

. lii /iil! j^jS* ^&l jIp JkiJ lJi . T 

.^M ^jSji ^uji jup (Ja^ uji . r 

. U> 'jj^ll ^&t jIp J^>h UJI . o 
. U> ^jT ^LJ' ^Ip Ji^ LJl . 1 

. 4*i/< ■ u Vj (*> /<*4W |U'jS" j^ '•£* j^, ti\ . v 
.^i^/^i^/Ji^i^eJ^^i .a 

The noblc-minded (man) is the one who finds favor with people. 

Explanatory Note: 

The examples give above illustrate thc grammatical function of '^lJ\ILai\ in eight 
possible constructions. The ^li — * U — f, ^j — f, in these sentences, is followed by a noun 
which it is quahfying, and on which it is acting at the same time. This noun which is 
referred to in grammatical terms as the (2) Sy^ of 4$li — J w> , can occur in any one of the 
three cases: 



l " Thc man whose father is noble minded is the one who finds favor with people. 

a) Jjli*: with regard to fonn, j liii is the passive participle of the triliteral transitivc verb J**. It means: 



The thing acted upon". 



^u5U jjV jl CJiti J. o: i. u c o jj CJl&3^$^ i^i^c^ P9^° 'lH-)- c** O-^-H^ JjVs <Ss^a 
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1 . In the nominatiye case (as in sentence 1 : *4W/<u!ls) it is declined as the subject ( J-*^) of 
^ij — 5 , which is performing the function of a verb. The pronoun suffixed to * — >4^ refers to 

^^501 (lit: the one whose mind/nature is nobie). (1) The ~-£^ «■*** may or may not have Sl 

prefixed to it (see sentence 2). 

2. In the accusatiye case , it can occur in one of three permissihle constructions: 

(i) When the qualified noun has the definite — !> prefixed to it (as in sentences 3&4), 
it is declined as M ^jajCM, *L2>. Here, *£*• — Jl «i^a — i! is considcred analogous Lo the active 
participle (JpUJI^I) of a transitive verb, (2) while its Sy^ (The noun acted on: * : \t\ \) is 
analogous to the object (^, J j*jw) of the verb. 

ii Q _j ° _, -" 

The reason why it cannot be declined as <o <jy-L* y is that the verb i.e. f^5 (which the 
■^ ^ ^ «* '*■' 
H~~ — '~-* — <f is representing in this construction) is intransitivc, and cannot takes a direct 

object. The ~-£^> ~^f may or may not have — Sl prefixed to it. 

(ii) When the qualified noun (j^ l^J l jjCJi J}~*^) is indefinite, it is declined as jL^J 

(i.e. the accusative of specification) as in sentences 5&6. The '^i~^'-Lf itself is detlnite in 

sentence 5, and indefinite in sentence 6. 

■* ^ ^ * ■*■* 
(iii) Tn the genilive case (sentences 7&8), the Ulw> U^> is the first term of an idhaja 

phrase, while the qualified noun is in the genitive case as the seeond term of the idhaja 

(4-M i-JUa^). This is the most commonly used construction. ' 

Rule No. 75: 

1 '" >' '' ■i 
l, U tJ v J t \t\Zsi\ is a derivative ofthe verbal noun ofthe triliteral, intransitive verb. 



n> The — I' attached to the derivatives of the verbal noun (j-L-^= — J 1 CjLili^.) corweys Ihe sense of a relative 

pronoun (Jj-sj^l^.Theretore, *tj^>\ is 'Theone who is noble". 

c Which takes a single object. 

(3) This construction is not permissible when the i$_^U^ has — !< prefixed to it and the Jj^" is devoid of 

— I' e.g.: ^-JsjU^ 1 or A«JsijjSJ are incorrect. 



*m£j} jjV jl CJlti J-al&a jj CJlt^a^ SjJLuoy pa^io 'tJJj- ^w j-^'^3 J^Vi <Ss^a 
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2. A4_^J| a^i^-Jl denotes an attribute or quality which is intrinsic to the noun qualified, 

3. <$I__J! kLai\follows a variety ofpatterns, some ofwhich are derived from tradition 
(&L — _); these are inconsistent, while others are consistent and conform to set rules 

(JU_Ul\. 

The consistent patterns are further dhnded into three categories: 

(i). Original Patterns (Jiy? ^l) these are three (a) J** (fem: <UiJ. Mzen f/ie perject ten.ve 

ye/i> i"a- o/i //ie pattern J*i,i$~_* lLf folhws the pattern: J** (/i?/n.- *l*i). T/ms denotes 

an emolion or state which occurs again and again, and passes quickly, e.g.: 

happiness, sorrow. (b) J*il (fem: l%&) indicates a permanent condition, e.g.: coloror 

i 
a natural deject. (c) 'S$ — <_ (fem: ^ — Lj) indicates a turbulent state which arises from 

time to time and abates slowly, e.g.: anger. (d) When the perfect tense verb is on the 

pattern J**, ^JJl* lLf falhws several patterns, the most common being: J Ui, J **, 

JUs, JUi, J*i, J*j, When the perfect lense verb is on the pattern J «i, S +Li. 1 _ ^ 

follows the pattern J*I». 

(ii). Derivative Patterns (JL^L^jp-JI). Sometimes the l+L%JlLf follows the pattern of 

the active participle or the passive participle. This is when it indicat.es a state or 

quality intrinsic to the being or nature of the qualified noun. In this case the noun 

(which is the qualified noun) foilowing i$X_ — . ai — f tnust qualify as its subject (i.e. 

JpLs), ifthe L$Li. — • 5__? is on the pattern of the active participle, and as its passive 

subject (i.e. JpUII *-JUj. //7/ie 5^1_- U^> h on the pattern of the passive participle. 

(iii). Ossified nouns, analogous to derived patterns. This is when an ossified noun, 

incapable of changing its form, is used as an adjective denoting a quality intrinsic 

to the qualified noun, e.g.: __i, ^«i. 
> ,, , , » >-■ j 
4. 2^1i, — Jt ___i| performs the function ofverb. The noun it acts on (and qualifies at the 

same time) can occur in anyone of the three cases: (a). In the nominative case, it is 



• _i_o jjV jl C— a J___ jj CJ_3_9^ i^__3 p9^° «lH^ _■*" 6-^'^3 J3Vi (_sj_ 
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dedinedsthe subject (i.e. J— tlij o/^li^Jii — f , (b), In the uccusative ca.se, it is either 
declinedas being analogous to the object ofthe verb (4j J^iijl llS) or as the accusative 
of specification (y^). In the latter case it is always indejbiite (i^). (c). In the genitive 
case, it is the second term of the idhafa phrase (aJi lJU^), the 'C^—^U^ being the jirst 
term (0U2»). 

Exercisel 

Identify *$li — JlU^ — \\ in the tbllowing sentences, and state the dedension of its 

V". 

<i\^pi\ l )y4 > ,J 4*^-Jl OrJ^lj ,_J 1^1 j^ J^ojcjl £^ ^ j t 4 L_J 4^_L» U^ JT rywl 

Example: 

.c-SJJij ^ c^ij^Li^^^ijjbcji^^ij^i^i s^jijir 

jj»— VJ ^ JJ>-* i^lijl lkU\ Jj*iii :^'pi\ -^JjIii j! Silii ^li ii^. : J-f lyi 

ZJ&3^*)Yj** UA^\y^\ Jj-lii :»j&ii.iyiii Ji«ui ^iliu^ ^jb .jMiii^iii^ 
^— ^ jjj-^° ^-^ 1 «^Ji ijiii :cX-Ji.i^JU JiSiii i^ii w :Ji°>.Jtuiry,C5^ 

■■ ,Zf ° J 

^ I 1 ' .£l I ** ^"^ J ° . a ** " 

. J*-LJ4;^ U3v3- 9 J*y»J 
.j^aOlo^s- ^J^Kjy; jljiJl jl , \ 

.j^i ^J^Jij ju^Jt j^iji ^jV UJJi ^yJ! ^ >V . r 

.^l'^JJ^I^Jj;^l^^jJlJiUJ! "jj'liJaJ!Sl^-" JjliSJl ji .r 
.tTulll J4^ , JJtlill JJji L^Jp 5& oUj^i j]C iliScsi L*^ . £ 

■(^* 51 yi ^y^ J ^)' 1 A r^ ^ '^ l -^' ^ ji ^jill oli^ j^f J^ . o 

-^ 11 jj$3 ol^Iji i^^^t i^j^jii^ii j^u^i ^; il^i ii jlSjjt^u^i oir a 

■}^^L£?jQ*^h^J aTjJ^I a^^b iiii LlJiP j S X; JlJuJli StUjU^ -V 



am^9 jj^F jl CjLo J^JuLo jj CJU-3^3^ $j£Xa$ Pjwi 'j-jy» ^^ O-^LH-9 JjV<5 (&5c?u> 
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jliJlj Ji*il ^jj U- 1^*^.1, L^kJ .4iiJl ji t*J& L_j_ ,<jV_ I-JJL- ■aUI -u>j ^-^5 f --"^ -^ -*\ 

*_ 3 J>\^> % -_jU_C= V 3 J^U- -_ 3 Jai <>i LjJ UJ! 'Ji , jbd\ '$£> , jAJipb S *» i i ji j oLf . \ • 

e* 

sl_._i_! ^JjjJl _r^L_J J ^ *k>~-*-Jl <_»J*^J Hi^ sf^^J OULJJl 7r',/?aH oUtUl ajsI jlp iiliiJl sJlT . \ \ 

* * - ' . a 

2 „r ..j*>l '^"j L_lp 

aaij ^J! t jLJ ,3-Hp! iy ,5f j^Jl j*_Ja* ,jjl_Jl [_Jle m-M-^ ij3 A "^ _rf ^ 1 oU-llJ! ulS" . \ Y 

Exercise 2 

Derive the ■■^li'- -*i-f of the following verbs, keeping in mind the rules given in the 

lesson: 

: •V*. I JUi^l _y« Jj-i Jf j-y •Lf r i-Jl •LLy-JS C-La 

'aJ .V ^ljl .1 Jji .o g.jj •£ ^>> .V ^ .T J3 .. 

___£[ . \ i _)*_" . \ T __Jji . \ Y JJ-J? . \ \ My . \ . (^ji .<\ Jja. ,A 

J~J . Y > J£ . \ <\ _^i- . \ A {.+*.. V JLi . U l_J- j . \ 

Exercise 3 

Tdentify s^JuJ! a_-*-Jl in the following Quranic verses and state its pattem ( j j j): 

:Ljjj « _\r_>J ** (j : ' " * 4_L~> Js 4Jl_jl <-_>!_ }! j* r-^3tLj! 



Example: 



.dJ-ljJ- V" Ij-Jiiij^ '_ JLaJl k»?l& Ljaic-J5 jJj!v^J-_-J ^I^Sjij-jUJ 

y J ^ ^ ^ i*' ^ ' + s ^ * *' * 

. Ijti Jjj ( Jj^^Juu>4__ s _> :JaILp Ui O jj ^jIp ^4~-« SjL^s :U_i 

.^L- LjaJl 4^1^ jjjyJlJ -^l^-S^L^JCki! Ij^j-Tjjj jjlj ,\ 



'w-ko ^y jl C--ic J-o-Uw. jJ CJU-^-wba^ _)jj3Ji-05 £.5^° 'O^y* cr^ 0-^'-H5 JjJ^J) A-is^bO 
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.j-bs-l TtLi !_u-j ^l^ijkjL- __>1y 4_jJj^!_ift j!^j>J!(_;^__j Uj . f 

.L-si .^ J->__ _ __£ csJJlj *£, 0_b ■__?£_>__ 44W> J-fe • i 

.^ JiL_Ul_Jj ^I_U«jJV jjj^^ JILJ "^AljlisLiut^iSU , - 

,___*>- ,JjJj^jO^Y^^^^{Jj -^j^^- liU J^,j> -_*_=- ^ ,____ Jli .V 

. U>jji L~-J_P J_r j j iLaj- /Jp <( i_j ,*j La _L>- » ^____Jl i_/Ji> iL 131 ^>- ,A 

..^L*6^liJ!djLJjlJ]_5^l*U-*l--' linJyUJI V Jj-jJj^lJ L|f JjJjiJ . "<, 

,^L__JI _iL$i-yj __j_Lgl^liJ|_ oy^T-iwT-^^^^LLa^l^^^^y °Jl _], 

*"" S « 0^5° "* "" l^j ( ' ')/ 15*- t* *" Jl V*'"'-. *"*£ 

, J*>_»- _^ -- ysrj j-^Jl^^lJUlS^j <Jj>_*iJ Ij <_L _iijj^_ LL>_1 _j»-jj"_j| Jl^jlj) .\\ 

. r*4j_j ~_JJj __J J-C-»Jj! JJ-b» _J***^f LIj jyl^J «• Li_i jlJLj-^ ; ^<_J*}___^-J_j'_ , j - >Y 

.iJJ^i J^igip Jj_._Jl Jj5C'3 _,.Ul _^U$_- IjJjiS IK-3 ^l ^Uii ^JJJtTj . \, r 

. J. _ l L J__ i_ j^l -4*ji j *_Jl , 5_J, J__ii ^ ^dii ^sCS ^ ijt.1 ^jjji l^l' . \ i 

.^J^UjSljjliTl-jjl liLL Ij^Ji^jjJJl _9^l j dJJjJl ^i -j_- ^jjJ-l j _L_Is_J li _ j^JLSCi .^0 

• "" " 'i'"fi< \* '" *-*' J '°' »i' • '■"■? 4" »■ io', ' , j, " j- » 8 ''^ »;°si i ,' 

^ 1 -_<__J L_) _> Ijr^r*- -^«» »jJw J*^ ^U2J (Jl ijJ ^J /jU-"}- »jj__ >■ L_J *_J^J _l -ill JjJ /r-i . \ 1 



Exercise 4 

Identify ^i-_Jl 2j__J] i n the following prophetic traditions: 

:l^Jjj_jLjj ^ . t . .H __i__Ji 3_7^.l __jj_-S'1 l ^ r *r>' : --^ 
Esample: 

,_____! Ij^_;^_i! ljl^LJi}U_l_j*>U-yjji_j-3 : J^ _E&^ Jj^j J' 

. i*s j jj __i 4^-__» ._;__ :__<_>. 
.^^JjL-l_^-jfjJ)_li^j^!^j^ : ^^ :J_ji^l^p .\ 



<Vt-* 



-_Jj5vo jj_tl jl Ca_Lo J-o^i-a jj OU_>*-?a^ -J_-i-_o3 pa^o «O^j-o (__-w ^~o'_^3 J-*V<- t<_5-?_o 
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J ^1__L>_J iiii L^iili." V _f ;AJ» *ii' Jb : JUjtiiJLtip jiiljiil :J_vjj\P*tt1 J^ : J^ ® <jii JjJ^j Jl -^ 

.J$lj 

co« iLjIJ ^ l_*=Jt iliLi »iT jLJjlii L-Jt j Jo-1 ^Lc-l-jII™) c ...°1 oJu>1SjL1jI J! : jLi aP*iil Jj-"j ^I • i 

. UU^ "_fc^J" l?JJ U^li 0^11 ^I Ji-^l 4~^ 'H 1 ^ J*^ J^ t>^^ *^I IP 2 * ^^ ilr^ 
■UaJl Jl La^-lj ci^CJl .JL» Lil£»i_$JI .JUs-JUj ;JlJis^(j^^lI*!y1c-4iJ :^_Jil J^j JL* . o 

* i i *■ £.•'___"'''-'_. *■'*",. *" "* s 1" *" -"e J * -• 5 ** "* 

.^-3*! &lj^!^l4j!^ l j^,-uiJtj 4»lola>4- -Ljl-lji- J!j < JLtS LgJlj .<iL*Jl 4jJLp Sj^JI 4-S 
t«Ui3l^Jj <Ujiai jlil j <J p Jl LpU-Ji oUill «ji^JLa J>4jl^j3jjlli^lj4lil aLrT°y:^i3j1 JjLL-j Jli .1 

' ___ ' ,/ ' , , ' S , a , ' '" * ' }*>*' 'c ' * , '* > a* ,' * '° ' _■__-, D * > t * * 

.■L*.! (J »^4 (jJ.^I/^^J ^ )"->">" 1j iijIS* UljJJLiUl :Jj_j1j 4ll-l_-j 1J ^4^J^Ju-L^.Llj 

j_Jl^j- ■_, aJlj ĕlj^Jlj t4iis- ^ijj+j .<W<j»- a^j^j cel ji" r^jUjl ^^5 : JU <c^|j <__^.J__»J! /-> ^-_p- Jl .V 

■y. ^Jil--- LiaJlj c4jL?-j Jl 4j <— Jjij 'j' L^P LiLiL t(_£ JnJl j t4J»l J 4<j! /Jp. yL jLlsiJLJ ttLi C,,.-»-Ajdt I g«-/ J ; 

1 , '\- >''■'' "° > ' ' - * I,- • °" ll 

.4iil ^JS-A^JU <_^^>-l /y» JUfj^Jtj tt_-Sji>JI 

^JlILp aJup *IS* ^ j-J2J c J>ip iJ-j^j ,»U ja li 1 ! 15*Jb-l ^jJj 4JjL5 Jp oLjaliJl JJT*j : JL* aP 4iil J j-^j J! . A 

tĕ-J " f -'" L^ltJ^aOL» (, SjUp cJj^J! Lj>jJ JU ta-Up lJ^JJ-JI 4jjl j5*Ji JaiJJU^t OLi tJijL» Ljls II) 

. 0*!)LJ5 .;,« a i ' I lL ,.■>■ -rr',,fi\ "jm j ,,.<;;ll ■_ *W lU^..* , ^JJsL» 

tjl UilJLe. :JL»1j JlJipli oUJjJLj JL^LjoLJ^ JLI^Ls ^ J^! ij_JLJ ^jLi^lj^^j^ISo-^ .^ 

a_L__^l -j a 4ls J j_j , «j ^~iJ ■ _ °U .. sj_>-l /-<-* ijLl *' Jja_rf. JLJl IJlsi J! :»ISv->- J (jL5 :JLjL>. Jli L_jj « 
. JLiijl JLil^ j> Oi.1 jJl^^^j^U^jJir JL5"3 c^^jLL.^'^ ^JlJiL 

Exercise 5 
Examples in Declension: 

.r-j jGija ,?..Jl i__-~T4j-H U o ,' 4jiJt-J»l AjJ-A Juj .(I) 



^u5J: jjy jl CJln J. o: C< «o jj CJlt^a^) j^j=3 p9^-° <lHJ^ ct^ 0-^'j^3 JjVj <Ss^a 
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ij*L_jaJl WJl 4*4 j 3»>Uj f_jiy> jjt rOi-Li .a^T Js> OjALjaJi IL^Jl 4^j ^,">Uj c£ jV ^ :^.j 

• Ju yj V- 1 ^ «y^» ^r-S^ 1 °^ ^*>Uj ^ d^ jj^ ^i ^lu. .s-Wo* -j j^. n/ 

S^^^U^^^o^jAj^LiuaiU^Ljjj^^l :^T ."J_it" JpUL jlikt* jjj*«J!j jLJl 

4 — ^ jjj^ ' Jj^r J^ iJjJajw j^J ^jUl .^1^1 .yLJ J>^. ^tOjJI Jlp Vf° — "^ :j -^' 

.«j^-I^J^-ijJsLjaJlĕj^SJlajJr 4»"}Lc-j 

.^I^I^IJJ^n/aJ^' :"..- -JUiil OjJii Jj j" iLaJlj, 

.^jpIIji^lj^.^) 

^ 1 — ^ 1 ^j-^ur^j^ia^^j^^^j^ :^ou 

SjALj^lWJl^j^tAPjt^jiy.Jpli :_jJJl . Bj S.T Jj^yOjail-^l <U_ l-^J ^^4J jj*i* 

. a j^- 1 ^jU- Oj^UaJl ^j—JIa^ V>Lpj) i^j^u^. j^j^J \'&j£- .Oj^T ip 

Decline the ("ollowing in detail: 

:v^JLj*JI--V^ 
.L^^LJiL^LaH .^ 

. t-Jj-JrJ' t^jjijl ,i5Jl JJ . T 

/-■ <_ + s J 

.^jJLJi^ijJi^LjkiiLls' .r 

.iL_J^l^jS4Ldl_^(_£jiJl 'csty^ JJ -° 



^mOsA jjV jl C * Aa J. o . ' i. u t. o jj CJlt 9*39^1 OjA^o^ P9^° <l>-L)' c^ Cy^y.S J^^o <Ss^a 
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The Elaliw. 



CHAPTER 15 



^*jbiJ\ ^-jjjJl 



The Elative 



Examples: 

1 . "My brother Harun is more Auent in 
speech than I." (Al-Quran) 

2. "We are closer to him than his jugular 
vein." (Al-Quran) 

3. They said: "Yusuf and his brother are dearer 
to our father than ourselves." (Al-Quran) 

4. "Forgiveness from Allah Si- and mercy 
are better than (all the riches) that they 
amass." (Al-Quran) 






U^ ^^ ^J^j j *A)1 v* oyi*>J I.Jl*jJli .£ 

.0 ytA^tj 



Explanatory Note: 

The underlined words in the examples given above: ^w**', sv'» ^— ^ ! and j — ^ are 
adjectives exprcssing the comparative degree. (1) They represent the elative form in Arabic 
( Jl^uSllI"!) which follows thc pattern J*sl and is thus also referred to as Si^ ] J** - Th e 
noun possessing a greater amount or degree of the quality denoted by J^= — «=N J — »*l is 



'" The Elative form is used in Arabic to express the comparative and superlative. The superlative meaning 

is rendered by affixinj> Ihe detlnite J' to J^"^ 1 J^ * 

g ■■ j .- 

(2) "'J^l" was originally "^ 1 ". The initial 5j** was rcmoved to facilitate pronunciation. Similarly ^S (when 

translated as "worse" or "more harmiul") was originally ^ . 



iu&a jjV jl Cao J. o: i.t a . a jj CJl&3^$^ i^i^c^ P9^° t Oij A c^ Cy^y.3 d^^ ^Ss^a 
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known as J*a*«, while that which has comparatively less of the given quality, is known as 
dlUJ^L. r Sy**». The «Ilpji-ji is preceded by ^. "JU> — iBl J^_*jf" does not change for 
number or gender, but it does for case. 

■ In sentence 1 OJjU ^-l" is J^_i* while the attached l st person pronoun "cs", preceded 
by "j-;, referring to Musa >Si, is jSJ^-i. The quality denoted by ''j-w-iP', which Harun 80)1 
possessed in a greater degree, is 4^C-i i.e. clarity of speech. 

The Type of Verb from which the Elative is Formed 

Examples: 

1. That is fair and better in the end. (Al-Quran1 .^ljii^^J} ^_JJ- : J_- JV1 . ^ 



2. It is more just that they should please Allah ,,>, j> .» i - **'.,..../,, .„ !,-",,: 
* and His Messenger #. (A1-Quran) — ^ 

j > , , 

3. Ayesha is more brown than her sister. . L^il ^. a^Ll j_if iilli . r 

4. Look at those who are below you (in the Jt \yj£; <j } 'J&, ji^f y, °^ Ji i^-^Ji . £ 
world), rather than those who are above, '„„ ,-,— °;, -— i -- V' *» 

■ ■ ,-. - , 4_«JU ! i ,yj J Jl iJb'!-! aJj *-*- 4* •> ' Jt 

that is more befitting , so that you should ' J _ ^<^ t t u- 

not despise Allah $&'s blessings. .i-l 

5. Good deeds are worthier of being accepted. :-i ,, - ' . .■;,.,;,', .>-* f !.?<,-;, 

.■C-JI Jeljbi Sj«a* j5v Ui, Jjl U*j1 .o 
if they are according to Sunnah. ' 

6. Allah II is Worthier of being feared and -,."*- ' 8 > 4 f--f I,--;., 2 , 
obeyed. -- 

Explanatory Note: 

The Elative is formed from a verb, which has the following characteristics; 

1 . lf should be a perfect tense verb (,_M-» J*i). 

2. Triliteral (</% 

3. Conjugating (not fossilized JL*U-). E.g.: J-I! t ^-ii 



^— *a jjV jl C_u J. o .it a . a jj CJlt^a^ iji^j=3 P9^° 'lH-}" ct— 0-^'j^9 JjVi <Ss^a 
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4. Affirmative (c^>). 

5. Active fy**Jj ^^» (not passive). 

6. Syntactically sound i.c. p\l (not defective ^y 2 *^)- 

7. The adjective tormed from the verb should not be a *-$~i~» 3 -*-f on the pattein J*si. 

8. Thc adjcctive should dcnotc a quality which can bcar comparison i,e. a quality 
capable of existing in varying amounts, degrees etc. 

Thc elalive cannot be formed from a verb which docs not fulfill any of the above 
conditions, but an elative meaning can be expressed by using a coinpound phrase. This 
consisls of the elative of an appropriate verb, such as *Ja£.', j — sS"', ~* — ^ etc. along wilh a 
suitable masdar (i.e. verbal noun) in the indefinite accusative. This verbal noun is 
declined as j — 1^ i.c. the accusativc of spccification, sec scntcncc i. Sometimes the 
masdar is replaced by Jjj — "j-Csa, Thcsc two constructions arc pcrmissible when the verb 
has more than threc lcttcrs or when the i£~-* aL^ is formed from it on thc pattcrn J — «il. 

', ■ i 

E.g.: ln sentcncc 2, thc clative meaning is exprcssed by an appropriatc word J — *-' 
followed by the J jj> j^- 2 -* "^'j. j* , where ( j — ^ji is a four letter verb, the perfect form 
being ^jl. Tn scntcncc 3, -^ 1 is combined with o}^— ■ (as the accusativc of spccification) 
this is because the Hr^ ■* ^L^ from the verb is on the pattern J— *»< i.e. 'y> — ^l (meaning 
brown). 

However, if the verb is in the negative, or syntactically defective (^y^) or passive ^ — £*) 

(Jj^^JJ, then only one construction is permissible and that is: 

*, i -t .j ' ' <• - i"'t ..".' i' * i'-' * • i 

See sentence 4, where j.u-1 is combined with J j j — * * J-*= — * (consisting of j { and the 
negative verb ^j^y^). In sentence 5, the Jj_^ j-Ue-* is composed of uT and the defective 



(,) (j^ilj being a verb which does not take a simple subject doer of the verb i.e. J^-Lj, but has to take a 
subject ( iJ 4^) and a predicate (^) in order to convey complete sense. 
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verb Oj£j (followed by its subject in the accusative). And in scntence 6, the 3j£ "j-C^ is 
made up of 01 and the passive verb ^^Uj. 

Rule No. 76: 

1. The Elative form 'jLa — cJlJ-^il" is used in Arabic to express the comparative and 
superlative. 

2. The Elative /oilows the pattern Jiul and is derivedfrom the verbal noun of the per/ect 
tense, triliteral, conjugating, affirmative, active verb, which does not have ^i^J ai^ on 
the pattern J-^i'. The verb should also denote a quality capab/e of existing in varying 
amounts, degrees etc, 

3. lfthe verb has more than three letters, or has a *+~S IL& on the pattern Uit, then the 
elalive meaning is ejpressed by means of a compourul phrase, consisting of an 
appropriate adjective on the pattern Jiil, such as xi,{ f p\ erc, with an elative meaning, 
followed by a 0*^) or its equivalent i.e. j j> j-U=a 

4. If the verb is in the negative, or syntactically defective or passive, then the 
appropriate adjective on the pattem ^\ can only befollowed by J j> jiX 

States of the EIative 

(a) The Eiative Devoid of D'f and Idhafa: :^U>)|fj *$ J* iy^iil (l) 

Examples: 

1. And We are nearer to him than his jugular .jjji j^ J, S ^'}\'^3 - J^ J^ • 1 
vein. (Al-Quran) ' 

2. Persecution is worse than slaughter. (Al-Quran) .J^Jl^^tkiJlj : J£ Jli . .r 

3. If they are more than that, then they shall ^- J, ysl \'J\t jli : jll" Jli . r 
equally share the third (of the estate). ,; ^ . , ,. 
(Al-Quran) ■4 Ji V* ls >*r4 i 



am^9 jj^F jl CjLo J^JuLo jj CJU-3^3^ i^-c^ &.3^*° 'O^j* cr^ 0-^'^3 J^Vi AJs^bO 
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4. And the Hereafter is better and more . ^ilj "J^ °>^3 '■ J^" J 15 • * 
lasting . (Al-Quran) 

Explanatory Note: 

The Elative nouns under (a): 4#f, ait, £$1, ^il, j*, are devoid of J' and idhaja. In 

this case, the elative noun retains the masculine singular form i.e. it does not change for 

gender and number. The Oi [f^ is preceded by the preposition ^. 

1*1* ° '* J i 
(b)The Elative with $ affixed to it: :"JI "_! OjsaJl (o) 

Examples: 

5. Evil is the similitude of those who W^^^A^Yj^i^ i^j^^Jili i^JUj JU ,o 

deny the Hereaf ter, but most sublime j. «i > /J ( 
is the similitude of Allah $&. 

' J " ' 0*'» '5 J i "" ' 

6. And those who led the wa y, the first ^J^l^J! ^. CJ^Jj^ O^Oj? : JU: Jti . 1 

of the Muhajirs and the 4n.!far. ( ' ' ^- ; *, ( , 

7. Whosoever disbelieves in idols and ^^Li^j^j^^U^Li^i^J^i :^UJ Jli .V 

believes in Allah f|, has taken hold Lw. .- .*!, ^^| 
of the firmes t handle. — 

Explanatory Note: 

In the sentences under (b), the elative nouns are in the definite case, with Jl affixed to 

them (OjJj^ <>J&'j>\ <J^)- Here the elatWe is expressing the superlative degree. (2) This 

construction is subject to two rules: (i). The elative corresponds to the qualified noun in 

number and gender. (ii). Thc ^Li-^pai^ is omitted. 

(c) The EIative as the l st Term of an Idhafa :3j£3l ^1» «JUull (£) 

Construction, when the 2" d Term is an 
Indetlnite Noun: 

8. Those pleased with what Allah 'H- has destined . jUp js-\ L^ *"' *^-* ^. o°yj>ty ■ A 



(1) Muhajir means emigrants and Ansar means helpers. 

(2) It should be noted that the elative sometimes conveys only an intensive meaning: most, very ... etc. 



^Sji jjV jl CJiti J. o: i.t a . a jj CJl&3^$^ i^i^c^ P9^° 'Chj 6 c^ Cy^y.3 d^^ ^Ss^a 
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(for them) are the wealthiest of men. 

9. The Sunnah is the best code of coaduct, , ii^LijJ i£J, ^pj sllJi , <\ 

10. The Quran is the greatest guide for anyone who ,^Jl^'jkj>j^°J,'JhJ\ oTyi)! . \ . 
seeks guidance. 

Explanatory Note: 

In the sentences under (c), the elative nouns are occurring in the form of idhaja 
phrases, where the 2 nd term of the idhaja is an indetlnite noun (^ — Jipf tjiit t^t). This 
construction is subject to three rules: (i). The elative retains the masculine singular form, 
irrespective of the number and gender of the qualified noun as in the (a) category. (ii). 
The 4—%* "J^ — ai is omiltcd as in the (b) category. (iii), The 2 nd term of the idhaja phrase 
corresponds to the J^iii (i.e. the qualified noun) in number and gender. E.g.: In sentence 

I I b r H 

8, the 2™ term of the idhaja $VJ~ in (^LIp J&) corresponds to 0} — ^\")\ in being masculine 
plural. 

(d) The Elative as the l s< Term of an Idhafa, \^}J\ J\ JUaJl (i) 

when the 2" Term is a Definite Noun: 



1 1. Fear of Allah % is the most cxalted attribute. .udi / JL^Ji jj\ $\ ^Js . \ \ 

.Ukj\\L^>\ I >Jgl\ 



12. Sahih Al-Bukhari and Sahih Muslim are ij\ ^ill! ^Li^ ifj*4- t4>J^\ . \ Y 

the most authentic of books. ' 



13. Those near to Allah §§• are the noblest of / y]i ^Q\J~J\ ^l Ji u^jilSl . ^ r 

men (with regard to character). ~~ 



.ULL>- °i g - - - \ -»- 1 



Explanatory Note: 

In sentences under (d), the elative is occurring in idhaja phrases, where thc 2 nd term 
of the idhafa is a definite noun. In this case, two types of constructions are permissible, 
(i). An (a) type construction in which the elative retains the masculine singular form. This 



am^9 jj^F jl CjLo J^JuLo jj CJU-3^3^ $j£Xa$ P$**a <o^j-o ^—w 0-^'^S J^Vi ^5c?--o 
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is considered a sounder construction. (ii). A (b) type construction, in which the elative 
corresponds to the qualified noun in gender and number. 

Rule No. 77: 

The elative occurs infour types of constructions: 
(a). iS^ly }"J>*^ i.e. devoid of S and idhafa: In this construction, it retains the masculine 
singular form, and the ^iLe- jpa^ is rendered in the genitive by the preposition ^». 

(b). Jt > Ojiili! i.e. with the deflnite J< ajfixed to it: Here it corresponds to the qualifted 

noun in number and gender. 

(c). ofj—£2i\ ^ SjtJUal-il i.e. as the l s! term ofan idhafa phrase, where the 2 ,ld term is an 

indefinite noun: ln this comtruction the elative retains the masculine singular form, the 
4_iLp^paii is omitted, and the 2™* term of the idhafa corresponds to the qualified noun in 
number and gender. 

(d). 2 >JuJ\ <_<. ft LJUalJi i.e. as the l st term of an idhafa phrase, where the 2" term is a 

definite noun: In this construction, the elative may or may not correspond to the qualified 
noun in number and gender. The ^Lp J^Jla is omitted. 



*mSj* jj)l jl CJiti J-al&a ji CJlt^a^ SjAJuoy P9^° 'CHj* c^ Cy^y.S J^^ ^Ss^a 
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lfra->-Mj Jt.jsittll *IjI iUlil 



-- " <»• 

Jlja£ll^al^»-f 


^U-JSn 


. a _p Jjj e.il J| t_j isr-j .1 

•1' i '■ '• J °il - i ' "" " l ' ' * * • * * 

,<Af- J^-LiLoJJ 9jL»f ^jj» <Jj>0 (-»>iprj . T 
r' °l | ,' |°| ■ ■» » 1 S . | ■ ( ' " ' II» II • • ' ' | " _ 

U^Ojt- J-UJJ^ jjarj-b^pOj Ujj^Jn^ *^ _p* i_-3J_- jijP!- .1 

, ,! •" - «— 

. t_J JjJi JJU 


.SiU^^iyjl"^. -ya_Jl ,\ 


. J-_-iJU -jJLlj-L- (_J i?r J ,\ 

.4j°is- J-ai-J! _j jb- .T 


.''Sr-ibj&s .t 


• ^jt* 3 *^'S*i Vj* J ■ ^ 
.-J!_- Lni*Jl^Jj_- . T 


.S^lll JlJUaiJ! T 


^^■J^J ^^J JiT-^ 1 1^* ^-^j j^i-^^u^ijij*- «^ 
.^jjj-i bdS^ ,i <!1p JU— tJl —J Jj- .T 


. "jjJJl ,JI i_>U_JI . t 



Grammatical Function of the Elatiye 



Examples: 

1 . He said: "My Lord, prison is dearer to 
me than that to which they call me.(Al- 
Quran) 

2. There are no days in which good works 
are dearer to Allah H- } than the first ten 
days of Zilhajj. 



^* J -i* yc_i [pJi Q is.i ji £-_? f i? 'at ^ • * 



-\_i_ jJV jl C — Lo J. o_ t _o ji C»tp$_$-o ^j— — 83 £ $-_> (jJj^ _w O-^I.H-9 J^^ (__>-~ 
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3. Have you seen acountry in which the ^<L jJoJljtiLl^l^ J^Ha^liljl .T 
Deen is more strictly adhered to than ; „,j. ;,,' y,^' u 

" " ^.4j Jjit^JI K>\jfM C sliil l 

Saudi Arabia? 

4. Do not adopt a companion who is more lt *Jll)| £. y^\ aIJI Ci-I Llll*- 4^r l -^ ; ^ • *■ 
inclined to evil than yourself. 

5. He Who created death and life, so that He 15"^113 iliJl j o ^Ut ji^ (jJJl : JU; JU . o 
may try you, (to see) which of you is best *,- , , , », i-s 
in deeds. (Al-Quran) 

6. You will tindthat the worsl enemies of ^ilJS^IJip ^Ul -OIOJl^J} i^JI» Jl5 .1 
the believers are the Jews. (Al-Quran) , ,, ° ,, 

' ■ , , , i j ,,,, 

7. You are the best nation that as ever becn .2^J}\ 'J^- ',_» jJLi!}l :J*\*> Jti . V 

raised up for mankind. (Al-Quran) 

8. They are the best of mankind. (Al-Quran) .^llUc^^t^^^Jia : JUJ Jli .A 

Explanatory Note: 

Like other derivatives of the verbal noun, the elative also acts on nouns and pronouns, 
rendering Ihem in the nominative, accusative or genitive case. 

The Nominative Subjeet of the Elatiye: :^J\ *Jb- ^ JJJ«sIl ^ Sy** 

This can be either a concealed pronoun (j^~ — « ^w 3 ), or a noun (jA\ — la^ — -t)„ If the 
subject (Jfli) of the elative is a concealed pronoun (as is the case generally), then it (i.e. 
the eiative) acts uncondilionally, i.e. there are no rules restricting or inhibiting its 
grammatical function. In sentence 1 .oj !^jj=--bU^^Jj , ^o-lja^UiOj, the elative s-^ 1 is 
rendering a necessarily concealed pronoun (^&jj~^yl»~>), j — » in the nominative. 
This pronoun "jV which is the subject of J^" 1 > refers to ^j*^ 1 . 

On the other hand, if (he subject of the elative happens to be a noun, then the 
grammatical tunction of the elative will be subject to the tbllowing rules and conditions: 
1. If the elative is rcplaced by its verb, the meaning should remain unchanged. 



*m£j} jj)l jl CJlti i jjo2Ltuja jj CJl&3^$^ SjiLuoy pa^io 'CHjA c^ Cy^y.3 J^^ ^Ss^a 
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2. The construction should begin with the negative, prohihitive or interrogative mode 

3. The elative should occur as an adjective (o-«J) qualifying a concrete noun. 

4. The subject ( J^-Lj) of the elative should be grammatically independent of the noun it is 
qualifying (J~^ — «*<» p — «•*' c — *J), i.e. there should be no pronoun attached to the subject, 
which refers to the qualified noun, 

5. The subject (J — eli) of the elative should simultaneously qualify as the J*a — «i and 

The rules mentioned above are illustrated by a tamous example referred to by Arab 

■ V J '-„ , 
grammarians as "j^SJlilil^". 11 ' 

(T) -. » , . " f,° i-°, ,- , . - - ' * . j , . ' »f- r 

A grammatical analysis of the above shows that the elative \j^~ — s-l is qualifying the 
noun J — tj and is therefore following it in case, the sign of the genitive being afatha 
since the elative in its indefinite state is partially inflected ( ^j^* j^)- (3) J — >*^l is the 
subject (J*li) of the elative. 

Here, replacing the elative j^^-' with its verb ^L — -*J does not disrupt the meaning: 

■* — -Ji> — ?ci — ? 4 — '**, J**^' !^(^u-~**^ J^J ^^.'j "-* the sentence is beginnmg with the 
negative particle "l-»". 

The subject of the elative " J^Jt" does not have a pronoun attached to it, which refers 
to the qualified noun J*-j. Lastly the subject J-^-Sl is both ^Uai^ and aILp J*aii, since the 



1 Lit: The kohl issue. 
( *' I have not scen a man in whose eyes kohl is more beeoming than in ^aicTs eyes. 

] ^j* rendering J*j in the genitive has been introduced for emphasis. Without J> the construction is 



grammatically correct . , -j—^^ "^>j c~jtj Li 



,w5U jjV jl Cao J. o: i. u c o jj CJl&3^$^ i^i^c^ P5^° ^lH^ c^ Cy^y.3 d^^ ^Ss^a 
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J-^"-' is "^° j i>^ ls? J 3 " 1 ^' " ant ^ ^lP"-* is "^j^u^^J^*^ 1 "- ^he attached pronoun 'V 
in ^ refers to "j^Jl". 

The above exercise can bc carried out on sentences 2, 3 & 4. 

The Elative which takes an Accusative :>-. . />Tl t 3Jt?- ^J. ° . i fr i - . l t ^l J jju 
of Specification: 

The elative takes an accusative of specitication (j^*j) in two different constructions: 
1. In this accusative of specification is actually the subject (J — f\i) of the elative with 
regard to meaning. E.g.: In sentence 5 .^C^j^^-ilSJl^ji^, the f~^ "")* — 1>" has been 



rendered in accusative by the elative j— ^~\ . Substituting a verb for j— — *-\ will show 
that ">U-p is its subject wilh regard to meaning: .^i^p^JL^ \ JJl^ ^IIS""^] 
2. In this construction, the elative occurs in an idhafa phrase, as the l st term of the idhafa, 
the accusative of specification follows the idhafa, and cannot qualify as the subject of the 
elative, with respect to mcaning. E.g.: Sentence 6 .->>§p! 'y^ui^*}^ ^y^ J - il o^*^'^ } 

The Elative which takes a Genitive: :}*Jt 4Jb- l °JJ. l jai. " Jl JL>\ Jj^jw 

ln this construction, the elative occurs as the l st term of an idhafa phrase, rendering 
the 2 nd term in the genitive. (2) the 2 nd term is the jlb^paii. See sentences 7 & 8. 

Rule No. 78: 

Like other derivatives of the verbal noun, the elative acts on nouns and pronouns, 
rendering them in the nominative, accusative or genitive case. 

1. The nominative junction ofthe elative consists in taking as a subject (J — e-li), either a 
concealed pronoun, or a comrete noun. In the. latter case, itsfunction is restricted by the 



(i) 



In sentence 6, Ihe elalive -lil is aeting on two nouns, the 2 nd term of the idhafa ^Ui', rendering it in the 



genitive and sjI-^p rendering il in the accusative. 

(2) The factor acting on the 2 ml term of the idhaja and rendering it in the genitive, ts always the tirst term ot" 
the idhaja. 



*m£j} jj)l jl CJiti J-al&a ji CJl&3^$^ SjJLuoy p$^io 'O- 5 ^ ^** o*Aj>S J^Vi <Ss^a 
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/ollowing rules and conditions: 

(a). Substituting the elative with a synonymous verb, should not disrupt the meaning. 

(b). The sentence should begin with the negative (^ — _), prohibitive L — f) or 
interrogative (^LgijJ^) mode. 

(c). The elative should occur as the adjective (--^) ofa concrete noun. 

(d). The suhject (J — pU) of the eiative should be grammaticaUy independent of the 
qualified noun. 

(e). The subject should qualify both as J-s^ and AlU^pail. 

2. The elative can take an accusative of specification. 

3. The elative can occur as the l st term ofan idhafa phrase, rendering the 2" d term in the 
genitive case, the 2'" 1 term being the <L1p J_iiA 

Exercise 1 

Identify the elative nouns in the following: 

^p — •*■ « — iP^i! ^->j wl«j dLS"j .Uj Gi^jpIjL_J a50 _L» ^S^I ^ 4^ _)! ^^ j j__- OlS" 
i^ t__J' JjJJl. t^jjl^ __J| ^jiS" tUlaLJl jJ j i<_jL-^I ^J-i- c*_jL_J1 jCJ L*Li a5_« ^i Sj_jJI jjj J^J.1 
<_ — H * j^ — r* (H-^-j— \j f^-" _^"jb •"^ s> J-^ ^4* J j— jJ* «j^ W-" kj^i ^^ 1 J^ _-* - , LS_ • ^=Ls- 
u-fl — »f _ — * kj»_j tj^j-J' J^\ Jt>j* L*Jlj tLJ >Lj— ^j^J* ^LSj ^jl _j -i*-' f">L_l ^jSj . _.Ls1 
,^Ua*Jlj^Sll 3jv__ i_jj__l«< IjJI Jl_V -4e> ---> Jl__> Jj_j .l__Mgfl:p(jaj__,_jjU_JI 

-^' _•* t^-J^ J^- 1 ■ j-M t/ , ^~ , '¥ l _0^' _jU»-L Lj_U 4e _-^j J>,y, *~-- *-! JIjj Yj 
JijjP ,J_>_ij_j .411 J_^ ^ ^j^j^^jl ^ -_j_^ ^j ^ Jjlj t _»">l_,! t___j (^ijl ^ J jl yjj t^jljjl 
«—il^j^j^J^Jl jlji Jipl^ jlS" Jij .<_*JL jjj-iwJl 5j_j>J! Jb-I jjuj .V}L__I _r-jUj a /l -lS'_l 
c">L_JI |J_s-l -_~! aj ji- ^s dfe -___- Juj Jui .^jjrJl JLp »j">jJi! j l j_^j ! o_v ^JLitj LJi t - J ,J.„,„Jl ___- 



^_5_ _JV jl C _ — s J_t_Q jj _»_$_$£ -_>___> 3 _$■— ~> <JJj*° __— ' J-j'^3 JjVj (___ 
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Exercise 2 

Pick out the elative nouns from the Mlowing, stating the declension of each, its state, 
and its grammatical function: 

Example: 

, UjJ-*- ji «.IjJbdl J^» S-Ua- JLil gp "^JI 015 

J&ij*\^\h>^\A~«&^y^jit- r >j«a^> jt^ :^L>- .^iU-^lj Jl ^iy^J^JiiJl^l :-Li! 



*' J . v ii * 9 

.(Jj-j-JIJlPj — .10» — * j_j1 j^Ljj^-^ ,) 
.i_Juj«^l^jJI^4Ji! L? J|t_-s-l j js^ ^S jaI' (j^ J-*" -T 

.^Lvj>- V&j£\ 1 5*ij U>J-t» jJpl L* ^ijj^' «u-*<?Ip ^jJLo .V 
i t * * 

, jjlj 4j .JLU L (*j5"L) U>L*! oJLSiT 4IaJj2jjJuJ! Si§l j— iJ! ii) ^^- .£ 

.JLpU^I oL~i JUl Ll j cUjSfl J^U-* jJUJI OLi i jLil ^ Jj*jl ^UJl . o 
. JsUi) -&l -j^j J^P ^j Ju^jJl aJ-C (jJaJl -Uj fi^*f OLS"j! ^i .*>U-JI . 1 
.Uw^ljwLa &H-JO! Jj^j^l^yicjylop^Jlj^JiJj Jjjw^^jj «Ull Jup OLS" .V 

_U& J-jL-« brl * Laj&Ua^ ^^ ^ ^ Jb fc *' 3-*j4 a ^5 ^^*^ L-^ij oLj- .-lk. w^j^Jl . ^ 

.o^U^lj^j^l^j^^iJUJ jJbJl^j— ^ jlj iiL^*^-*^! LiUjljj^jJl^Ujr! jj . ^ • 

.LiJisjUJS! 3 LIIp UJLpIj LjjJj La^jl c^»i! aJL* AJaiJ IjjLS" $jfe JUjhji ,_jLwsI 01 . *i \ 

it _j jJs yJiiLiy- «jl »- jii«.lj| («uiJl /»USi ^jja /j Jjl auI«uj- j OL<^j«-J! ^jL^j- jj! 015 . ^ Y 

.'•j>u dr \ji ilii iji ; ^juJjU jji ii!i; ur ^Jsis j^uj y^^Liiji ^ji ^ : J^" J^ ■ ^ 



^wjCo JJ^F jl CaJ-LO J^JuLo jJ CJU-3^3^- $j£Xa$ ^a^o ^lHJ-O ^-w ij-ol^3 JjVi ^5c?--o 
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, L_|jLaJ _^ "yS i L»_$_Jlj _j«L_1j *i_* j *JLS 1J_ La-jii JJ j«~^)j jL^\ ,^ >^Jajhlu ;JL«__J-! Jli , s_ fc 

. ^UJSfS ^jf ^ _JLi) jt^'-.! JU*li* _jd-JJ* ilsijt ^l^J-t Oji^ J^iJi ^jiL_LlJ_^JJl ;_JU_-_i!j\_. ,\o 

^-j^^rl^.3 iul^ >__,? v3 ^>3^ ^^3 _^^CJ_Ji ^i §ji juL ^ -^ ji_Si :_ju_-J\_ .n 

./r-- 4 l__jL__T 

o . I — s-Jl j. — J=l ^^--J ^! _jl>- ^5__Jl __i y^Jlj ^j^-J^. y ! .i _>^ jJ' <-*U»jl _^ I _-• Jl . \ V 

Exercise 3 

Form elative nouns on the pattern jii! from the following verbs: 
Example: 















/U JM^- M.' 


1 tw_-i i_^>-i 




_H .0 


L*j 


.1 


oi; 


.r 


JV 


.Y 


^J 


."1 


^•N. 


> 


A 


v u. 


.A 


£""J 


.V 


J-~- 


.1 


cs»J -*° 


_______ ! 


. . t 


f* 


.\r 


> 


.\ Y 


J^ 


,\ \ 


_>• .Y< 


c*_. 


.n 


JL>T 


.\A 


jjt__v 


.\V 


J£ 


-\1 



Exercise 4 

Identify the state of each elative noun in the following: 

• W^ jX(^*" j^"J _* L*^-* !-_/*-« j! " Jl" — ; _J->-> jl __.__-_=___ J s _^___Jl fi .L-_-«1 _^ y^S oIj 5 .! _i*W L. ji 
Example: 

. aaiI _J pj> _ j-U? ^* v-j _Li! jjj V 

ajbr»-. -JLc- J_i_i_j! s_jj>.j SjjS^JJj a jljii. j-Jjj^- j 4__X>- i4_.l_>^[ .j Jl _r* -_/»—* J : .^-:H-__.I :_--»! 

. JJj L__$Jp Jj I-! Ijlj*- 
._■___*. _;^^£&_J»jJ .. 

.^li^irLjj-^iAjjj-Nr^^'--! ,y 



^w--vo __jV jl C-_-_o J-oJuLo jj CjU-_m-?__m= _>jiJi-05 F_,_j^*° <lHJ*° cr w O-^Lh.9 J^V-> ^Ss^ 
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■ L5^' t r' j-*-~^ J C^J^ 1 (i^ 0"*-^ -^r^ 

. >»,-" »f »,* .^ 6 * * „»'. „' " ,'£,- 

. ,_Xl~ft-£-! j) « O j^« /y» b>- d -- 4 V* ^*- 4 2 J 
— *- - ,- - *" i 

.iL^-Jl /\~£,il$j jlyaj *^i l_jU ^jJ^jIpLlai! jjj 

, LlJj.ti JLjJjl-J l^lsi 000 4j OjJiPjJ UljjLnil-gjl jJj 

a v I o ^ o i c *«J--a--'*-' 

. jJlJLiiJj c5-*-*j ^j^ 4 ^i lS^ u" sF^fJ S~^ ^ j' ^* 
.o^U>;^' jS^I ^IjUJI 'o)j JlV ^ia-Ji o 5 r^-^J • 
-*-J»j>- *Jj ■ajLsTajlJj-- "uLj iii2L (jiJHJLs /ylt?-' r^* je^Lj j-ubl . 

. ^ jy, Jp'iii jjf c jjjU. t jHl; Vt jj^tj liiij^ iX ^»4^1 - 

.Ojil^lj^Lr^jU^j^J-Lj^^l^^jljJ^^jUl lj^l|^tjil^a>JJ . 

. ^i*\l 4?j ftir j t Uj°I MJ c£JftJ 4^jij ^ sJLlP Jj-N Li J ^ 'yj aJU" *Jj|J (J JJl . 

. JiUll.iliSjjjaj L>Jb j U-a^^-j ^Jj3jt^^j3 Li-js^OI £?1-^ 0^1— J Ol-La 0|ljJLi . 
0| ^TLjij"! $1 Jup jX>^"l 0[ I jJjLjcJ ^Ljj LTj*ji jUS^blii-} ^'j /"* yt ^ 1 ^ ^l o"^ 1 ^^- * 

L^LjT^. ^ iij^ UTjL; ^jJi ^Sf* -UwlU°l ^l ^l>Jl J^JLlJl^^ ?^*i <-^^^ ^^' lJ^ ■ ^ ^ 

Exercise 5 

Pick out the elative nouns from the tbllowing Prophctic traditions, stating the state 
and grammatical function of cach: 

Il-jI^p^I^ajJj^j tJjr^ o c iJj^jca Jlt j tl^NL^-^yPj cJ^^iiJl^L^iiJLJI^^L^^I^r^ 1 --* 



iu&a jjV jl Cao j LalAa jj CJl&3^$^ i^i^c^ p9^-° ^lHj- ct^ O^j^.S JjV^ <Ss^a 
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Example: 

ij — jyjl jt- (j'i"i\ i]s>\^,\ lotoij j&i _'i 4J1 v Jy Lg.Lj2iii alla jjl^jlj2jji OjApj^ 1 ! JLLj".'! 

^ J V 

. JL_j _l /j j-jc_i £LsJl » 

JjS__. — ll _^ — Lp -^ J-v=j-* __-*->*' -^ -"^y^ _Jl i__-L-_* Lwiiill «__*. ;IaLjI .-Jt __-L_-= jjL_A'L y? 

.aJ\ i_3U__< SiL^L yr L»_* J Ly-iiit (t-L-l J j4__* 

i L-J-il ^l ^fL- J_ I jl . \ 

.^I^L^Ij^jl}^^^! .Y 

.._j*_ £il ^ip -J-il °ji _1 *j'J "_ -v__Jl_» (ji ^Ip! (_J_if °j_ l^ . t 

.LJL Vic^J_j=-)l ^ 1 J { _ s _fr , .l _j1_U! JHdM JjL_.j L? _Jl L^ ^JjUL^rtJil^ijj^J-ilp^ -° 

j — « OjH*L-~-J! *i-« .y : jL?^J-v_s! (■*___' V! <"_,! 4ji)l Jj-*j C :cJi :Jl»-j_i_iil ^— ^j^j^ ji^p .1 

.-Juj <-L_J 

I — *i Jj-ijJlj jf2iL pliuJl iiy§ ^JJl cJ__-- :J_>._j- .oil ^j __jjLp J-? fljjl c__L_-j :Jl3 .V 

»0 J_ , - , . J * .- e ' , 
. 4J> L _s-> •-__>- 1 lj_>-l CJU_- 

5 — fc^ a ^J Jr" '*S*r^M J '^3 ^V^*4S'J i *4-' L / , LJ! J-L^!j i^-L- _^L_! .j-r!_|S^ll! JlS* .A 

. >U?-1 _9 j_4 aJ-JL» 1 - /w» j (4jL- 

Jl 1 ',o, J., '',^ * ' _- „,-*_*"" ' S ' _ e -i -- ^ ' ' 

Jjjl^- ^i^j M-~i ur^ JL--°j ^^J: ^ Oj>_ _• _J*-1 J-Tj c__*-5L ^LJI _> j_, 1 __| _Si( JjJ- j j-T . *\ 

.sU-^jJl -cjjjl^ j_^JL jj^-l _p 4jjl Jj-^j JIS" Jj jjv 4__J i_U cJljiJl^I-p *jPjiQ> 
:c — ^^jfj :J_i? u S._^ y J5-_Jliif _Ji_dJ_lNl liiitJjL-jL \cJi*^'£i\ ^yjc- Jli .^ . 
. i__J_Jl j> f j_- L» itL-'_JI ( j^ f j_»- -jjl jl tSj^L-i^Jljjj^-s-l _l_j . L^Jl i__J_ip L-l : Jli i_ _^__>- _i;l 
Jl_TjUcllj*l J^^L^Lj-^ljlil^ljJ^I Jl' 0J.I Jji-j^L. : u|a _-UU cJli .^'i 



^J-va jJ^ 0' C — 1- J. o . ' i.t -o jj C-U3— ?a- £j_Ua_. v 5— — > «lH^ c^* 0-.'j.3 JjV- (&___- 
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A*\ h . „1 I)| J »1uLS"j .L$j .i/p-^^IOj^dJ-^jl ^i^*4j^' ^ ■' UP <j"^ ■***' O^ UJ| 

Exercise 6 

Example in Dedension: 

.L J! JSi J aj^ JLj^-jJl AJ-Lil i^Jij^ L» 

JJ>^Voj£~Jl Jip ^ jJIj j» <J^ :^ ,^ly^l^J>^oj^l Jp^^^Jj^ :L* 
sysLjiJl ^wJl 4*ij 3V>Lpj tp ^yj^- '.^ -'^ ^ LlSU- ^yj-^j Ui-iJ jjj^ 4 : s-^ • i -r-' , 7 p> ^ Lr* 

^Jp^^.J^^j^ :. .^ijP^l t j><JJ^Vo J 5LJt ( >^j^->j- ;J :<J ..^TJp 

,"\ J15" 1 flj jJ 51 "-L^jJl" ^y J^~ lJjjL^ oliU^ jjj*~Jlj jL*Jl . j^ J/h j* J^» J ij_SJl 

UjSJJl Js- ^ jsr ^j^ :^ :^ .Sj^T^Ojj&UaJl w^l^j^Uj t ^jij/'j-il" Jpli .J-pJi 
jj^^^JIjjI — *Jl .^^-^j^jj^J^^S^Ji Jj^^J-^j^ ;« .Jj^^I^JJ^n/ 
^jj—^j jjj^^-l :jsi .^IjP^I^aJJ^^oj^I^^j^^j^ .J ."^ v jL^ 

4 «^Lpj t<jl wiLiw JjLis^L jjjs^^l :L Jl .cJUa^ jj6j a^l ^ SyaUaJl 0j-5Jl «j^- S^."51pj tjJr 

9 "a" j^-, ->H ^y. Jb- lJ jJjmj OLajjtlJ jjj=s-Jlj jUJl . jj-*ajL* -O^ SOj^i Jp ijJ-lJI ij—SJI OjSr 

"l**!*"" 1 i--" " 

, UJUJ OjjJUL "Lw« 

. v ljP^'l ^ LJ J^ ^ SLJIj^I :".... s-o ^y L." ai^Jlj 
Decline the tbllowing in detail: 

.r'>Lv-^l t jjJ-;4J> f- Lj^I^ ^ljjJjj^L. «^ 

.^j^ jU^UJI^jj.^ jllolj^ J^jiiyJ- J^ol .X 

. S">U ^Lp ^* jtf1 =ul*Ul {i jj yj ^LJl J jt o I : S ^Jl J L» 

.JjU ^Jlj ^JlpIj i,<LJLnJ_^iilj toTjiJJ4jL>wJl Ijil^Ues^j-Lp^jjl jlS' . £ 

J jjl / ^l^^jf\jLJ^j^h' J .6^WjLl 4 3j^UJ^I^jjU :4^^lij ^l^J^Jli .o 

.Ut^^-Lp 



r 



am^o ^Jjji jl CdLo Jj&J*a jJ Olp^^A ^jiJLo^ p.3^ «O^j- cr^ <>^'j^5 J^Vi ^5c?--o 
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CHAPTER 16 



j-ip^aLJt^JlJl 



The Noun of Time and Place 



crtCjljOlijlipi 



The Noun of Time and Place on the 
Pattern J*a» 

Examples: 

1 . Mina is the place for hitting the JamaraatP 

2. The time for hitting Jamaraat is the day 
of sacrifice. 

3. The rising place of the sun is the east. 

4. The timeot" sunrise is eariy in summer. 

5. Arajaat is the gathering place of pilgrims. 

6. The Day of Arajaat is the gathcring 
time for pilgrims. 

The Noun of Time and Place on the 
Pattern J*i« 

Examples: 

1 . The birth place of the Prophet Hl is 
Makkah. 



: " J*l*" j j J* Jl£Jl j Olijll ^! 



* *' * * >' ° , 

I ; ' ll * - " - * l-'' 

"J*la" 03) Jl* OlSlJlj LllijJl j*il 



. gJ-^Sdll ;lC S J)^l JJ}i. \ 



1 ' Jamaraat are the stone pillars which represent the satans. Thesc arc hit by pilgrims with pebbles, as one 
of the rites of the pilgnmage. 



*m£j} jj)l jl CJiti J-al&a jj CJlt^a^ i^i^c^ P9^° ^lH^ c** 6-^'~H3 J^Vi <Ss^a 
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2. The time of birth of the Prophct H is . Jjty *i j ^ S J j^S 11 ^ • Y 
the month of Rabi-ul-Awwal. 

3. Makkah is the place of descent of .^ylJa^j>5>^lJl^ T 
the revelation. 

4. The month of Ramadhan was the time of • L s :> ~jr -^ 4 j^-^j jV^ ■ £ 
descent of the reve!ation. 

The Noun of Time and Place on the : J}*^ ^» i jj ^ OlS*Jlj jUjJl j^.1 

Pattern of the Passivc Participle 

Examples: 

1 . The destination of the lravellers is Madina • ?j>*Jl ^i^* <_s^ C^ j^*~" S^j* • ^ 
Munawwarah. 

2. The time of departure of the travellcrs is ■ i _r^f^ s > fji {j-})-^ ^ J^y 1 ■ ^ 
Thursday. 

3. The mosgue is the mceting place of the .^UiJt ( _ ? ia. ( ^UJl Jj^Ui .r 
worshippers 

4. The meeting time of the Muslims is Eidday. ■■^^'jiCs^r^' tj^" •* 

Explanatory Note: 

The underlined words in the sentences given above, are nouns of time and place. The 
noun of place is the noun which specifies the place where the action of the verb is 
committed, and the noun of time denotes the time or occasion of that action. The nouns of 
time and place are both derivatives of the verbal noun. 

The nouns of time and place are formed on the following patterns: 

J_^*jlJiL!-j. . r J*^ . y J*** -^ 

1. £)*ao: The noun of time and place is formed on the pattern J*i« from verbs which are 
either defective (i.e. verbs with a weak final radical). E.g.: ^'y in sentence 1 and 2 from 



*m%J} jj)l jl CJlti J^l&O Ji CJl&3^$^ SjAjjO$ pa^io 'O^j-O ^w j-^'^3 J^Vi <&£*A 
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• .' , *- ' ^» 

urV yr*j, or sound verbs, with the middle radical vowelled with a^J» or C E.g.: ^Lki 

and (M*. (sentences 3 and 6) from ^JJ^iJJs and ^UJitU-. 

2 « J— ■ a#: Tn e noun of time and place is formed on the pattern J— «ii from verbs with a 
weak first radical. E.g.: JJ> from J—L' J-J) or from sound verbs with a kasrated middle 
radical in the imperfect tense. E.g.: Ja^ from Ja^' Ja>. There are some exceptions to this 
rule sucn as <Vj»v«, -»«-~*, d^A* from Jj*~u -b«-~- j ^yo ^^p and J^A- J^-i respectively. 

j * -■ ° 

3. Jj_iijt pli\ bjj: The noun of time and place is formed on the pattem of the passive 
participle from verbs consisting four or more letters (in the periect tense). E.g.: "J— U'J. 
from J — ^Jji meaning place or time of departure. The context will determine whether 
j*"j* is a noun of time or place or a passive participle. 

Rule No. 79: 

1. The noun of time and place is a derivative of the verbal noun. The noun of time 
denotes the time of occurrence ofthe action ofthe verb, while the noun ofplace specifies 
the place ofits occurrence. 

2. The noun of time and place follows the pattern *J—*^ if the verb is morphologically 

defective or sound with the middle radical vowelled with a "^i or £ i» in the imperfect 

tense. Itfollows the pattern 3—*^ when the verb has a weak l st radical or ifthe verb is 
sound with a kasrated middle radical in the imperfect tense. It follows the pattern of the 
passive participle, ifthe verb hasfour or more letters. 

3. Unlike other derivatives of the verbal noun, the noun of time and place does not 
perform thefunction ofa verb. 

Exercise 1 

Rephrase the following sentences by substituting nouns of time and place for the 
underlined verbs, making all the necessary changes: 



iu&a jjV jl CJlti J. o: i.t a . a jj CJl&3^$^ SjJLuoy pa^io 'CHjA c^ Cy^y.3 JJ^ ^Ss^a 
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: f ;L U j^ £ u--LJl jl£jl ^-i /oujJS ^-i */^ J-*^ «y -^ «^ ^ J-i)i OlC ^ 
Example: , , 

.^^JL» juJl ^illi i>Jl \ . jl* _$ll! \4? j^—i '^ 1 

.b&ly-s/jk^A jj?^-i ^- *'^ • > * . f i^Ji ^nJi Ji jjIjaji jj4 . ^ \ 

sli & [#') ,JLJl 4^ ^Vj* <?j-4 ^— * ^ 1 *^J y^ 1 tf !j cs. ^ Ir^ air. ^ 

' ' ~ '''•-*,.- J* * 

.SjaPjlilj *-SjJI 

^PUJI ^ ^Jl ^ JJi j pl l£ ji^, ^y '>t y i^j UJi/J Sjp"l %-Jl i^T . ^ V 

.jjuJi ,uJ ^Jl ^ u^ ^4 : -*-'J ^r #• L^' 1 ^ j^ ^ 1 ^ '^^ ^* 1 

Exercise 2 

Translate the following sentences into Arabic: 

^ji^j-^w 

1 . Praise and glorify Allah # in the morning and in the evening. 

2. The life of the world is the place where deeds are sown and the Herearter is the place 
where they are harvested. 



*m£j} jjV jl CJlti J^l&a jj CJlt 9*39^1 SjAJuoy P9^° <l>-L)' c** 0-^'^3 J^Vi <Ss^a 
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3. Dawn (l) is the best time for memorizing and studying. 

4. Say "Rismillah" at the time of eating and drinking, and "Alhamdulillahr when you are 
satiated. 

5. O Allah *$£■! There is no refuge and no salvation except with you. 

6. The abode of the unbelieyers is Hell, from which there is no return. 

7. The Muslims are so far (lit: in a place so far) from the true religion. 

8. The Prophet would clean his teeth with a miswaak, before entering the house, 
before leaving it and before eating and sleeping. 

9. People are like mines of gold and silver, the best of them in the days of ignorance are 
the best of in Islam, if they have understanding. 

10. The world is a passage for man and the Hereafter is his permanent abode, so glad 
tidings for he who takes from his temporary dwelling place for his permanent abode. 

11. The morning is the time when people depart for their shops, offices and rields, and 
evening is time when they return to their homes. 

Exercise 3 

Identify the nouns of time and place in the following and state the pattera followed by 
each and the reason why: 

• L, . % U 

Example: 

, , - f , , - f 

.dQJ\ 

•,ji*j\ j_j-l>-» 4pjLi*j cjtj^w J*» *J % • J Jt( >-* C?jj (_s^ ■<j~* J ' 
. JaJLSJ^jJl ^i ^i^Jl i Jr J\ ^ ^U^ljLJl4-lp L LijtOT^iJL,4fe j^^- ^-L-f«Jji . \ 



<i) 






iu&o jjV jl CAo J. o . ' i, u t. o jj CJlt^a^! i^i^c^ P9^° ^lH^ c^ Cy^y.3 d^^ <Ss^a 
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S ^» j*+ ^*>j> £ J^ lJ "^ f^f ^ °-> 3 -> U^-*^ 1 ° J a ^" -» ot ^ U ■ r 

■fc>-jL.j ^jLo -tijLi. ^^J^Jl Jt* jh Ji L.LL.J I^L^ ^ji» _y- AajIj iu <i-i <_> Jl o-lL 

•j**^ ^^J (^>^ £_V 
'j',11 \Jl* Jj ^U, y- JO t*J.j ^*^ Ja_j- ^ oi>Jl J^ -A*— Jl Jl ^ «UiUl «j^Kiii 

**- ji ^O^ j^ _>UJt cj^j j*^' cr*" ^- r 1 * : * , >* ^ ^ iL *J r^ 1 

£xercise 4 

Identify the nouns of time and place in the following Quranic verses, stating the 
pattern of each, and explaining any morphological changes ( J^i) that might as occurred 

in it: 

:*j>~j^\i J">U) *j OJb~ Olj *J j_j j^il j ijL^Jl j 0\j>y\ *— I V^fl oL^I _y. pyAiJ 

Example: 

Uj!,.,' '• i ° f 'T S T 't' ° -1' 
■ ,"J, «jO— JLP^j^-l "J_p »1 j -UJj 

. J^^* ^jj tolSw»— l :^iiJl 

■ jaJu-u i—iyjt j ji i i> 'Uj JXJ .1 

' , .-' -■ ' » fS ,S-'« i *.'. • ' »'-*' ii • i' « f y 

.^_i>_V-^ljljjU*w« j_>- J^->_J. _l1*«Ji i— '^ J * t * ^ ' , -T 

ii 'i/i li .',<• jT. j ,1 1* • * » i^f _ ff • ;1i ' J - « 



' • , i 



■(•4^3 J^ 1 ' °Ju J i W-"j*'3 Ujstj. jSiI j, — ; L_jljiTjl Jlij .1 
.Oj^»»^^'^3^il^^^^j' t f J '^ L * j' ^-* O j-L>! JJ .o 



^u5Ja jjV jl CtAo J. o: i. u i. o jj CiIp5^5a i^i^c^ P9^° ^lH^ c^* 6j~H5 J3Vi <Ss^a 
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* • .. * ,„ „ , , „ , ji i , 

•Odj* 1 ^ 1 ^ j^J*j! } l£J <L5"jl j\i L' J^i ^JOLT^ ol £■ )i ^jU} . A 

<-& '& ^'J ^r $ [>; 4^ JLi' a^' '^ H*J^£ 2 ^-> /i jy& ifo ,\r 
^J^ y V ;&j ^ ji ju ii} . <**$ j^i^j fc} £j£ a ^usoit ^ $ iu*} .^ 

Exercise 5 

Pick out the nouns of time and place from the following Prophetic traditions and state 
the pattern (0 jj) followed by each: 

Example: 

S-Al J^ iL^, ^i : JUi ti^ a^Jl ^ J£ S^> ^j ^ i^ : Jii /JjS\ ^j ^i 

.^UJli-i^U^jipJ»^ :«;jj jlS^.^1 :j*J~1]\ 

.jdjl^^^^l^^)!^^^^-- :S^y.3Ju .) 
/-> " ' ; , '; - '/ , 

t J>£±>*3 JIUL cJbo 



am^9 jj^F jl CjLo J^JuLo jj CJU-3^3^ i^-c^ F;3^*° 'lHJ- cr w i>*£'j-*-9 J^Vi a£^o 
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jbi r l t2 >Ji ^j ^Jp > jJJW ^i ^Jji :^ii «£ ^ ^s ^Jj i'ii : iki 3^3 Ju . ? 

. LiS^JJ & J ^l (S^3 L?r j\>- 4ll *-*»J Ls<J J 

.£ 4f tjJi^;3 ;S yii J^ .f^ G ^4f 3 4-^P 
j? _Jrf ^__j ju c; **aju ii. ^> ^ jji -uC-i jfei M sLJ' -M ^ ^-> ^ j^ ^it 



i__, j £lii di/, L>_^f _L; J^JJI :|}Hi pTjO-T ^*f t__ : J ji i;ii_y Jju. iul J j^ j 3-T .1 . 
iL^ L_ii ily _wl _ly £_J.f dL^I -[jHi ^t li|} <3^_JI _4i.3 ^j-' iAy £-" 

. jj__l _l_Jlj — 'j*j 

Exercise 6 
Example in Declension: 

.n^-^jt OJtjL_Jl i__J* 

.("^^''jjjj J^O-CJI^-I) .^UaijAjOj^-"! jiS^l^lC^l^ji^jt^ji^Uii :Liiji 
.s^T Jip »3*UaJI »'JSS\ *')* 'CSs-j Ojj*'** **^<_iU_i ^^^jJt*"-* "^j^*-** 1 

v'4*Ij_Ji "^Ji oijlliJl «liiji" __„13 . a ^T JiS^ilL^lA-ijSi^t^y^j^ £_ojJ 

.yl^l^LjJ^ 



am^9 jj_if jl C_ic J_a__»*_o jj CJU-3^3^ _>j___o3 F;3^*° 'O^j* _r w O^JiS J-V-> rf*>5_*--o 
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Decline the following in detail: 



:^1 JrtJt ^y 1 ^ 

^- ■" ■ . * * * J j * . 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ ijj^^ &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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Word List 



Verbs 



English 

to clean teeth with miswaak 




Arabic 


English 


Nouns 
Arabic 


Morning 






Evening 




a J 


Field, the place where the deeds 


are sown 




The place where the deeds are harvested 




The time of eating 






The time of drinking 






Refuge 






Salvation 




d** 


Abode 




9 


Return 






So far(i.e in a place so far) 




<_»U> 


At the time of entering 




J^ 


At the time of Ieaving 







Mines 




J Jjc*("?r =O^Ljc*) 


Passage 




* >■ J- 

7^ 
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J** 



Timeofdeparture 3*"-/* 

Time of return £^S 

Satiated * ,\ 

Truereligion j^JtJ^Jt 
Glad tidings (for) i -•£ 
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CHAPTER 17 jt* £M j»j^ 

The Noun of Instrument 



Examples: 

1 . The carpenter is boring holes in the pieces of ^ ^j ( ^ ^ , ^ ^ 
wood with adrill . — — — ' ' 

2. The blacksmith is filling the iron with afile . . j^JU iJbJl \% atjiJl . Y 

3. Zaid puts his money in a wallet . .2&*?%+i\ Jt «^jaI Jiiiu Jj j . f 

4. The maid-servant uses aknife to cut the ^ ^ ^|^ ( ' f ^J^UJl . i 
meat. ' 

5. The farmer cuts tree with an axe or an adze . lf j_l1J\ j\ ^UlL jlLity ijaj£jOU]l . o 

6. The pupil writes the lesson with apen . .^JiJL ^-j jJt L& -UJ&1 . 1 



Explanatory Note: 

The underlined words in the examples given above are nouns of instrument. A noun 
of instrument is a derivative of the verbal noun which describes the instrument with 
which the action of the verb is.carried out. 

There are two kinds of nouns of instrument with regard to form, those that follow set 
pattems d*? 1 **) and those that are sanctioned by common usage. The consistent type 
follows the following patterns: (i) jUi* (e.g.:^li> in sentence 1) (ii) J*i; (e.g.: ^ in 
sentence 2) (iii) *iii> (e.g.: *jii^ in sentence 3). These begin with a kasrated ^. (iv) *J& 
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* , r* ■■ * * > * ** (w * * *■ +<* * +' , +^ * 

(e.g.: «jUaJ iapLJ- uSjMSy^ (v) Jl*i (e.g.: jL~. i^U). (vi) aJ^U (e.g.: ĕoili s*JjLi»). ( v ii) 

Jj*L» (e.g.:ojjU> t^- jjU>). 

« *' f 

Examples of the second type (^LU) are J&-> (sentence 4), ^li and >■ jJ^> (sentence5) 

and (Ji (sentence6). 
/Jute M>. «0: 

7. The noun of instrument is a derivative of the verbal noun which describes the 
instrument with which the action ofthe verb is carried out. The verb is as a rule triliteral 
and conjugating (^J"y^* td^)- 

2. Some nouns of instrument follows set patterns, the most common of these being: 
JUi., J*^; and 4\jlL», while others are sanctioned by common usage. 

3. The noun ofinstrument does not have a grammaticai Junction. 

Exercise 1 

Identify the nouns of instrument tn the following, distinguishing those that conform to 
set pattems from those that are sanctioned by usage. Also give the pattern of the former, 
and its verb: 

:4i*ij Jp-S~Jl Ojj^jJj iij-Pjj lfl_L. Jl^jl y^A j cO^^ltLk— 1 ^JjU^t-jA^.1 

Example: 

' ' ^' ' T ' " ' ' 

.^^^^'Jj^^^^**^^^^'} •* .ii^if^faIj^u^uJiLj^ifL>f .r 

J^ 4*j|j -uiljj 4-f3j '^*; J^-'^- 1 .1 i**°y* Df°J^ «j^ u^UaJl jjO Lj* .o 



*-"- **. - 



(1) 



a^^ is spectacles, 3UUI- is stethoscope or ear-phone or the receiver of a telephone, lj\lS is nut-cracker. 
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. iliJLJl ^i A»\j jf i-Jaj j o^-'-*-^ jk-~Tj »'3r^ ^ **^* ^i J *i^*"-^ »(.Uap4 j?«j eJ^aJl • ^ 
4j£>') Jsu^-JLj <lal>^lj ^saJLj <Uai' J *-1<^p*JVj U»j\ia^ p— ^J J S-WaiJi J ji ^UlJt >waj JsUsJl . A 

4 o 

i^iii iiij jAy^t 'jf ^! >ji s^ ( <>j^- j'j j^' ^* Ji. oj^uuji 3-^3 ^ • * 

i-- -" *» y * ^ * ' s a ^ > * ^ ^« * * ^, -^ "* 

. o^f} o j\^ j <j jj'U?j »^3 (jjy'!} ^>;j £y j j j-^j H^ j ^ j «H^j o£&~'s 

Ji i>u ' f >; u;ij S j j-i-^ ^* l-*^ ^ia *% u& A ^j ^Uuit 145 Ji . > ^ 

» ' ' *' ''" • * * , > ' ',* ' ' *1* « ' ' '7 * " 'f'*' '•'» 
cJaj "/ / , * » ■*- L^iUaJ c a -* I- $K' V IJ» - L **-J Jt > ! J* .tU~» UfJ <JUJ Wj talj t^jJ-JI 

C '' ,",',,,,, 

iiii t £ji ^» ^o^ il^.'a <$£ Ist S yi l^j Liji ^ulii ^jiSiy t S}jJi C*j>tj v 

.JjUaSl olJb iU JJ 

£xercise 2 

Form nouns of instrument from the following verbs: 

:U^IJl*ity^o^UUJjw> 

Example: 



















^ijt : c'J 


^ta 


.1 


7 , t3 l 


, e 


^J* 


.£ 


>* 


.r 


'i -t jC .\ 


r^ 


.H 


LS*J 


.*! \ 


'^JJ 


.\ • 


> 


a 


^> -A ^ -V 


J>J 


.\A 


JiV»; 


.\V 


> 


.n 


y> 


.\o 


CiJLl .\^ 



Exercise 3 

Pick out the nouns of the instrument from the following Quranic verses: 

:sJUl c^iy\ & o»VVI tU-l ^>^i-l 
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Example: 

. iitiL 'j& j»'Ji\ sfr a Vi *j> ji. j& c; ipi & 11*3 iiii 

'° J '^ ,*'a 

■J*"f'J J-^[t? j^OjIj^oJLajj^UL» . £ 

r 5 j-^ 1 i>* r^ 1 Ls^.j ^j j* rNj ^SJ ^ u^ J\ tjji» *»i vi jj-^ u, jjajiiS^i jIj . i 

*' 

£xercise 4 

Pick out nouns of instrument from the following Prophetic traditions distinguishing 
derived pattems from concrete nouns: 

: jiiJi jj» .uUJi Pj io^l a~-i s/i|i ti-,iUVi j^ £ j*i*i 

Example: 

.^V3^Q^jfeQi4iJ a fv :S<Ssi<Jj^jJii 

.-^Li- :*pjj .iJ^liJ-l ^3*- 

.^ *jr ^i &f ^ j3i ^e i^ 0»A ^- & ^ 1 4^2 ^ • i 
/Jl^ll ^i^Jj <;*J3i i^ij tJ j4iji sSdji £& :S *i>i 3 J-3 Jii . r 
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"yJ\'s Jt jj?* J£ yi^O j^iJi i>u f£ -3v5 S *»i JjJj ot 4» &/i^ ^ J J* • ° 

»(■«*•"** » ' ' * ' JJ -?' .- -^, * V J °« .*,,**' 

.*J)I :Jji J uS' :cJli?3!«-tJloyru<Jur lcJic.yMOIJiJ*^ 

31** j > ^u>Vi ^ jAj ,> ,i^3 cvijj jji jjin i>j ^ ^JsiJ i-!r J -M k j>j 3« ■ v 
g& & in> .Jlr 2; yf j ^Ji 1,1 j c i>J! ^ Yj£ ui ^i iJr : jii 3 4* >pJ> ^ ^ c^ ■ a 

jl iJJai u>Jru S>J! »Jl* Ji jj Z,S\ II : ^ji jjI JU» .iJ.*^ ii £*Jt 01 : J Ui ^T piri» P3 

t £_ii3 jjLJi jf t _J&Sj- ^ 3jJj ii^tiSu sii i*;ii , jfc J ji uii i-; :lif> -JU . 1 

JT ^yj^ jjd OlT 01 1^ L>Juh ^IJ^l. Uolc jlT jJ :_JUi ^ll^ J> J^ I :*J^> 1$ ~p\ Jlli 

.Ijji Oj>4kt ^ j Ij^* Ojj~^j w ji-J 1 sp >^ 

Exercise 5 
Example in Declension: 

. oUiJl f jjl k.-jjll /jj jl jJ! P-^J 
.^1y^l^LjJ>~.^£xAJ! JU^U— —■! :j 
.a^Ji JLp SjAU-1 iwaJl <L*ij i**APj t(- jUJlj v- «"^ ij-* «j*_ J^jiy ^J^ >* : _* 1 ' 
.a j^-T JLp BjAU—1 o*_JI 4~_ Ajt^^-j <<_jj*<_« *j J j»u> :^j j! jJl 

o^ill <■ r'' 'tJjKs-j ti-jj^. ' "Ja—iJl olj i" </? iJUiiJl J» J&, — > "jjjljjl" — ! U+& ', Ja— i)! 

.ij^Tj^ij^OaJl 
.^IjP^I^JJ^^j^JI^^j^^j- :J : f jJ 
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. a^oJ J**JL; OUl*i* jjjS!^J\j jUJlj ti^T^yLpĕyiUiitS^^-S^toj*- ax">Lpj nJl i_iL^» iiL>^L 

lt _j1y^\ J-*LJ Js^^^L* — •: jjjl^Jl ji.,ai aJL_*J| 

^lJ^sJt^y^ 

Decline the following in detail: 

.iwJlT-L-i.*"^! . \ 

.dJuJaS4*J_i; JOIcJl-- cJjJl .r 
.S^JTj^iJlj^L^^^l^jilui^jJ :&Jli .1 
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Apposithes 



CHAPTER 18 



yt^isJi^jjJi 



Appositives 



An appositive (^tt pl: £>'j0 is a noun or noun phrase which qualifies, intensifies, 
explains, or adds to the meaning of the noun preceding it (^>£»). An appositive always 
follows the noun preceding it in case. (1) 

Kinds of Appositi ves 

gljsHpUi? 

There are five kinds of appositive in Arabic: 

1 . c-*Jl (the adjective) 

2. ^fpl (the intensifying appositive) 

3. Jj£)! (the appositional substantive) (2) 

4. JCll tliJa* (the explicative appositive) 

s 9 

5. t>U* ilila* (the coordinating appositive) (3) 



(l) An appositive does not have an independent grammatical status (wj'^ 1 ). nor does it have a grammatical 
runction C^'^, J**) i.e. it is neither directly affected by factors of declension, nor does it affect declension. 
* ' Apposition by means of substitution. 
{3) Apposition by means of conjunctions. 
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The Adjective 

<V :*,, 



The Direct Adjective: :?J&i*JlcJcJl 

Examples: 

1 . The strong belieyer is better and more &\ J\ ^jj^ *£. ^\ ^ j^ : $£ Ju . \ 
beloved of Allah $£. than the weak belieyer . ~^ _ j , . _ 

2. In it (i.e. Paradise) are two gushing sprines . . JI^Uj' jUSu^i : Jlij'iul Jli . Y 

3. The expert reciter of the Quran is (at par) ^, ;/&, ~ ^^ ^l :^ Jli . r 
with the noble (and) gracious scribes (from 

among the angles). -'^ 

4. The good word is an act of charity. iW. A'^\\i\\<\\ : 0Jlj.t 

Explanatory Note: 

There are two kinds of adjective (2) in Arabic with regard to meaning: 
1- Ijttr 1 ™ ^^' (The actual or direct adjective) 
2. [j4^! <^jcl\ (The indirecL adjective) 

^^O^JI c-nJ» (The actual or direct adjective): is an adjective which actually qualifies 
the noun preceding it i.e. it describes an attribute or quality of the noun preceding it. 



} The adjective has already been dealt with in dctail in part II. This chapter supplies turther details. 
Thc student of Lisan-ul-Quran will have realized by now that the word ci^ in Arabic grammar, 
translated loosely as "adjective" in English, refers specifically to an adjectival noun, or phrase, qualifying 
another noun which precedcs it, and which it (l.e. the ^*J) follows in case. There is a large variety of 
adjectival nouns in Arabic which do not qualify as ■^^ unless they occur in the above-mcntioned 
construction. It has been explained in part II that ^^ can also take thc form of a norrunal or verbal 
sentence. 
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The c-*J conforms to the qualified noun (o£i) in the following: (i) Gender 
(ijptS^ ^f-^ ] ) (ii) Number (^UJlj ^tj ^j*"^) 0") In Dein S de fi nit e or inderlnite 
(i^Jtj lily^ 1 ) (iv) Case (i_>t^t), Note the underlined adjectival phrase in the above 
examples, each c~*i is corresponding with the noun qualified by it in all the 
aforementioned aspects. 

Adjecti val forms which do not Conform ■**?** s **' ^ ' J* ^r^i ^ 

Completely to the Qualified Noun: 

Examples: 

* ' f i , * , \ 
1 . 1 met a man who was truth itself. . Li J^> yj* j cuJJ . \ 

* «,=•?« * * ' » t 
2. 1 rendered first aid to a wounded woman. . 1»^ »Vja\ c-a».-' - T 

3(a1. fFast) A certain number of days, but if oli^^itpbj-wUCl i^JUlJli .(«jJl)T 

any one of you is ill or on a journey, let , . i i „ , * ; : '. , U ,** . . . . > 

him fast the same number of days later on. x *" > 
(Al-Quran) 

(b). And among the hilis are steaks white and y£ j.w JL>JI 'j/j :J\^ «Ssl Jli (v) 

red, of diverse hues and (others) rayerkblack. *,, ).i-'-'i'Vi!'h-' j *" ! 

(Al-Quran) TV ^ , ; ' i\, , - 

(c). He (i.e. the Messenger) reads pure pages. ~»'j4^ ^^ '^'.J^'^ JL* (g) 

(Al-Quran) 

(d). His are the ships that sail like mountains J^i\ ^j clillil jlj^Jl *)j :jL*u"'<&l Jli (J) 

upon the sea. (Al-Quran) NL^JlT 

(e). I see (in a dream) seven fat cows which jU~. ^r^ ■£■ t£jl ^ ^^"^ 1 J^ (*) 

seven lean ones devoured. (Al-Quran) l»u_p * *' 4 . Jj£lb 

4(a). Sweeping men away as though they jU^pll^jtT^LJl s- p" : i J\m , m\ Jli (^). 1 

were uprooted palm trunks. (Al-Quran) :»J ,°j 

^J! ^. j» 

(b). As though they were hollow trunks of -^J^ J^ jU-itl^jtJ" i^JLi^t JL» (._>) 

c ^ 

palm trunks. (Al-Quran) 
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(c). It is He Who shows you the lightning to u^ &J\ fej £ jj| ^i : jtf'_il J li (-) 
arouse fear and hope; and raises up the - :* „ - s , .js <• * - s 

heavy clouds. (Al-Quran) '_ ^ —"H-? J> 

(d). I saw lofty date-palms : with ranged clusters. .l^J _1L $ <fjU_L'SuJ cJj (->) 

5. We have created man from mixed .__>;( «i^ JllM __i U1 : jl£f & Jli . o 
sperm. (Al-Quran) ' W 

6. Allah H has made fiye prayers obligatory / _-li c-><jli> «jUp Jl^ -1 ,>*-l . 1 
during the day and night. : , s , , ' , _ , , 

• *w j ^ji js ^» w^. oijL^ 

Explanatory Note: 

The examples given above illustrate that, contrary to the general rule, the <z^> 
sometimes does not conform with the qualified noun (^j^) in the four aspects 
mentioned in the previous section. Adjectival forms which deviate from the rule are as 
follows: 

1 . If the verbal noun is used as an adjective, as in sentence 1 , it does not change for 
number or gender. Thus tt will be J-Lf l\"jA A J-Uj Jli j, jju> £i_j and so on. 

2. Some adjectival nouns (l) do not change for number and gender. These follows the 
patterns: (a). Jj*i e.g.: jj^ and jj^> (which is equivalent to the active participle.) (b). 
J^* e -ĕ- £*J* antl J£* (which is equivalent to the passive participle.) See sentence 2. (c). 
_lii- e.g.: C) j\^. (d). 'Jil e.g.: r) ^. (e). fe e.g.: ^1>. 

3. If the qualified noun is the plural of an inanimate object ( JjL*Jt J* _li), then its c~» 
can be feminine singular, sound feminine plural or broken plural. See sentences 3 a, b, c, 



These are various derivatives of the verbal noun (*jlij oLLsp). 
(2) j 1 -^ prattler. 
tr*-^, the one who pierces with a spear. 



^w»o jjV jl C_o Ja1_o jj OU-3^9^! ij_^=3 P$~° 'lH-)- _*" 6-^'>}3 J3Vi <Ss^a 
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d, and e. (1) 

4. If the qualified noun denotes class, species or genre Cr^' ^), its c^ can be 
masculine singular as in sentence 4a, feminine singular in sentence 4b, a broken plural as 
in sentence 4c, and a sound feminine plural as in sentence 4d. 

5. There is the rare casc of the noun in the singular, qualified by a ^ in the plural as in 
sentence 5 (tt^^ $*&); herc ^Li^l is a plural noun (the singular being ^*). This is 
sanctioned by usage and limited to a few chosen nouns. 

6. If the c-*; is a number, then it may or may not agree with the o^ m gender. 

The Indirect Adjective: '.^?*-^^-*^ 

Examples: 

1 . O our Lord ! Rescue us from this town A\^>\ \ i °j&\ e ,Xa °^ Li^t bT, : JlL' JlS . \ 
whose people are oppressors. (Al-Quran) JjJ 

2. And among the hills are streaks white and red, Jjd^ *^S- j £fh> ^* J^ 1 ^ j ■ "*" 
of diverse hues and (other) raven-black. " ,. , , -, ,« <?; 
(Al-Quran) 

3. 1 am impressed by every trader whose ^j ^^ ^u^ <L*^\ . T 

words are true. ' * 

4. Do not keep company with a man of '^\ ^^V ^- ^ij y , t 
detestable character. 

5. The police arrested the man whose name iSj£j\ ji^)! Js- j£&\ ^°p> J& ■ a 
was written in the list of suspects. - , -5* * „, ; , . * * „ 

Explanatory Note: 

The above examples consist of adjectival phrases, in which the adjective (^) is not 
actually qualifying the noun preceding it, but is describing an attribute or quality in the 



(1) The sentences numbered 3a , .. e consist of plurals of both feminine and masculine inanimate objects. 
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noun following it. In sentence 1 for example, the c-*j "^JUiJi" is actually an attribute of the 
noun following it: L$l*i. This noun always has a pronoun suffixed to it which refers to the 
Oj*n, lt is lmportant to note that, in this construction, it is the noun preceding the c-*i 
which qualifies as its &]*£, in that the cjO follows it in case, and in being definite or 
indetinite. On the other hand it corresponds to the noun following it in gender. This noun 
is actually the subject (JpLi) of the c-*i, if the c^ is an uctive participle as in the first 
three sentences, or H~^ **-f . 1t is therefore in the nominative case. If the c-*; is a passive 
participle (as in sentences 4 and 5) then the noun Mlowing it will be in the nominative as 
its passive subject (J^LiJI 4-^)- Ic is possible (i.e. grammatieally correct) in this sort of 
construction to substitute an active or passive verb for the c*i, ^*^ c-*J is always in the 
singular form, since it is periorming the function of the verb. (1) 

Rule No. 81: 

The adjective (<^) is an appositive which qualifies either the noun preceding it, in 
which case it is known as ^J^ cl^, or the noun Jollowing it, in which case it is rejerred 
to as y^ c*. ^^ cu*J invariably follows the noun preceding it, in case, and in being 
dejinite or indefinite, while it corresponds in gender, to the noun /ollowing it. 

The noun /ollowmg ^^— *j^*i is in the nominative case, as the subject (J^Li) of the 
c^, if it is an active participle, and as its passive subject (J^LiJl 4-^) if it is a passive 
participle. ^^ c~*i is always in the singular form. 



( ' The verb always occurs in the singular fonn before its subject. 
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Different Forms of the Adjective 

Aki) jUsPb cJtJ^ ll^i; 

A. The Single Adjective: ;'yJ&\£J&\ .Jti 

Examples: 

1 . The grateful rich man is better in the Eyes ^ Jj&^&^J^ yf\h\ ^Il . \ 
of Allah H than the patient poor man. -^ — '' — 

2. Your brother was a beloyed young man for ^ '^ « , • - '^ ^ » ' | ^ ^ 
us. 

3. 1 listened attentively to this lesson. ,IIa (j-joJi ^ cJjl^-I .X 

4. Our people are a people with a glorious past £\ t-£.i j jl*J +Zjg j j CUli L^ . 1 

.. *"' T " — 



and our nation is a nation with a civilization 



.ejLia>- oli 



5. The man who presevered, succeeded. ,±i£*A tj JJt J*^' 7"*J ■ ° 

6. Honour any man (whosoeyer). .C. ^Aij ^ jS"i . 1 

Explanatory Note: 

The examples given above consist of the single 0) c-*i, i.e. a c*i which is neither a 
phrase (*il*JI <£i) nor a sentence. 

The single c^> is further categorized as «JUUJl SisJLj! £l*lty i.e. adjectival nouns 
which are derivatives of the verbal noun and perform the function of the verb such as 
JpUJI il»l, J^tilJI JU«I etc, and ^.««Hj ^y^ 5-uUJi e.L~> V! i.e. concrete nouns analogous 
to derivatives of the verbal noun. The latter category consists of: 

1. Demonstrative Pronouns SjLi^l eLwl e.g.r^i*, l^ etc. as in sentence 3; 
.IJw jj-j-Oi Ji c</l may be expressed ^lii jLiUl ^j^l ^o ?■*»>. 



(1) Single here does not mean singular; Ihe o^ in .OjjJL? JU-j *"}/>* is a single o*i though it is not 
singular. 



iaa&o jjV jl CJlti t JjoSJbjg jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* c** 0"^'_H-9 JjVj <Ss^a 



www.kitabosunnat.com 

AppoMiyes 215 

2. jJ in an idhaja construction, as in sentence 4. The Oj^ is mostly indefinite. 

3. Relative Pronouns (^J^^Ul lUi»Sfl) e.g.:^, ^iJl etc. as in sentence 5. Here the 
<zjjxia is always definite. 

4. Numbers ($1-^1 £U\i.f), The Ojjo in this case can be derlnite or indefmite. 

5. Relative Adjectives (j£^i!l *U-!J). These are formed by adding ys to concrete nouns, 
and denote that the person or thing, to which the 1$ is fixed, h related or connected with 
the original noun. They can be formed trom the names of places, tribes, occupations and 
so on. 

6. The Diminutive (1) (ywaJLll) can also be used as a c^i, e.g.: ^ils^i-j A childish man. (2) 

7. The Indefinite U (j>'^>\ U) follows an indetinite noun, lending further obscurity to its 
meaning, as in sentence 6. 

8. The Verbal Noun (j-UJUJl). This has been discussed in a previous section of this 
chapter. 

B. The Adjectival Sentence: : &*J I 4l**J I . *_» 

Examples: 

1 . O Allah $M Grant me certitude which . d jj| CjU^ ^ii aj j j^hl^ °J iLj* 1$UI . > 
will make easy for me, the troubles of 

this earthly life . 

2. And never pray for any of them who jjjj ^X* i^ _^j Ai- *).%r Vj : ^Jlii Jl* . \ 
dies. (Al-Quran) 

3. And guard yourselves against a day in which you ,^j| J «u» Oj**°J U^ : Jui JL» . V 
will be brought back to Allah j| . (Al-Quran) 

4. And guard yourseWes against a day when no \JtitspJ ^U^USrtj : JUl Jli . £ 
soul will avail another . (Al-Quran) " - s , »-„ ,, 



(1) A detailed discussion on the dirainutive will tollow in a later chapter. 

(2) JIii> literally mean a little child. 



*m£j} jjV jl C ao J^l&a jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)- c** O-^^H^ J^Vi <Ss^a 
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Explanatory Note: 

The adjectival sentence, as illustrated by the examples above, has a c^ycj. in the 
indetinite form. 

The qualified nouns (o^>) in sentence 1 to 4 are blL, A>-\, U^j and ^jj respectively. 
If any of these words had been in the definite form (with the detinite Jt prefixed to it), the 
following sentence would have been declined as oU- U**- rather than <~*J a!**-. 

The adjectival sentence follows the o^ in case. In sentence 3, for example: 
')Si\ <^X>" is in the genitive position in conformity with "o^l , The adjectiva[ sentence 
may or may not consist of a pronoun which refers to the <^y^. Both cases are illustrated 
by sentences 3 and 4. in sentence 4, a pronoun implicit in the text refers to the"L«jj" 

\f 



I a i -. * ■ . °' « \t 



-1« * 



C. The Adjectival Phrase: riU^Jl «O.jr 

Examplcs: 

1 . Allah H does not except prayer without "^ ^ ^ sj-, ^^ ^ j^ & J i^ ^' . \ 

puritication , nor charity out of ill-gotten " 



gains. (Al-Quran) 



• J> 



2. If thev are women more ihan two . then £ l^^Jji^l J^ktlJ^Oti ^Wjli .T 

there is two-thirds of what he (i.e. the 



deceased) leaves (Al-Quran) 



.il 



y 



3. A man from the people of Pharoah who dy>"J J^/^l^i^Ii^J J^3 ^^"J^ .V 

was hiding his faith, spoke. (Al-Quran) ^ , ,,£,.. 

.*lJL»j! *i5nj 

Explanatory Note: 

The adjectival phrase consists of a preposition with the genitive following, as in 
sentcnce 1 and 3, or adverbs of time or place tbllowed by the second term of the idhajh in 
the genitive case, as in sentence 2. 



*m£j} jjV jl CJlti J^l&a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° <lHJ-° c** 0-^'j->3 JjV^ <Ss^a 
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The adjectival phrase is assumed to be attached to an omitted adjective of the Oj*l«. 

Sentence 1 for example, is actually: . Jjli- °^ l\iy &jJ? "i/j jy^ Jju alUai S*Aj> 4S1! '"d^ "^ 

The omitted adjective must necessarily be a derivative of the verbal noun. (l) 

Note that in sentence 3, the Oj^, ^i-j, though indefinite, is qualified first by j^y, 

then further qualified by the adjectival phrase: "oy^ Jl [V. Such an indefinite noun is 

; , i -- , ^ -- 
known as s^^^i S^Sj. The phrase or sentence following it may be declined as o-«J or 

JW 2) 

Rule No. 82: 

1. The adjective (c — *J) is of three kinds, with regard to its form: The single adjective 

(ij — LJIl: tJl), the adjectival sentence (3 — Ljt c «J) and the adjectival phrase 

(iLjJl 4_i cu*i). 

2. Tlie single adjective is either one of the derivatives of the verbal noun or a concrete 
noun analogous to the derivative ofthe verbal noun. 

3. The qualified noun (Cj — «_*) in an adjectival sentence or phrase is in the indefinite 
form. It can atso be a qualified indefinite noun (:i~_«_^ l^J) in which case, the adjectiyal 
sentence or phrase may be declined as o-J or JU-, 

Exercise 1 

ldentify g^>^ c^J! and y-^Jt o^Jl in the following along with the o^ of each 



:^jb l_v* l~^ija_v» j ...-11 i ^LJL>JI 



{ This is in accordance with the theory that the phrase (5JJJJ| *Li) whether prepositional or adverbial must 
necessarily be attached to a verb or its equivalent i.e. derivatives of the \erbal noun (jl!_Jl oUijJ.) 
(2) i.e. "^ <l~=r / 4-lU- iU* or JU- iLjJI <t_i / ,__*; iJLjJl <_£. 



*_&o jjV jl C_.a J. o_ t _o jj OU-3^9^! ijjiuo^ P$-U° <lV.-)' _T* tf J-^^H^ J^Vi <Ss^a 
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Examples: 

. Ur JlJ JL5>- cju :«JLJl , L j JJ JL«>- c-jw :3^-jJI 

. L-gC ii jl»- 61 jJj Ujt Ll Lsi (<_j) 

. i^\ -jj&'j&\'&\ L>y&\ 6i . \ 

.41^.1*4«. <4j1jU*l^i Ji-Uil Jiiail .X 

. JJi £j~- <jp c-£J jl Jjiil^- JUIjIp aSiILs-j .V 

/J^LUJi J4JJ1 i«j>o JUIilii Ji*ii iji £1% ^ jl^-^31 oJji ^^G ^i ^jJi ft ii . i 
.*i jJ <J>Jij JLJ' j^ Ji^ <j<*> ^ ^JiliT ^Ip ^Ijj ^Suj! oiirii jdi li . o 

. ^ jJjUI .jJL j ^* lCJ t u Lsilj o 3 j\U1 cj LJU l^JJl u*)U^. I jji Uyl ^JiP 4j*-uJI 61 .1 
.♦^Ij^ JSSl\ ^i^j ^ijJl ^J-ip lfjiJU*i XL*X^f sjpJI ^jT^^JI ^jU JOJ . V 

^JJ-Ji a ijS^L ^ ! Ji- 2 1}^ >&i Sl ti^Sli ^ ; j -v j& «sT Jlj o-j^' t*-H ^l - A 

.jL$U* jja.'-^.H <*4~* J* 3jLJt tjjjjjii ^LJI t ° i $ T , I ° 5 p4jJ»*-JI 

lilu&l S^LJl (.LJiil ^ - sl^lj ili-j Jl*j" isil «J^j - ijjLjill <ji ijyri ^jtlil f>U^I 6^ . «, 

J IgJl i IjjUl ^JJl iSjpjJlj JJl Jb*> <y *JJl ^j^i- «j*^Jl i^w^*^ 1 ?JJ^ ( »LoJlj 

.^ jJl pjip 5jLj-Ij 4))l 3JJJ5" «j*^^ (*-*jW^*- ljJtL<l J sL* jjj J^LJl tLpjLi o^aLil Jj -uJl ^JjL^ 
_L_^iSli «32UI SUiJi^C.t ,L» jC^I^Lia, apj>JI (Sl^I jiljaj 4p£aJl sjUljJI jSuty 61^ . ^ • 

j, L- 3 JJws^ J-^J ^J Ik* fi~^l JUa^JL; jLjjl Ji} VI "^LJI J^CaJI 4j _ j45p ClJl J-JJl 

I tj!>\ 4j'oir3 *-r^ t3^" !i ^4-*-^ ^jJ^L^ l^JI I iUi . 6LJNI ^j. J ji ^i 4pL*3 4pU*3 ^l^i^ ^->i jjj 



am^o ^jjji jl CaAa J^JLtLo jj CJU-3^3^ ijji^c^ ^.3^° ^j^y 3 cr^ j^'^3 J^Vi ^5c?--o 
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Exercise 2 

Convert the underlined JiJ&- c*i into ^^ c*i and ^^ c^> into Ji> c_*; as 
shown in the example: 

: y^l J^Ji ^ ^J! Ji J^Ji _, ^Ji j\ ^Ji 1«ji J^ 

Example: 

.^^Sl^^Lj^ij^J^l^^^s^l^ih^^!^! .v 
. LaJJLop i>^!j tL^jU-jj ^ajj"^ tLjT^liJLpljjjti i^jLiruJL^J! Slj^Jl . i 

.LJ^Ttj^. cL*jUj'f oJbJJ \j>^ ^Jj- hu\J\ iJJjl ^L^sJl SjjjL/jjiJ! c J~L>- . o 

■a^^r^ij^i-r^ 4 -^—^ OjLuJl i4?-jj JjjJaJiJl tJJLtl^lJJlylj>Jlol ,T 
.jJlil o^5Ji j j jjbi sh*Ji jjiSll yj ^,-juJi ^ aJ j^ J-& 1 JlJi JUii j* *f j^Jl ■ V 

, IJLp lliij 4J jJ 'JpLgS %**■ CU L^jl^ ^jl iity-.W aJLAI aJJJJJl aJUJl ojjbl . A 
iJJij LjjjJaiL» oCapty "Js- l_J*JJI [)L LjjJ £lyL_Jl jijLJl cjjjj ..jW jUj! ^JL^! ol>- .^ 

. a3J! sJj JJJt jiiLJlj. 

o "" ? "" 

_>* j**--^ *4? ^C> U^ls J*UJl l>i (.^Jjpj j-~i-j |Vp y> ^LLgi IJLJl JiLJl jf LL»- :JJLJI Jli . ^ . 



K 6- 



Exercise 3 

Pick out the single adjective, the adjectival sentence, and the adjectival phrase in the 
Mlowing. Also identify JL*. and JL-Jl t_j-W: 

: Jj*-j J! L^L^jj JUJlj -£j*±*j ( iLwJl <u£j iLaJlj jyLJl) c_«Jl aJUl oL^I^ r >*--J 

Example: 

.L-l^ oijS^Sy^^^ jLiL_i;T yi Vj^^4^^-JLvJl- 



am^o ^y jl C*-io J-o-iw. jJ CJU-^^a^ SjiJLo^ p-j^- 'O^j- cr w O-^LH.9 J^Vo a_K_*o 
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jLiLti* jjjs^Jij jUJi ;t_-S' (ji ."i-r^" — I c^ <_ijj^«-! j~-* iLoJl O -J*^^ 

. _■'" j" 1 ) S ■" ■/» ''»'■'' ^-^* jV* Jl> —- * J- ) - :> "H 
.» j5~y» j_j1j^» 1 J cij L— i iLJ »1 ■> ..i'i /J» L— lo 1 JjJ 01} . \ 

I * i > j'„ / o , ' , • '^ - ' , 

=* ^ "*" o 

.ijf ii ii |jLa J-^ 1 J&.cJ** ^^ * 1 -*-~ J! <j^ ? J* • * 

I ? ■" •* 

' * J|-"V »' tt ^-* 0> ''"' l) l^ , ?i J.*' e ^ * # £-"* * £ 9-^ I " 

» , ° '. 

.4jjl/l b Ul>_~a jl jJjJL*)} U_jj .4rf_w»(^J ^JJ ( J^UJpt,jl .Y 

* » ' ; ° , Jfl ' *■■ f' ; J ■* *' ^* * ' '* **« * 

,D^j^L1ai_j^^}a>_j15"ULL» J5"L^3di« jAj "i(U Jj> L* .A 

.^ljpLki^j^» Jv*Jt<ji ^^^(H^Jj-O Jj^i -*\ 

. o j '/£ ffi \i iui ^ ui lijll _jj*i ^j^ i ^j jiJ t > l.} . 
- J3« j^ o* &LS- 4 jJ^j -!?*-*■ J^yj^u^r*^,!*-*^-? • 

. ^gi ^ l^il j_l' -j y i iiiji oti ' r j^ii , _4j yi ix$ >- pi . 

.jXLa£.L^J^^j^j^j^^ji^Nt^J^j^j^t J*^; . 

I ' JJ > l , ' ' J 1* * ' J,^, 1 i » , ^ ' J * 

. ii^i J^Lj ^a j cSj^L» S^ jb t? jiJI -UAJ» -uIp ^ji £<-*• J ^l. j* ^l ■ 
.jjjTLTL^jOj^^iTljii^jlLSo^bpi^ . 

JjjJ-J U jjJi jUai °j^ 'jijtj 5 *jij'j* cJlS' ^'j^tj ^^ tj^ JjL' L^Ip _JLk) j . 
.ajj| jS i^^jJJA^UU Jjja^j^jjj^j4>^>^^»j^4»»^^^i • 

. odSo lX"j e VT (jii juJjJI j ^_*Jl jl iiJl} cC^S/l iLli Ji^Jt j 4f l* 1*5 • 
.a1_ j} ajjL lj_.T JJilJ odpf ^j^ij t C_Jl (J >jiS' L^iji aJ^ j !^Xjj J5 jjiiJi Jl IjJjjC . 

oJs ^lil ojJ- o-J o-i 0^ ^lXJ. ji2 iji aijjt 'Jji ot S^L ji tj J^ ■ y 

J^-Ctli 



am^o JjjV jl C-^c J^JuLo jj CJU-3^3^ Oj^c^ ^.3^° '0^3^ cr^ O^JiS J^^^ (0-spu> 
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'cjt Ji^ CS, -Q ^j^. j^S/i U^" °cjt <4f^ l r'^ r 9^4^' ] jh^'i '^ L>^ ^^'^ Ji • T\ 

»;.>-■ .- ■« 

.ijJjJjL-j&i 

^Ji jjui Ut* ^ij ^ jUu^-i U y» ^jJ u jkU. ^j^ '^* l^ 15 r*^?j' ^M 1 —' ^j^ - }'j ljj ■ 1 1 

- =« ' i ' „ - ■■ 

• Wj f\%l^ J^ j^" 

•y sili lv* &?& i^ *jU^Ji3 />& 1^3 i> r ^ul} jlL.11 i^ i£t ^uJi i$ i; .tr 

Exercise 4 

Pick out from the following Quranic verses, the direct adjcctive (^^I^-Jl c^Jt) and its 
o^tL. and state the reason why the c^*J is not corresponding to its -^y--- in certain 
aspects: 

cjj — *lJI 3 — LUa* <j jU- aJa-N lSJJI i_~*Jl ^j 4Jj«i4j ^_JL-Ji c^Jl lfi\ cjWy\ .y» r/^l 

Example: 

.\j>~j^a> k)y Aii\ Jl I ij J 1 ji^l /jJUi LgJ L> 
jl jL-*j tAjJL^Jl ii-^s Jjii jjj ^Lp LgJjSJ 3_aJ^Jl 4JLLlaJl • r P -■ j->- 5j J 1 '_.-«! :L»j*aJ 

. LiJ •»« *l \"SXa J_j «jtlji J 4>vj 

.^L^^Ll^l^pL^jj^^Li-JLi .i .jl^cliU^j^Lrj^L^L^I T 
l/4_ C* 1 ^ t>* S^jW cjI^LS ^a^ A sC JiirLisltj c-j^i lp*\'j j L4I* Ld«ij .a 






^IJ^jlJl ^-^J} jUaJ^l ^"N L^U. .A U>jJVj cJjJ^* S^J ^j irl^l cJ3{j> .V 

.jjj^all^ .^Pjj^cJL»} 



am^o ^jJjy jl CJla J^Uws jj CJU-^^a^ ^jiJLo^ p.3^ ^O^j^ cr^ 0-^'j^5 J^V^ ^S^a 
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Jj*-Li- ^j ^Ij ^j*^ jJf ^* •£)_ J^' . t Y t£-V J£ lj-ij r- LjjJl ^^j Is^ y^) ■ 1 1 
.*■ Ijjj ii jUj ^yii» J-"*-* - ' Jj l *^~" J W J ^ *^P ****** ^^i IjUw cJil LM J&- <u-J-j 



.-Ujlj <l)lj-i Lj_jtli-J /y J->-Jl /r*_J L^Sijl* L«»- ^TT J^ ^J-^" *~* ^3* J "^-'L-r" lT ^^ ^ ■-■■' r j-* £- Li * ^ ^" 

Exercise 5 

Tdentify J**&>^\ cl~*^>\ and ^j^-. Jl c~-Jl in the following prophetic traditions. Also pick. 
out all the adjectival sentences and phrases, indicating the &y±* in each case: 

ijc-r- -■'■ Cf" ^ji-wJl Ws* j-*-*J '^^"-^J (4jL»jsJI vij aJJjjj-JIj ^jjLjl) c-jtJliJ^I il_iiL?-V ,_J Jf- 

Example: 

.j^Jl jJSll i))t J\ JUr^l ^iijtol :#■&. J^J JLS 

. ^JL*-»- c*jlj jj* j Jojl ) 2 Ju> c*ju 1 < .,^-jJI .Ojjc^ :jJjI 

,<Ujl A*"jl LLlJ *3 4i)l ,**_ ljL?!t~«J> 4j)_ J^ -J tsljlii)! Jj_*j JLj . ^ 

t ' * a * £ , " tf ° , .-^ o -I- > 

f tj^J^ ■/-•■■ (j"* J >:^^*f ■* '-'j?* J '■■■"--'' : ^ __-_Jl JLS . f 

.llLl^^Lp^i^i^uip^ilJijjii iSaii^jju .r 

.|Jla LiJowJLa Jt L^j tLijj jAi^jiJl «^i^l Jut -^ JS'! -^ 13&£&\ Jj--j JL* . £ 

.IJbrlL. aljj Jl ^ 4»! ^JI iIj-I L4IL0 JjJI Jj6o 5JU- ^ U :g^jj)l Jj— 3 J^ ■ a 

.slsjl Jl Li^Li 4j J jiil J^"» L«Jlp 4J ',..o"lj Laj_Jg dJJI»^_< :^4il JjJL-j JL5 .1 

.|Llj ^ JS> 5^ 3liL *J SCp'^1 'J^.y : Jli S _yj'l Sl Jjl^i _jj ^LUl ^ .V 

.j^jJL.^UIjtjJL-Jl jjjt-^^l^jiJliJt jj ijiL-^l,»^ u& r zLl')} xL>yS :JS^IJj^jJL5 ."\ 
^litl jiJ-a-Ctiiij^iiai-I : Jli t^j^j^ I*iil Jj^-J Li :_jJJJl Jt d-jJ^>- jL»4;l J^, ^ iui °y^ . \ . 

.^1 



am5Co ^y jl CJla Jj&J*a jJ CJU-3^i>_W! ij^c^ &-3^***° 'O-^J- cr^ ij***f'j*!3 J-*Vi -&5c-vo 
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i 



Uj_JJ — ij\ ^__J| jti-J!^ ^IJ^*j* 'f^ J* ^i 'P^l^ -^ Lf^. -^* <&.0J :0*is! JjJ-3 J^» • U 

.L-j_j__>Li 
?^3~^ OjJ!-*~Jl ^JHjsrj -U_>j! £U?jJ| JJl '^y^ (j* Jji oL-" <l_P a»I '^j^ _j^V LjT OJ , ^ Y 

i y^^Ji ^13; ^i _i_j! 'jjU; $_r ^°jj) ^i ?L>iiJii i-jl___~3 JiiIji iji; ^ii i^HJi 

..U_-il-_>-iJ! iLi-jJl Li-jJl tjjt^! oLoJJi .J I jj«-l^aU jj- jJl i ^ ,>U-*U --' 

Exercise 6 
Examples in Declension: 

. f i^f 13 j*>uJ! _,_. ^3 U-3 ___£ (i) 

S "LJl^y «jSiJ ^ji^ ^jUiw J*i :___£ .ljI^I^ J J^ ^is^l^^LjJaPcij^ :j 

- — >aj^*Apj t^ji^ Jpli :<u»-3 .jJ^IUjj^^^syjiT^^BjJ^ia^JaJl^ijO^Uj _>jUJlj 

ij__5Jl «jW 2_-*Apj t <Jj L_i»L__- -iL->^L; jjy** *— I :i_jj :l_Jjj .lJL^ j^jaj^T^^SjAL^l.ujaJl 

-(^** - ^-^ •_/"' ■ <Ji^U-J'4JU>^L j5r J^ ^ -^__Jl _Jj^ ^^ J*aH j-*«U» :J .aj^T^SjAUaJl 

__iU>^Lj jjj*v »---! : J*>UJl .L_*Ui* jAj «L~Jl <_.L_w_-.*_/l -^ -J _" jljJl -__»j 'U*>Ipj tf- J-- «Ut-j S 

■V'j — *■"_'<_>" ^ J^ "- ^--J' __U i^ -_ii-Lp lj .aj_-.T_-l_Pajj-U-J!-j--5J'l s^p- ^'jLpj _<Jj __>!___> 
.4j->-T __1p _.yt,L__J! S^^-iJl o^r ---_•_-■_) 4j j j_*_- J*>UJl __1p lJjJsjw Iplj-"*^ 

.L_jljp^l ( y.L t J J=_^"_ i_JU- — « -JL*_»r __I_p _i ji_v : jjjj orj ___-_j" -JL__Jt_Jlj 

.^j^UI j__j _^"jJ^Uflj__ r *-jiL _4i| Jjij (__,) 
j--_> JpLij tejsi-l __1p -jaU_J| i_U_J! -jiij S_- jLpj _f j__Jlj __-^Jl_^a;,__^£ ^j^^ jL-t* J*i :Jj_L> 

^ — __« J*-_j> j--__s :_* . Jj-JL> «v_-«j J-p jJj ___v_j <-Jj=>- :J1 : Ujjj^ . yt » jjjij I jlj-r v j____^ 

.aj^T __lp 5jaU_J| -LUaJl <uij _^ y^j ^?S "t_l" jj* :«j_u.L_wai J>_>. i " jl" ^_l jjSCjl ^.Ip 

.-Js^.^.. j^P-O^ i jj_j Jjajail ^J-^.ybU-Jl -_____)! <__ij _^t>-=j tP jij^ ijiL) !-_-__-- L__«u :i!j-Js> 

£JLi — IJpL» :OjJ :L(jJjJ . 4j-^T ^Jj- iJj&U-Jl ______)! -jiij _^j__.j tp-jiy «jib ! lS *---__j_ : j_i_» 



^-_J_> jjV jl L_-LO J____- Jj L_lp5_35A Jj__J=3 P3--0 ^L^j- -T**' J-^'^3 JjV- (&5--0 
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> 

^_?_« ^ jj-C_Jl ,__U ^> J__t« _^w> :U .tJU^ytje^T^sysUiJllL^]! A*ij^>^j t^yy- 

.ajl __>___» aiL-^L ^ 
j~__> olplij- c oy*l ^Ju- s />U_Jl 4**__l *Jiij iOU>j t^jUJlj ^__-_-Jl _r* «_j»_- ^y^* £_jL__- J~ : 3— J * 
t Jl _, j-"JU j___>r oJ"_ :frLJI 4-__J o_-"}U-j tt-ijwai» oj J jjuL» I^jj JjLJI . ^A -j_.~- I jlj^r V >- — • 

.*____> J^-.- ^ <J jj-aJl JjJ_* : — oyij Ljjl. aL^rJIj 

,.*ijj?i>^j 4jJJ ! ^Li>- C_ju : jjj, j-J-Jl ^L-J -L_*Jlj 

Decline the following: 

: ^jL>L«>_jypl 

Jj*J_>_jjLi«_Jjjl djliriJL-j . ^ 
j 5 j b j _, ' j 

,.5j_jJlol_ jLul JjJ_- _'!»_, L»-*-! J_i . t 

. jjjjuJlL» Uj^_Uj j^LS^L^I^jjJ^l^^ULc Ojj .V 
. -jLLU £L_i «us oJljJl ___L_^« 4-I^Li '-Sij^L/? _">* l * :i **• 



^w_ivo ^y jl C_-__-o J_o_i_-_o jJ CJU-3^_>a^_ ^jiJLo^ £,5^° ^O^j^ __r* tf _>^'_^3 J^V_> A_K_xo 
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Apposition 22S 

CHAPTER 19 ^ ^bjt j>jA\ 

Intensifying Apposition 



Examples: 

1 . 1 met the prince himself . . llij Jj$\ ol'lS . > 

2. The angels themselyes descended to fight *-. d°JJ\h J^liJl JSnJ^UJI JjJ . Y 
along with the Muslims on the day of Badr. °j- ♦- ". ° i •.l u 

3. The briber and receiver of the bribe will both . jLJl J> \lj>y£' Jzsjji\j "J^\"}\ . r 
be in Hell-fire. 

4. Maryam j^CJi L^ the daughter of Imran, and dy-/ 'lVj\ L^Yj h}L* cl i# . £ 
Aasia the wife of Pharoah are both the most V], ^ * rjj \^\& 
periect women in the world. 

5. And He taught Adam %M the names all of .l^*ll^f jTjUpj : JUj Jli .o 
them . (Al-Quran) 

6. Surely Hell is the place appointed for them aU. 'J^*^ ^-^j^' r*~ ^ij : J>^ J^ - "\ 
(Al-Quran) 

Explanatory Note: 

1. The Ainction of the intensifying appositive (J-*V) is to effectively dispel any doubts 
about the identity of the qualified noun (i.e. the noun immediately preceding it). ln 
sentence 1 for example, the speaker wants to emphasize the fact that he met the prince in 



am^o _jjV jl CjLo J^JuLo jJ CJU-3^3^ ^jiJLo^ p.3^ 'O^.j' cr^ O-^Lh.9 J^Vi a5c?--o 
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person, so that any doubt in the mind of the listener, in this regard, should be done away 
with. (1) This object is achieved by the use of «tli, immediately after "Jt^'. ^ 
invariably takes an appropriate pronoun suffix which refers to the noun preceding lt. 
This kind of apposition is expressed by four different words: 

2. r£&\j ^-i^: ^ takes the plural form but does not take the dual form: <u-*, l$~**, 
U4'- *K }-fr~^K j*-^ 1 - Similarly, ^ does not take the dual form: *-*, 1$-VS W4* 1 , 
' \''°^ 7 "J&£A. Both ^-iiand j-* can be translated as: in person, himself, herself and so on 
(with the pronoun sut'fix). lt is permissible to affix ^. to ^m and ^. E.g.: 
".-wjl 'JL$\ cJuli" Here ^ will obviously be in the genitive case because of t!u, but it 
will also have a positional declension corresponding to the preceding noun in case. ln the 
example given above, "^l" will be declined as: UiiJ jjj*-, *>** ^j^*; i.e. it will be 
declined positionally in the accusative case, because the preceding noun (£j~^): j~^i 
is in the accusative. 

3. *AT, QS*: -iS is the masculine dual, and &f is the feminine dual form. Both take the 
dual pronoun suffix C*. With the pronoun suffix, ^AT and lsif are declined like any dual 
noun i.e. with an 0& in the nominative case, and ^» ^i3 s^' in the accusative and 
genitive cases. However, if the second term of the idhaja is a noun as in j^WaJl jAff pli- 
and "j^JlW *k ^LuJ" and H j£JW "*f J* ■l^-". Then "sAT and &f will be declined like 
(3) s3^ziJl *C*1 ty with implied declension (ijj^ 4^>T) in all the three cases. E.g.: 
Ssf" in J3LWI *^f c-aJ, Sf H will be declined as: SjAilSl a^siH* 4>)ili ^dji^. 



(I) The listener may, in the case of sentence 1, be under the impression that the speaker met the prince's 

secretary for instance, rather than ihe prince himself. 

(2, The appositive is termed "jSy'or "Jo j>" while the qualified noun is reterred to as ■& 'y. 

(3) Nouns ending in an invariable ^ (which is sometimes written as a *L.), e.g.: <S }& , lSj^. 



*m£j} jjV jl CJlti J. o . ' i. u c o jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* c** i>*?LH-9 J^Vi <Ss^a 
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Apposition ^-, 

4 - 6?*"* J* : Are used to emphasize the wholeness or entirety of he qualified noun. E.g.: 
"■d£ ^jlKi! oly" (I read the book, all of it) precludes the possibility of a part or some of 
the book having been read. Obviously J^ and ^r can only be used with nouns 
consisting of parts or components etc. or nouns capable of division into parts. aLJ*. and 
J^ both take the pronoun of the oTji as the O <-*U^. However, ^»i often occurs in 
the accusative, without a pronoun suffix. In this case it is declined as JU, not JlS^J. 

4. £**■ Oj**£t, »&£-, ^f : Are somewhat stronger than a^- and JS'. They are often 
used after JT and <*4^ for further emphasis (*iif is used after 'dT, *l£U. a fter UK 
Jj**i.| after ^JK, and £~i a fter ^K). They are also used without J^ ( as appositives) 
and without a pronoun suffix. See sentence 6: ""j^J jJ^l^J jj^ ol}" j^U is the 
*4f ^ of the attached pronoun "*j*" in "^jlp)/. (1) 

Intensifying Apposition : fjaM l iSjall 

(through repetition): 
Examples: 

1 . The Prophet said: "Any women who marries iljJj ofy>l u5 ; ^i! J'j^j JU . ^ 
herself without her guardian's permission, her ^lT l^.l& 1^3} OiJ > l^Jii 
marriage is invalid, invalid , invalid." 

~~ -M^ 

2. Whatever good you send ahead for jU "j* °S^>\ ^JuJ Uj r^Jlii Jli . Y 
yourselve S> you will fmd it with Allah «fc, _ ,^f ^l^ •£ ^, ^ - ^J 
better and much greater in reward. (Al-Quran) = 

3. We said: "O Adam! Dwell with your wife .^diijjj cJl^-l^b': jll : JlS .r 
in the Garden." (Al-Quran) 



(l) ^j» is in the genitive position (*i j^. ^») being the second term of the idhafa, J^jJi follows it in case; 
i-ti ■>>%'' ii» ' ii , *»,-«; - „ - . ■ 
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' * > *' o * ' ^ 

4. She, she is in love with goodness. -Jp^ ] v*«0* > W*^j ^ • l 

5. Allah $* granted victory, He granted !i\3"j jA '***j 'Jt ^P 1 '*»' >^ >" -° 
yictory to the believers in the battle of . \*^y \'Ja> 
Badr, and it was a decisive victory. 

6. Ali 4fe narrates: The last words of the S^ S^-jt^^^ :JU ^^^- .t 
Prophet were: "(Devote yourseWes .LSoCl cid. l2j'<oit 1^1 a*>Qt i%^i\ 
to) prayer, (devote yourseWes to) prayer . 

7. May he perish! How he plotted! Again /jji Lg"^ '^ jJi L&D& : J^" JU -V 
may he perish; How he plotted! 

8. Far, fverv) far is that which you are .d)j^°? U cA$> ol4> : JbJ JU . A 
promised. (Al-Quran) 

Explanatory Note: 

Here emphasis is achicved by merely repeating the same noun, pronoun, phrase or 
sentence. This is donc for purposes of assertion, contirmation, warning, intimidation, 
encouragement or for expressing delight. 

If the pronoun to be emphasized is an attached (J**S J^) or concealed pronoun 
(^li J^), then an equivalent apparent pronoun is used immediately after it for 
emphasis. E.g.: in sentence 3 ...cjl ^kil JjT L', oJt is the jg'j of the concealed 
pronoun "cjf" in c^\ which is the subject of the verb. 

The intensifying appositWe has no grammatical function, i.e. it has no effect on 
declension, nor is it affected by any factor of declension. It tbllows the ■& y (qualified 
noun, pronoun etc.) in case. 

Rule No. 83: 

1. The intensijying appositive (-&"f) is oftwo kinds: 



am^o ^y jl CjLo Jj&J*a jJ CJU-3^3^ 5jJUa$ ^a^o <■&,}& cr^ O-^LH-9 J^^ (&5c?u> 
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(a). iJjm>J2>"j3 entails the use of(i) ji- or ^Ju etc. immediately after a noun in order to 

affirm its identity or (ii) g?f* <.\f ^ etc. to stress wholeness or entirety. 

(b). [££ Afj? consists in repeating a noun, pronoun, phrase or sentencefor emphasis. 

2. The qualified noun is referred to as JS' y while the word substituted for it as Jfy 
tSy**, or its repetition as ^J^ -£fy is known as JS y. 

3. The intensijying appositive follows the qualified noun in case. 

4. The words usedfor ijy** Jf°yfol!ow the qualified noun (JJ> y) in number, and have 
an attached pronoun suffix which agrees with the qualified noun in number and gender. 
Exceptions to this rule are *^U\ and itsforms. 

5. ^and ldf with the dual pronoun ll* suffixed to them, are used as <Jj^> -£>y after 
dual nouns, and are declined like dual nouns. However when they are directly attached to 
dual nouns, as the ftrst term ofan idhafa, they are declined notionally ({fJjJkA\ ^ye-f) 
like lj j^at , \ \iX*l*i\ e.g.: ijj*w nSj^*. 



Exercise 1 

Differentiate between <£j^* JJS"y and J^i Jf°y in-the following Qurank verses, and 
point out the JS y and JS ' y\ 

:^j^J\ -lTjJI ^ ^JiiJt JLTyJt j^ } iJ&yJs^j jj"jjl ^JUt oLJI ^ rytu.1 

Exatnples: 

. h^ ^jJt o°j>Sj Axi o°j>3 ^ J>- °^°j)j[Sj (I) 
.tSy** '.-^ j^\?y .Ji"jJl :jjJJI .JS yS\ :aK 

.\j~~i y~jj\ *~» jh^-j ^jiotii tu> iji* (<-?>) 

. jSyi\ : n \ J \ Hr ^i^ jU"iL^Jl .jtyi\ :"1^^J|« 3|"aL^Ji 



am^o ^jjji jl CJla Jj&J*a jJ CJU-3^3^ 5jJUa$ ^a^o <lHJ-° cr^ O-^LH-9 J^^^ (&5c?u> 
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^j^. :JLjT>Jlf jh .Ji"")Jl isS^bUi .^LJlJiT^Jl :jj^JU Jj^jJr^Ji ij^lsT 

.OjJ^y LJ t^jL^la^uL^Ia . \ .jj-jiS ^j^-j ' ^ o^J^ J "^ 

, pj/ - ( ( , 'i', J s ' , J : \ , , , '". 'S '*' ' ~ * '»'f * "' 

.O^^iJI liiUi jl .djiLJI jj\i,CJlj .1 .^jmsPj ^-J JSi I4JI5 Lsblsbji JiJj T 

■*°*^ii''o-'- 1 *"''*^ * ■** ** ! "" J r*"a" !r*' ^» a >i ** 9 ^ j 3 i!f^ * * ^ ' »* *~ ° f * ***T ° ^7 ^ l^ ** • 

■jj^-l *j /j-J^t*^-! Ajw -y*j ^S^y* ul^tJlj . ^ • .J^LkJ-y^LS U-P^j^*^?-! ^JjL--JJ -— ^JJ* ■ \ 

^il-T ^ii)! ^$jj iSl ,>il)i ;ui; Si -Jn ji .\x ^Sa^iil^Sij^^jjii^Si .u 

.Oj-Uji' .l*og 

**i|l 11* 01 3? & l-i* U ]VTj ^J Lupj JJ . U iJ»*^-*> "^ j&ij-j (Aj^ o*^^' • ^ r 

,^1 ^d .^*JU fi3U^ j 

. jlkjJ- /-« L$j Aill .<-£j~- LiLx*cJl 

^j ji iy ^SJ JJ >&i jSj cjuT . ilJi i^Ir j,'ji\ Ji^cpi i£ Tu ]J j . \ v 



Exercise 2 

Differentiate between t^j-*-*- J-~f >" and ^JiJ jJT>" in the following Prophetic 
traditions, and pick out the J6 y and •& y: 

:^jO«Jt j/jsJi^ Jaii-I J-Tjdl j^j jTjrJlj uTjJi a/ill li^sUty ^ ^y^ 

Example: 

.jC-LJlliduLji-iiilijl^»^ 1 '»^ 1 ^iulJj^-j^^T jLT :Jii4^^°>i 



^w5lo ^y jl C*Ac Jj&J*a jJ CJU-3^3^ ^jiJLo^ p.3-*^ ^OrtJ* cr w O-^LH-S JjVi a5c?u> 
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.oihjill : &__lHikJl J^jlJl i^jty _">____. I .^iJI^y ;.}_^IS}L__jl 
.l__#5lf ^j£ jlit 3 . b'% 1 l^\j Js- &ufo h\ lif :0 iul J]i j Jli . > 

^ii-yj °J>^ t^ . ti^ ijt _r*^ V^i -& &\ Ojr-j OVS" :__Jli L$1p '__! J->3 i_J_- Jp .V 



J J- 

c^ <^s** 013111 r • W^ 'j^j^ °"^ ij^cy "J^ $&^ Jj-^-j oi *i*'__i ^-f 3 o^S* ^lj* - ■ * 

^t^ Lf^ ^33 i - : - jl -^' ^ Lfi^ ij* J-____Ji JJ-j" .^ 4^lUi ^j-L" ^J :^ djbl Jj--3 J^ -° 

,L^j"L*jI LJij ^jLj ^ -jL- ijJJjj jji__3rl 
^* °^_>i--_-1 L- ^J IjJjJij^ :Jji j~-Jl ^Jji- j-_j _p aJ-I Jj-^j __--*_- :Jli ^Lp .y° aILp °^p ."; 

•^ •_& 4 vf ^jji 9J-5J1 oi V 4?y 

-^? j-jJ ^j-^Lr* :J^?4_I Jj^-j ^ty :3^^'^j^'^'j^jf J " ^'^j ^J^H^^rJ'^ -V 

. 2__*Jl ji-JJ |Ji L»-^f jT Uj-JL_-I j^SsJI 

l*J_j" __Lp djL__-Lj jli-j yL. L^J-U- 'j*jj S-ii-^Jl Jli- «Sil 01 :Jj_jj _H J_l Jj_-3 _-_U_- Jli .A 

.--_ r iji___.y ? ^^^^ J i3___^j^^j 

--L-P°»-fJ J>«J Nj J^-^-l^jJ ^4> ^L-JyJl- ^ _H <^p'£* OV_T 4jt ^«j^^l diJL. jj lJjP^P . <\ 

jJl „ . J&l ____ jf IjJ J Jj : J_- jSCJ^iJj-ipJj^*^ *^ ^3 

vj __i ^j- : jii i_ij i^ii ^3 1.13 13^ ^ i_^ ^ p]j J r c.^i j*i lji :# ^ii ji. . ^ . 

'oJ»of & -l ji B* - ^' .- "* ^ "^ "" > ' ' ' ' * e ■■ ■■ ' -"" J-»^y 

. jjjt__r I L^jJii- IjJjai L-JLs. l,y> li[j I i_b?t_«<li Jjit_u lilj _LJ>Jt __U * U>j :l J tii o-Loj- 

Exercise 3 
Examples in Declension: 



am5-0 ^jjy jl C_i-0 J-cx-__-<_o jj OU-5---5A .iji-Lo^ p3^° <-Oij& cr^ O^JiS J^^^ a_k_>-_> 
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t<— J J*' a L4 4 jJjjti-;/oT jj- .jJ~-_ IjIjjt *J j~ — « j_-— ^* J-^lj •___■! Jis- _-Ly.__jL.Jj_ ;11p 



Jlp a J-L—Jt i>tli!i «L-*2- 4-. j_-j t< ij^al* _L 4j JjjuL. ;fL__ jl .8j>^T ^Lp SjJ&L— Jl <__iil <u*_i 4_*jLpj 

• t, =»-1 , Lp . jj-LUl 3_>__i| 4 . .,fj i 3_-*jLpj ct_-jjj ..r-r". * c.L_» }|! ! _JjJj_< XS y ;Ji :LgJL_> .oyJ 

.4j^_JLj_»4jU->Y^ J^ J^*-* Lj* l) J^—J! _^ ljT^ J LV— ^ J**'^' "^* • 'J>U<— •' 

.^tjP^I^L^J^^Uila— :"L^*L_^r^^"°±**~l 

.-^^l_Jjrjjj _Jl _^_-l<oL (l-j) 

J ?_• jj <L__Jl _Jlp ^jw» iyL. J_- _;;>_. ;<oT .i^jly^l __--J J_>_. V Oj-C-JI^Jjlp j^. t !jj i— Jy>- :L 

J n i '- j -i Jg :_JI c-Jl o ri J -"J" L p="j *j* j~~_. ,_-— ^ <upL»j <1)j>— Jl jJlp j-^. jj«I Jjo ^^jS—-*! .L_~y— 

_i • J J>w *_! 4j_iJ! _JlP _J^ _JaP i_i» j>- :j 1( ^il jJ __il Ljsrjj— — ■ j; ■> .. ^ I ,J— - —*-> y 

j fcj *j >-T ^J-P OjAL-Jl «L_4_Jl -_-ij -_-*>Lpj c^ j*j> — ~l _Jlp —ijjajw Ir- jj ^ki-rjj .t— jljP jjl 

J-— »— J i ; J j •'• :<U3-J| ,-J| _JL,_* «-Us-^L y* \>^> i» Sj^jujl _lp __. _!*-_• jj_> :*S t_>U-> 

J 
.Sj>-t (JlP SjAL_)I 4_>_ijl <t~rfj 4j>*>Lpj .i_Jj-h— 1* A>wl 

,i_jIjP^I j^L^J L>-_* "_ t L_ >_jljjr : ...cjf_J-w> *L_-JI 
. -_Ll jS_J Jj _ ajI _*U__J! t j-_> l)I (— ) 
<i^_ i 3j j\pj tt_jj^_u o\ *— 'I ^j-» .L-jtjp-^I^J J*-»*^ Jj— JL iwL» j -U5 jJj l_~*_ J/- :_| 

» . Cil a^ -. 4_«*}Lpj -JJ_JL_/. AJUja^L; jjj^— ' *- -1 :_r_— ~JI . <_»U_« jj-j -j-^-l _1p SjALU! 4___!i 

V "_,____! *j-_" Jlp ju'Lp J___- j__J> :_ ti _jtjj^1_^ <J J_^ ^ ^J-iJ -LS" y :*i1 ..j^T jLP.y-UJl 
.«j^-T^J^.jALyiA^-iJl Ajtij3-.*>_-j«' jiy (jl jJ 1 :Jj"_ .i—jljP^Ur"^ J*-* 

'j =^ ^j — ^H Jjj*-* f-^^ *(»^J*' ■ i -r J ^j p ^* _-* ^ J 3-1 ^ »J-~**J' (_5^ ^r* j^ -^j^ : J : (»^J-— " 

'.JjLi ; jUL-i. jjj^_Jlj jU-Jlj ,j>-T (JlP SjJ-Lli ilSj—- Jlsy»ri-*>_-j 

.t-jljp^l j-. LgJ ___• j/ «ut-_ji : " . . . .__l_Jl c j_= _l" <L_Jl 



^_5_ j-V jl C_o J___ jj CjU>5_5A ij__3 _5^° ^Lhlj- _— 6-^'jJ5 JjV- (__--o 
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Apposition 



Decline the following in detail: 



233 



;ll«, 



■*>j* 



V 1 

' t * >< V* " ' 

' o ' > - f 

",,,', , i ;- j ^ , > , 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ ij^c^ ^.3^° ( 6^j^ cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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234 The Appositional Substantive 

CHAPTER 20 d }j ^*l\ j»yil\ 



The Appositional Substantive 
(Apposition by Substitution) 

f, s ° 

The J-4 is a noun or phrase used in apposition to, and immediately after another noun 

(41A J-£jl) 

Kinds of Appositional Substantive 

Examples: 

(«JJt) 

Substitution of the Whole for the Whole: :J)a^ JpDi'V^^' IW' 

1 . Allah H has appointed thc Ka'bah, the Sacred cuPa^SJl&IJ^ :J&',oilJtj ^ 
House , an establishment for mankind. (Al- . jiuLt3fJ^Ji 
Quran) 

2. Guide us to The Straight Path; the c~~*Jl ^iJi -Ul>f j^ilUl Jsl^l \l .ul . Y 
path of those whom You have ' ^fc 
favoured. (Al-Quran) 

Substitution of the Part for the Whole: : Lp I>? «j 38 "* M V 

3. The wicked He will place one upon I(L /i*j J* *-£«jni--*Ji J"*ij :JwJ*<3iiJli .V 
anolher . (Al-Quran) 



^w5lo JjV jl C— « J^™Lo jj CJU-3^3^ ^ji^3 &.3^*° '0^3^ cr^ O-^LH-9 J^Vi &S&-J* 
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4. And pilgrimage to the House is duty to ^» cJ£>\ «■ ^Ul J& *%j ^L^iil J^ . i 
Allah H irom mankind, for all those who y^ ^ ' ^;^ 
are able to make the journey. (Al-Quran) 

Substitution of a Possession or a : J LUi^ I ^ M 

Quality for the Noun which Includes it: 

5. History gives a glowing account of ^ ^ ^l^^^^TjlL. . o 

Saffiyah i^ h ^j the daughter of Abd-ul- ,»;».,'-,'- -~ a , ' ; * , • , 

Ja ^» L$jLPU_i L^lp *ul ^jj t__LkJl 0-p 
Muttalib, hercourage in killing ajew in ' ,, / ' 

the Battle of the Hosts. (Al-Quran) ' ^^ °' J ^ ^ ^'^' 

6. They ask you about the sacred month, .«J JL^I^I^JLJi^^jJUJ ^Ul^l JlS .1 
fighting therein . (Al-Quran) 

7. Perish the people of the trench! A fire jUl jja^-^l lLL^I J* rjLir&t Jli .V 
blazing with fuel. (Al-Quran) 3 J-j| ,£ 

8. Or are you confident that He Who is in . L/sli- ^iCip J^ ^ 1 jAllJ! i °^ jLJL,f °^f . a 
the heaven will not loose against you a 

sandy whirlwind ? (Al-Quran) 

Substitution of a Correct Word for 
an Incorrect One: 






9. 1 woke up yesterday at four, at five .Cw.UjJ1 «UjI^I aiCJl i i^jUl cJai^l . «\ 

o'clock . 
10. Umar ibn Khattab wished that the custodian JJ ot ^li' 4*> ^UaiJl ^° ^ OLS' . ^ . 

of the Ummah, Khalid, (orrather) ^l>Jl ^ Jo^ >1 JJu A°l ^J oLT 

Abu Ubaidah ibn Jarrah u^iai r> ', were alive. — " * " • , - *, 

so that he could nominate him as his 



iaa&o jjV jl CdLo J. o: i.t a . a jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'J- 5 .)* c** i>*?LH-9 J^Vi <Ss^a 
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successor. 

1 1 . Zaid plancd to go to Muree, (or rather) .s^jlU ol^^^ JJC_*ij jl jjjx^i ,\\ 
Swat on an excursion. 

(•) 

Substitution of a Verb for a ijtti^Jt j* U^Jlj t Jiiil ^* Jiili Joj 

Verb, a Sentence for a Sentence, y^ £3**^ t^^J <^*^ f"* 1 )^ t>? ^l** 6 ^) 
a Sentence for a Noun and a :fU*Jl 

Noun for a Sentence: 

12. Whoever does that shall receive the JLipUij ULi jL dJJi J*k <yj rjW^ Jli . \ T 
penalty, the torment shall be doubled .^.LlĕJi^lJ JjIJjJi aJ 
for him on the Day of Resurrection. 

(Al-Quran) 

1 3. So fear Him Who has supplied you O^lLu" L^ j^jJ.1 ^JJJ iy;li : JL*; '*ul Jti . \ V 
with what you know, supplied you -o~m <*L^ "♦S"-^! 
with cattle and sons . (Al-Quran) 

14. Praise be to Allah $g. Who sent down «^Up Ju- JjjI <^ JJl <ai,-U>Jl i^Uj^jjI Jli , \ i 
the Book to his scrvant, and has not , Lt3 ^ Li-^P <J ^J J j L> l£J! 
placed therein any crookedness, (but 

He has made it) straight . (Al-Quran) 

15. They question you about the Hour; .UL^jLl^llil^dJj JLL' ijL^^il JL» . \ © 
when will it be . 

Explanatory Note: 

There are four kinds of appositional substitution: 
1 . jjIUJI J-b <jl *)>Jl ^ 3>Jl J-b or substitution of the whole for the whole, where the Joj 
(i.e. the appositive) is exactly equivalent to the word for which it is substituted. 



iw&o jjV jl Cao J-al&a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° t Oij A cr^ 6-^'j^3 JjV^ <Ss^a 
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2. J — ^Jij — * Ja*3\ J-4 substitution of the part for the whole, where the J-i — ' is a part or 
component of the noun it is used in apposition to. Here the J J — j generally has a pronoun 
attached to it whtch refers to the ^ Jali (as in sentence 3), but this can be dispensed with 
if the meaning is clear. See sentence 4. 

3. JL~i)/l J-b or substitution of a possession or quality for the noun it belongs to, where 
the J-J is a thing or quality which is possessed by or an attribute of the noun for which it 
is substituted. E.g.: In sentence 8 ...j^SJ — lp J^OI is the JU^ — i)|! Ja — > for the relative 
pronoun ^y. 

4. -^ — LiJl J-t — j or substitution of a correct word for an incorrcct one, where the speaker 
inadvertently use an incorrect word, then, realizing his mistake, immediately substitutes it 
for the correct word. 

The sentcnces under (*) consist of sentences where a verb may be substituted for a 
verb, (as in sentence 12, where iJ^Usj, has been substituted for (l^l jiJ), or a sentence for 
a sentence (see example 13), or a word for a sentence (see example 14, where &3 is the 
Jaj of U-^p <J Ji^j JJ"), or a sentence for a word (see example 14, where t|— >y> OCt is 
used in apposition to *pCJ1). The purpose is to explain and elaborate. 

The substituted noun J-b in any appositional construction need not correspond to the 
noun for which it is substituted, in being definite or indefinite. (See sentence 2, where the 
J-U: Jsl^ in ^JJl J?IJ^> is definite whereas the J^: -Mj*f in JjjiZJ> -^t^? is indefinite). 

A noun or relative pronoun 0yy> ^l) may be substituted for a pronoun. E.g.: In 

\r^* ji^ (jyx^\ \/jZ-\j , (jjJJl is the J-u of the attached mas. pl. pronoun in lj_"J*t But a 

pronoun cannot be substituted for another pronoun, in the capacity of J-b in 

cj! LiLbT Ul oly Ul and cJl will be termed *JjuJ JiT y. Similarly a pronoun cannot be 

substituted for a noun, as Jju. 



^Sa jjV jl CAo J. o . ' i. u c o jj OU-3^9^! ijij^=3 P9^° 'lHJ- cr^ 0"^'-H3 J^)J$ ^Ss^a 
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Rule No. 84: 

The J Jj is a noun, phrase etc. used in apposition to another noun, phrase etc. 

There are four kinds of J~L; (i). j*)->Jl j* ^jSJl JjJ Substitution of the whole for the 
whole. (ii). j*}S\Jl ^ Jf**^ LW Substitution of the part for the whole. (iii). Jllii^l JjJ 
Substitution of a possession or quality for the noun to which they are attached. (iv). 
JjJjJI J-L Substitution ofa. correct wordfor an incorrect word. 

A sentence (verbal or nominal) may be substituted for another sentence (verbal or 
nominal). A noun may be substituted for a sentence and vice-versa. 

Exercise 1 

Identify J-*j' and -u* J-t^ in Lhe following, stating the kind of Jjj used, and the 
declension of the -u» J -V 

; JL Lij i_jI ,p jl -j "Oiij» /jjj e<-> JwLjJIj ap y i JjJI t- pSjl^I 

Examples: 

.Siiii 

tL — ^^l^ii^ jljJl <»ij ^*>Ipj tJMi 4j^ 9 ?j* <l* J-v :«jjya jjI .J5~j-. JT J-l. Ij-^jJI -u> 

.i_Jl 

* ' * J »e f , ' * •.* ' ^ , „„ 

. iLtS- ^JLjjJLj Jj&l *J*jj4jL»J?J JL«jJj&l «U*>Uc-JJt A^J (t— j) 

. LjP-L* «*J V oy 1 -^ (Jj> aytUiSl S^k^JI 4jijj 4>«*>Le j ip jiy^JJ» JjU« :Aj*jC . JS' j» Juy J Jj :JjLal 

. 4j jLJil i_jbSJL Oj _-» (jt ) 

,a > I JjJ-a J&Uiil a — J>Jl o > 4L«*>Lpj t Jr lJ Ju jj j>"« 4JJ» Jj—« ^i^jLoJI . JL^LJj^I Jjj :<bjjL>il 

,5yUJlajL-JlC--S j (j) 
.ajS-T^^LpayaUaJia^JjiJl J-^aj' 4>*>Lej t*j J jj«Jj «J^ i^j-^> <U/> J-L^ :ajL-Jl .JsJjJlJjj :5yUaJl 



^mjLo jjV jl CJlo J. o: i. u t. o jj CJU-3^9^! ajjJJ-03 P3JJ-0 ^jJJ* a^ O-^'jJ-9 JjVa <Ss^a 



www.kitabosunnat.com 



The Appositional Substantiye 239 

. oy*- ! LLUl s")L-jj jLiuyill Jju **>waJl Uiail . V 

.^dli! Jj~0 » J ^ 5! v «CiJl-bJLi ufe> *Lpjj<jJjJI jLT .o 

.SU\'I3^I^Il4^o^^1Lj*JI i^^ldSli^S^Oj-j JLS .1 

c^Ljl—;) ?>J— 1i <£i j jJli*J! ^LLi j ^iu jUt iiL^j ^*>CJi y*, ^^li ^LllJi ^Ap JLLJi j^ . v 

.^J-sLJ! 

<usl jL=J — i. ?^***y $' ^JL^ j-^-^t ^Jl OL-JJ*- 01 jlJl i jl3LX <JL~3Jl 'Ji Ol^-a^- JLuJ5' . A 

.pji- ja ^)\ J* LurJl «*5UL IjLiLU; ^j ^Ju. J^i uge ^4* ^ iiil o£ 2^! j>- -JLT . *\ 

^Wi^ if £l£ :j^ J^r^ 1 ^ : J U ^ ^i^u^i-i -^- >i^ ^ii ^u^ . \ . 

.kjJIj jLiuj f Ll^j aLi^jJl ^LLlj a^^CaJl f*Lslj gll J y^j* oJuP ljjj>r_« jlj 
ji-ffL-. — j i_ UaJl JuP ^jj ^or sLTjj ^j jj |jjj' jL Jyi| j 5iJlj c£ J-^ 1 tj^ Sl 4^ **' , -^ JlJ ' LJ . *H 

■^4^3 ^^ IK ^3 *-^ j ^ ^W^' ^i^^j j^ jlL^j |U3Uf j [^Lijj 

Exercise 2 
Point out the J-^ and o. Jj_» in the following Quranic vcrses. Also state the kind of 
Jjj used: 

: zjy\ ol^l^y t> Jj-Jl j ^jJ ^j JjJ] r- j>^l 

Examplcs: 

. Ljlipl j Jjloi- !jLl- J^il! *Ji 0) 
..0>Jj_* :ljLi» . Jff ^y Joju Jjj IJjIJjs- 



^5Jj jjjj jl CJlti J. o .i. a . a jj OU-3^9^! ijjiLo^ p$J-Lo i jj^jj ^ u-^LH-S» d J ^*' ^Ss^a 
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i * - ' D '^i 

.LgjJI SU^Ji_y Yj^» Ojlj IjO jliju ^ ^Uil jjl^j (t_j) 

,4JL*J.1~* ;Q ta Lkj j( . 4Ujs*jI --^ 4jUjs*j1 JJj 10 > •> - J 

.iili *J40J> Ji Oj>iS\i'f Qr) 

^^P^ > *' e s"' i * ' ^3'S ■* 

.«uajju* :<pLJ| .JU^iNlJjj -^4(*-fJ^"0l 
.Ojj^j^— -j^^jijy^ 1 4-^ w*TljJU» ■ £ .L-U> i^lljJl Jju j*°J>J1p t} y\*J> ,T 

.ojjUjojjU^G^jUJlJ^j/tU} .1 .S^^^iji^SdSlrjiiijJ .o 

,Uij]>—b j Jj> oLi- ^lSol Uaiil jAijJJji .A .UijUajl^jr s- J '- a j-^^^y^ OljlJji .V 

■^^3^S^^LjHr , S^ l ^ l jfj^ L ^lL) 5 -^ • • Ojj^ ^I &** f » 6 -^ o j^jU^Ji -U> ji [^ .H 
U>, — ^ j — b aJjI j^ J j^j i4pl (»-filj (^j^ . \ Y La^j i_a!S' *-f»ji «.U-Jl ^J! '3^^ «-^' • ^ ^ 

^jJlj^L j^^ j^l^ oij^l^ 4le>l (Jjjlj . \£ OjJ--- aj j J-^jjOI <j Allly 1 ! L« Oj^Oaij . \ V 

'^\^\^\kJ>$te ^^\'j^\*$'&\ .n ^^j^^^^^jjiii^t;^ .u 

J *' '. » "1 ^ ■" ' -,'l'i ' ""l ■* ■"* i 1 -- ' ° l''l »-' ' ■" ti 

,»|; jOj-jij/jiJlj ibrO ji-jIj ,*-AI jj ^j*j ij*jj 

■"" j- jj ■" *" . _ m <*- J* v ,*£ ^ ■* • ,■ ■" ^ e - ' ■" ■ ° c 1 * 

^jjl Jl ^jUJ} Oy^^i *y*Ji\ cJjii- iilj"! ^U . \ A * — ps-i^ O^ ^-15" ^ jj\,^ jly^l <J| • 1 v 

19 ' » 61"° /" I* » ■ (^; O - | " J>"*-f- l T» JJ * '■» * 1 ■* I' I ' * - I * 1**' 1* »-|i-- 

"_■*- * * w -l j « •_» iilij i jJJnj j Ij -ai 1 jj j j^ujj dJJl ^«-j^- i-JJ S- 1 »^! L^ ijj*li 



Exercise 3 

Pick out the <J Jj (stating its kind) and ^ Jj-^ from the following Prophetic traditions: 

:kaj_jjJi\ ti~oL>- ty^y ^> J-UJlj <f-jj(jij Jj-Ji/r > ,i «^ j i 



^mJsjj jjV jl C-jic Jjal&a jj OU-3^9^! Ojji^c^ P9--- ^lHJ- c^* 6-^'j^3 JjV^ <Ss^a 
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£xample: 



.I n 'j7 ,,. «Uot^j^t. ajjI 0^ :$§|jil Jj~*j Jli 



,<" "■ ',,,'J i *,- 



.<u»Jj^. ^d* .JT^JS^Jj :J>Ij^> 
JJj jlj-jJl^^p ^jil Jj-* JiS f .\ 

.4^^ J 4JUj^^ ( 4i^i^ r iijijs' :i§&j>iii j^jjtj .r 
.4j5s^«Xjijji jiCiii"^ jiCSC^ijJT :4j*^ii*Jl :^4jjl Jj— j jLi .1 

„';„»,, ,'"*,* » - ' ' * , * " - 

.Ay^jK^)&\<Jd> :L^|tJ^l^UijL^"^^* J i]*5^cJ"'y :0*Sil Jj~»j Jli .o 

• 5"^J J 2 ' <£Cj*JJr* 0*& <>£ w *&1 d jij OlT ^JI -yUlJl JU^Sl Jl :4^ ^j-i^ j^ *"-1 JL* JL» .V 
"1- f' *i ■" i-*f -•"•' *iJ- - -i '•' ° f i" *ii- ,•'-*' .,- ,-jss. .* ; , ' - : » J * » - 



^' 



jl J&UJ- LLjitT ^UlJl *.j7 jU7i: L^jLi i jijl^ JTj Sjbl jijt>j]l Ijjyl 'M J>l Jj-^j Jli . =\ 

.U^^-UiJ^jjP jL>-L>«j i_iij^£j ^laj^jlijiLl^JLS' j! jLjUp 

Exercise 4 
Examples in Declension: 

,~2»\jj\ j»LjL« o>L-j oLI 4I* (i) 
J— >-« yi Sj-io! ^ ^ J^> ^^ is.^I^Ijj. J J^ V OjSLJi ^ ^ j* LJjs- :,J :<J 
4 — »*j3 — «*>Ipj L^jij* y^y la^j. :oLT .j.o1« j^-^Jjji^Mj JUJjcu jjy^j jU-j . ^ j^ ^ 

\^\1a .Sj^I ^jip SjAliJl 'UjJl ^j ^"^Lpj ^ji^ "oUT" 1 \L& :ob .4^-T ip Sy^LjiJi i^JiJl 

Jjj — *^ : (*-i A, J Hi • '-JUJj. jAj tjA J& iyn^) i*JrJl -uiij 4j%Pj «5- ji/. "oLjT" ^ JUoiN J-b 

.ii^ijA^UJJjJi ^y.^- ji»-«4j Sl iij^^i^^Lja^Jio^ «y>Uj t-Ji^Ui^iiLjY^ 



^mj^o jjV jl CJin JjalAa jj OU-^a^ ij^c^ p9-^° ^O- 5 ^ c^* 6-^'j^5 JjV^ <Ss^a 
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La ^jjW' :j <.h>*^>\ Js~ ^a ^\a J*i :ij»p .^iy^i^ JJ^^^ij^^i^^eJJ^^j^- :^ 

.i~j\j e^l /ja l-J J>^« N ij^LiJI Ipi^Sjiijlp ;j .Aijlii.JiJ^j ijpli*ij J 3 *^ uf* jjS^Jl^^Lc- j^a 

> 

■ i j J»*-* J Oj^LmJi UL& ^y J**!» jyw 5 :j cipUsJl jIjj JUu"^J sJwJl ^J-p ^~» ^U J*i :U*. ^ 

l0j ^T^psjMjJl i«UJl <uij <«*>Uj ti> jiy IjaP ^J j-aJsJI j-* J Jj : ^J^ .lijli ^jJ^lj s Jpii 

^^ jjSLJl^^J-^-j^ :^ .^ijP^i.y. JJ^-N jjSCJl^^ j* >->/*■ :cy '■<+&* 

. j^ ! C-Jti <_ijJj>t»J OLiljtla jjjj*-Jlj jUJij . jj>r ^-* ^J^lJ jS- J>^* 

. v 1 jP^S ,y> LJ J^. N Jl ai^Jl Js L^ikJ ^IjpNI ^ LJ J>^ N : "Ij»p" *k*Ji 

. \y*s* Js-as joju> i—jljj^Nl^y LjJ J^a N : ij->v ilu^Jl 

.AiiaLi- 4ol5"jUaLi JI^jGLi UjUJ 4U L) ' J ")Ai (77 ) 

^a 9 ^\Js.j* r »~M£iSiA3*A :J .^ijP^i^ J J^Voj^l^g5Vj*jj^j*-»j>- :^ 

^ii^>^ :jj .^1/^ ^ ^ 1 >- ^ «Jj^l > ^ cj^ V J 7- :J i •^^>' l c>* L * J J^ 

a AjPr 4»*>Ipj t"*J" — 1 ^y/*-» y j 1 -^ 2 - 4 J** '-^ri •s- , lj*"^'iir*^ J"**-*^ 1 Jj£-Jl Js ^> v-Jij fj*-j 

Lj J>~. V TtiJl ^jLc- Vr* (t—JtJ 1 A : J -"j*" a jd- Ll ' O 1 ^ V ^r 7 ^—* j^*-^ J-^-Ltj t»j^l ^y JJi ^-* Jj- 
jj > JjJtj ^j J/**-* J <iUbJl -L^jJi OjJu JUaj"^ ^Jl Js- ^j^a ^j\~^a Jti '•Cj***~' •'-r J Lr c -'V' <>* 

^. lJ)j s- :wj ."/^j" *jj Jci" 1 jlj>- aj jiL^» j^w» <lLpL»j t^ljjt^l^LJ Js^^ ijLbtJl j-Tjdl 

5j ^Jt sj^r 4>*>Uj tj^- oJj^j jj/^ (»— I :^Ul -^jIjP^I ^y J J^- ^ Sj-^Jl ^Jp ^ ^Ul^^ 

^ .- C ll «y^ ^4*>Lpj t Ji« jjj^-« t J5T - ja JiT Jjj AijjuJl "Ajj^jr ^ Jjj ^A^^ -«j^ 1 ,_j^ Oj^UiJl 
;Aiii>L>- .Sj^-I l-Lc- SjjiLiiJl ĕj^JsJl 4jjr a»*>Lc-j tJi» jjjS^ "i-^>U" ! SjU^ :4jjLS' ,»j/-\ Js- SjjnLUl 

.ay^l Jp ayiLlaJI s^^-SJl Ojj>r A^>*>lpj cJi« J)/*^ ^s-^ij — ' ^*V 
.^JLj^I i-jljPNl^ LJ J«^ :" «i> J 01" aJu^JI 

.j^^l^ljsi- jjp JjiUSjJ->xJ Js»yJl ^l j^j c»-^l S- 1 '^ '^'^^^^J**^^ " U**~^ ^UjJl 



^cSU jjV jl CaJLo JjjJLm L a jj CJU-3-^9^ j^Ajjd^ P5^° ^LhlJ- c^* 0-j'jJ3 JjVj <Ss^a 
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Decline the fol!owing in detail: 

.*tyyiJe'fi\ J*'£& bUtllJl iluJL'} . T 

•l^j^ 1 l£* ^J ojllJi ^j Ci *5 Is JJ1 ^ 4»'S^ ^^ -j? 1 ^ Jl cs^ i^i} • i 
•r^u^j rfr'Jj'J r? * - ctf Cr^ ^/j ^ j^^- ^ oU> - j 1 ^ 1 u^ r^ ^j' • ° 



am^o ^y jl CjLo Jj&J*a jJ CJU-3^3^ ij-i^c^ &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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CHAPTER 21 OjjJ^Jlj ^AbJl j*yi}\ 



Explicative Apposition 

Examples: 

1. (Remember) When their brother Nuh said to ^l^jijU*^*!^ JUSI :.Jl«;Jli .^ 
them: Will you not fear (Allah S&)? (Al-Quran) . ^ 

2. The glass is, as if it were a glittering star, ^* -&y. <Sj> ^r^ y> W^ ~^^y\ . X 
lighted from a blessed trec, an olive . (Al-Quran) ^J^ tfy£ yj^ 

3. (As for) Khebar, its inhabitants , the Jews were .c°J^\^ -s^JI^^JI^IaJI .f 
defeated. 

4. We are the ones who revere the great . -^J y -^)^ J^*Jl AlUil "J/y^ y^j . t 
general Khalid ibn Walid . 

5. OCaliphAU! . &* ;lO^ L' . o 

Explanatory Note: 

The appositive oLJ' ^ 2 ^ is almost invariably an inert concrete noun, (1) used in 
apposition to another inert, conerete noun. 

a 6 

u 111)1 ^liUp explains exactly who or what the qualified noun <2) is. E.g.: In sentence 1, 
the word i»-*^ is vague, because it could mean anyone of the brethren of this tribe; ry 



^lnert (-^^), as against derived (jii*), and concrete (oli,-*!) as against abstract (^^^1) 
< 2 >^LJi 
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serves to dispel any doubts about his identity. In sentence 2, "2j]ij" specifies which tree 
is meant by "S^i", 

Differences between l)D Liks> and Other Appositiyes 

tf % j*H\ ^ljljlj jdl Jn* '£ cib^Jl ^r jt 

1. The difference between OCJl oJip and cJu is quite apparent; the former explains who 
or what the qualified noun is, while c-Aj describes it in somc way. 

2. There is a basic similarity between <jO «Ikjap and J&l ^* *J>S\ JjJ which is that in both 
cases the appositive (^JJ) and the noun that it is used in apposition to (%J&>), is one and 
the same person or thing etc. This would mean that in an appositional construction, 
where the appositive (gti) and the noun it is substituted for <£*£>■) refer to one and the 
same entity, it should be correct to term the appositive either OUJl {jjae or js *j!x!l 'S-k 
jpJl. However, this is only permissible when the two nouns (^t? and £j£o are 
syntactically interchangeable. If this condition is not met, then the appositWe may be 
called <jl£ll lijap, but not J~u. This is because, in a Jjb construclion, the jl" and *L Jjl^ 
can be interchanged without resulting in a syntactically incorrect construction, the factor 
(y^) deciding the case of the k* J JjU is assumed toact simultaneously on the jl'. This 
rule is expressed in Arabic as: "j^UJl j)j & J* ^jJi", "<3 J£" implies that it is not 
permissible to actually mention the J^ii before the J^, but it could be mentioned 
without disrupting either meaning or constmction. 

In sentence 3, 4 and 5, the appositive is oU^I iijai, but cannot be called " Jju", because 
in all three sentences the appositive (^Ll) and the preccding noun (^jS) are not 
interchangeable: In sentence 3, JjiTU s'^0 jj^Jl *<A, '"»'£&" i s jtdl tJ**. Here, 
iJf s l- and ij+J) (^jr") refer to one and the same entity, but ejiTU- has a pronoun suffix 
which refers to ^Ji which is the subject (Uu.) of this nominal sentcnce, the predicate 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CJU-3^3^ ^jiJLo^ p.3^ <6^.j*° cr^ O-^Lh.9 J^Vi ^5c?--o 
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being the sentence: "»>f ^ ^'^ } S^>" the pronoun suffix in >y^^ links the predicate to 
the subject ( \jl^i\). Therefore it is not possible to eliminate oy^C^. ij^\ ^y^>\ J^\ is 
not a syntactically correct or meaningful sentence. J-4 on the other hand can be 
eliminated without disrupting meaning or construction. Furthermore, repetition of the 
factor determining the case of the ^^, f j^t will disrupt the construction; 
»^fC pj^jI , 3_^I)i f >f- : i ^^JK In the preceding construction, _^-il is an isolated word 
followed by two grammatically independent sentences, (1). J^i ^wl (2)- *>f Ll »>£>l . 
The latter sentence is grammatically incorrect because the third person pronoun in aj^P-" 
lacks an antecedent (^^). 

In sentence 4: .^JJl ^ JJJ^ J^ ^l j;£p' ^, the appositive xJ_^l ^ aJU 
qualifies as OUJ! ^i-, but not Jjb. This is because the ^j^ " J^ 1 ^ 1 " is the ^ cJUn 
of yjlll which is a derivative of the verbal noun (viz passive participle) with the definite 
article J1 attached to it. In this construction, the &\ <->l^* of the derivative must have Ji 
attached to it as per rule. Therefore the g\J "oJU", which is devoid of Jl cannot be 
interchanged with the ^r^, J^ 5 *-^ JiLaJl. 

In sentence 5: &- «■%> 1 £ the appositive £1* can only be 0^1 JjJa^; it is not 
permissible to consider it JjJ. This is because the ^Jjr*, "*il=*" is being acted upon by 
the vocative particle lj>, which is giving it an invariable nominative case-ending while 
rendering it in the accusative position. <4) Os- is in the accusative case in conformity with 
the accusative position of JUIL» 4 -. If the factor Ij were to be repeated before the gti <J* , 



(1) If the predicate of a nominal sentence is a sentence, then the predicate sentence (j^Jt ^t) must consist 

of a pronoun whicb refers back to the suhject ('-^V)- 

(2> i^fl[,is rendering i_?4-3l in the accusative as its object. 

(3) "Silli" is the vocative i.e. ujaUi, This has been explained in a later chapter in considerable detail. 



am^o _JjV jl CjLo Jj&J*a jJ CJU-3^i>_M ^jiJLo^ p.3^ 'O^.j' cr^ O^LH-9 J^Vi a5c?u> 
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i -■ > <■ 
,-1* being a proper noun, would end invariably in a «-°J> (j^lie U); it would not be in the 

* ° °"' ' * ' ' " 
accusative case, as per the rule pertaining to J-b": J*L«^ J^ Q ^- <J~^ . 

3. Contrary to some appositives, OO lLaJ^p cannot be a pronoun. 

4. In contrast to J Jj, Oi3 <JiJaP and its ^j^» cannot be a senience (verbal or nominal). 

» » 

Usage of t>\«il ciJa* 

4 = _ 

1. A title (v*J) mentioned after a proper name is OLpl dajap. E.g.: jj-dJl j£j ^l. 

2. A proper name mentioned after an agnomen (V 5 ) consisting of y\ or (*l followed by 

° ° j 0- '^ -" 

the name of the son is OlJI Jjap. E.g.: .*j*& ^y^- y) ^. <J>^- 

3. An inert concrete noun followed by another inert concrete noun, (the latter explaining 
the former) is 0L3 JiJap. E.g.: .l1j>0JI _i*JL*JI 

4. A noun with a definite article Jl prefixed to it, tbllowed by a demonstrative pronoun 
(o^UI^-J), is 013 diJap. E.g.: ,Ju*i JjI^JIIJla. In the preceding sentence "^J — ^jjV also 
qualifies as the 5jL^ of 'W, 

7. 77j£ appositive 013 Jiiap w a/? merf concrete noun used in apposition to another inert, 
concrete noun. 

' s " - 

2. The /unction o/jLJl JJap- is to explain exactly what or who the preceding noun is. 

3. 013 iliJaP is generally equivalent to J — >Ji j — *^SJ1 ]}x,. However this is only possible 
when ajIj" and ?y~* are interchangeable, and it is possible to eliminate theformer without 
disrupting the meaning and grammatical construction. 

Exercise 1 

Identify 0L3 J^ and its ^y~> in the following sentences. Also indicate whether 

OLJI LJjap is equivalent to J-sJl y JS\J\ J-Aj: 



iu&o jjV jl CJlti J. o . ' i. u c o jj CjU-3^9^! ijji^c^ P$JJ-° 'ijjj" a^ O-^'jJ.9 Jj^ ^Ss^a 
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: J-bj jL (_i]aP 4i\j£-\jys*j L»j <. jL _JJ_p ^lj^i s- 3 ^ ^*ti^_J i^jh^j JL ■_- V» -- _j"L L_« t- j>__.l 
Examples: 

.bj*j^»Ls-l ^U. Jlj (I) 

.9 j*L* :*J~b-l . J5 ^y» JS Jjj -jLpJ j_^^j j tjL i_i]aP :!___- 

._Jj jjLst _L>- tjj j __£_3!_» L :*J-jJ_Jl j_-L~ Jl» (--0 
.fj-~- :J_f_*«_- .JS _jjt JS Jjj Ajly&l ?t~_j *_J _)L_jJ_P :!-bj 

.f^^tUu^l^3^^Ulfci^i1j\iu . Y , Lg_j°l j^ J_j__l!«l -iJjJ- . \ 

.dJL^^^jU^^^yJJu^Ji^ ., .u^J^rjL-.i^j_3ii_ .r 

.-Ji-!i -r J j Jl Jt __jl 5j i«\j__ jL_j A^ĕ _)L__- jj .1 , ... ; • _.! 1 i!i<. ittj lT J. "■ . «_J| *_J J_ _o 

0, * *„* *' S ■"„ ' _ , , ■ J i 

jl — A_Jl _ jjL- 3_LU_! Jl^p ,_J -__-£_! aJjjJ! cjJu .a 5 IjjJI L'U_ *^ L_^ iii^! _-_.j) y 

.3_^tj_J_lJl _;_,:> .A i ^"5_.'_l 

. iiil IL_- ^* . LjUju L* j1^_lij 

S>i_-Slj^ 0*^1 OUjP^ JuJ-f_4_Jl^_. , yi(__r.\ Y _1j_-j _*U- olijJl _JU- Ll Jj>__- L_J . \ ^ 
s4 1 S—i _r? u-^1 _/4^ J^ Iji^ _rf-Ul (^L^ ^ *-. *— '1 '-':_)- jU l_ : JU J ^ ^ 1 

.(■Laj 5 .! J^j ^UIjiJt .^3 j-^^t^-^iU-L^Ia-JS' 

_i — > \ ■*# o-_v -i*>L>Jl _Jjj"Jt-> .<-f§~> j-nj ,j! --aj-L? _Jl 4i*>_»_il ^ijJ-J.! _§| Jsl JjJ-J _J_J CJ. \ V 
^ip ^_*yi p 4^.2)L_p _J _.L__p SJui^J! .JJJ L$J_£, .u|& C-ii- S ^! ^jj -^'j 4^ -^L-.-Jt 

Exercise 2 
Pick out OLJl _jJ_p trom the following Quranic verses, stating its declension: 

:_j!jP^'t_ r »4_a_j. i __ i jj._)L _JJ_p3JL-I _^L^l_^^_j= i ----l 



^-j_s_ j-V jl C — io _U-Ui-o jj C-l-3^9_ ^j___3 p9-~° ^lHJ- _r- J-^f'j^3 J-V- <Ss^a 
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Esample: 

.JU-tJl o'J^j[ J-u _J->j JjJ L-iiT ylJl 
9 j__»_S' iej___Ol |0 P_ v _>j£- sy-l ^Jp.yalJiJl 0__jJl tt jfr 4>;Apj s.jjyn_« jU- 1 jLj _ji_P >jl 

.jlJiJl^J-jjj LgJjUu 1~_j* jljji jb^»j»l_jl>-ij , Y 

. Ojpji ^ji ^JUJLi-i! i jiJ! c_rt Ji^j_l_1jj _£:>- ilj .V 

. »J_i- Jl y ^SJ C'__1 1 joil .» jjy Jli L£_i lilit _,£__. J\j . t 

.i-jljj^ll^J^iii j-U-cUii- _yl^ _JJ>J _fll__JJ ^ljj^"^"^* -^ 

._^i jSu y iL.>3 iHjt ^a^JJ CCj\ Lirt _ _T 4l\' ^>°l JL5 ^13 . v 

.^jJj^aiJJI^jljJLj^ldi^^^liJJjj Lil JJl ^y^ijiy LaLT) LUi .A 

„__.! Jj^j^J^^^jJ^^*.-^'^^ . ^ 

Exercise 3 
Examples in Declension: 

. _-JUj> !Jftl_J jjaJ Jj LJJj! jloJj (h 
_" -___! _Jlp ;*• i_Jjj_»_J1 *__J_J 4__j> : J :j_J .l-jIjP^I __,> Lj L»_» _ 4s___l 1p .L-» aJ____o! : j 
cjjV J"^ J** :U_-j! .-^1^1 _r* ^ J»** *- Oj_-J> _Ip ^ «J.^" --*_>*- :--> • l -r ,l y^V ! o* ^ J^"* 
.J^Lji<ij ti*-* (_5* L)jS__Jl ^ip^Lw» J>_a--> j_~-J=> :Li . U jjLJI^^I ^«_j_j JLyaJ*. j_j5__Jl ip 

«J-T 3>_>_-J .Jjr __*_*-. JJjS"*-* /i — 'I ^Jj-J ._--! J J_'_/! JJ» «_ J_-_- _ jj___Jl _Jj=- ^gljy» y»r -Jj^" I -Jj 

JjiiJlj jLiLo. jjyt^j j!jv i-^j-J * (Jj ._JSj-__u j-p 4J . s3j___sJl -^p SjLJ e >-! ,Jp 5 JblJaJ! 2_>__iJl 
J»__> j; o ., ^ ;«_» ,a__JI f L__ i 1 ! ^y Aj*. _ i____a_S _l <u^_J 5>^Lpj t-jjj^a-» "*j J jjuL" ; !>■! :(^-l_-l . L___j! 



-_J__ _JV jl C — _ _ _— __o jj CJU-3-ba- ___J_5 v 5__ iJJJ^ 1 cr w O-^'^^ JJVi ri___> 
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"*JsU*-t 1 J-^.y» JT J-b j\ jLJl _jJaP lliJU^ .*Jl lJL__« SjL^L; ^ J>_« ^j jjSJ-J! ^JP ^u* 

1 
, s j 1 ! , Jp s ,J*>U_Jl 4j*__LS1 4~*aj 4-a*>Lej ti-Jj .,,-?'.» 

, j jjiJL; j*iJ LJL» Jl^_=!_* \j (^ 1 ) 
$L__^_i J>_* (J -_JaJl jjIp _-v _£--*• :-Lf»*-» -s^y^' _/> *- J*- 4 ^ OjSJ-J! ^Le ^. *IjJI -J»^ :L> 

ia y» 1 ! JLp 5 J&LiaJ! *L>___I iW2J 4-4*}Lpj ti ■> y."'-* JL£_5t_a ) jLJl i__J_P :LJL» ,o-j.,_'-< a^So 4j} 

. __>! OjjJLoJ Lj j?r * ,I__^i k^ s JpLsj t_>j>_J! (C^ ic*y r* J** "• j*^i' ■'^ _r*" J^_^t-Jj «jU 4j J 

4^">Lpj t^ -Jj^ jj_/=x* ~— >1 : jjJt -^j^p cf ^ u***-* ^ «y—^ (j^ L^" ■/* ^^" '^ ' Jj^ 

. j__j( Jj__L jL_Ju_> jjj*_*j jL*- Ijj-iJL; .Sj? 1 ! JLpĕy&UaJl ĕj~oOlej=r 

._-j! j p^! ( j-.L$J J>^N V-Ujl :" . ...LJL* J^_^Li"4l_*J! 

. ^jIjP^I^ LjJ Jj>_* *y JJJ _-j!j?r : jj-aJL; j2*t\ aJLjJIj 

.a» i>lJi4f>J>f»^»J! jyljjJJiil (r-) 

aj^ <j! Jt <uij 4^*>Uj tf- ji^ jjjajl JpL» : jjjtj .Oj^-1 ^-Ip j^UJl £_iJl ^ (^ ^L J*i : jJJaJ! 

OjJr 4V>\pj t4-J} _JLa* 3iLi>VL| Jj>*-* («— J '-tj*^ -<sLi>*^l J^ j/ OjJ! _JJ_-j tjL» j-^J-" ,»-— t 

OjjM Ap OjJ*L-J! i-___! Ojjr 4^*>L£-j tjjj*-J ?f~^ — 1 OLJl i___J_P :4->_« .Ojj^l ^jJjP OjJfcL)_Jl Oj—SJt 

ejn 4_a*>Lpj i.jip^ SSJ» J Cju :5jjXjl ._-— jLitj 4_JjJJ _J»j»__-« j_P 4j'S' i :Oj__SJ! jP 4jLj 

.ojjM Jp OjJnLlaJi a^_SJl 

Decline the following in detail: 

. «UJj «X^_*> IJj-u^j -I 4 ri^J-^-" . ^ 

.lUv^SUjj~^JjLJ!4jLUJ!Jj"UJl(jLr . Y 



^w5lo ^jjji jl Ct-io ijloJuLo jj CJU-3^_?a^ ^j_i^03 &.9-*-** '0- , J* , ° cr w C^'^3 J^Vi A-^bO 
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CHAPTER 22 ^Jj-^J ^ a"J^ 



The Coordinating Appositive 
(Conjunctions) 

Examples: 

1. For Allah $£ is the kingdom of the .*,,.. \ \ i ,. >, > i , ,. -,,. 
heavens and the earth . (Al-Quran) "~~" 

2. Verily We sent Nuh and Ibrahim U^i^ .IIaI^Ji j l5-Jj Ldl-jT Ai!j : ^JU. Jli . Y 
f">LUl (as Prophets). (Al-Quran) 

3. And (remember) when Ibrahim and Ismael ^ o^tjlJl ^Ifl^| ^ jj ii j i^JUjJIj .V 
^jCJl U^IIp raised the rbundations of the /p-U_!.l') cJ-31 
House. (Al-Quran) 

4. Then He caused him (i.e. man) to die, then ..^j-sajW^j ^l*. Jli .i 
buried him . (Al-Quran) 

5. He caused him to die, and buried him, _«^A3leLi lilp.^-.li^L.I ^L*. JU .o 
then when He pleases, He will brin g him 

back to life . (Al-Quran) 

6. The Prophet said: Any harm that J^tjh^A^^^ilJ.^C, ;0 JlS .1 
betahs a Muslim even a thorn that pricks ^^ •^- ^| ^^ ^i Lj5"LiJ ^1)1 
him, Allah <$£. washes away his sins .>,,, f - 
because of it. 



The word J— i means to join, link or coordinate. 



*m£j} j.V jl CAo J j ...... a jj C.U-9*_a^i .jji^o^ P9^° 'CHj* cr^ 0-^'^3 J^Vi <Ss^a 
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7. The expiation (of the oath) is the feeding o«f ^ Yr- Sr \'^ k, \ £'p&* : <J^" JL* . V 
of ten needy people with the average of ^^ • f ^j ^^ G ^y ^ 
that with which you feed your own people, j^, t , . - ,-<■ 

or the clothing of them, or the liberation of ' 

aslaye. (Al-Quran) 

8. No blame is there upon the blind, nor Nj r "J- ,_^^t J^ir^ : <J^ J^ - ^ 
upon the lame, nor upon the sick, nor upon * ^. ^jp, J^^'^ £ty j^ 
yoursel ves if you eat from your houses or , \ , i- , v , ," f - • i „ ;, "> < \, - s 

the houses of your fathers . ( Al-Quran) — ' , 

9. They will say: We stayed a day or a part .f^J^ jtl^lljlpli : Jbj Jli .^ 
of a day . (Al-Quran) 

1 0. And either what we oryou are rightly 'J> jf _£_t» Jjtt Ls ^ jf UU : JU; J_j . \ . 
guided or in manifest error. (Al-Quran) . » ; i^, 

1 1 . So he who performs the Pilgrimage (Hajj) ^i jIIpI jl c~3 *-*- ^li : JLjtTjU . > 1 
or the Lesser Pilgrimage (Umrah) to the 
House (Ka'bah), there is no blame on him 
if he walks between them (i.e, the two 

hillocks, Safa and Marwa). (Al-Quran) 

12. After this your hearts became as hard as jJL)- -Uj'^2 1_%j' jil c-li "J :J^ Jl» . 1 Y 
hard as rock, or even harder. ( Al-Quran) 3 ^j ^f y 5 jU^JlT ^i 

13. It is the same to them whetheryou wam , \'J° j;j.i:ii' ^'Ir.^y., : ( JU? Jlj . \ p 

them or do not warn them , (Al-Quran) 0°- ''NliV.il" 

14. Say: Do you know better or Allah jjt ? .^l^l^lplt^ : JU: JU .u 

(Al-Quran) 
15.The believers' entire works aim at o^^l L^lTLjJlli-L Oj-Uwj Oj^Jlii . ^ o 

(winning the reward of) the Hereafter, not 



^m^o jjV jl CjJo J. o: i, u t. o jj CJU-3^9^1 iji^c^ P9^° ^Lhl^ cr*" C>*i^y.3 Jj^ ^Ss^a 



. U^j i_J jjaj 01 <*ILe i- L?r 
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the worldly life . .iU-lill^iLs-^l} J^l V 

16.The believer knows not treachery, but .%&§ ^ K\l*j\ *y»'j£\ LjJu^ . \ i 

fidelity . 
17.1 recited a chapter, rather two chapters of .^"^ jJ jT^l^l&jio^J .\y 

the Quran. 
18.Zaid did not fast a day, but two davs , .^.^^li^aTj^Csli . \A 

19.Hesaid: I only complain of my anguish .aSil Jl ^ji^^l^Illjl : JLjJu . \ <\ 
and my sorrow to AUah $e. (Al-Quran) 

20. You and I are students. (1) . odUs oJl} U . V . 

21. Ali came to me and you . .cJ?j"ii °Jlif . y\ 

22. We saved him and the people of the Ark . .^^I^U^t^abliJti ;J)[m JU .TY 
(Al-Quran) ~ ~~" 

23.0 Adam! Dwell you and your wife in .^ldii)j}cJl^^t^L' : JUrJli .Yf 

Paradise. (Al-Quran) 
24. We would not have ascribed partners to .UjLlYj LS"jil C. .Y£ 

Him, nor would our fathers . (Al-Quran) 
25.Then He said to it (i.e. the heaven) and the }l &'J* ds\ J°j^j ^ J^ : J^ JU . Y o 

earth: "Come both of you willingly or fc> 

unwillingly." 

Explanatory Note: 

The function of the coordinating appositive, j-Jl U^ is to co-ordinate and link 
together different components of a sentence, or different sentences which constitute 

° a t 

speech. The linking words are all particles <\Jda^l ^Jj>) with different meanings. They 
are as follows: Jj i jSO' t^ ^l t)f lJ>. i"J ^LiJl t jLJl. 



(1 * In Arabic the sequence is "I and you ..." 



*m£j} jjV jl Cio J. o . ' i. u c o jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* a^ Cy^y.S d^^ ^Ss^a 
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p 

The appositive (i,e. ^) which follows the conjunction (i.e. ^ikjJi ^J^), follows the 
noun (1) preceding the conjunction (i.e. £_j£«) in case. The ^ is referred to as ^3^1« and 
the p **£* is ^Ji <_ijJ*uU, Of the particles rnentioned above jlj, ^li, jJ, ,_<*>■, ji and pl signify 
that the us^W follows the ^ >-* jk" in both meaning and case, whereas V, Jj, and /^J 
are used where the >-3_J-u^ follows the ^J* <— ' ji**" in case only, and differs in meaning. 

The conjunction _j\j is merely a linking word, which does not signify sequence or 
order of precedence etc, unlcss indicated by the context or born out by external evidence. 
(See sentence 1) E.g.: in sentence 2: -^y.\) ^y ^j^ -^> the jtj is signifying 
chronological order in the light of historical evidence to the effect that Ibrahim J&U came 
afterNuh«Sl. 

:^:iar.ej?jii»uii.Y 

The conjunction s-Li denotes sequence (s-4i>) an d quick succcssion (^-J*J); sequence 
could mean either chronological order (^j s-^V) or or der of precedence (&/"* ^j). 
(See sentence 4 for ^>j •^~?J and s-s**^- 

The conjunction jw denotes sequence and slow succession. E.g.: ln sentence 5: 
(i"j^>\ l ti lij, 1j «^jLs aJ^I) "a^iJl pLi lil 1J"" denotes Ihe unknown eons between death and 
resurrection. 

The eonjunction J>- is used for linking words in a sentence (not sentences), and for 
expressing extent, degree or limit. E.g.: ln sentence (...«jJJl j&- is'^ <~r?i (*4~~* Ci ^O- 



"' The f '&• can be a sentence. 



: r y^ ! 



*m£j} jjV jl CdLo J. o: i.t a . a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'lH-)- cr*" O-^LH-9 JjV^ <Ss^a 
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The *_>j_aw "^°j^S\ express the extreme smallness of the injury, afflicting a Muslim, 
which can invite Allah «H's mercy and forgiveness. If ,j&- is to be used as a conjunction. 
The following conditions must be fulfilled: 

1. The appositive (i.e. the noun following ^ — -»- or <-ij — !_-■) must be a single noun 
(iji* -—I), neither a verb, nor a sentence. 

2. The appositive (i.e. _Jj — U**) must be a concrete noun, neither a pronoun nor a verbal 

noun. 

-- * , ' ... 

3. The apposilive (i.e. _JjJ_>w) should belong to the same category as the * — °M *-* j — W. 

E.g.: It could be an integral part of the *_& -iji-U as in ." — ijJ _-- ~- y*! — J-51 ^tj (I was 

delighted by the bird, even its colour.) 
> 

4. The _JjJa_ji should obviously be greater or lesser than the * — i* -JjW- with regard to 
the quality under discussion if it is to express the ultimate degree of that quality in the 

: j; *&\ jf ^JL-Jl jf jlilU " jf" . o 
The conjunction j! (l> is used for offering options or alternatives, for expressing doubt, 

or for classifying or elaborating something previously condensed. 

j! is always used to convey the same meaning as "_b", translatable in English as 

"rather", "even", "but", "yet", "however" etc. (See sentence 12) 

The conjunction "^" introduces the second member of an alternative question. It can 
occur in a construction introduced by V(y* followed by the interrogative particle "f" 
(">**)> ■■■(*' ■■-'«■Ij-- (i.e. "nomatter whether...or...) 

Sentence 13: jj^j^^/^j^jU^^jJjllL^ip-tljI. could be cxpressed as: 



(!) 



ji introduces an "either, or" proposition. 



^w—Ca j-V jl C — io J__u_ jj CjU-3^9^! ^jiLoj p9-^° 'Lhlj' _■* " O-^^H^ J^Vi <Ss^a 
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In the preceding construction (introduced by t-\jl>), fl indicates that the phrase 
following it is exactly the same as the phrase preceding it, with regard to meaning or 
implication. 

fl can also be used in an interrogative construction introduced by the negative particle 
(fel$ijl>y\ a>l*) to convey a variety of meanings. In "?Jbj ^ ^»l~^ ^ii-l ". The speaker is 
seeking information which consists in specifying one of two possibilities. 

Sentence 14 K&UTiipiJU;" is an admonition rather than a question. 

This is another kind of ^ used lo link sentences, rather than clauses within a sentence. 

Here the two sentences linked by ^ are grammatically independent of each other. 

, *'■*■- 

The conjunction N is used to negate with regard to the ^jia^, what is being affirmed 

with regard to the A^lt-^Jjh*-*, as in sentence 15. 

^ functions as a conjunction under four conditions: 

1 . The i-Jjkw must be a single noun, not a sentence. 

2. The statement preceding "ll should be in the affirmative, not in the negative. 

3. The >— Sjja** and ^i^ ^Jjk** should not belong to the same class, category etc. 
Therefore it is not correct to say: 3^-™' ^ ^s^ aJJLi-, because the appositive (^^k^) 
following ^ is a member of the *i* cJjW», s->j^. Similarly it is incorrect to say: 

\\y\Ly •$&!$'/ 



(L) 



Your waming them or otherwisc is the same. 



^&a jjV jl CJlti J-al&a ji OU-3^9^! iji^c^ P9^° ^lH^ c** 0"^'_H3 J3Vi <Ss^a 
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4. *i/ should not be followed by the conjunction J>, as in .**j°J °J> V 2-lli ^li\ '*1>C\. In 
this case V is merely a negative particle, not a conjunction. 

5. The noun fo!lowing ^ should not qualify as the predicate (^) or adjective (ii^) or 
Jl*- of the noun preceding V, as in: .£JJ>. % {^ V f*>Ujl (here <1>\J* is the second 
predicate [^lill ^sjl] f f&&\ or -SaJai ^) *lui \ jb »1* (where S-lo*- is ^ c-Ii of jb), 
or: .lii^ 'i/) &U 'i/ JjliSOl IJi* cJy> ^i^ (where l«2i is Otf JU- for ^ 1 ^ 1 )- In the 
preceding examples 'i 1 is merely a negative particle, not a conjunction. 

The conjunction ^ is used for rectifying or qualifying a previous statement by 
removing any ambiguity which may arise out of it. 

^jSJ functions as a conjunction under three conditions: 

1 . The i_»_jja*» should be a single word not a sentence. 

2. ^ should not be preceded by a negative construction (^ jl _JJ). 

3. _j>J should not occur immediately after the conjunction jlj. 
E.g.:In .2^r^jil3j^j^)^l*j^^tb1ju^ii)irii 

Here _j>J is _iljJw_4 ^j^ but it is not a conjunction. Sy*'j (in <&l Jj~-j ^) is in the 
accusative as Siji^Jl jlT ^, 

The above mentioned conditions are all present in sentence 1 6, 

The conjunction °)j is used to rectify or qualify a previous statement: 



(i) 



Jj can be translated as: rather, even, but, however, yet. 



*m£j} jjV jl CJlti J-al— o jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'lH-)- _■*" 0"^'_H3 J3Vi <Ss^a 
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1. Tf it occurs after an affirmative statement, or the imperative mood, it is used to 
negative an idea with respect to the -Js^Jdil* and affirm it with respect to the aJlp <_JJjJim as 

in sentence 17: .Jt>y* "S^^a***-?* ^'P 

2. If "Ji occurs after a negative construction (^ jl ^), it functions exactly Iike jSj, as 
in sentence 18 .^Ujj^Jj Uj_ «u j^U^ C» 

More about Conjunctions 

Conjunctions can be used to link: 

1. Nouns to nouns (as in "^l^^j^-j JC j>L$\ Llij , Jli") i.e. ^UaJ! ^JJ- jaLL-JI o-k*. 

2. Pronouns to pronouns (as in 0L3U* cJlj Lll) Le. J~? - ^ ^J* J^ - ^ <~*W. 

3. Pronouns to nouns (as in cJl j ^Ip ^«-^) i-e. ^U-JI ^ __4*-iaJt -Jik^. 

4. Nouns to pronouns (as in j?4fUl il^Li^Ij sUL^li) i.e. jl*-yaJl ^jIp ^U-Jl (J-k*. 

Rule No. 86: 

1. The coordinating appositive (*-Jj — ^*-*) .s linked to a previously mentioned noun 
(<Jlp <_J jJm>) by means ofa conjunction (-J-k*- ^y-). 

2. 77je *-» ^Ja*> (Jollowing ihe conjunction) agree in case with the aJ* <-» ^Ja** (preceding 
the conjunction). 

3. conjunctions include the /ollowing particles: 

(i) jl jJt meaning 'and ' is merely a linking word (*-*-**Jt jJJ-l- -&}*). 

(U) fUS\ denotes seauence (^Jz°p\) and quick succession (t_-If*^*). 

(iii) 1j denotes sequence (<_^"__-iJl) an^ slow succession (^1_^-H). 

(7v) <__,*>■ w # linking word, used to express extent, limit or degree. 

(v) _jl is U5e<i /or offering alternatives or elaborating something previously 

condensed. 



^5vo j-V jl CAo J^laLa ji uUt^u ijjiLo^ P9^° 'lH.)- cr"* 0"*t'-H3 J3Vi <&s*a 
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(vi) fl is used for linking clauses that are equal in meaning. When it occurs in a 
construction introduced by 's-lj — •*', it is known as ^i-a — zJ\^\, It is also used in 
interrogative constructions to specify one out oftwo or more possibilities. It may also 
usedfor iinking sentences that are grammatically independent of each other; this is A" 

(vii) N is used for negation under certain conditions, as a conjunction, not as a 
negative particle. 

(viii) j — £J when preceded by negation (^ — gJ jl ^ — al), is used as a conjunction for 
rectifying or qualifying a previous statemenl (£\jmL>\), 

(ix) J — > when preceded by an affirmative construction or the imperative mood, J > 

signifies negation, But if it is preceded by negation, it is used for rectifying or 
qualifying a previous statement, exactly like ^S. 

(x) Conjunctions are used to link nouns to nouns, (^UiJl ^^li ^aUjJI <_iUp) pronouns 
to pronouns ( JU-^il! Js- j^-JaJl <_jb&), nouns to pronouns (Jla-iJl lf- yiliiJl ijjap), and 

* s ■* » 

pronouns to nouns (^likJl ^ji ^l^aJI tJik*-). 

Exercise 1 

Analyze grammatically the underiined words in the following sentences: 
Examples: 

."J~i~Jl jjviiJlj "lWj-Jl ^jiJLi ^ji»]^' V cOJl J? ±> ^jJcS^ ^jUki (1) 

:ji^ .^jI^pNI ja LJ J^. "J jj^LJl A& k^ Sjk* N "JL^ ^i» JsjlJi jSj iJLb\ju c...J "-*LI :V 

.1— j'jpVI j> LgJ J^* V v^ri 5-jL£^l aJa» "JLj^ 

tiJii^Uj LgJlj^l *>Jpj c_ji< ^^lSolj o^ lJjU*^\ j^ j (.Jilb\ju_ \^j\_p\ j»JLni! ^ikpj Jii <J» />■ : V 



^m^o jjV jl CAo J. o: i.t a . a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 ^ a^ O-^LH-9 J^^ ^Ss^a 
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■ ^^^ ^ijr^.ibi^p^) 

■Oj^J* ĕyUiJl Sj-iJl «jsr V>Lp_j t"iil" *J*>UJl JiJ Js- JtjOa** j_jj*- p—l :<--Lw.ty 

.^SjJji^Jjlj-iP^yPjS^^liC. .1 , j^i\ Jy Jj ^JlT Sfl jl^i 1f .r 

.jUSJl^U^^UJl Jij-^i Sp^ijIS* -A .JalSL^UJ^iJi^Jl^^UJ J>yG .V 
j^l^jJijsUa^yJ, JT ',%^>\ Jli.^< ^^LJI^^i^.^j-jJIjLaJI .^ 

.^lj J l^ c/ ^jjJUj5^__y„Jl^^l^j^bwiJl^Ji.'\ ^ 

Exercise 2 

Differentiate between ai^uJt " f l" and W a &J l f I : 



aJUI obNI ^» J.j-iiSiJl ^ il^Jl " f f jU 



Esample: 



.iilsLp- iL^al* >l .^Lgjjl^*^ »j*Jt :l 

.L^Uit^jJiJlp^bT^IJj^'^ .Y .liliilJjl^LiLjii^l! .^ 

.^^i^I^Jc^^a^ .i .^y^^lJJi^j^i .r 

.^J^jjj^lp^l .^j^c^A^W 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jj CJU-3^i>_M! SjiJLo^ p-j^- 'Cyy 3 cr w O-^Lh.9 J^Vi a5c?--o 
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. Lv?L>- 

Exercise 3 

Pick out conjunctions from the foIIowing Quranic verses. Point out the *_>^k>" and 
<dp ^i^kjt*, and state the declension of each: 

£xample: 

- »s£, ,i. -> ■ ?.- 



.^jIjP^I^LJJ?»-. ^ c-*j. <k=Ji ^Jp (J> Ji*.. «U*i 2L^ '-ja^ .(<Jp4->jJa~) 



.!^Lj1c-5CL.U jU Jj>-Ij* l_pjJL : ^ lii>- jLi .Y 

.^i^^^jO^^ij^^i^i: .t 

» 2 • - ^ B J ° .- -- o J * ' > t 



tL^AJjiartJ^jJl^jj-i^JJlj .0 

I . f 
■^jH 

. -',.-■.- ".' J "S . "- » i- 

^^jU^^j L^JjiL>-Jj JJpcj^ .V 

*fT'° ' ' * f i''' ' -S ' • '««' ri- a 

j) LgJ-.^j^j-b lj^t»»U>il ! *~>- 1j!j . ^ 

.LJ» 'b*J.>j 

ji *Ul5s ii^ ^. 4j 8 Ji> LJ» ji^ ^Li- Sf 3 . > r juJ-r, ^ilii} j4*i>J ji £J jf j . ^ ^ 

» »„- „ - 

» ' . -■ I j> ' 3 

(^a—j. j M .', ; J jPji Jl »LL- j\ jl ^y ,j j . U 

- S '- i* ' v ' * i - 

«^j-^j «Lj^-L» Oji^. j! j>-U Jlij "U^jj ^Jj^» 

4 » '* -' 

.«Jl ^J*J*Li'J^i» .<JjJL3?jJ 



. jjS j-io 

,- 'i * t -'--.''- . ''• '-<■".'''- 
j>-lj LJLJ t>L*p I jJaJL>i l^j jjjj IjijiP» j jj^lj . > « 



.J,^l 



J C-JjJUUJ 



ii-t.^-- V 



L1 



jvT *io j JiL il) jjjj>j" tJ45" • ^ V 



^: 



*-* **>*Z+*J *-J 



»U^o ^y jl CJla ijloJLut-o jJ C>U-5^5A ij^c^ &.3^*° 'Cyj^ cr^ 0^'j^S JjVi ^5c?--o 
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Exerrise 4 

Pick out the conjunctions from the following, stating the meaning and mnction of 
each: 

; L&Llhj" S-U~* La> yS- -y* _Aj_Jl i — S J^r* - J?* 

Example: 

.JjS' J&j JjJ_ j*JJ^I i^LJ- :Jl* ® _--l_r^ 

.j__JI JjJ— J _J— f- i— $ j>- :j 
.4^3 ^L^|_Jpj ?Jl_lJuu ajj*-»*. :?JJiJr f _jJ- £§l^_l ji .^ 
.(^ll-J^^jJ^lj^^^^i j^SJ^O-"" .Y 



.4jj »__ AJl c— — - _-— ■- jL*_Lj _-~-^ jj JjjJr J'j L« :a3? A)J' Jj-^J J" •£ 



.'»J; ' »f 



o^ J J 



.^jiljil^^l^ii^AJ^lJLpt^jj Jy*_lJ_t JiLlp_J. ;J_Ss;^_l_i -V 

/\ <- ,■ »■ .- ^ -" -* ^ " f s „ -* "^ y •* 

.'JaJ i^-LoLi JLJ_jMj ;)J'fLi_> _^ ^aJJ! * Ji Ji_l ^jls jjj^ JT J^i L. :cJ_ 4_-li- Jp .^ 

e £ v t *,-■■., ^ ° i .j-- .- S ^ * -■ g- 1 °'"'"'^^ y 

_«i"T-Ll , J — I . a _.°Uil J^°; » - 1- >-^ *■»■ J^-J l* i ■;^ J Li 3g| _JI c»_^J^I _-— 1 : C— !li 4-_JLp ^jjp .^ » 

. iJJJ» ajSJ, JJ^y V L$JL__ ^JJp Jj»i-Ui JJl _il_JJl jl U^lJ^_^£^ _i J-*_r« :J_ ^^JI^ . ^ ^ 

^ c '^hjT -.___ 2_i_- ^; m *Jb Jj ^cj j£ sJ-lJi ^ _ ^: l. ' f *i- :S J^t Jii . u 

,4l*L_l Jj :J__ c~_Jil- f J_Jl _^ ^_*- JJ>- Ji:~j_- 



-_— _ jjV jl C__ J j_ . _a jj OU-3^9^! _jj_~3 P$— -° <0_— ct w 0-^'-H3 JJ^ *_— _ 



www.kitabosunnat.com 



The Coordinating Appositive 263 

h '■& ^i iJj^i ^ji y ifji iSJJ ^i ilr ji y> jr u ;i<- %iji : g| rJt ju a r 

. Jj^. S/j J^ iL ji Sf o^U-t ^tLJl} ^jScji} 
jUi jjSC^ jl Jjfj3l4^4JJj<^ %( Vi jf 4-^jP ^. aI^-^ ilijai J cJIS""^ :iH j&I Jjjj^li • *i t 
oUjL- __^ J^-l oLjIj- J ^jSj LJ (jj. tAx*iJsL* jJuL 4^* JbJ 7tSUi5 Llp J jlS" j[ '(»-*j^ "^j 

. «iIIp A»jj <u>- U» 

Exercise 5 
£xantple in Declension: 

.tSXfri jJsl (g JJlj ^jjjMi jii <_s JJl 

LS^ i^" U^^ J** : J^ • -^Mj — ' ^ ^* J* J*~" (/ Oj£~Jl jjip ^ Jj*5j* ^l lyjJJl 

" • ll" ll " " - l s I ■• 11 

■ ^"^ tfi|*fj i >* 'ji^ U'J* *4* jSwi jr*-^* *LPl*j ti^^aJI 

yr^ty 51 -* J*i :^^ .^l^l^ J J*w^ t^iJi __!£ ^y i_~ icJl _j t__ijdJ _aiap <-3_^ :<J> :<^^-i 

. j» a j)Jj£ I jljjr jT — * j~*~p*\s\*} t^yiiU^Sl SjJ^IUjj^iij^^ jjty^J^JjjjUjli^—j^ljJjP 

J^-» ^i Cij^JJl ^Lp ^w» Jj*=>j^ (i— ■! :<jSJJI .^ljP^I j^ aJ J^. *i t~_Jl ^Jlp ji^ _«Jap Js^ : j 

OjjO— Ijljsr jZ~~* j^J/? Jplij ti^«_jl (Jp ^J> JpV> J** : jjLi . Jj^l "yjjLjl' ^Js- _*jj_ui 4j^ i j* 

J«i :(JJ-ft .^jIjP^ 1 J* ^ J*^ ^ <£~^ *J* t^r* S-^^ l J Wj^ — «^ <-*/*■ : ~ ' : <J>-4* ■">*" 
Ijlj^ j£~_. j_w. -djs-lij i^yaiU 4J^ SjJlriJI \j> jy $b j* «j> «Jijty (_j> ojJuUl WUil (_j> ^- _j>L* 

.^l^l^gj^^t^^iJj^jJi^JpUJijJ^i^ :"jJU"iL*JI 

.i-jIjC-^I^LJ J*»*i/ tJjv5jJliivaaJLor ^Jp ^jiiiw J^UJlj J*ill ^ : c5j- 5LiJ*Jlj 

.^^^lJj^^i^^Jj^jJl^JpLJljJjtJl^ :"jja M 4L*sJlj 
■^Wi/^J^ 1 ^ tJjv5jJl4iv3ii*>- (Jp ai jjajt* JpUJIj Jjuill^ :"^jjfc" si^jJlj 



*m£j} jjV jl CJu J. o: t u t. o jj CjU-3^9^! ijiu^=3 P9^° ^O- 5 ^ a^ Cy^y.S Jj^^ ^Ss^a 
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Decline the following in detail: 



^Sa jjV jl CAo J. o . ' i.t a . a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'lH-)- cr^ 0"^'-H3 J3Vi <Ss^a 
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CHAPTER 23 J jj-ijJlj <iJls!l ^j alt 



The jij of Accompaniment 



wi< 






Examples: 

1. So decide upon your course of action, you o .. _„, , _ a , <; , 8 '- i „,, - 
along with your partners . (Al-Quran) J ' w 

2. Be with your students , as a father. . >_j j\5" di; Ju%"3 cj\ ^S . y 

3. O Adam! Dwell with your wife in the 



Garden. (Al-Quran) 



4. How are you (faring) with the exam ? ?oU»sVy.j ^' ^^ • 1 

Explanatory Note: 

Each of the underlined words above is an accusative known in Arabic grammar as 
j, a*a J j*W } It occurs aiter a jij meaning ^ i.e. 4^Ul j\j. The factor (J^^) rendering it in 
| the accusative is a verb or its equivalent i.e. the derivative of a verbal noun. The verb or 
| its equivalent is sometimes not mentioned but jJii. (2) 
I The jlj with the noun tbllowing it is subject to one of four possible rulings: 



4x* Jyjs is atways a noun, never a sentence. Furthermore, it not cne of the vital components of the 

sentence without which the sentence is not grammatically complete such as L&i, J&- or JpI», rather the 

a** JjjiA" is <ivaj i.e. "extra" in that, it can be dispensed with grammatically, though it is essential to the 

meaning. 

(2) Implicit in the context or elipsed. E.g.: -y^'j cJl U, here the elipsed verb is " j^" (jpJj &"£&). 



*m£j} jjV jl C * j1q Jsl&a jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* c** O-^^H^ J^Vi <Ss^a 
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1. 4 >»l luj — ^-j i.e. jlj is necessarily taken to mean £__*; it cannot be considered a 
conjunction. This is when the verb acting on the noun preceding jlj, cannot have the 
same effect on the noun following jlj, This case is illustrated by sentence 1, ^_"yHjM»iU 
^ir^}. Here j^-"^1 is ihe direct object (<i Jj*^) of the verb lj*^il. If jlj is taken to be 
a conjunction (i.e. -J?-Jl jlj), then the noun following it. p-*^-'j — * will also be the object 
lj-^-1 i.e. ^_Cj_' J -i \jm^\j °^'J>\ lj_-_rli. However j»---'j — - 'j*^' is incorrect usage. 

Therefore jij must necessarily be taken to mean £*, the sense being £__•!_" j *\ l^**i_ 

°(S3\£'jZ>. Please bear in mind, that the factor acting on °{S$\£'j — i is the verb lj — L_r( but 
(»_--' j-i is in the accusative as the *j_> _ j-_- of this verb, not as *j 3 j*--*. 

2. k-i_*ll >r_^*J ie. jl j is necessarily a conjunction. This is when taking jlj to mean i— -•, 
disrupts the meaning. E.g.: In j* — **j Jj j **»_-!, , j}^j is definitely a conjunction, since it 
takes two or quarrel! 

3. t_ Jtv» , t l ^jU i#fcjt ^s^y i.e. preference of 5 — I^ over _i — J_e% This is when making jlj a 
conjunction, gives a meaning which goes against the speaker's intent. E.g.: In sentence 3, 

i» ' ' '' '', ' °c „ < 

.i_jMI — s"_J_j — * j. j _ji ^S", if the jlj is taken to be a conjunction, the meaning would be 
"Both you and your students should be like a father." Which though grammatically 
correct, is not what the speaker intends. What the speaker actually intends is "Be with 
your students as a father." 

4. 4^«wJl ^Js- t_ i la * )l ^pry i.e. preference of _i)_- over 3 — •**. If taking jlj to mean either 
with or and, makes no difference to the meaning, then it is preferable to consider jlj a 
conjunction, since it is originally a conjunction. One does not depart trom conventional 
usage without a strong reason. See sentence 3 i_-_l __vjjj _J1 __wli_L. 



^Sinceitis/^''^ 



^wSU ^y jl C-Lo J^JuLo jJ C>U-5^->5A 5jJUa$ ^a^o 'lHJ-o cr^ 0-^'j-JS J-*V<5 ^S^a 
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Rule No. 87: 

> * * * t° , 

1. The **» dj*J-* is an accusative which occurs after a j\j meaning ** i.e. ~<^*^\ j!j, 

2. Thejactor rendering *** J j*jL« in the accusative is either a verb or the equivalent ofa 
verb. The verb is sometimes not mentioned but j^L> (i.e. elipsed). 

3. A noun occurring after jlj is subject to one offour possible rulings: 

_, 6 

(i) ^**J' ^y^j i-e. the jlj is necessarily taken to mean aa 

(ii) Jii_*Jl ^^j «.e. the jlj is necessarily considered a conjunction. 

a ^" * * * ° * * * 

(iii) jJ_*Jl tjs- A^lJl _»4*v i.e. the preference of<^* over JJ_a. 

(iv) 5Jj*~Jl i^ JJ-*Jl _^4"-y Le. preference of " JJ_* over <&J». 

Exercise 1 

State whether the jlj occurring in the following sentences signiiles «t-~J! or jJ_Jl or 
preference of one over the other. Also decline the noun following jlj: 

~y*ji ^J {Jj <_jJ_~!__J^<LjtJI -^y L$j_l _ij ( jJajJJ jli-JJ jljJl _j i *5iJVI ( _J«j t Jl(_^( _e»_jj 

: j!jJl Jju a_j <__£ JJl __^1 i-jjlA} AjiaJI jjip t_jJ_Jl 

Example: 

■ *j^-l JLpSjjiUiJl 4?__J! 4_v_i L«"5lp. i»_J wa_» 4*» JjjuL» >*>Ui .<L~JJ l_ft jl Jl _..;._>«■? !j 
._jj^J-_Jljfl_iJl «ULjJbJLi — Jjy> . Y .^^^lj __.-j> ^J_» , ^ 

.^llH y j^J Jj-JlC_H jdl . £ .LjJl5T)j!-yiv_J^-! .r 

> s y ^ Jl 

.c—^-^LS L^LLJu^j j <b__JL^ c~=_J?l .1 .■— y-W>j 3J-LJ1 ^*ipI .a 

.**}* ■ *'<,* .'* >'•**> f- *•- i' ■ f' ■* ' ' -^ -* ' 

.AjiU^^yi^J^^o-L» Jl*j JL_j-I_j Jjj ^"y .A ,l^_^lj i_~'L^ C_»J__> .V 

* ' J 

" -" > — * * * 

.jljr_iVl»^^^LiJl^ jjJJail JbyujCj^, ^ . . _,./»flll jl-bf j jJraJl jU . ^ 

.oli^l i_^I^OL^Tjj>Jlj^j!jTjUil.U . i _ r l_j!Jj>jc~3ljL__,.U 



am^o _jjV jl CJla Jj&J*a jJ CJU-3^->a^ -tjiJLo^ p.3^ 'tj-^y 3 cr w O-^LH.9 J^Vi a5c>-o 
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,«ii* jij^uil^, 



Exercise 2 



Translate into Arabic: 

1 . The train sped along the lush fields. 

2. Fatima awoke with the call for the Fajr prayer. 

3. Zaid started preparing for the exam with his Mend. 

4. The mujahideen started fighting with the rising of the sun. 

5. 'Amr left his native town forever with the rising of the moon. 

6. The students (fem.pl.) started cleaning up as they entered the school. 

7. The doorman shut the gate of the madrasah with the ringing of the bell. 

8. With the ending of the sermon, Iqaamat was read for the Jummah prayer. 

9. The father advised his daughter, saying: "Be with your rriends as a sister." 

10. The president postponed the conference with the coming of the delegation. 

Exercise 3 
Examples tn Declension: 

Aj>y>? L«*>lPj t<L*_H *>L tjj*^' f jL_>« Jxi \r J> ,i— 'ljP*^l y l$J J>w* \ tOjSLJl _1p -Li** <L*ti :*l| 

ij Jj~i« :?~U«JI . cJl «jj-Uj iTpe-j j^- j~-> jJjpLSJIji t<L-»— H JUiS/l^-O i iay^y jljJl_J>Jb* 

.^jt-^yi J><-*N tSjh^l^^A^LjPi-jAjt-JJ :j -'j^l _J^ «jj*U_ll <L»_jsJl <Uy_ <L«*A£-j n-Jjj-*^-* 

,_3L<_« jj*j SjS-T^ip «yiUaJI ^UoiJl <Uyaj* ^"Aoj t<_Jjwai» 4« J j_i« *J-«-^ 

. e j>-T _Jp ĕ jJ&UaJl ij~SJl\ tj* \»^kf-j t aJ^ _iL_> <liLi>^b j J>*«-* |t— " 1 ^ _^— — '\ 

.Oje-uJljiJjjjj (<_j) 



*_j_ jjV jl C_o J___ jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° t Oij A _■*■* 0-*?'.H-9 JjV^ <Ss^a 
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JpUIj ^\^\ & <J J^. -i/ t WjDI ^ ^. "^ / J^.|" ^^ y.1 J*i ^l lijj liljjjj 

*2*^ : J -^'.^^'u^ ^ J^-»^ t^jiJl ^Js- ^J^a i_jLW- uij»- :_5 ."c~Jl" ajjJiJ ^j^-J j^ * ji^ 

:^»__lJ! i^j o")_=j tt_jj-Ai* <uw Jjjui-* :Jjj-uJI .t_jljPN!l -j LfJ L»_* "jj 4?o_l ^U- 4~^ L> j*- ■ 

, e _y>-T ^Jp s jJ*lJiJl 



Decline the following sentences in detail: 



. j^_J! *_iL_>j yl_o Jjj . T 

.jiJijpiiJ^j^j^ .r 

iJjJl s- Ljo j jjiJl jjSLj ■_" . i 

_j ji JJl j ii__! ^*o- j^J ^ .o 



.*^H> 



*___> jjV jl Cjia J_l__ > jj OU-3^9^! ijiu_3 P9^° 'lH.)- cr^ O^^.S Jj^ ^Ss^a 
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The jlj of Accompaniment 



English 

to prepare (for) 
to leave 

to postpone 



English 

Lush fields 

Call to prayer 

Native town 

Cleanliness 

Ending of the sermon 

Conference 

Delegation 



Word List 

Verbs 

Arabic 

'i3U 






Nouns 
Arabic 

ii\s\ 

S*lbi 
'l 

«uJajJljLgjJt 
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CHAPTER 24 



OjjJijJtj ajI Jl j^jiAJl 



Exclusion 



Exclusion (i.e. frbif^V) in Arabic consists in excluding a noun placed after V| (or one of 
its sisters) from the rule of a generality mentioned before it. There are three important 
elements in this construction: (i). The medium of exclusion (i,e. ^l and its sisters). (ii). 
The Excluded (i.e. J£lJji\) and (iii). The Included or the Generality (i.e. iL j£Jj\) 

The Medium of £xclusion (^J and its sisters) (1) 

1 '-'---'-,'-,-,„ ' ' ,'y, ' 
These include jj-, tjj^, ^, "^, LiL»-, 1-vp U, %e- L., LiU- L., ^Ji and oJ>h V. Of these, 

^Us a particle, 1-u L>, "^ L., LiL» L., ^JJ and Oj>s N are verbs, while Lu, %", Lil» may 

be treated as verbs or particles. The most commonly used medium of exclusion is ^|. 

Exclusion occurs in a variety of constructions: 

Complete £xclusion: 

In this construction, the Generality (^ 



1) is mentioned before ^\, E.g.: 



Incomplete £xclusion: 

In this construction, the Generality (^ 

Exclusion in the Positive Mode: 

E. g .: M%Jh\^j\U\yj> 



'°-. > 



* ..B 

Sl) is notrnentioned before VJ, E.g.: 






(1) 



Vi>'jV! 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ ijj^^ &.3^*° <lHJ*° cr^ O-^LH-S J^Vi &S&-J* 
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Exclusion in the Negati ve Mode : : lJt^* 'js- * t_s__ \ 

E.g.: . _& S/l 'jil 4JU_ll _^S _. 

The negative mode is sometimes represented by a verb which implies the negative as 
in . (J-WaJ! "_| jU~~Jl ^>Si. Similarly, if exdusion occurs in an interrogative mode, the 
construction will be considered ^^r" js*. E.g,:?J-s>dLj _s-»^ J^ 1 <^j-^ (1) 

Linked Exclusion: :[}-^U±_^ 

In this construction the excluded noun is a member of the Generality. (2) E.g.: 
.jJl ■_! <j^__Jl s-0* 1 --^* 1 (I ate roasted rabbit except its forelimb.) In the preceding 
example the Excluded "a_H" is a part of the Generality (. . -4-Jj ^ 1 ); or .laJj "_! 4->^U-Jl ^__i- 
(where -_j is also a student), 

Detached Exclusion: :ikalis.uk^1 

ln this construction, the Excluded is not a member of the Generality. E.g.: 
,^_-_l__-( *i\ l_j^U-Ji 'j^- (The students came except their professor). Here L&i-~t (the 
Excluded) does not belong to the same class as the Generality "--j^J-Ji". 

Exclusion by Means of % 

y- s -" * * ' 

Where it is Obligatory to Render the : "ig ^ Js__UJl c-^ai 6>j (1) 

Excluded in the Accusative Case: 

Examples: 

1 . They drank from it except afew of .-13 *>Qs "_} <__« IJhjAj :,J-i JU . \ 

them. (AI-Quran) 



l,) Do you devour the properties otorphans unjustly?! Here the interrogative mode is signirying admonition 
<2) i.e. the Exc!uded belongs to the same, whole, eategory, class, species etc. as the Generality. 



>__£_ > j-_ _ I C— — o J™__o _j CJU-^-ba- ij__:3 _$■*•" <_- J 3' c~ O-*.'.^ J^Vi <Ss^a 
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2. The pilgrims reached their country, except -rH£*^ ^l °*j*s% J r uJjl Xs>j . \ 

their luggage . 

3. They have no certain knowledge, except .^jaJI s> d'i V) »1p °^ *. l^ ^ :(JIj»5 JL» . T 

that thev follow conjecture . 

4. 1 have no affiliation except with the clan of . lUli ■f^> J~\ *^i ^j . 1 
Muhammad S . 

When the Noun After VJ may be e Ul)f1 jUllk^l Jp /_ >*t i ^) 

Declined as an Appositional Substanti ve . ri ' 1 1 i 

I I •?B*'™*r' Ls^ 

(JJJI) or Rendered in the Accusative as 



(the Excluded): 
Examples: 

1. Let none of you turn around except your / dJjt^! \'l jJ~lti^^LiiL'V : JUi Jli , . 

wife. (Al-Quran) .dJjl^l 

2. They would not do it except a few of them. ? > , - ; > - i , - 

(Al-Quran) ^ ' .^/^^]^:J^.t 

3. Who despairs of his Lord's mercy / j_jJL^I ^IaJjSJ^^-^'^ :_JL*;Jli T 
except the misguided . (A]-Quran) .^tl^h 

When the Noun After i\ is Declined ^S- j& «Jl iu U L>\£\ (*■ ) 

According to Grammatical Context >. ;'>_,,, - . •„ , ,-: 

:(f 3i*JlU±i^»)J*lj«Jl 

(Restrictive Exclusion): ' ' ' ' 
Examples: 

1. So who shall perish except the sinners . (Al- .0__i-UJi^l S?ldJl_i^si : JC* Jli . \ 
Quran) 

2. Do not say anything but the truth about .j^i\ ^\h Js- 'jytiYj : JL^ Jli . T 
Allah S-.(A1-Quran) 

3. The evil plot encompasses none but those .aIaI VI *jt}\ f J^J\ jj-J"^}: JUJ Jli .f 



^-C&o JjV jl CAo J. o . ' i. u c o _j OU- 3^5-0 i_-^=3 P9^° 'J- 5 ^ a^ 0-*t'-H-9 J^^ ^Ss^a 
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who makc it . (Al-Quran) 
4, Allah ^& refuses but to perfect His light . .*jy *4 of VI J 4W Jfcj . I 

(Al-Quran) 

Explanatory Note: 

1. A close look at the examples given under (*J> — lf) tells us that when exclusion is 
"complete" (^) i.e. the Generality is mentioned before V], in the positive mode (v*-j-'), 
and the Excluded is member of the Generality (as in J*«l t&£<\}, then it is obligatory to 
render the excluded (^^— — •) occurring after "5/1, in the accusative case. E.g.: In sentence 

1. the Excluded "%—&" is a member of a Generality represented by the masculine plural 
pronoun suffix, (1) "l^l^i\ j\/ in tt \"Jj£i n , and the context is positive, therefore ""&ii" is in 
the accusative. 

2. When Exclusion is 'detached' ^iii rather than linked (J-^) i.e. when the Excluded 
is not a member of the Generality, and the context is positive, then also the Excluded will 
take the accusative case, as in sentence 2 (J-^pali "ilj rU**Jl J-/»j). 

3. Similarly when exclusion is detached and the context is negative, the Excluded will 
take the accusative case, as in sentence 3. (2) 

4. When the Excluded is mentioned before the Generality as in sentence 4, then too, the 
Excluded will definitely take the accusative case. 

In sentences under (<-?>), exclusion is "complete" i.e. the Generality has been 
mentioned, and the context is negative, this construction is termed as >— *-ji [^ }\j *f&. 
Furthermore exclusion is "linked" i.e. the Excluded is a member of Generality 



(1) ^pUjJi jIj is the subject of the verb. 

(2) This is the opinion of the Hejazi school. 



*m£j} jjV jl CAo J^l&a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'CHj* cr^ 0"^'-H3 J^^ ^Ss^a 
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In such a situation, the Excluded may be declined in one of two ways; it will either 
take the accusative case as n j£LO>'\ or follow the Generality in case, as an appositional 

substantive (i.e. JjJ). E.g.: In sentence 1 (which is a qurunic verse) d$'j>\, is in the 

l °-° > * , ; 

accusative as j^~^ (excluded from the Generality represented by Jb-I). Syntacticaily it 

could have taken the nominative case as the JJu of Jb4. 

The sentences under g- are all in the negative or inlerrogative mode, and the 

Generality has not been mentioned; therefore the noun occurring after S/l is declined 

> -a 

according to its grammatical context. In sentence 1 J^JL-UJl is in the nominative case as 
the subject of the verb dli*. Similarly in sentence 2 j>Jl is in the accusative case as the 
object (*j J _?***) of the verb \°Jyu 1 In this construction the exclusive mode is used 
simply to restrict and limit the rule of the sentence for the sake of emphasis. In sentence 1 
.j^JL-UJl >.jl]\ y\ SL& l^i, Allah il- wishes to emphasize the fact that when His 
chastisement descends, the sinners, and the sinners alone will perish. In other words His 

doom will be restricted to the sinners. This construction is termed as "Restrictive 

* ' ' » -° 
Exclusion" ({J"j~* l-~*[) though it is not really Exclusion with regard to meaning. 

Theretbre the noun tbllowing ^[ (or any of its sister) is never declined as J-~~-; it is 

simply declined according to grammatical context, regardless of construction. 

When the Excluded is a Sentence: : UXk J-H U°l ^ j 

The Excluded may be a nominal or verbal sentence, rather than a single noun. In this 
case the entire sentence will be declined positionally. E.g.: In 

\'jfi\ ^ii^l & '&$ ^j JJ ^ VI JgtL^ ^ii c~lJ" the sentence jj °J 
" ■■■'j-^"h occurring after "^ will be declined as: ,^~u}\ «.rjLl^i Js- i^J^J. j±~ZJ^[-]1U 



am^o ^y jl CjLo J^JuLo jj CJU-3^3^ ijji^c^ &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 J-*^ (&5c?u> 
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Rule No. 88: 

L Exclusion consists in excluding a noun mentioned after Mt (or its sisters), from the 
rule of the Generality mentioned before it. The Exctuded noun is Ji^ — * and the 
Generality is referred to as <^ tj^~-*. 

2. When Exclusion is complete, i.e. the Generality is mentioned before ^l, the context is 
positive and the Excluded is a member ofthe Generality, then the Excluded will definitely 
take the accusative case. This construction is referred to as 4 — *"j*f' — *tv^ — £ and the 
Exclusive Mode, where the Excluded is a member of the Generality is termed as 
J-^l. c Uk" [ or linked Exclusion. 

3. When the Generality is mentioned, but Exclusion is detached, i.e. the Excluded is not 
a member of the Generality (this is ^. ..J ai :,» £L±: — -t, in Arabic), then the Excluded is also 
definitely in the accusative case. 

4. When the Generality is mentioned, but the Excluded is mentioned before it, contrary 
to the usual seauence, then the Excluded will definitely take the accusative case. 

5. When the Generality is mentioned, but the context is negative (this is *— ^y'jp*^ f^) 
then the Excluded may be take the accusative case as J^- — * orfollow the Generality in 
case as its J-b. 

6. When the Generality is not mentioned and the context is negative, then the Excluded 
is declined according to its grammadcal status in the sentence. 



*m£j} jjV jl CJlti J. Q . ' i.t a . fl jj OU-3^9^! SjJLuoy pa^io 'CHJ* cr^ 0"^'-H3 d^^ ^Ss^a 
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Exclusion by Means of "(Jj^ j Jp" 

iSj-^jj^ —> *.U£k*<*T (t-J) 

Examples: 

1. It is agreed that everything decreases ■• , . • • ,.'. -• • -i,i-, V 
except knowledge. - ' ~ ' ' — ' ' w 



9 . °_ ' 



i 



2. 1 read the book except two chapters. .j£C <jj~* / J^>'^ LX&S\ cJ\j . T 

3. 1 gave gifts to my friends except one . l_JIp <jj* / l_-J Ip 'JJ> °jy^>'j J>\ c^*JlM . r 
who was absent. 

: $:dt^£uhijUi%^tj£ 4*^ji(^) 

Examples: 

1 . No one strives for life after death 'Js- 1 ,jJ5Jl 'J& o^lil jX> UJ jJ-\ [jli" "^ . ^ 

except the intelligent man. ^j, ^ / ^j, 

2. 1 do not follow any path except the ^jiJl cSr? / ^JI ^ I5J-L. dlii^l "^ . Y 

path of truth. 
3. The believer submits to none but .*ulcSj~. I fji\ J* /^l^ Jb-^^jlll /^a^u^ .T 

Allah #. ~~ ~~ 

Restrictive £xclusion : : f ^aJ 1 J.L±uj^ 1 (£) 
Examples: 

1 . None but the believer loves the Ansaar, and , 'J^- ° * j ' />*]'> ^ } ^>* ^p jt^ty <1^ ^ • ^ 
none but the hypocrite hates them. -iLu <c ' / jilli 

2. Do not trust any but the trustworthy. -ok^ ^J^ f u*?^ J& b$ ^ ■ Y 

3. Do not desire any but Islam, as a religion. . Lo^iC^I lS^- / f^C , _'l 3^A^j" "V T 



^S-a jJV jl Cao J. o: i.t a . a jj CJU-3^9^ iji^c^ P9~*° 'O- 5 .)* er*" 0-^'^9 J^Vi <Ss^a 
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Explanatory Note: 

In the above examples, the medium of Exclusion is Jp or Sj^, instead if "_j. Ml is a 
particle, while Sj^ and Js- are both nouns. In this construction, Sj~? and Jp will be 
declined in all the situations mentioned in the preceding section, exactly like the 
Excluded is declined atter *i\. The actual (though not syntactical) Excluded will take the 
genitive case as the aJJ, -_»U_« of Sy^ or Jk. Thus, when exclusion is "complete" and the 

" 1 1 i * 

context is positive, Jj- and Sj^ will take the accusative case, though Sy^ being j}r»'* 
will be declined notionally: Js^\ js- ajj-tiii iiJUJL, _^^__L-. When exclusion is complete, 
but the context is negative or interrogative, Jj- and Sj^ will either take the accusative 
case, or tollow the Generalky as appositional substantives. When exclusion is restrictive, 
they will be declined according to grammatical context. 

Points of Difference Between J& and <__ j~» '-J^J^J^O^- ^I^ 1 

1 . Jf- takes the apparent signs of declension (_j»\& <-r- ,| _r^i) in all three case, whereas Sj~> 
is declined notionally (j--" ^SH)- 

2. Sj^ is almost always used as a medium of exclusion, while Jf may be used as a 

medium of exclusion (*.__!«« )!l ĕbl) but is also quite frequently used as c_», u_li, ^li-, JpU, 

t»»*.' 

or <; Jj*a*. 

3. The second term of the idhaja for Jp may be omitted if understand from the context, 
butthe*^>-*Ufl*of _s"_»*- is never omitted. Thus it is correct to say: ".J^^^l^li cJ>" 
instead of "jL~X*J\ 'Ji- _JJ j^J^- c-i^p", but not correct to say : " .Sj^ ir~> cJ-A^ cJ^" 

Rule No. 89: 

1. Jf- and Sy^ are declined in all situations, exactly like the Excluded noun occurring 
qfter % 

2. Ji- takes the apparent signs of declenston (i^UaJl ^jety) while <_£^ being J/~~«* is 



^w_S-o JjV jl C*i-0 J_o_i*t_o jJ CJU-3^3^ -JjiJLo^ p.3^° <6^.j*° cr^ <_W'-H-9 J->Vi a5c?--o 
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declined notional (jJ-iUl i_j)^pVLjY 

3. The actual (though not syntactical) Excluded is in the genitive case as the *J| J>Ua> of 

i 
j^- or iSy^- 

> * , ' .- y 

Exclusion by means of "Oj^j ^j^^J tUl^- Jjip t*^-" 

" i jfc ^3 ^i t 6£ .up t *>U " __, a%-Wi (^) 

:Ub-dJlPt*>U-(^AJf) 

Examples: 

1 . Everything will perish except the . <uii Asr j / ^i ^} "}U % °^i, J5" jJ^ . \ 

Countenance of Allah 'H?.. 

2. Allah p. forgive all sins except .y/iirjt. (i.e. 4>°r^i / ^. -il,]LdJ, *4* .-j^ JJl J^^ 1 jf*i ■ V 

associating partners with Him.) ^L, 

3. Every man is prone to error except the .sXLi VI / s^J^i LiL»- ft U_*- f .sT^Jl [jT . V 



Prophets ^^LJip^jp. 



:ljtpU t *>y-l»(o) 



Examples: 

1. The poets all wrote amorous .«.LliiJl^li J)iJl^!^;^ J^jLJ£lyijL!l . ^ 
poetry except Al-Khansa. 

2. We studied the chapters of syntax except >cJcll *-y'^ ,J ^ ^ 1 _?^* 4 J, S J ^ Ul^s -'V 

the chapters on «a '*. 

:^V t( >i(^) 

3. All minerals rust except gold. . L>i JJ jjLiJl J5~ I Ju_T . ^ 
2. 1 heard the ode, except two verses, .Jl£ j}_C Sf SJ.t^a._Jl cJLl- . Y 



am^o JjV jl C-ic J^JuLo jJ OU-^^ba^ 5jJUa$ ^a^o <■&,}& cr^ _wLH-9 J^Vi a-sp«> 
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Explanatory Note: 

The examples under (U^\) show that when *>U\ l-U and LiL»- are devoid of "LV, they 
may be treated as either prepositions or verbs. In the former case the noun following them 
(i.e. the Excluded) will lake the genitive case, while in the later case, this noun will be in 
the accusative as the y. jy^- of these verbs. 

The sentences under (^) illustrate that, with ( } L« prefixed to them, *&-, C^ and LiU^ 

can only be used as verbs. Therefore the noun following them will be in the accusative as 

V*"- 

Under (jr), both J^ and tiy&l have been used as mediums of exclusion. The noun 
l.e. the Excluded following them is in the accusative as J^ J* or JjXj N ^, since they 
are syntactically defective verbs (^aJsL JUjI), 

i. "^s-, U — e- ano* I — iU- mav &£ «sed ejffcer oj preposition or verbs. The Excluded noun 
/ollowing them will be in the genitive in the jormer case and in the accusative, as <> OyJ^ 
in the later case. 

2. %>- U, Ijjs U a^ U.U- L. ca« on/y £><; jweo' <z.s verb.s. 77i<? Excluded following them will 
take the accusative case as the ^. J_j*ix ofthese verbs. 

3. ^r-J o«c/ l)j£j "j 1 , w/uc/i are syntactically defective verbs (J^a iLi JUjI), are sometimes 

used as mediums ofexclusion. The Excluded noun following them will take the accusative 
as ?/ze predicate ofthese verbs (J^i J^- or OjSu V J^-). 

Exercise 1 

Identify the mcdium of exclusion, the Excluded noun and the Generality in the 
following sentences. Also state the case of the Excluded and type of construction: 



(i) 



This u is "4 j-dDl L*. 
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:as-jj _/> il_j tjjiu-^Jl i^jj£-)j t^jL U_«4i 



i| Jt/ du- J! J( 



istjsl 



Example: 



tj-^ai* f.Li 



4Z*»j o*X*j ■ " ■* 



l^^ilb&^ijU*"^ LjJtjl^>-cyljUJ}jr 

.^.^^^^. ^lj-LuJt , t Uii-VtSb( :Vi 

V!_j is^T ^Jjp ĕ^UaJl ^soijl -t^aJ !i/>Lc_j (IjjJtj s-LiL^^I ^ ^j^ tj^""* iĕjlJli- 

.^^^I-L^l^^^^jlijli-^IC. ,Y 

. jJUiJt ^JJu JaLJ S/l _y* li j jU*Jl ^oJ Ji^Jt IJlaOI .o 

.tiJLJi^j^L"J<JLj£ Jj^'j4^l^4JU*j'JjUJ^iiil J_jUjOlS" .V 

.^^J^Jl 2>> -Lli^ tA^- U^ ^-fri-j It*^' *^i !-i^f LCJ^Jili U. :^lijljU ,A 

■ !ji-^! Ljjws i— sLji^j J)L1j- Lal_LpL.j ^-L^w* Jj!j> (-jI ^LS" °jjj J)l . ^ 

.ji^jl^lSuL^L^lLjl^^J ^li^^JliJlj^iM^^ . 

. t_~4P ^Ji L-fj OLJl «L>- < — J a l)L?J>I ^ ^ji <. ' 'Js- c— Jli" S Jb-lj Os" . ^ T 

.^j!SJ^iL^^;^^> r Svii^^jjLa^l r L^r :^^>^lu^jii.^r 

.CjjLs-ISaijI^j^ *«iLiJl jj_J^^U jj?^G^»-UJL> ^J -LjJJl i-y^JlJ. 1 £ 
y u$& LjJLi t<J>"Jl S-Ol 3> S 5^- ^ " ( ji&' "j^ <-pl>UaJl $| ^J! ob' Jl . ^ o 

J o t 



^w5vO (JjV jl CdLo J-oJUws jJ OtPo^-ba^ ^jiJUo^ F*$a*-o <O^j-0 ^r^ O-^LH-9 J^Vi 4&&iA 
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°*j-j^fo^L__il_j^L_;l^> :^3jp„jI l}ti Sj^\y\2\y iJ*Jt Jl*"^ :^__1_y°_,u4-- jLS.n 

*?J_I_L. :Jli tUI :*£j*'J>l'j£ Jl_?_Li <>j_iJl i JL»_|| j„i J^i, j i^, ^JC! :4& jSC'^3-.^ v 
:<up *M 1pf'j 3-JL_Ji jJ Jui_« JLU ?ii_£ĕ> oi-l _JJji_« 1 :Jli t— -J—- Hl jSil Jj-»j L-U_pf :J_ 

.^liil ^ j^ J\ UU-pU t Ul 

Exercise 2 

Construct sentences to illustrate the following types of Exclusion: 

.t^wa-l uj:lj _■--■_. T .VL__-VljsP .T .*j__U _;____. .\ 

.^Ljyij,, ,^-iijj'u _;-->-. .n .yi__^t_rJ .o .^>._^___. .t 

,**__j jL~J_u L.jjr jj*jfr_i__ , Vl4i-l .** .yL_„*VI OjSy V .A . iJL_^ _______ .V 

(JjSCjDIJsjJ-; "U*"__. _-___>. 1Y . "_"-_-. '%___» .1 ĕbf. \ 1 ,J___. ______• . ^ . 

._3~* 

Exercise 3 

Use each of the following nouns in meaningful sentences, as _-- — ■ and state its 
declension: 

V , ^^ i "~^ -^J ''"^* *--*" i^* li-—* (^U L_- ( v~"l_5' Jj_*l 

.jji^-c-.c .oL-^j.r ._l_s\y ._J_p4.\ 

Exercise 4 

Fill in the blanks with suitable excluded nouns. Completely vowel each noun and 
state whether it can take one of two permissible cases: 

OLprj L^_aj i jbr bl c j tj5__JLt «0_-_olj tL_»L* ^j——-- aJL>_I __C _l _-« j-*_« __" i w 

^L^-jST.li 



^__— j_V jl C— _ J_— _o jj C-U-5— >a~ ij— — 3 _5— - 'J- 5 ^ cr**' 0-^'^3 JjV- <Ss^a 
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Example: 



^JL^i^JlbJuJL.N .^ 









Exercise 5 

Fill each blank with a suitable t^ ^yii^: 

: LL.L. a^* ^^iu^» OUJ! 4^5J>V! (>* jLSU "L5" ^ /w? 

Example: 

. il^jJl Ijlp L. t_Ji 15" «&! ^^iio 

.Ijjjliu- J^^ .\ 

■illL^-^i ,y jjmV .Y 

. u^, uju (^j^ oLg piii y - .r 

.^J^Ij^ljOLi" ( _ r * s !/]oL4jl{.jj i tijlJjJl LiiCaj' .1 

.SLiJl 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ ij^c^ &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 JjV^ &S&-J* 
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Exercise 6 

Use jjp instead of "_] in the following sentences, vowelling j-p and analyzing its 



declension: 



Example: 



:t_~~Ji jLj j_» J5--JL; l^.^lj t^jyi J__»Jl ^J* ^\ J_b yS- *_p 



Jjb_Jl __j _>f Cji 1 "_ j _Jbj ■__ 'jji^lj _JOi Uj 
.^jjj. ,.____■'_ loS! ^jiy^ ^ .xJb_,_J> :_j e bj ".l 
,oJL?-yi <SL>- *_J| ■jlaJLwoJLJ SL>- LJLi *_/ .\ 

. *j_J ".J <u* <_jiS_i IlJj J Jl*_j *Jj _ J_»-l * j_ 4pa> -j.^.p •-; ■_ « ,.? - l_j . y 

. . .oJ-Jl ____7.} JU ^3_j , ^ jti li»..} & •_! _.$ ^J J___ .Nl- dllit Jl ^l y . :4& JJL- Jli . o 

Exercise 7 

Extract the medium of exclusion, the Excluded ( Lf ^-_-Jl) and the Generality 
(o. Lg ; . f .,.,- J l) from the iollowing Quranic verses. Decline the __^~~* and state the type of 
construction: 

\*&y j^Jlj '__---_■ Jl -Hj^L. 'V^ -^l_V _-* <-•• __ -_-_J |j ^.^....Jlj f.l___.'_ I sb. ->y___-l 

Example: 

._ r _LJ'.l jjj-^lLji-^JSj^UJl Jbeuli :_J.jJU 

.<_>> _____-* iJSdMJi .(,____•_! ibl ..M 

<-_' .uijij *Jj Ojj-T _J-P SjaU-JI ._h__J| 4^oJ <4j_^j t JaiiJl s.L___.^1 _Jp IjjJtJ ■ ^ j-,---- :_|JJjJ 

.y^-»r j/>^_'f _l>Jlj 4^J_tJlj <Lu_=t_»J- _j j*_J! __-» 5- j_<_- 



am^o JjV jl Ca_u J^JuLo jj CjU- _>•_■> cw i___w-3 £.5^° - _^->3-o _-_w ij-ol_)J3 JjV^ (&5c?u> 
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■Cr^^^i.^^ 1 -^*^ 1 - 1 -^^ cJl5"NjUi .1 Jy-UiJ j!^! ■dil^J'1 illlJ.^3 .o 

i^Lj.} i_£i ^jJi S/i ^li J> oLlty St ^i} . u '^i iai-1 ^ ji ^L; * cJiii 'J& . n 



• -•[ 



i« - , , , i , ; , ' , l;i; 

' ' ^ * 

4J**. j^i& ijl^ ^isOb^ji vi ^jj ^^H, ^ 1 " j^ 1 ^i 'js^ : r^ ^ y'j 

■ #i^3 .!jjxlMj 

.aiL-j} 

Exercise 8 

Identify the Excluded in the following Prophetic traditions and state its declension: 

: JUJ! Jt IS ^/\ } -.JLTJslt c-oU-S?! ja -ULiJl T-y-^i 

Example: 

l£: JU .L^T ^ l£. ^i' li ;-lJU ?UjL 'j£ U : J^l J^ »15 l]iJi J^Jjt u|e> LiJli "^ 



^m^o jjV jl C-Ao J^lAa jj CJU-^-w iji^c^ P9^° ^O- 5 ^ c^* 0-^'.H3 JjV"> <Ss^a 
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> 4l — ijx-j ^j_paiAf.b^^\!,\il -.jJ- .j*. J^-^JaJ! <_>Ut. AiU^L jjj^ 4±> (J±l~^ :Le. ;\{\< 



jts 

3is 



.ayil ^jlp eysLSiJ! a^ — !xJl &j>? 4>i*jLpj <*J| i_JL^. 4iL>NL 

.SLTjJl^^lii JLJl^^l :|| JL» .\ 

. ^2\ aLi vi jttii ^ii jjji i j^ ISl : ,,i.:.'j i^; ■_" 

.i_*j! J^j>LftL^I^!^ij^a^Llll^^3^Zjiii,(Jt :$| JL5 

?$0*\ ■& c ^Ji. jr \l : jJ iar ^lIji ujii jiir jju^f 

.f lyJl _v=*___Jl *_1 elj~- LJi ĕ"^Ca _j-1 ^ _->- IJLa (^JL^-J. ^j, o">L> 

.^a}lo^^^il^^^ r ^^^' J JuL^lLUf^. 

' ' ' ' * " l- ' 

.^;cf i; jL ^__ -.? ^rL i^ jf ^^4-^T ljiit _;ii ^lj. ijiii- ^ 

.■wL^lfj.__/__l^_^!,iL__*4j^ :0 Jli .> . 

._w, jf j^i v,^^i il- ^^3 J^ i% : yi %; v _>f <_j>-J l>_ jit JL .j. -jir }j : || jii . n 

•uJaJ 
■J» 1 > J| S^ ^i» i^-Lu^! OLJ_iij oCjkj 3 jSlJjj cjjjl j£ l£f 1_J £l__i_ll } ^UJl : {& Jli . u 



Jli 

J^ 

Jli 

Jvi 



.r 

.i 

.0 

.1 

-V 

.A 



lj*^ 1>*K J-* j jh^ Ji ^^s* __*■* -d* o-*- ^k. ^" <^ ^ 3 ^ _/fe 'fi ^; jr S JL5 . 1 r 

3=t 4*13 lij <OL-J.j ^ _4__ '^L> J__SC__-i _H __' Jji,j __jT, _. ■£__ '_S» ^3 iirti __j'ti , \ i 

L^jlii; j.ilj) j^i $1 '^y \ L^'tj i^lliru i*iS ^; ji^r ^i j£;) j£. : |i jii . \ a 

. 3-lJJI ^W^ j^ M_^J I <J_^J ji J jj-swCj j 



^w5lo ^y jl CaAa J^JuLo jJ CJU-3^3^ ^jiJLo^ p.3^ ^Orlj^ cr^ O-^Lh^ J^V^ (&5c?u> 
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j 'j& v & r ' } fk.f sji-l ^j'3 J^; bl oi*Jv J3 > ^ ^ ^ jJ :S jis . u 

. jSJ _J >J\j V*l ii Sf| v^A*JLji 

^i^^y^^Lij J^^ilJ!^ J^S^oir : jyi u^ & ^ jj, j\ J> . w 

^jJl ^&ljT :LLii iJj-Ji "V : jUi ^»^ ^j ^J! uLJ : JjLi L^ *J»| ^3 iiiii Je- .\h 
. |J^-L; |J ^ ^iSii > jJ v'i ^L I^f j£ v : J li Jii! dli (e ; jiij 

^l 3^3 £') U : JU u& 6jUJl ol. lj Jji ^l S £1 Jj^ Js- ^jUJl J jjJU ^> . \\ 

. al^ l^jju. U313 u udi J aL; vi &i v'3 itf v'3 i oS v'3 13^ v) lU j * «,> ol* 

013 (yjjial :JUi *iJU ciK" ty JL^UpI jk "jlijJl l+H^l^ ijllJl c^3 di :0 Jli .y . 
. j^ a**^ _pj tOLj^l V| §_^S» JT ^V^£*-~i '4; <Jj>-b JjI LJ_i°3 (J : cJli jUJl*. __> cJLS"" 

J^ J y ^M '& ^ gJ cl^ -■£•&. fh, v'3 ^ ^ yJfi&> 'k }y M jis . n 
vi :^ ^&i jui tl j*Uj vi l^Jj iii- v'3 t ujj> 3% v3 t Uj^i iii' v'3 t u^u 

.>4vj V| : jLii itijj?) L^LJJ^iN! 

Exercise 9 
Examples in Declension: 

; r Liji vi 4^'^iu^ ,b]iji £i ^ 01 :S J^ 0) 

"^ 1 (> <jh> J°^ J*» : J^ •>" »ji-& tyyr jT^ j^ ^Lij ^l J^ ^ ^L, J^ : Ji 
Jp 3j*UiJI JU-^Jl **ij ot>Uj t ^y^ JpL» *J">UJl JxiJ :il . jiidl Uj^ ^. ^. ,^\ Js- l^MA 
i^Si\ J* j^ J^j, ^ ;„ . ^ljP^I o^ ^ J 5 — V i. JjCJl Jp _^ j* *_>j^ ij^ :«uU .«j^T 
'C^^^^lH : r^ •^^^W L H^^! t >W^'L t :j .j^.Jj^j^J^.J 

■s^l^l^^J>"VtJ^bv^j^yjs~^«-*j^ :0l /^'^jiJJL^jSj^jS^.j^^pLij 



^w5lo ^jjji jl C--ia J^JuLo jj CjU-3^>_m ^jiJLo^ p.3^ ^Or^j- cr^ 0^'j^S J^Vi Aj\?bO 
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■j* l -*j*v Jir^ (•—■' '■' A r^ •vLr p ^ 1 Cj* ^ J^ "-" ' 0j£~ Ji _jLc- yfV _/* -iy- "^ : V-" _J 
:si-j_Jl . 01 — S _3 jA>_* ^ jjl. ^j^j jL_U_« jj^p-^Jlj jUJ!j <.^T_Ap 5y>U_Jl Sj— iCJl o^ i>">U . 
4_ r i j~a_« ^j^ 0) • — >! ;&___ ._j>-T _ip ĕy~U_Jl ĕj_-xJi ay* -_Vj_6j t j jj-=>_- ""L--J!" i c_j_ 

•^j^^^d^^ ^^^^ J^ iJ^j^^j^ : _r* : J^"_/' • 4 ^^^U_ll4_-_j_1-i^_Jo^_5 
jj^sr-Jtj jUJlj ._JL__» j_j ay-T _Jp _y>L-J! Oj_»SnJ1 a^>- o">Uj tyr <~* jm, jjj*-« __-l ;J5* 

a ^ J* «v*U_J! -j— S_! o^v ->"}Uj .-Jl _J>U_- "UL->^L jjj*_« -_-! : f !_ ."jt" j_-^ -__L OUL-i- 

_ip __>j^__« ;f_Ul .-H^^ 1 _r* ^ J 5 "-* "-" 'Oj-_Jl ^jIp v_« ■jLsu- _T Sbt : *.! ■ ■-« _,"■■■■■• j*j 

. »>>*■ T _ip 3^U_JI ^cuJt •>*__; ^-^j i --_•=-_-• fL ^^iCJl . ti.yr* J-^l^_i_,.l 

.^ J *^_ r .l 4 3 l >_.'. yi-o! :"jl5*'iL«Jl 
.•--ly^l^L^ J^". *Lj"Lp_ : ^j^4-l_Ju_>'' "Ll__*Jl 

. Jjiil Jj_-i__^j* J*_- Ji : ?J( f.L__- ^ !_ j_Jl "Lj>Jl i 0! "LL-Jl 

.LL I_LpL> /l_L /c—j LiL_ L$I_^_JL-^1^_^»pf (__>) 
:t5 ."Ll.ji! :0 ._ f jtj*Y l _y LJ J*_- *. __^L_J :o ,-_»___i __1p !_♦ _^_. J*j :vJ -pi :___*__! 

-j_j "_•"">_. j i__j-_-* Jj-li ■-" _-"-_—• :a_--___! .*j Jjj-L- *__/_. J_-> _j OjSs~Jl _Ap ^y-» J~— • j^ 

_■*_• V"*T _1p ay-U-Jl l_jl <u_j "_•!*_■■ j i__j*y t^j-*- -^jj" : J5" :L$JLT .-jj-T _ip _y_Li_]l a , .^ li 

.-Jl _>U_~*'_Us 1 'JL j*- J__- ^y jSLJl _ip ^^ J^__> ^,-.^. :L- .__»U_- 

. jSwJI (_j~p ,a< >*- i * j- ;LiL>- . ^ 

. -j^T _Ap *>y~U_J! _j___>o1 a jSr "Lt""?-- j c^*- <-*>>-J j J>*-» _^— —-* : C_-j 
. "c-^t"__jO-_L__._j^>!_Jij J UJ! :c~jL_U 
_. ______JI _J! -jju yt ^j^-J __---• j_<-^4!p->j cOj-C^I_Jj^__^ J_»U_^U Jjii :L_L- .\ 

.Sj-^T^Jj^.yiUJ l"L>__iJl 4-«_J "^"jLc-j tt_jj_^__.«ij Jj__L« :Lj 
.^l^!_^L^J^-.y!j_ J j :".... a_^i (a __^r-i__J! 

.<u^_j___~_Ji_ r - JU i____j J-*-* _j : LjLiU "U_l_!! "LL»_»j! 



^__— ) j.y jl C * _a J— __» jj CJU-3_ba_ ij__c3 _5_» <e>Jj- _^_ 6_?L>!-9 J^^" > f_^_ 



.■*-• 
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.«j^t ^J-P «^Uiil o^iil -WaJ V>Uj tty^i^Aj J^juLi^j&^. ;^j 
.■U^^tU-^Jl ^ya JU t_ ii J?»> i aJUjtJ* :LjjlwU^U 

Decline the following in detail: 

.^JSJi <_£J^ o}l!l jlL'LUjJ-1 JJL'N . ^ 

.JlillS^^iwd^b^l^^^^l^^sLw jjji- ^y :£§&Jts . Y 
.sO^-ljl^- Lil>- oL^aJl «^j^ ^ ^UJU ii^a^ i_j^*J! Sjj ji .r 

.^Jr^^jjj^ ty&i*^^>yfl2£i ; p ji jr : $| ju . i 

.AiJjLjT^!^L^^J^^ t ^i^il^^|jX : V :§Jll .o 

• *t<> j* ' uf ) ',y ^ ? ^ 1 ' v i ^ r' jT t^' J** L^ : j^- 3 j^ 3« : S j is . i 
.JisLaSua^ jr'vf ijgc^^LiiiiJisjiir jiy : H^ij^jls . v 

• ^P> 'r*3 ^j^ 1 r*^ ^ u^ 1 ^l £■ cJi ^ l^ ^> Ji £ y lL )! jj} . A 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo ji CJU-3^3^ ijj^^ &.3^*° <lHJ*° cr^ O-^LH-9 JjV^ 6&svz 
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CHAPTER 25 d jjJ-dl j ^WJl ^jOJl 

The Vocative 
£u_Ji 

The Simple Proper Name: (1) :_3_ili*- 0) 

Examples: 

1. Then He said: "0 Adam! Tell them their , o j t ,,.;_,,_,.. - < ,- j, * - 

.^L^_l_i_J( f -_L Jli : J_u~ J 4!!j_ . ^ 
names. " (Al-Quran) ^' -^ 7 *— ^ 

2. O Mariam ! Be obedient to your Lord, , , ,» i ,, , . - 

_i JUJ.!} -J^ ,-ssil ^ L. : J_- j _j! JL5 . \ 
prostrate yourself andbow with those who " ' ' , 

bow in worship. (Al-Quran) ' 

, •; o' __, j , , , i , » , > 

3. And We called him: "O Ibrahim! You cJLu* j_ llM^tl _i al2_Lij r^-jLir J _jil Jli .V 

have fulfilled the vision. " (Al-Quran) 'kJIr 

The Specific Common Noun: : 5_ j-aiU «_-& (^) 

Examples: 

1. Then it was said: "O earth, swallow up - - t \ , s - - 

il^ c 3 ii;c A>\ i^j\V^ : JUJ^l Ju . ^ 
your waters; O sky, withhold [your ______ - 

"jJi! 
rainj!"(Al-Quran) ^ 

i, o , * , j , __ i ,, , , ' 

2. We said: "O fire! Be coolness and peace for Jjs- U*jC} b^j _Jj5"" jU Ij : JU? _jj1 J _ . \ 

Ibrahim!" (Al-Quran) -^ ! >°! 

3. O man! Do not be hasty, for haste > -; -, =. s .- „ „, ,, 
breeds regret. ^' ' 



(l) As against compound (i.e. <—S'y>), 



s\__ka jjV jl C_u Ja__o jj CJU-3~Jiw ij__!3 P9^° 'lHJ— _?— 6-^'j^3 JjVo <Ss^a 
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The V()cative 2Q1 

The Non-Specific Common Noun : : «* }-/»a« *J& ty& (*■ \ 
Examples: 

1. Otyrant! You are in for a hard reckoning. . *JLs. L>\1^- iU Gl£ L' . \ 

2. O intelligentone! Prcpare for lifeafter „„»-.,, '•> 

. Cj «Jt jJu UJ JutL.1 Ll^T L' Y 

death. ' J - - ' - : 

3. O sinner! Trust to Allah $?-! ,iul JI^Jl^UL; ,r 
The Mudhaaf: ■ ^ yj i ^\ 

Examples: 

1. O wives of the Prophet! You are not ^J^\tjCi^J]\ llLl L' : Jli; Jli , <, 
like any other women. (Al-Quran) .*ill!l 

2. Ochildrenof Adam! Wearyour ^alplicLjljji.^T^ l^ : JlirJlS .\ 
adornment at every (time) and .J^ZS 
place of worship, (Al-Quran) 

3. O my two fellow prisoners! Are c^jiL 1>\TJ\ J^lW ^L^ L' ; JU; JL» . r 
many diverse lords better, or Allah, ~$^y*\ f | *£ 
the One, the All-Powerful? 

The Equivalent of Mudhaaf: : iJLalSb IlJLj l («) 
Examples: 

4. O he whose knowledge is vast! Beware of . j)'JJ\j llbl i^L lL.lj L' . ^ 
arrogance. 

5. O usurper of others property! Fear Allah $£! /iiil jl! iJ^ JU ll^ ll L' . Y 

6. Woe to the servants ! (Al-Quran) . ;L>Jt Ji. YjL^ L' : Jlir Jli . r 

Explanatory Note: 

The Vocative is used in Arabic to call, summon or to merely address someone or 

something. It generally consists of a vocative particle i.e. &io3l !j>'J* and the person or 
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thing addressed i.e. <_pLLj, whether one or many. Vocative particles are Ij, IjT, Ua, ^t, ^T, 



1 ,'/!, 



The Vocative or (js\ui\ falls into several categories. Each category has rules 
pertaining to it. 

Kinds of the Vocative 

The Simple Proper Name : : i^AJ 1 1UJ \ 

In the sentences under (1), the Vocative particle is followed by proper names which 
are simple i.e. comprising of one word rather then a corapound of two or more words. 
The rule regarding ^J^ p** lS -^ is that it ends indeclinably in the sign of the nominative, 
while being in the accusative position. E.g.: In sentence 1, joT is 3~^' J^ ;\~*, since *Lĕ 
is the sign of the nominative with regard to it. (I) It is also in the accusative position 
(y-^i JiJ °Jt) as the object of the Vocative particle which represents the verb "<^U!". (2) 
i'jAA jj* (^jL^ may take the dual form e.g.: when the ts^ is the dual of a simple proper 
noun, used to address two similarly named persons such as jl-Jbj Ij (O you two Zaids). 
Here oI-Ajj ends indeclinably in \Ju\ which is the sign of the nominative in the dual form. 

The Specific Common Noun: : tej^JL VJ*j 

In the sentences under (v), the vocative consists of common nouns: Jij, jU, £L*J, 
^jl However, a specific person or thing is being addressed in each case. Hence it will 
be subject to the same rule as j 'y^ As- ^iLa i.e. it will end indeclinably in the sign of the 
nominative, while being in the accusative position. 



*If the tisL^ is jj~alj- i.e. ending ijy&l* ^i, e.g.: ^y, it will end indeclinably in ijJJL. i^_i on the 

final i_i!t. 

(2) l sl person singular. 



-^S^ jjV jl CdLo J. Q . ' i, » t, fl jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'jJJ^ 1 c** 0-^'jJ^ JjVi <Ss^a 
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The Non-Specific Common Noun: : |Sj^a& 'JJ* l^J 

In the sentences under (^), the vocative consists of common nouns which though 
singular in form, are not being used to address specific persons, rather a person, i.e. any 
person representative of a class or type. The vocative in such case is necessarily in the 
accusative. 

The Mudhaaf\ : L» \; fl \] \ 

If the vocative is the first term of an idhafa phrase as in the sentences under (:>), it is 
necessarily in the accusative. 

Equi valent of the MudhaaJ: : Ji U-uJ b 4l~i 

In the sentences under («), the vocative consists of derivatives of the verbal noun, or 
verbal nouns, which are acting in the capacity of verbs, on the nouns immediately 
following them. Hence these derivatives or verbal nouns are the grammatical equivalent 
of the ^JU" in that, like u>Uai, they are acting on the nouns immediately following 
them. JUaliL \*L^> ^L. is also necessarily in the accusative. 

Rule No. 91: 

1. The Vocative Form (t\Jd\ ^jC\) is used in Arabic to call, summon or merely address 
a person or thing. h consists ofa vocative particle (^J — IH lJ^ — '>-) and a vocative noun. 
There are eight vocative partkies: C, $, U», (s{ ^T, 1, T,!j. 

2. The Vocative noun (oP 1 — i»S\)falls into four categories: (i). The simple proper name 
ijA* jJp. (U). The specific common noun « j*za* Vjk>, (Ui). The non-specific common noun 

\}y*l> ^p Vj&. (iv). Mudhaaf ^U-Jjl, ( v ). Equivalent of Mudhaaf ^JUa — ^JL; <L •*•• (vi). 

ijA^^iji^ and ajj^jjiy ^.>L> end indeclinably in the sign of ihe nominative, while 

being in the accusative position (s~* aJ ^**-* l/ Igp)- jpj--— * 'J* 5^5j iS^, • * Ua ■ <_s sl ii 

and ^Ualib 4l^ <_£:>_> are necessarily in the accusative (ny*j C*j-^). 



am^o ^y jl CjLo J^JuLo jJ CJU-^^bcw ^jiJLo^ p.3- 1 ^ 'lHJ- cr^ O-^Lh.9 J-^-' ^Ss^a 
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More about the Vocative 

t^ilijb Jugj jjW 

Ellipses of the Vocative Particle: : s.!jl_-I _3y- diJb- 
Examples: 

1. O Yousuf! Turn away from this. (Al-Quran) Ma^^j&JA J__i<^ r^Jli; Jli . <i 

2. O my Lord §£.! Show me ( Yourself) so that I may * ' * <, s i , , - 
gaze upon you. (Al-Quran) ' - - — 

3. O Allah #! 1 ask of You, guidance, piety, J&l j ^j^I _UK-f Jjt^! T 
chastity and contentment. -{_r^'j ~-*L"Jl} 

£xplanatory Note: 

If the Vocative particle is ll, it is permissible to omit it as in sentences 1 and 2. The 
other vocativc particles cannot be omitted. Even \j cannot be omitted in the tollowing 
cases: 

1. ojdUl <_siUjl: When the vocadve is used for lamentation or mouraing as in 
.*_! y-j-r ^j cJay U jis- L : ^- b (How remorseful am T that T neglected my duty to 
AllahSO 

2. 3_.J_i_- ^ ^ j_*_Jl jjfc aj^I Ja_j jlJu: When the vocative is the Exalted Word "-.!" 
(without the doubled ^l* suffixed to it as in j^t), E.g.: sUiij! *i-jl (,) 4~i Lj (O Allah §M 
Have mercy on the weak.) 

3. ^ cjU_-_-JI _£-L_*Jl: When the vocative is a person being beseeched for help. E.g.: 
^^llliJ jj. L' (O Allah &! Help the Muslims.) 

4. 3- j , n _ J l ^ S^Ss-ll igJUaJl: When the vocative is a non-specific common noun. E.g.: 



(i) 



When the Eitalted Word *»! is preceded by L, its _>_~ becomes ^ja-J! »j_j» and must theretore be 
pronounced. 



i__C_ jjV jl C - io J La— — _ > jj CjU-3^9^! ij_w=3 P$~~° '0- 5 ./ _r— ' 0-*^'.H3 J^Vi <Ss^a 
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.iS%j> JpJj ^S" OL^ Lp^v L_ jUj- (Be wamed O innovator! Every innovation (in religion) is 
manifest error.) 

5. 4i» t^-^tKiJI t>;iL*Jl: When the vocative is used to express wonder or admiration. E.g.: 

-. >, * ", - 
ib_-Nl J-^iJ L (Oh, how wonderful is the teacher's kindness.) 

^^ j« - i ^j° 

6. «wJjI#mJ\ jt?-^ i£3LJI: When the vocative is the second person pronoun. E.g.: 

.LjL*j"i/l Ul^ __^J-l ij^lcJi Lj (O you! Be patient; patience is half of faith.) 

If the vocative is a demonstxative pronoun, it is permissible to omit Ij, though 

mentioning it is better. E.g.: iiU ^l !li* L_ or ilLjl _*Jfl "-^ 1 (O you! / You! Obey your 

father.) 

When the vocative is the Exalted Name "*&)", 'V is often omitted and substituted by a 

doubled ^ vowelled by a i»*a, suffixed to "<&i", as in sentence 3. 

EUipses of the Yocati ve: : i£ iw I ^«^- 



Examples: 

\ j j *■* 

1. Oh! Prostrate yourselves before Allah i$|.. .iI)Jj-uJ-l L_ "jM . *i 

2. Oh! May Allah -$£■ have mercy on you, Ihave „» . , , *• j j . x - , 

J J J .LlUd^^lL^aidUj-jlj .Y 
come to you to seek knowledge. ' : — 

3. Oh! How wonderful is Paradise and its 

neamess, how pure it is, and how cool are . Lj$__*£ ^j^.j %•&> W/^j ^*^ '-^*- 'k ■ V 
its drinks. 

4. If only I had been with them, I would have 1 jji jyt» jU$« cJ^ ^JI Ij : ___JL>J jLs . i 

* . .. 
achieved a great success. (Al-Quran) . \ «#}t - 

5. Oh! Many acovered woman in Z)M«;ya, will _ „» •>, , .i .,>;,, 
be naked in Akhirah. " v> ' " : '* 

Explanatory Note: 

It is permissible to omit the vocative noun in the following cases: 



^Sa jjV jl CJiti J. o: i. u c o jj CjU-3^9^! jjjiLo^ p$^io <lV.J"° <=*■• 6-^'j^5 JjV^ <Ss^a 
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1. When the vocative particle is immediately followed by the imperative form as in 
sentence 1, .^ijj^llT^I, the ellipsed vocative being (■)* (i.e. .jJJjjjJLl^y \j V?), 

2. When the vocative particle is immediately followed by the perfect tense signifying 
dua as in sentence 2 (. . .USil dJ-^3 ^). 

3. When 1 — j is immediately followed by U — £-, expressing wonder or admiration as in 
sentence 3 (...«I^U-Lti- Lj), 

4. When Ij is followed by cJ as in sentence 4 ( . . . cJs" [J& L.'). 

5. When L>' is followed by C-'j (meaning: many a. . ., with genitive following). 

Rule No. 92: 

1 It is permissible to omit the vocative particle, when the meaning is apparent from the 
context. 

2 It is permissible to omit the vocative noun, if it is followed by the imperatwe or the 
perject tense signijying Lm, 1-iS-, L> f j or cJ3, 

The Vocative Noun to which {J&aill *b is Suffixed (1) 

The Vocative Noun with a Sound ■J f :^ T^y* <£*& (') 

Final Radical: 

ExampJes: 

1. O My servants! I am Allah, there is no .^^i^U-^l litS?i a3!^I lil g;$L> b' . <i 

god but Me, I am the All-Merciful, the 

Most Compassionate. 

' «j i „ ■» j s i,,' 

2. Say: "O My servants, who have been M jL^^I J^ ly^l ^jJJI <^jL^ b' : jLi; JL* . Y 



' 'The vocative noun is the rirst term of the idhaja, while the first person singular pronominal suffix C j s the 
second lerm. 



^Sa jjV jl CdLo J. o: i.t a . a jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* c** 0W'-H-9 d^^ ^Ss^a 
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excessive against their own good! Do 
not despair of Allah's mercy !" (Al- 
Quran) 

3. O My servants! So fear Me! 

4. Woe unto me! Am I not able to be as 
this raven? 

5. O my student! Work hard. 



VI.."' * * 1*1 * + * 



, jjiJLs jIIp L ; JUjJli .Y 

.^!>J! 

° ^ ' ° 
.-L^j>-I wL1»Ju Ij . o 



6. O my iather ! Thc credit for my success .dO £^j. c? jj* [f^ **f ^ / cJf ll / cjt iT . i 
goes to you. 

7. O mother ! My paradise is undemeath -iC 1 -^ ^J^" iS* -ut L> / cJ»f b' / cJ-t b' . V 
your feet, 

8. O son of my uncle! Do not deem any ,2lJJ- "Jl^Ls "V 'JLs* / "JL* ^V . a 

good deed insigniiicant. 

9. O son of my mother ! Do not take me by 'Is^j. ^J Is^ 1 ^ -^" ^ f f 'J^ ^ : <J^ 3^5 • ^ 

the beard or the head. (Al-Quran) 

10. O son of my mother ! The people 
judged me weak. (Al-Quran) 

1 1. O my guide to charitable deeds may 
you be blessed! 



. ^jjjU ^l i^jiJi l)^i ^t Ij r^JijjjL» . ^ • 
- c-jJ^- ol^Ji ^Le- 'Jii U>j / "^ajLCa L> . \ \ 



The Vocative Noun with a Weak Final 
Radical: 

1. O my young man! Beware lest your knowledge 
be (used as) an argument against you. 

2. O ray guide to the pure life, may Allah H shower 
His blessings upon you. 






' ^, 



i»«j- dLJLc- jj>j jt jJ^l^liilj . \ 

J i>)! J^U! "0A\ SlJjl Jl ^jLa L' . \ 
."ULl^jcJi^ 



^mJsa jjV jl CJlti J^l&a jj CjU-3^9^! SjAJuoy P9^° 'O- 5 .)* c** i>*?'.H-9 JjVi <Ss^a 
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The Dual Vocative and Sound Plural 
and the Vocative Ending in a 
Doubled t^j, 

Examples: 

1 . O my two pupils ! If you work hard, you will 

succeed. 

2. O my teachers (mas.pl.)! I have gained 

whatever I have gained because of you. 

3. O Gardner! Make me a bouquet of flowers. 

Explanatory Note: 



*li a^T y ^JJlj t(l jd]i /iiii 

ĕ' * ' j 

, ' ' ' „ ' » i '. , 1 - 



* ° , * 



. cJu L» cJj *So J^-Jj»^ b , Y 



The vocative noun to which the first person Ij is suffixed may either have a sound 
final radical or a weak one. 

9 

When the vocative ends in a sound radical (i.e. it is _/>^l ;-4>JJ), then, in an ordinary 
idhaja phrase, five different constructions are possible: 

1. The tlj may be silent as in sentence 1 (. . -l^sCt- Ijj). 

2. The &l> may be vowelled with a ^y as in sentence 2 (. . -e£-?^ ^). 

3. The &Ij may be omitted and substituted by a o Jli' on the final radical as in sentence 3 
(•-•^'). 

4. The cb may be substituted by an <Jui and the SJ-S by a ^^ as in sentence 4 

(■■■tA) 1 *)- 

5. The iJljI substituting the vL> may be omitted and replaced by a *»*J» on the tlnal radical, 

as in sentence 5 ( — ^JJ-; l*). 

6. If the vocative noun is ljI or A , then oneof four constructions is possible; 



(l) An ordinary idhafa phrasc or hy** iiU*' is used in juxtaposition to ^tii isU?! where the LJLi» is the 
derivative of a verbal noun and the <2>\ eJUu is actually its active or passive subject or its object. 



*m£j} jjV jl CJlti J^l&a jj CjU-3^9^! SjAJuoy p$^~° <0j3*° c** 6^'j^5 JjVj <Ss^a 
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(i). The s-y may be omitted and replaced by a h-J** *U vowelled indeclinably with a YjlS 
as tn sentences 6 and7 (■•■^ k) and (...c_*l L>). 

(ii). The *l may be omitted and replaced by a 4^_^ s-Lr ending indeclinably in a aiJ-j as in 
sentences 6 and 7 (. . .cult U) and ( . . .cJ>f U'). 

(iii). The sl" may be eonverted to as «U whcre lJ^j (a pause in speech) is intended as in 
sentences 6 and 7 ( . . . C) U) and (. . .'d Lj). 

(iv). If the vocative is the ^JU^ of the noun to which (JSS s.U is suffixed as <ui} ^JUii, 
then this s L must necessarily be retained as in sentence 8 (...^li / *Jli ^" U). However, 
^ jjjI and "^ ^l" are exceptions to this rule, in that |*KiJ! cL> suffixed to either of these 
may be omitted or retained, Ihough omitting it is preferable as in sentences 9 and 10 
(■■■}^JX)imd(...}\' c JXy 

When the idhafa is ilkiJ iiL^ in which the ^JUai is the derivative of a verbal noun 
and the & ^JUa^ is ^KiJl £U, then this s-Lj must necessarily be retained. It can either be 
kept silent, or vowelled with a <^ as in sentence 1 1 (...^LC- U" / "JilC U). 

The Vocative Noun with a Weak Final Radical: : ^^t J*u t$3lli (*-->) 

The sentences under (^) consist of vocative nouns with a weak final radical. If tL< 
JSUl is suffixed to such nouns, as ^ *J»Uai, then this *LJ must necessarily be retained 
and vowelled with a txi». Such nouns (with weak endings) may lake the form of: j^ai^ 
asinsentence 1 (...^LaL) r ^py^» as in sentence 2 (...<£jUL). 

The Dual Vocative and Sound Plural £-U-j J^' <Ji ^ 1 -^ cSi& (?r ) 

and the Vocative Ending in a ,,.- tTa . . .?,, ,, s ,, >'..>?, 

DoubledtbJ: - ^"' ^' - , 



8' " 1 i 



When thc vocative is a dual noun to which *KUl £U is suffixed as <u)j ^JU^, then too 
t-k must be retained and vowelled with a <Ws as in sentence 3 (.. .<£.iIJj). 
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When the vocative is a sound masculine plural to which J->Lj JIj is suffixed as 
a^\ & L-iL^, then the t-k must be retained and vowelled with a <^i as in sentence 4 Ij) 

Similarly when the vocative ends in a doubled sLj such as f-J IHj, then this »Ij must 
be vowelled with a 4r^is as in sentence 5 (. ..^lllj U). 

tf wte No. 93: 

L When the Vocative has a sound ending and J-jCiJI i^. is suffixed to it as O! ^Uai (in 
an ordinary idhafa phrase), thenfive constructions are permissible: 

(i). t-U is retained and made silent. 

(ii). s Ij is retained and vowelled with a <*^s. 

(iii). ^Ij is omitted and substituted by a VjL£ on thefinal radical. 

(iv). The pIj converted to -J 1 and the VjlS~ to 4^. 

(v). The tJu» is omitted and replaced by a ^a on theflnal radical. 

2. When the Vocative has a sound ending but the idhafa is ^wJ sjljl, then the f\ — l must 
be retained, and either made silent or vowelled with a ^a. 

3. When the Vocative has a weak ending, the s.b is always retained and vowelled with a 

4. When the Vocative is a dual noun, a sound masculine plural, to which J^ — JIcIj is 
suffixedas Oj ^U^ then the Jj is retained and vowelled with a ^Ji. 

5. When the Vocative ends a doubled <u«JI «.L. j>, the t\i of association, then this *L> must 
also be retained and vowelled with a i^i. 



(i) 



This is illDl tll i.e. the e-U of association. 



^mJsa jjV jl CtAo J^l&a ji OU-3^9^! iji^c^ P9^° ^lHJ^ c** 6-^'>}3 JjV^ <Ss^a 
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Rules Pertaining to the 


Appositional Vocative 




tsauili «IjjJiISkM 






(V) 




0) 




.jljLojI SjLlj- U Lj . \ 




. ,jU^ jj jjJI b b 


.^ 


.jjdr jJJi^iir.r 




.£*3>^K 


.Y 


.^i^l J^L.1lJ t 




■^P 1 ^^^ 


.r 


.*1jChJ^ j ^^1 *Jbc« L> .1 




. o juLp u j ^>J1? Ij 


-i 


( 5 ) 




(V 




' « ^ 1 i °s j\ " j ; - ., , 

.lJL»Ji / ^r-jiJi Alii3t JU?^. L , \ 




.^'jjkj&i 


• \ 


.^JJIaJH / JjJLaJrl JL»J? b . T 




" ,f jfi> \'\>9 , , , 

.(^SJS (j »jJL>u« Lj 


.Y 


.il^iUji-jljjJlajlI» Ij . r 




"V, >'fi— - ,- 

. aSII -L^i ij*> L> 


,r 


. J^i Jidj^ 'JL*\ Lj . £ 




.jJUlCJltj alaLti; 


.i 






( 9 ) 




1. man! What has deceived you as 


.^/Ji^^C 


ScJ^IL^I^ : JL^Jl» 


.\ 


regards your Generous Lord? 








2, soul at peace! Return to your .dJl? j ^J\ °y&-°J ^luJiJ 


l^tL^jlL' :JlrfJl5 


.Y 


Lord. 








3. Oh thesepupils! 




.cJi^aIi^jaiJ 


,i 



Explanatory Note: 

The sentences under (i_iJi) consists of nouns used in apposition to the vocative, which 
are: (a) either proper names devoid of Jl, whether immediately following the vocative or 
following it after the conjunctive jlj as in sentences 1 and 2 or (b) ^JUai whether 
immediately following the vocative or following it after the conjunctive, jij as in 
sentences 3 and 4. 



*m£j} jjV jl CJlti J. o . ' i,t a . fl jj OU-3^9^! ijiu^=3 P9^° 'CHj* cr^ 0-^'^3 J^Vi <Ss^a 
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In both the above cases, the appositive will not follow the vocative noun in case, but 
will be treated like an indepcndent vocative. E.g.: In sentence 1 thc vocative ^Jp 1 'i is in 
the accusative whereas its appositive JL«^ ends indeclinably in the sign of the 
nominativc (CJ^Ji Js- {£*), as per rules. 

In the sentences under (^) each vocative is a J>Ua^> in the accusative, while the noun 
used in apposition to it has the definite Jl prefixed to it, or it is one of the words of 
^kij XS"j as in sentence 2 (. . .°^S±$" jJ-Jl ^.i U). The appositive may immediately tbllow 
it as in the case of Ol^ll lakt-j J%"y and c^J (sentences 1, 2 and 3 respectively) or follow 
it after the conjunclive ^j (j-3 iajai). In both cases, the appositive is necessarily in the 
accusative, as it must fo!low the vocative in case. 

In the sentences under (r) the vocative ends indeclinably in the sign of the 
nominative, being either iy^ *ii (e.g.: hj&) or Sj^-ai* e^ (e.g.: OyJ&^), while the 
appositive is a ^JLJ^ devoid of Jl, or ^kiJ alfy (e.g.: f,isis ). In this case the appositive 
tbllows the accusative position of the vocative and is therefore in the accusative case. 

In the sentences under (^), the vocative consists of proper names ending indeclinably 
in the sign of the nominative, while the appositives (c-*J, ^fy, OLp La^s- and 
jJUl js^) { ' are either simple nouns («y^ t&J.) as in senlence 1 (j*^ 1 ) and sentenee 2 
(t>^-' / di «*i-i),or *3U^ to which Jl is prefixed. (2) In this case, the appositive may 
either end in the sign of the nominative, according lo Ihe apparent declension of the 
vocative. (This is termed: ^LuJl JaiiJ 1*3 ^LJl), or it may take the accusative case in 
conformity with the accusative position of the vocative. (^jliLil ^JJ l*j" i_~JJl) 



(l) ln sentence 1, the appositive (j-Jl v» or jiJsJl) is c^ in sentence 2 it is ±£ y, in sentence 3 it is _ikc^ 

jLJl and in sentence 4 J-— Jl iJJa*-. 

(2) In ^JijJ SiL^l^ the JUw may have Jl prefixed to it. 



^Sa jjV jl CAo J. o: i.. a . a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* a^ 0"^'_H-9 J^^ ^Ss^a 
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In the sentences under (*), the vocative is tj\ •£! or the demonstrative pronoun e^j^. 
The appositive in this case is J_j (the appositional substantWe). It must necessarily have 
Jt prefixed to it, and end indeclinably in the sign of the nominative in conformity to the 
apparent form of the vocative. 







' -j J 


^jiLLJl _j:>_J_' 


J-v • ■• 


»'f * > °s 
t) i_Jj^__i 




11*1,1! » ' S "" J 1 "'(, J . I - _. 

J1 _^. ^jsmjI j-JI _jOzp ,T 






»*t,n '•/-- >*u>.\' -,--i, '.'' *»*— ' " < 

(Jl 1 J J jJL« Jh_— 11 (_ABtf- t JUjl _j_Zp t ~U_ JJ lC- »- 


t_J j-v_U>J 


*>- : > * 

4;./f 1 — —A«J 


jLj _ii_p jl l_Jj 0_T s.1 jwi Jl ■ r J.j J j!_JI _j| s_ JI^jGI 




Jj,- ', J j!, J » J , 
AjLjlj « 4jlSj j *5!CJ 


,"Jf i jjjiUl _>U_Jl oJ_Jl . ^ 

,i , j ° j * 
.C_~— li .v* JytJl . V 

»'» > ' > ' 
.^/j>__i_JI .X 

• 1 ' • 1 ' ' " ' * "• * Ti 

.jLt i_kv— *^ ' k* ^ -lL»Jl . i 

? "" , _ .- -/ 

» ' *.. ' ' ' „, = ; a , 

. j! — ; jjjiJl _3jj_jLJ|j jJJl _jiJk^ 


2 .- 


'*:- j - 

A*4 j V_-Jr«J 


"- f f " 1 ' - 

. 4j| Jijl Jjj . \ 





Rule No. 94: 

1 When the appositive of the vocative noun is J_j', or _U-Ji _jii-> devoid of 6\ then the 
appositive is treated like an independent vocative ( j^--~* _»--"•). 

2 When the vocative is in the accusative and ihe appositive is c~-, -£fy, J^' _iW or 
jJJl «iiw 1 fo with Ji prefixed to it, then it is necessarily in the accusative. 



-___ jjV jl C * _a J___i jj CjU-3^9^! ^j_U05 P9^° ^O- 5 ^ ^-^* 6-^'j^5 JjVi <Ss_ 
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3 When the vocative is "^* and the appositive is c-*i , -^y, ^^P 1 Lj^ or <>~Jl LJUai- 
which is *->L*. and devoid oft]\ then it is necessarily in the accusative. 

4 When the vocative is £X« and the appositive is c-*J, -4f jj, OLlJi ^ikp or jJUJi 1°.^ 
wtoc/i w i-iLa* and has Jt prefixed to it, then the appositive may be in the accusative or 
may end indeclinably in the sign ofthe nominative (aJ^JI y^U J& "jp). 

5 When the vocative is i£ [ or '<$ or a demonstrative pronoun, then its appositive will 
always be J ^ to which Jt is prefixed, and which is j^ in conformity with the vocative. 

Exercise 1 

Pick out the vocative nouns in the following sentences and state their declension in 
detail: 

^"bi^Jt^^L, jjlAjlyplSU^j^iU-^jt^jL» JT 5/ytJ-jJt^-^»^! 

Example: 

. uai J^j-WaJI Laj! o>-»" «J 
• ^i Lfe J j_laJ4ij. J _>^c.ljJlSblj 4s_~*aJ J>*> ^y ^.-ajl ^JLc- ^^ o-jj^ai- JjiCi ^iL. :<^T :lgj 

.L^S/j^l^L^L"jijif£T .Y .ijij^ljJt ijJUliliiiT .^ 

.^Li Sj>y :ai j^lCJ ! ^5~^ bl . t . ^JkJt ^s jJrt} &\ J\ jVi-j ir . r 

.dlSjjdJ^^j^j^lJi^O l^ii^ -A .ot-UJl^U^i^ !L ! Ij|Jifel .V 

^LH ^ji ^i lli J&.1 !L\J>JI lii f.\ . Jj& i£- ^Gi J jj3} -.J^ Jli .^ 

.OjJJljjLyaj .Ji-W-Jt 



^mSsa j-V jl C-a.a (J LaS-S-o jj OU-3^9^1 j^-L-03 P9^° 'lHJ- -r* tf i>*t'.H.9 JjVj <Ss^a 
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^. *J* £fji ^» k^i ^ iij2i b' t U. u d&i dd^ju^ lj. ^lii i^Juji ^u, ^U r 

^£j« U dJj] I^ST JJl li : JLj *&! JU . U Sjiiil C t^ j^il^' Sf i-liJ! LjJ ; jb'j Jli . w 

_ _ ; ji 

.^c^j^ljJULl^iir^llii^tl^^la !^LfL' :ji*S| JlS^^Ljl :^jli.\*\ 

Exercise 2 

Use each of the following nouns in three sentences, so that it is ,-*• in the l st , ^y» in 
the 2 nd and r "*!L o> in the 3 rf : 
L>j*^j t£/*1 V Lyu. j Sy. Lt^. jj^, ^y t J^ o^L? ^ ^L. aJ^I tL^I j^ -_^l JS" J**l 

:4i]liiU^Jl^"jl"_, 

Example: 

(^r*) -^jU^^jJ^ijljp-UiJ^ljj ilJLUL :__Jlla 
(vy") J^SU^iii^^U^^^l^^^l^a^JlilJLWL 
( "js"_j»JyM) .^Ljla^l^^ljjlJJLWlL^IL 
5jL*!)\i .V S-Ulj.T, OjJJkL^. .o <_J,£ jL^ .V tLU . Y iiLL* . \ 

Exercise 3 

Make sentences to illustrate the following: 

:So> J__* ^i ^-L LJ Ji- 

. « _ j-OA» jJ> o ^S- <_J_l_- .Y .Oj*i* _£___• . \ 

■ jJ-^^L^I JL^^^.L- . £ ._J>U_-_$___. .r 



am^o JjjV jl C*-Lo J-o-Uw- jJ CJU-s^cw djJli-O^ &.3^*° '0^3^ cr^ <_W'-H-9 J^Vi ^5c?--o 
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.9 jiy J j^_*^ _JL__JL .,_-_ (^_L_* .1 ...y_*Jjs (_£_■__» . - 

,J_C_Jl,L ^t _3L__* jj__j_*c_._L_* .A . -J» jJ->_* <__.._-» .V 

,_i./i'iiL.n jl.^i- lli j—J- ___g ^Ll. ,\ • .wUS jj 4*jL (__jjLj .^ 

.j « >»«-*j jW Jj'-*» t_J»L_iJL <—_. (_i.-)l_* . \Y ■ »-> j> v » * a ^>J (^.-L-* . \\ 

.jJiCiJUb^i-JL^^^l^w-ciiL^ . \t .J.j____* *.____»;>■ . \r 

.JSaJltlj JI^L^^L^^^l^;>_vi>(_:iL_. , \1 .j_J _ju_p^L."_5.L_. ,\- 

,__fUA_Jl ( J_C_Jis.L ! JI_iL^^^I^_y:>(_;_L. . \A _J>L__. _-J_. ^-^ i_.-L-* . W 

,_i «jL-_J1 JSuJl s-L; Jl 

Exercise 4 

Pick out from the following, the nouns used in apposition to the vocative, and state 

(heir declension in detail: 

4_i j i^u L* « ca~_sj _-— ^ _* 5 1 J____Jl ____;_ L__)l 4j_*L*_* 4i* L*L_j L* ■ j o j ____s.-L_<JI wu ^L L__- — ■ j>-j__l 

; i_... Ji ,5 i *.* *i Ji j .. ,,^.'1 

Example: 

. I jlT liji Ll _J jl jJjiSlL^L I_JU 

."jt" j _! j jA* _>Lj_ _-__-=■ jt (*_t _y J-Aj -__" £*_ Jl _ r _?rlj u ^i(__.-L_J!j»j_' -j_jJ"Jl 

. yr^iti __l I j ___Jl ! r xlS' jJjJI ,Ljii ^t . \ 

.^Jsj^l (Jp ^i* _j-» _J>- c-Jl ^r—Jl Jjo liLJ-l 11* ,T 
' . 

.^^.ji^jJ^oi-W^i^j^r^L-iL; .£ 

.» Aiat* _^1?- j ■,_> ^vLS __*j L-LS __,! JLL.. JL_- LI_L.-Li .0 

.* iisij ji_y_! __j_i ^ 3 ■jiiiji 2>? ^ L -i j^ -^ 5^ L - - n 

.^^.Oitlll Jr_^l__J^Llj' '___| ! r J__* J rj l__*L^L>J .V 



am5o ^y jl C___o J_o____-0 jj Olc- _)-*-> a_- _ij_-_-03 p_>wJ 'O^j^ cr w iJ-^LH-9 _JvV_> a_s_»_o 
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. Jl1*J| Sj-I^; wU3-"..°'j ^ ^JuJl JLj ^injt l !Us 'LiLS^ Lj J^Iss-l . <\ 



.iJLlaji- «^Li^^^lJl 4-^3 !^l J^j J^ ^l LkS^^C. ^Ji-l^al 

.aIsLhJI ^ l^l>- jlaJl Juu Ja*j 1J IJb-f jLJ "usliji 'Jli JJ- !<&| JLP "ud Ljl Lj! 

^ *" ^ V 

,ii>J|^jj Jiiji ^i Jjjj^^jjtU^ L^Ii SOjJt-^-rl w^U^U^LlS^Li- 

.^jS'13 o)liJi ^ii ^L^t J*jt^ ^J>3 dLili! 2rf 3 : > ^ 40 : J^" J^ 



\ \ 

\Y 

\r 

\ i 



Exercise 5 

Translate into Arabic: 

1. O seeker of the world! Give preference to the Everlasting over the Ephemeral. 

2. O leader! Don't you know that the leader of a people is their servant? 

3. The Prophet i$s said: "O Abd-u-Rahman Ibn Samura! Do not seek leadership." 

4. When someone calls his brother: "O you infidel! Then that is tantamount to killing 
him." 

5. O heedless man! Beware, for death is nearer to you then your shoelace. 

6. O Mujahideenl Allah ^. will raise you on the Day of Judgment in the state in which 
you died fighting. 

7. Jibrail m appeared before the Prophet S one day and said: "O Muhammad <&)! 
However long you live, one day you will die." 

8. The Prophet 8§k said: "O son of Khattab! Go announce to Ihe people, that only the 
believers will enter Paradise." 

9. My beloved son! When you enter your house greet your tamily with "Assalam-u- 
Alaikum", it will be a source of blessings for them. 

10. Allah Most High says: "My servants! I have declared injustice haraam for My self 
and I have made it haraam for you, so do not be unjust to one another! (1) 



(n 



To be unjust to one anothcr = JUi; 



*m£j} jjV jl CJlti J^l&a jj CjU-3^9^! SjAJuoy P9^° 'J- 5 .}* a^ O-^LH-9 J^^ ^Ss^a 
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Exercise 6 

Translate into English: 

. jj_jJl i^-s^j jj j <&l 01* l j j7 jf jT^UI L*f L, . f 

.J^U^j^-^j^lDli^^LdUp^L^.^! . £ 

.Ji^^l^^ldLk^la^Jl^ljjj^lJ^IIJ^I .o 

.oU-cj*^ (c-Aij Jaj^LJi : Ju» JJLil ^ 2i5«j 3JJ ®*li .v 

.kiij-^yjl^j JLwL :Jlij4^iiii^j iU^JLj J§| ( ^JI.U4 ,A 

.a^TdLiTljL^Jl Jji^oL^j^jl^tJjW^^I^J : Jja> J*-jj-j 4S1I 01 . <\ 

.,JL\ VjciJo^^yj^l^fU^IDL*viijjv'icJiLjJoT^ILi i^JUijLj .\ . 

.OjJiJl^JaJLAj^jOjjJloljJ^^U :Jji j^jOL^^Jjpju j^j^jIjpL ^1^ .U 

^dijLyslL. JI^JjJ^ ijU/^tUJi^^Jt^_JjJJl !^Lj ^o^^o^UaJl^jajLpJli .U 

.dJ^^^^iilj^lUjtdJJ^^ 

Exercise 7 

Pick out the vocative nouns, and vocative particles from the Quranic verses and state 
their declension in detail: 

:*jt*lT iSjpJ Lf ^LuJl v ^fj t^JLJl oLNI _y <j-:>Lj!j *UJI oljbl r j^uA 

Examples: 



^w5vO JjjV jl CdLo (jloJwLo Jj C>U-Oy0QyO ijJ^C^ £.5^° 'LHj" CT W O-^LH-9 JjV<5 &S&J* 
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■U^a — 15 «M*j <.<~>j«a±» _J>U_* _£3_ji ',f>ji ,t-)!y^l ^y <J J>_. V OjSJJ! ^Js- J~* JjJl <— ^^ :L 

JiC; — Jl «.Li ^Js- aJlaJt aS^J^JI ^ ^Jl Ij~£\\j J?-Jl jLi_.il Lajj^ii ^ ._j. t»y>-T ^J^- SjJiJl 4>__dl 

. aJI _j L__j 4i\_>VL ^ J^*-* (<* J if?7< j;*** 4ijJ_»-Jl s-LJlj iL|_j- j IjL____I aijjj>_Jl 

.Soi- iHi j_Jf jj ^a3 Ji") L' (^) 

^a — ; i^y^-j (.^j^cjiJtL^ijsh* :^jhj .^j&y^y <! J^»> ^' tjjSJJi ^jLp _Lj> cJjJi -J^ :L 

i J_C_JI f.L _yt aJLii* i_jfyj tv^J' ^^Li J^-Jl J-e-il L-jjJ? _y *_* ;«.bJl J^p ijJJLJl 4*___l 

. <Jj _JLji* 4ib>VL y*- J>*** 

.J-Jj-yL ,jf Ijli-JJ 'i! rjj L jLSj . Y .tjLo.jj ^jLp ^jilw L . ^ 

. J^J iij_ I § f jbL J^Li LU ij/j L' . i . jjJti p ^JJUJI L^l l_ . V 

, JiJ-_!J_ JLi- bJ» U "^ _JJ L. LlI b I pL» . 1 . ^ •_& I Jl* ts^ L_ SjJLi . o 

'•_,-•;. i- s , „ t, .'*Jf* ?«j '. **i ; .s_ ' r 'X ( -' i* ',- 

• Oj*jUJ*>ji jjtll Lgljl Qs+* OjI *j ,A ,-jj_i t_jl__>Jl J^ ^j-j L ,Y 

. Ji^L^Jl Jjl ^x_ Yj bZ Ck"j\ "J$ L_ A , . °^LJJ cJ. JJ lj£\i'S£ A 

.CjCh\ ^bl juJ £-_> ^J ^! OUlI b' . U .L^i li> U Ji ll : ^li- b' IjJli . \ \ 

. ^cJJLi- LJ oiJi ol _jj_£ C JJlVb' Jli At . LT jT^J-i j_U cJj J[ cJ ^ . 1 T 

dij jj {j* Ul ^__* j OLjjs il Juu UjJi ?■ j7 V LuJ . > T, j-jil ^jprj^' iOl^^ ^""*' i ■ 1 ° 

J ^ • a 

. ' » » - • -' 

.'U— »-j . Oj.l i.» 

J — SiJilJiLllp JjitLujl^l ^JJjJi ^jj j^jJJj^- JL5 . \A Hj ^jJJ I_^l iS^jl OLTU OjjL»oifL' .\V 

. I Jjp bJ jSj e Tliil . L* ^iiii Ult 



Exercise 8 

Pick out the vocative nouns, and vocative particles from the following Prophetic 
traditions and the appositive (^L?) if any. Also state the declension of the vocative and the 
appositive: 

: j_^j Jl -ujb^jTjilj t^j^-tj tVV!^^L^^I < __ r *c_JjLJljf.ljJl -J^a-r __>__^l 



»__Co jjV jl C_U) Jx__uo jj OlP5_?5A Oj_^c3 p$J_a ^jJj-o ct^ Cy^y.S J»^^ ^Ss^a 
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Examples: 

.,L^"M iJjJjlL^I :S^Jt J* jLj-}'-iJla^jL^Ji}J H JL» (I) 

. I — j OjjJ — -j i_-* j J — >v» s.lJ-Jl »b! j ■/■■■ 1— - « . %»ll lc. i.» ^^ ..^aj « v; ^jil-. ;^t ;L$jl 

i 

. lJjJh-Lmj *_[ L» °J ^ip^ j s j j-J-j LL- I jjai .J** I *-g-Jl ' '■> (j : - 
tLuJls.L^ ^jj^sjOAJI j^Jlj ti_^oJ Js^ ^ *-^aJI ^^ ^^ iyL» -JLc- (^jL. il")bJl ii3 :_3)l : , glll 

.<ijJbr_JI 

? J ji-I S/f ?dJJ-Jif <_>'f ?dJ^T ^l ! »di Ll! J-& l; : S Jli , ^ 

/aJLC^JL .j^J^Jl^ JjU^ 1 ^' J^^Lill' fJ l : V ;Jli S^JI^ .T 

,>i jjl L LJJi : JL-L» -jLbJl JLc- t-JJJI ^p Jtol -Lc-jj JJLJ cJLJ :JlioJjJp jI -_p .V 

Vj — j ij — e-l Ji r_SJ Jl °j>iJU^ «L'l Nj aJjI ^l <Jj-I «jj^ i J-ĕJ* °J i*JUj. !y»Lp JJ -lJLp L' :£H Jli .1 

■jUJl 
; j*I L'j J J jf y;uS JJit :'4j Jui ^J jA\l \£l iiil !JJj : Jlii LJi JC->f IjlS jl :0 JLS . © 

,(_£j_jj o J-p i-j Jl^Lj »-— JJJl 
> i ; n i"^ r V-- - J - • ' r - J ' ; --° ' ii .'ia '«['i'" '"t' V»' -. »' » i- ■ ' 

jj-Ull L$jl b : Jj-Jj j-*J 8/iJ ^ji* j*J «j-iJ^JI ij^JJ wP ^ill C_y~- J C-jIj '■ Oy-i *"' *L- pp JK ^*-*" j* •* 

. 1 1* jIp juj' ij- W JJ c/ j jf N ,Ju j^sCsL- Lu I j JL^ 
^Jlji^rJi^iii :cUi :JlifJ^filJ^^l^L^^jjT^f^jjJl IjJUilJl:... :SJls -V 

.jjJJl LI^JJIlLL-^J !aJj1j :jL«j(^jj_J=. i Jj^ai :Jlit f jJ-Jl 
jj — ^j^;- 1 ll Jj&I^^JtU-a^CJl :Jjij JJjU jLxi jjLjJI^JI \yr'y>- lil JjJL^. ^diil JjJ.j JLS' -A 

. a^l-Ji ^J^ L-J-ii.* JU-t .1) jjL^-^i^i ^lS lji u|3 !jyjJJi3^.pi 

L^iJL^ 1^^ jr.il iljltjL» ciijaJ JJj^cS^' 3 -*^ 'Jjjc/I :Jj-^^-^^jJL J Ji.l ji)j ;lf| Jli .^ 

. ot Jj ^ ii, I JT Jjki ? Ji^. I Ui ? J j «Jl Ui ? JL*J f f J^il . JjI f f ^Ti ! JJ j *J\ ; J li 



^w5U /jjV jl CajIo ijIaJuLo jJ CJU-^^ba^. ^jiJLo^ p.3^ <6^.j*° cr^ 0^'j^S JjVi ^Ss^a 
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L!li Try^ aJTj iJbkp yi'^. ■ Jj> * p J^^"'-^ «^ ^l J j-^j v^' -^? LJ-jl>r iS' : Jlii^® L _ r i't ^p • ^ " 
■(t-j^*! I J-jjj f i ^»-^ !-i-*>> !tV I* ^d : jLiii ijU»*JI -1Jj>- a^>- j ,J Uij UJLS' $p, &\ Jj—j 

;*" ■* -■ 0-' uJ ( J «■" J* ■*" i, ** •' J «" *" i •*" i , ,- 

ajlS^- 'j^s- ,Ji\ Ji l^ij* (jjiSHi-e. jIjj^ :J^jj ^iiii J^j -*^ :Jli^a^J. t y° 7 jljr "^- . m 

■u^y-lrJp-r^' : J^* ?Jii IJ* c^j! Lj :^*jJ. c-L5 •.ail^-sJJS' jU^n^^^^Gl^Si :JL» 

: jj^ ^ ^j^iicj j ^jjjijj ^jij-Ai j\j*i j^ ^JL» o^^l ^jiiiiJj ^ ^j%-i)l 0| . 1 Y 

jLir /j^ JUkj*»-» lJL>- Lj jLsiJI ^uj /^» jIj5v ^j>iJ 

, , - ? 

.y&jj j\^\ •&- -m^ jLi 

. JL>-J !l ■^j-j^ t-l-Jj (V liji ^ y-r^ ^J* J^ J^ ^jtl 015" -LiJ : cJli iiiU ^y- "UJJ. ^J °/- . \ V 

jUlSll^ jJup Dlj^I) jLT^jiiLlJlj^lJb^Sll icJ^H^L^uLYC.} !^LT:cJJ 

j.*' -* .- jl ji *""" -* _«"■ .-- .-* 

.l^JLJJl^» <u)l Oji*l IjiLSi iJ^jLj j I4! OLS^j 

Exercise 9 
Example in Declension: 

ilii °^ iiilii ^;]i diil)! dJJC. jLjli js 

CJ! Bjj JJL" Lj>-j j^*j> j~»-> J^LiJlj '«/""""'l-* j^Lj-Jl JjS^LJI^Jj-- jl^ j>l Jj-i :Ji 

JJJij oJJLiwJl *--J!j (.< SjJj-w- Jju* sb^l i^-waj J>fci ji ^iJl ^Lp ^-Ly jjjL» »lf- t_£.iL* "J*>UJl Jii! ; j3jI 

jjj*-» *->! :-jJLLJl .tJlJaji jjij i_~^J! ^J) *Jj>-u* *Jj" -.^"tAi-Jl JaiJ ^y Jjj : jJJu . JjJ! obl ^f- ,j>jA 

j -> «jj_J!»J f- j jjji 9 j\*A* Jj«* ^LjJji* -»j>-l l^Lp »j>*LjaJI "ij^-SJl 0^>r i**>U-J t<J| t— SLiaji "UL>^!Lj 

Ljjst J p~~J> jj-W 1 J^LJlj tJiiJ! LAjjjJi j-" K~* taj^l ,Xf- ajJjUl i^Jill 4j»ij "L»*JAjPj t^jLjJlj u-^UI 
.»j>-l (JLp Sjj*LjaJI "L-»ljtJl 4-^aJ 'L'*>Lp » ti^^a^ Jjl 4j J^jL» ^iiJJLJl . cJ' «ji-JJsj 

j — * oj^siJj- jijj- 9 j\^a Jni :f.LiJ .OLj aj Jj*i-« ^-— a> J>«-* l^* JjSwJl ^jLt- ^g^ Jj^jjjj «_jiI :j> 

. CJl OjjJj^ Ljj^j ^^U^ jj-a^ Jj^Ljlj t#j>^l ^lj^ 9j* 

.JjiJiJjL-^^ajJ^^ :"^JLU.^^^l"sLU3j. 



am^o -jjy jl CaAa J^JuLo jJ CJU-^^baja -^jiJLo^ £.5^° '6^.3-° cr w -j^'^3 J^Vi ,<»5c?u> 
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Decline the following in detail: 

^lJ^JI^y^! 

^ir^jji^^tu^i^s^i; .a .Sui^JidiJjj^ia^iaJ^i .v 



am^Xo ^y jl CjLo Jj&J*a jJ CJU-3^3^ ij-i^c^ &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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English 

However long you live 

Only the believers will enter Paradise 

The earth is folded 

to announce 

to perform witr 

to prefer\ to give preference 

to seek leadership 



Word List 

Verbs 
Arabic 

n 



j x 



-Vj\SfL&> 



to set out at night 


^snJj 


to slacken 




to suffice 


> 




Nouns 


English 


Arabic 


A heedless man 


*jiii 


Day of warning 


■^S 11 \y- 


Ephemeral 


kJ\i 


Immense strength 


Ju_LiJl J>>J ! 


Infidel 


A 


Scarcity, paucity 


(?&{ 


Shoelace 


jsliil^ 


Taker of interest 


VJJti*-T 


That is tantamount to killing him 


<Jbi AJO 


True faith 


J^lyty 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ ijj^^ &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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Interjections 



CHAPTER 26 



<ljjjJL*Jlj ^iLJl jnlj^ 



Interjections 



The Vocative Used ibr Calling 
for Hclp: 

Examples: 

1. Umar ibn Al-Khattab said: Oh Allah! (I 
implore Him) to help the Muslims. 

2. Oh Arabs and Oh Muslims! (I call upon 
them) to defend the sacrecl sites. 

3. Oh Arabs and Oh Muslims! (I call upon 
them) to defend the sacred sites. 

4. Oh Umar! (We seek your help) against 
people who are becoming increasingly 
arrogant. 

5. Oh rulers! (We seek your help) against 
jnjustice and tyranny. 

The Vocative Used for Expressing 
Surprise or Wonder: 

Examples: 

1 . Oh how wonderful is Allah's kindness to 
His servants! 



:<u oUiLLJl ^illiJl (ut)f) 

.^^IHJJaJjU' ^i-jLkiJl^y^li Jli .1 

. a^jJjI cjLCo^iaJJ -JL^LIuJl) L> • i_j"j»JJ Lj .Y 

.<&j.jjt oL^J^lil^jlJ^JJjwi^*^ Lj .V 






:*u* CJ>ut^J\ jpllj! ( o) 



. ojLIp ^Jlp Jol J.,Jai1 L' . *\ 



U) 



Calling for help and expressing surprise or wonder. 



^5U jjV jl CAo J^l&a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'lH-)- c** 6-^'~H3 J^Vi <Ss^a 



www.kitabosunnat.com 



Interjections 315 

2. Oh the moon and Oh beauty ! They 've L^^ ^^JJti j 3 J^ \1 . y 
stolen ray heart, so that it has become 
strange. 

3. Oh (how heavenly is) the weather and 
how beautiful the scene! 






Explanatory Note: 

The vocative is also used in Arabic for calling someone for help, at a time of trouble or 
affliction. This mood has three components: 

^ 

(i). a> ti»UL~Jl i.e. the one whose help is sought. 

(ii), J djUlUl i.e. the one for whom help is sought. 

(iii). The vocative particle \" which is referred to as jCliili^l ^s*- in this context. 

Ij is the only vocative particle used for this purpose. It cannot be ellipsed. In sentence 

1 (jJLlJLdi ajj Lj), the Exalted Name <&! is *> oulLJi, and "/,,'*[ '.^" is * ! djUlLJt, Since 

4j oulLJl is actually a vocative noun* ' (i^jll»), it can be jy^ +^, is'^ — "£> Yp^, *_>Ua ior 

ijL^lJl^Al-i, but it cannot be \*y& — <L« j — !£ S v — Sj, because one does not seek help from an 
unknown entity in a predicament. 

The *j <±jU1LJ1 can occur in one of three possible constructions: 
(i). It may have the preposition fV prefixed to it. (2) If j — . oUlLJl is a single noun, the ^ is 
vowelled with a * — ^ as in sentence 1. If 4 — » oltJL — Jl is more than one and the vocative 
particle Ij is repeated before the second y. oUlLJt, the ^ is again vowelled with a s — =-Ja as 
in sentence 2 ( . . .^jJUlLJJ L;) «-^3*13 li). 



(0 



■*'■'*/ * l^*j ° 

The difference being that the *j .IjULLJI may have Jl prefixed to it, whcrcas iS^ never has Jl prefixed 



toit. 

(2) 



When *j »l»Uil*Jl has the f > bJ prefixed to it, its declension is expressed as follows: 



<w^o ^y jl C-JLo Jj&J*a jJ CjIpo^^a ^jiJLo^ p.3^ 'O^.j' cr w O-^LH-9 J^Vi a5c?--o 
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However, if the L. is not rcpeated before the second j — > ^U^l — Jl, then the ^ must be 
vowelled with a i> Jli' as in sentence 3 (. . . jlJ-J-JJj l_j^*U Ij) 

(ii). The aj lLjUIIJI may not have the ^N prefixed to it, in which case an J>Jl is suffixed to it 
as in sentence 4 (. . Xj^ Ij) . This is ^UJ^I jjf. Sometimes the J> — lf is followed by «\ — * 
Li-SJJl, e.g.:4l^>-p Ij. 

(iii). The y. 6l«LUl may be devoid of both fV and the J> — H, in which case it is treated like 
any vocative noun (i.e. subject to the rules pertaining to the vocative.) 

The J uijUlLjl may be preceded by the preposition j — » instead of fi, e.g.: j — *%&} — i 



The sentences under (*-_j) illustrate the use of the vocative for expressing surprise or 

> = „ i .,■> 
admiration. The person or thing which is admired or wondered at is known as * — l*l_^«-* 

and is treated exactly likc ^ oULUl, 

Rule No. 95: 

L The vocative is used in Arabicfor calling someone for help in a predicament. 

2. The *?, oUlLJl i.e. the person or persons whose help is sought, has the preposition fi 
prefixed to it. This r*_ is vowe.lled with a k>__> except when the vocative parttcle I — . is not 
repeated before a sound yt <i>UL-JI. The fi is then vowelled with "$'j~£ . 

3. The * — I ili^Jl Le. the person or thingfor which help is sought, is preceded by the 
preposition f *_ or j*. 

4. The vocative may also be used for expressing admiration or wonder. The person or 
object which is admired or wondered at is <-; -_-*_-_« and is treated like <; -_ U' ,. . . J I, 



c " Declension is expressed as: 



am^o ^y jl C-J2_a ijloJuLo jJ CjU-3^3^ Sjj-JLo^ p.3^° <6^.j*° cr^ i>^Lh.9 J^V-> a5c?--o 
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Exercise 1 

Identify <v nl>Ui— Jl, J cjLjc— Jl and * — ~* 4- — ***^Jl in the tbllowing. Also determine the 
vowel sign of the ^ prefixed to *j *^ Ut ., .. , o \ and state its declension: 

\\—AjC^\ OL^iJ^tiLti^l^iL^^ji""^! ^yj J ijjUt, .. « Slj o ^.j^jcu-II j ^j i^jLo^^JI ^Ip 
Example: 

-^jyJl a^jjjjl ^S ^jLoJij Jj^Jl Jj^jJ Li^P L; 
^» ^jJNI 4-—>LlJ lj^I* ^ill A^iiiJl sj y^a /y« jtii» ta^l ^Lc- jJLa> *^i? JU- ^~« <o cjUi— w»(_g^Lu iLj^jp 
jjjsr^ J olii^ :J_p^JJ .«-"Lr^J" ^ J^^ 'v~^ <J^ i_r^* ^- ^ f~ : <J : J_^-^ .i_~^jJj*j 

.i-JLiui jA» oy>-T^Lp Oj^UiJl o^^JnJI oy>r o"}Lcj iojj— Ss-Jl <v>UL; 

V o ° * . ■• ^ o 

.4jji Jrijiitjji Jj.^s^jl .y .^ji^jjij ouij 131.1 l. . \ 

.Lfr£-*j\ \j ii CH^/ri OLJj- oJ,j.,^fll L .1 . J">L>Jl i^Jlo •>* jU%j L . V 

.Jl^-LJJI li^-jjj JljiS'1 ("L^j j*y Lj ." .^VloL^^*Jj»U«JJL. .0 

.^L^I^^^jL^lj^ljiS/Li .A .^dl^J^jJl^-l^JL. .V 

. a^JLJiJl J Lli-SlLj ^lUJliJl ^ j^J iw W .<\ 

Exercise 2 

Fill in the blanks with appropriate nouns which qualify as *j o U . ; J l: 

.jl^Jl-W^i b .Y .^^Jl^ b .^ 

.^1 t L .£ .j^l^y^ L .r 

,^Jl jJ*~*j ! k -^ .»Jlj»Jlĕji5J L .0 

. JlyJij^jJa-JLi^^j^^JJl^Sjljs^ L .A .^jSC Ij^pI jsLJ L> .V 



*m£j} jjV jl Cio J. o . ' i. u c o jj CjU-3^9^! ijijj=3 p3^o 'tJJj' cr^ 0-JjJ3 JjVi <Ss^a 
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-^" Interjections 

Exercise 3 

Use each of the following nouns in a sentence as * — >Olii~- ., Also introduce an 

appropriate noun as J <i*Un~^: 

Uj~UJl .i cLls^l .r ij^]\ .t e L-Jl .) 

r-M^^tjljj .a u>^>*-Jl .v OjJ-ijJljoLp-lli . 1 »JaaJl JU* . o 

ijjjijl C->l 1 „ , j jjl . ^ i l- 5 ^' P* 1 ' • 1 

Exercise 4 

Use each of the tbllowing as -u* ^^«iJl in a meaningtul sentence: 

.jlJJI^jIp jbu-^l SJLLi . o , s-yu^Ji -j> J^j! jj , i 

Exercise 5 

Translate into Arabic using the different forms of «Jlk^l and <- — =wdl, discussed in the 
chapter; 

1. O Allah #! Help me! 

2. Our Lord! Be Kind and Merciful to the Ummah of Muhammad 0. 

3. How terrifying will be the scene on the Day of Judgment! 

4. How beautiful and how sweet is the recitation of Imam-ul-Haramain, 

5. Oh teacher! Pay attention to the weak student. 

6. Oh those who have knowledge, and those who fear Allah §e worry about the sinners. 

7. How loving and tender are parents towards their children. 

8. Oh those in power! Have mercy on the helpless citizens/subjects. 

9. Oh wealthy one ! Take pity on your hungry neighbour. 

10. What a joyous moment it will be when Allah H reveals His Countenance to the 
believers in Paradise. 

1 1 . How soon the adornments of this life perish. 



*m£j} jjV jl CJlti J^l&a jj CjU-3^9^! SjAJuoy P9^° 'O- 5 .}* a^ Cy^y.S J^^ ^Ss^a 
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Exercise 6 

Translate into English: 

.LJjJl A& ^JHj^ ls*\.h*\ U . Y . <-> V «^ J_-j>«-» L> .\ 

,m . •.,«„» L-^ _ / s^J-__Jl L-J,A-;-*_ A- U .1 .jl^J^l^pWAiijij . T 

.jiJaJl^lW^jijjlJlij^UlJii .1 ._fc_^'J_U_JJ^L__Jl_ .o 

.^jJl_^J_»JJ^!.W-~j__JLfL^ t ^ s _ L .A . jrt _CJlj J _^t JljJ- Jj^JL. .V 

,o WljJlj ^I^Jl j* Jl+pJl -I jjJJ JL^^I _-^ ^* ,>'L*Jl jL*tt L, . <\ 

Exercise 7 

Identify -_L_ — -\1 and <_. — _s__-l in the following Prophetic traditions and state the 
declension of «u _->Lx_-_J! and a> ^^j^o; 

:4j°^p!j t4j^t_t^iL^Sfl^_ ; ^>»>dij^Ui_.'_ l li_jjL-! jjip J_ 

Example: 

.J »_•_/• :ljJl * Vi_Jj__jj ^s Jul l-U- /_* :ljJLfl- Ll-J'',-. L i_Ju^i LL-ut jl__> -■- gp ajj! Jj-^j k j^- 

c<u)l !j-_o__»-li :__Jl__Jl Jut ^j L> __j»L_* -Jp ^j L tj*)L* ^j \J t D*A- ,_-JL t JtAi ^_j !j ; JUi JJl ! j____-rli 
:Jl_ .L*i^__ilL_- (^"J*- L_ ; I jjli .*JjL^__ l_uSl ji*Jt i-L* ;*JJ~. r ^_i ^l^ jlj^^l jJ+Soljl ;jL_i 
jjj — ll oJj- oJ_p fL»lJ ctJLgJ "_) L____-r LJj c'_JJ Lj : __— ^J jj! JUi .JjJ_- j t-jlJp <j_ Jj /Jj °»isJ ^jJJ ^jL» 

.4jl___y»*_! i j*i_vl ;.l_»-l .,,- L 

._-jIjpN!-j -J J-*.» *_f t jj>L_Jl J_- ^_y> 4j"L»__oIj plJJ _Jtj3- :L> 

I 
ij__ L__j c_ ^L- ^-!! 4j»owI L*jj^J- /y j«j»» .Oj>-t j Js> sjJlLJI AjwJt ^ip .^-y aj -Jj L» . " ., " , * (jjjL.» ; sL»-Lv5 

. k-jtjp"^! __« L*^J J-t_- "_ j cc_-v_JJ tLfi!j <-jLi_-_-"_'t *"_ ^y- ___-j>p -JJNtj <-_-*__ J>_^ __» _J->"_! 
t jjj-rLg_Jl__.j_f j ^jj^ J&- j_^LfJ!_^^L'4^^C_Lij^ ^Jt^-.. Ljjp ^Jjij^ _jU-_/- .\ 
!jU__t 3t>U b :<J,jU_2_i*_.! Jlij cljplJJ ^_>- IJkjJL^ 1-LaP c_5jU-aJ^^ C -ja-U tbjU_zJ\ aJuSJ c.^__jUJ jU-j 



am^o ^y jl C-_ic J-o-Uw. jj CJU-3^_>a^_ _>j_-_^-3 £.5^° 'ilyj^ cr^ C>^'_H3 J^V<_> r«»5_pu> 
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r^Li U : Jli p *rt*UJl ji» t__£ & li : J_i ^Ji -_>i !^>U^JJ l; :^4_Jl JUj 
.J^l£}iU_£_ :S^'JU_ iJli^uJ^l^U^JlA^^iii 

j^3^isJnjir3(jjV^ ^_^oi_p_J*> :J^^Si^°cLc^ ju^^i^jujj^-.t 

j >; fi j , s t ' ° '. '* ■■ * i , ^ ' •» " - ' ' J - J. •■ 

:_Ji igp^ul Jj~-j j_l_J o JUM : J__ ttJjj^^^pi^^tp^^ :J_ ^y^ ^Ju ^^ MsM 

3 jJ_Jl ^__Jj^ ______ :J_ t«U~_J_J U :oli^_Jjlj C-^j^— * ;JUt j UJaP : Jl»?-aJ_-l° J i 

41 — ^J 'C^tr^'-' 1 -~u_*i ^uj^ j_jilL ijj_-t __j 3ji (j;l p&^j^ J>- ^^3 ls^ -^--.1^ 

:Jy'3^3 

s^yr- 1»^ :_J_it^_!lj =||^_l,_-. :J_jtS_^2£^{i^*i~^ 

LJU-j^rJlit^^ticJi^^l^^ :Jl^^Ol^'l^U^%^j;uJi^cJ^ai 

.-jjJlJI U>o ^^ -uil; ^Ji |<§| Jjl Jjjvj ^ii^j j 

> ' ;* ^ , jj. , ° ' ' 3 -,» , j , ^ ,' ' ' ' «joJ 1 ^,, '■■,'" * 
* — 'j* ^b ^^J^^-H^ _j j=«_^ .jjj^oytU^lji.-J-JS ,jJ<jJ Jjaj UJUW-U ^Jlait^iJji 

dUAjj^ Oi t jjjj jtjaJ oJJI Uj= °ji) Jjl} : I tJlij cij_-_S jZ'} °ja jiill ^J- UJi . Jil j.,_~ ^J 

_J_Jl_^__U-^_J_ji_5' r Jl :^jLjUi^^^ J^^li/JU^J^ilJlii)^ :JliJ^ jjl 

__JL_; ^l _JJ Jli Jil : Uj| _jjf _/jj*a :J^r jjI '. Jlii daJ^j '_U ^JJ-i __-Jf : Jlii ?J__J_Jt 

^— ;j_i — °'^j ^Nj^^tjlijihiily (^jliJitJ^ <_.-_•_• :d!TJI J_u t 4^___»_j y .LJ__j 

-4> : ^^^H^^i4^^^3^> iJ^^lj/ti^^^rJjiU}^ 

Exercise 8 
Examples in Declension: 

.^jjJL-JJJjjLj (I) 
<__ — ^^ — '-^i^o^ j* ^j^ :J : *«' .^l^l^y J^p^ 1 ^ tJj5JJl^^^U__ljjljj_i^ :Li 
4 i — )_j_ j**5_ L; jjj3t_« iAj_j__-_. 5J^_^Ji J__j :Jii .c-jljP^l^y. J^p-*^ i*lj_il _J*j_- jju_-jJ s«__i 



>___ jjy jl C— _ J_— _ jj CjU-3^9^! jj__3 _5^° 'lHJ- c" j-^'^3 JJVj ri___ 
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1 g *!•>- "II o ,_*_0I L~j p g *? ■ ~* *-Ju» to f>- \ Jp jjJLL *^>___! a - ^gj <L« ;>.P o c* i e -P ■ J »1 ;>—_« v i t^__« 

;_ ; -j^^JL- _U ,sLjl«j jl jP_! L>oiJl ,-,p 5_L Lgi^ t L > jU_j_> ■ « j*__Ij jUJlj t jJ»Jl i J jj*- 

4j^ ^Ui Sjjr 4j>*>Ipj5 cj_}jj?^> <J oLiciw" :^_Ju»_J! .i_j!jp^t j> <J ^>^ ^ 1 coj^Sol J.P j^« j^ ^3 j>- 

jjj ij * a\ _l_j jl j^-- 5 ' ii*^*' _ J * V ^^ ^-s- 1 "- • ^ ; JLHLcu j *j^__I j jLsJ! t *JLj ^5-1» *__*- 

. -^jL-^JJdJiilL Jjjpjit iLjJl 
.^ly^t^LjJJ^ "_ yLui : " J..JL...JJ JjIl" ^Jlj 

.oL^LJ i_r_! i 4__j_ _>il Jj^ (*-^) 

•. ' t> u tptJl -U- SjAJLJl iwJ-aJl <uij «j»*>'i-p * c^jbtJU w-^sLJl -.p o-jy*—! 9- »i y> f- jL_* Jj_ : i_Jl*j 

.Sjs^-1 JjtOjAlJaJl Io-aIIajpJj S_J*>Lp . tp jij U-U 5J*>brJl J_iJ :&\ . UJl L&jj^Jj 

,, lp (cV I :^" J i_" -,'•' !0 . —^Li—» iA « O jS-l J* J~L_! • ____! 4^_; <L»*)ip 5 Ci_J w— ~° "*-; J JJ"— -* ;>___ 

.i_jljp^l /jj" J Jj^- 4 *ji t Jj-_J! ^Lc-^_« yr _jj_- -_J ."u)| ^JLii SJL^^L yr J-~» ^J ^L—i—l 
J itiJL) JL__l_» jjjj_<Jl | jbrJlj so >-l J_P OjJbUiJl O jr __-Jl OjJr 'kj^S- j t jSr -J*j->*J jjj_>/— » +~»\ :4_rJl 

<_- U- — lj ii_ . — *t»j'j«JJU _ ij_- :L .•—jIjP^Ij." -J J^_* _ trt—L 1 ! _jlp ^j» LJL_^I :_i . _jU*j 

•j i ,«jj» to ys- 1 Js- ajJuLJI 4^JaJ\ lf- ^Jy» <— » i__*ij_- (_,_L_» ;i_j-j> .. jIjP^ 1 ! *-• J J->>-^ ^ t JjS_Jl 

L>x> ^ t j »-jJ_Jl JLp , j^» t4j"L>j_j*>L) i aJV! « t_~^aJ L>^> 3 ti_i!*jil i__jL<tJ O «.Lr jJI i___l L&j ^Jj 

.^IjP^LJ 

. t_jl jp^'1/w» LjJ A^v \' 1 Jj__Jl ^is- ^uijj» _j>w— J^Ljj! :o 

.i_j|jji^!l j^L^J Jj»w» V liJUil : 4___ 4>j1 _JU«j SJu_=*Jl_j 

.^jijjp^l/j» L^J L>^^tAJ— — ^.l ; oL^L ^JujtJIj 

Decline the tollowing in detail: 

: , JL L ^_j j^l 

.J-^I.^J^Oj^JL-JL.r . L4JI JJJ j 4_>Jl ^jJ L . y .^UJljwJJL^IL..^ 
.^L-JIj^-jC»- j^^j_j_JLj .0 .-_____! JjLJJaUjjS^Lj .i 



i___ jjjl jl C_Lo J__Jo jj C>_-5_>5_ jj__3 _5^° 'lHj" ct^ 6-^U-d J^^^ (_>__> 
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Intcrjectians 



Word List 





Verbs 


English 

Allah §| will revcal His countenance 


Arabic 

4 . e'< 4j)l Jjr 


What a joyous moment 


tV>Jh Li 




Nouns 


English 

A kind look 


Arabic 

* * 


Adornments 




Cannot be encompassed by suppositions j 3 jjy| ^y^* v 


Cannot be perceived by eycs 


oj&\W}H 


Conlroversial issue 


~&j^ \j\ ./7* 


Disgrace 


o-Uiis 


Highway robbers 




Joy, delight 


"^■-e 


Love and tender(ness) 


** "" "" *- 

SJLLi 


One who covets thc world 


lijJi Jk i \J J ivli 


Scene 


j^j^ 


Terror / horror 


Jy 1 


The hciplcss citizens 


jj^UJl LU^ 


Wealthy one 


ajc^Jl o 


Worry about the sinnei s 


J^^>» 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ ijj^^ &.3^*° <lHJ*° cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 



www.kitabosunnat.com 



Lamentution 



323 



CHAPTER 27 



o j JL*J I j *jLJ l -» jjJ 1 



Lamentation 



The Lamented or Mourned: 




:<ulLc- ij^ii^Jl 


Examples: 








c 


lJ 


iJJf 


Alas for Ali! 


altli- lj 


iipi} 


i^ 


Alas for the founder of 


aL^JLail \*^>\ > !j 


L^JLaJ 1 Lji^jl g 1 » 


4JLijl /wslj 1 j . Y 


Fiqh! 








Alas lbr ihe one who dug 


»^j>>^^lj 


U^j j^ jju- ^y. 1 j 


^J^/^yb - r 


the well of Zamzam! 








The Cause or Source of Pain: 






Examples: 








£ 


o 


jUf 


Oh my head! 


oL~-tj !j 


^O 


'Jj}'>.\ 


Oh for the tyranny of the 


oUM*!! 33^.1} 


ULLLUl jj^ 1} 


j!^l..:!lj3^tj .y 


Sultan! 








Woe unto him who 


' ' V ' J' o ' ' 


' 1' !' ' J' » ' 1' 
lilJjtj i_j->- y't 


'.'°''i'o' /■ 


destroyed Baghdad! 







Explanatory Note: 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo ji OIpo^^a ^jiJLo^ p.3^ <6^.j*° cr^ O-^Lh.9 J^Vi ^Ss^a 
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The Vocative is also used in Arabic for (a) lamenting or mouming someone who has 
actually died or considered as good as dead, (U or (b) for expressing pain or agony because 
of an aching organ, or a painful situation etc. The vocalive noun in the tbrmer case is 
reterred to as ^lip *jrJc< and in the later case as ^ ^y^- Both ^lli *j**_ilJ( and ^* i^-jHJl 
come under the heading "*_-■ ^jIlSi ". 

The vocative particle in this mood is generally "\j\ But V' may also be used. 

The sentences under sJJi consist of vocative nouns each of which is <&p %*-&*, In 
sentence I ^plj ' J&- is (he person being mourned. The context indicates whether Ali is 
aclually dead, or wishing himseli' dead due to a painful situation or whether someone else 
considers him as good as dead, because of his failure to fulfill a trust reposed in him. The 
*^£xJ>is> musl bc definitc, cither syUlie-, or the lJU^ of the definile noun as in sentences 
2 and 3 in which the vocative nouns are "<*li}>\ ^f\j" and "ryj "ji "y^- °y>" respectively. In 
both cases the <^^Jca is known to the person or persons addresscd. 

On the other hand ^ ^jiJt can De an indcfinite noun, e.g.; ^\^~f-^ \j. The vocative 

noun fl> ' ; ; . /? " IS a-S j . /jm j-J- a_^y. 

In the sentences undcr (— j) the vocative noun <u» ^i-^ilil is a causc or source of pain to 
the speaker. 

The vocative noun, whelher y& ^Jc^ or ^^^u, is subjecl to therules of iS^. Butit 
often has an extra JJl suffixcd to it followed by cJCUl £l* ; thus enabling the speaker to 
give full vent to his grief or agony. The examples given above illustrate three possible 
constructions for the y^-u ^j^: 

(i). The s-j}j-^ <_£.sl~« can occur like any cS^, devoid of u*i\ and oiCUl £U as in ""U*- Ij", 
^jlj etc. 



f ' Possibly because of grosh negligence or cowardice etc. 



*m£j} jjV jl CJla J. o . ' i, u c o jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'lH-)- c** 0"^'_H3 J^Vi <Ss^a 
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(ii). It may have iJJl suffixed to it as in u* 1} , Lt>lj Ij- e)c. Declension in this case is 
expressed as j oJLJljUal' Js- *£/>, 

(iii). It may have * aJl suffixed to it, tbllowed by lj-SwJI £u as in "-L^ >j' and 'aLtlj >j . 

Declension is expressed as in case 2 as j-ilJljiJJl ^Jj*- "%-L», 

/. 77i^ vocative is used in Arabic to lament or mourn someone, or to express pain or 
grief. This mood is referred to as "4-U. 

2. 77w? vocative noun in this tnood *_- >jJ — -«_pl — ^- js either * — jLe -- — -^iw.e. r/ie person 
lamented or mourned, or * — ^ £^ f* the objec.t or the person who is the cause of pain or 
griefto the speaker. 

3. The vocative particle usedjbr "^ is lj , though L> rnay also be used. 

4. The _~>j-u> whether «uL^ a^J^ or <sj~>x*rjz* may occur likc any t^jL^ i.e. devoid o/"_J-l 

\ and c~x_Jl i\jt. It may have an extra . oJi suffixed to it or it may have both _JJ1 and <tS — * 

\ c_£_Jl suffixed lo it. 

j 5. 77;e ^j^ /_" subject to the same ruies as _£.>_-«. 

Exercise 1 

', t ' ',J! " te r i ,,J° 

Identify <Qp «^ii^J! and *i* *-?rj_JI in the following: 

I 4_J"*_* «UAjlj ">— U_ ;V"KJ-Ujl /r^JU .*-" Jj L~-J*' t— JJ-Ck»JI ,J_-- (Ji 

Example: 

j 

.(L^^ljy^jOsJlp^^o^JlJl^jjlj (I) 

. Oj*- /t_"_a_j« "s-i-Xg ■*■ " *'**-Jj 

! ^-i 4.J* -^ »U1* j-_ I j (_r->) 



.4--- 



^JW» 



:al_i_ "U 



Hjl^Ji^jJj .Y !-l_-l!j .*, 



am^o ^y jl C___-0 J_o_Uw- jJ CJU-3^3^ ij^c^ &.3^*° •■j* J 3*° cr**' i>*^'^-|3 J-tV_> ^5c?--o 
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ij~2 Lamentation 

!^*j .t Ittj&i Ju^ l J .r 

!l2fUUiJ^1jlj .•; UlJtLcblj .o 

!jl>iHlaU1j .A JoLj^lj ,V 

JU^UJl^^lj ,\y IUJ^JiSMjIj . n 

loLJaLJIj :c^UaiULli ^13? - U ^Uai^l^StuJlj ,K 

I^Jl/S- 3 -^ 1 -^ l J -\" l^Aiil Jj^j^^4PjJlLlilj . 1o 

ULi^U^LJ^j 

L^jjlwjLi^^LL-lly . U ^j^JIU^I Jl ILjL^JI ST^JI cJli ,\V 

!U*lAf J(j! ^aDijjjj^abUj .Y> Wcj^J^liL^l^tcJuU-- .H 

iJL^jj^j^AliJl^jU-lj IIj^pLjJjI^LaJo-Jj 

Iablj4jjW tlyu^ Jjl; Ij :JLij t4~u*-Ttis JaJjp L^ ĕU jJl "}Lj^ o -^i^- LJ .\\ 

lAj^jlJu^^A^^l^iiJlJi-oL; JstjJ, :JUitsLj^lj ; 4jfyl cJLsSUJI^jUcjj^LJ.YY 

t*jL>jU^ilJLLm ! jUupljiJUiplj :^j^ t 4ip^l^j jUpjj jLip^jJloU :.Jy^ JJ.Yr 

" ! jU_>^L t_JUJl yU- c^s" Juli 

tLLU cJj"Uj tsljJL^j^Ji !_u tolj^j>^lj : fr " v Aj J S'^jj^. jjo L^p^jl^j , oj ;.i....ll c^L=. Y l 

.U*ajl LgJp ^iJj4JjJt* (iiljjij 

(jo~lj jiJl oUl 1 jJJJl t Jj j ^3^1 ;iif !»VlJ& ij :cJUi t Cj^ ^1 aJi *iP Jil ^3 Jjl Jjj . y o 

^jUj e L> tji ^ Ijj^JijUlL :J^ ^j S^^Jl ^i^^- JJJl -^cr^ ^i ^^5-JUJl ^UU*. JiLT.yi 
• ^^^^UcJJjt^.^Ucjj^l^^LWllp :Jji J"H^1ji^JL^i 



am^o ^jjji jl CjLo {jloJuLo jJ CJU-^^a^ ^jiJLo^ p.3^ 'O^.j' cr^ O^JiB J^^ ^Ss^a 
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Exercise 2 

Use each of the following nouns in a sentence, as 4lLp^ix*jl or «u*^ jiJl: 

;,_j tJloJ! ?- «] L~» 5 JjJlJI j t^j Lt- oi_j. •uj*^'! pLi—^t ^JJl 

Example: 

; .^jJij! TtjLJ 

. aL*J_Jl ^Jli 1 j / LS-alSl TtJlii j /^JuJi Jjli ij :_^~Lrf_. tjUSJl jji*- ^Jjt J5 — j jS^JIjjJ! _~<-j 

aJs- *Jt y* : ^ J~' 

-_=~ V JU*~- .1 ^r-i^ .r _L_Jl .V A*i>*Ji ■'l 

.;»;>_* "^'1 4jtj*il J' ." 4j»"jj! Jj*_« ^ ^y .0 

Exercise 3 

lllustrate the following by means of scntences of your own: 

;_jjLiJ^ -j L_*tj JL LJ Li>> 

Example: 

. 4J> JLA J^_3L__l jJSj i_JjJ_* .Y . - /i-» *-Lp Jj6 J <_J J J_a . ^ 

. (*J"j/l _«_j) <U-» >_»r 4~° ■ >jJ— • .t i i\ .^U. ■!-.-. J- J a J i ,-'J- j - 1j • V 

.((JV* _-n>) 4jj* j— tj~»._jjJ-j> .1 . L JjJlsb! *LS wjjJuj. .o 

. __s_jl jLa i ^jjJl i_jM -y> (jLs- _j jj_« ,A , 4_i-J_>- <Jlp *_*!__« i_jjJ_» .V 

,___ C . U ; I j, . 3 i I ■ ll ^j )1 J , | . ^T. . j j. 1 • a ,^. .4j jJl _jj! 4j U^J >_JjJ__> ,^ 

. j jJJ^JUj» ■sJUsJ t _! ■-* _— *• J y& y *_.' JJ^J i_J jJ_-« ,\ \ 

Exercise 4 

Translate into English: 

tiisnJl Lal^LiJu^lj !sLu__-!j .X ILpj^Ij !fll__-_lj .^ 

IUIj^jJIjl^Ij UI-lJJj !eb>_-lj ,i !450tjUl4j>__ ? j> l ^- i _y.lj .r 



^wSU JjV jl Cuio J_3__u_o ji OU-o^jayO _-j___o_o, &.3^*° <lHJ*° __- w O-^LH-S* J-Vi 6&svz 
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: - Lctmenl ation 

!^jpjl^l^l^^ J^^L^^aLiJtj .A !J^!^Jc^J^I,Jp^!j .V 



Exercise 5 



Translate into Arabic: 



1. Ohtheheat! 2. Ohthe noise 1 ' 1 ! 

3. Oh the cold! 4. Alas for my son ! 

5. Alas for Ibn Ziyad! 6. Alas for Umar the Second! 

7. Ohmytooth! 8. Ohmyteacher! 

9. Woe to him who memori/es the Quran 10. Woe to the scholar who knows, but does 
and then forgets it. not act on his knowledge. 

Exercise 6 

Identify ^j-uJl in the Ibilowing Prophctic traditions: 

lL-oL^I jy o j-Uj! ^j*^\ :«jf\ } t^ jJllJI £^jj ^"j>! j (U^i LLpbJ^I ^ ^ jJLlJI t- j>^\ 

^y^ij tyjoJl^ jTjsi j tij^! 
Example: 

tjJJ jJ^fj dJ -jik^U *J>- L! j jLf J *Jli :0>jj JjJ/, Jli ^LJK 1} :L^p ibl ^ UJli jjli 

u^i ij->; >t oIjjj iiii jir Jj c^ j^J i4v Ji iuij «Lpijij : l^ ai ^ sLbu cJiii 

I % 

^ ^l* ts^l ^lp SjJJLJI ^l^llJI 4^; 4>*>Uj i^jy^^ lJLj^. yt>j *i* ^T_p ^jjJll. ^pL* :oL.!j Ij 
JlTj/Ij t Jl lJUl, yj^L ^ J^ J> iijjL^JI JiLjuJ) f Lj jj^i ju- LJ o *U ^Ji a^JI Uj^ 
t^jh^^UwysjtAJ^^^ojju^^L- :oU5j .^Jy^ 1 Lr" 1 ^ J=*-"^ 'cJJ~U fr Lj!j ^jJJ 



U) Noixe = 



: (^T"**' 



^5U jjV jl CJJc J. o: i. u c o jj CJU-3^9^! ijiiLc^ P9^° ^J- 5 ^ c** 6-^'~H5 JjV^ <Ss^a 



www.kitabosunnat.com 



Lamentalian 



329 



_w« Jt jjl » lxixjl £.L iU»Uj O S-U- , jJl i^rjlill U, a-^ij -ji -tjj» Cf WJl JS- b . JjLjl 4>iJuiji 4-w£J 4j»")U-J 

..^^! jJUjtifL« lallLilj ijliiccjjjl^j.^j yJj '^lJ^Js-Jsb'^ jii ,T 

lAlt-J^p lf- *jJu jU-jj aILp/Jj <ui ( «w'_J) tAjlij Ju«j ^rJjJl.jLp Uo *.!§a ^Jnj Ll jl Li-JU -^p ,1 

.bLjLjI i ta;AJL->4 1 <,aL_J I « :<jLi« 
teU-LSTlj talU-=L lj tL^Co ij telJLjip lj :cJU b! *->Jtjj.bJj s-^-UJ cUJJi jl :^ iil Jj^.jjLi .0 

?cJf L^L_f I VcJ ; La^L I : JJii - JL-tlil JJr 
(4jlL>. -j t j j, . ,j , i4_j?tL>- . Jlc- Li-iwa » t _aJL1 jLJI -j 4jL>- , . ,.Sxj -j J ,l ; JLi a>|| iiil J y^" j •»• • "* 

■ (•-* Jj-r 1 y J ! J Lj * ial j jvj I « 4jj.sU »a « eJju -j o ji j 
Jji Jpli tJjjc^-lj «u)l Llj jl! LJj «&) i^-j :cJUi .jJjj*-! Jji : LjJ Jj 4Jl J^>^- c-jh 4jJJ>- Jp .V 

.jL^JjJ U» L»4.»,',lal J JJl^ J j- r j^JJ Jj :,$|b -JJ JjJJj JUi taLj->- lj :cJLi tcjL>rjj 

,^ . . ... " e > > ^ , ^ ^ £ ' -■' 

!■— J^,./'\j ^^j-Piijl r^j jaj^- jLii tsU^-LJj lj «L>J !• : J JL ^SJL l-JL^j J>-j! j^o *y*s- ,J l^?l ilii ,A 

,4^4J>f*LiC J2*J JjJuL; c-|JJl Jl ::^ JjI J^j JU5jl»j "^p^JL'1 

^li- J*JIJ :L§J jLiJ t«LI sJjS" ij ^iSB <uis>!i c-JLii toLiJcj J«v ^*J*Ji LaJ UJ : Jli^-Jl^ . \ 

J (oljL* .jjJjjjiJl 4ji- jj» laljjl Lj calio Lj ^jLi-l !aljjl L: :cJLi ^C-L» llii t(*jjjl J*J t-J^S' JjLjI 

. aljUj Jj jJUr ,J\ !aUji 

Jjwj 4J JUi siyj jl jJijJ* J j-iil l-Ls jLii taL'jJi I j taUjJi lj : JUi §p a»I Jjr-j fjl J*fj *-^ -^* 

.u- :jL»p Ljui t^jU-p /j> t/jjjc- ^ji jjjJ^33 '^^^ J^ ^-J ! ^"-^ r^ 1 : ^ '■$& ^ 

.. ■■■ ' - » " ' " - ! ' y' ' f * " ' f ■> j " 

.JjJiJjl jii- JiiiLi rjLsLi' uUiJU- :JliJJt^L-ti 



^mjJ-> jjV jl CJiti - JLaltthO jj OU-^a^! ijijj=3 P5^° 4 J--3- -r^* 6-^'j^3 J-Vi <&s*a 
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-^ Lamentauon 

J^ Jlli c^ILe ijSu l\JS \\ 4 !if lj c J*>Ci- lj ;^i- 4^! cJjU*i ii-l^j jj ^jl jCp J*. jJiA . <| > 

^l^Wis^j^^dJi^ jLii ( s^ljisl]pij :£Clll cJ-Uoi yi- -^p? [asi JJJ-jL' :juf 

4ip^jij#4UiJjij ^ity.lotli^Jt jli;ij5il5jilp} ( _ r JtjiIp k L^' :Jli^jl2j|^Lt^P .U 
ceb"!]U, 13 ceLtl^J i; !U sUi- Jit J -.^J, cJL cJLii tii-U- ^ dU I ial J^j L; :cJli cL^liJ 

Jp ^JJ^ ^.jiy ijl*^i : JU ?5Jl Oj>S (J^ti li !aU5l jij '3 : ^~^ ^jU^L **j&\ 

, ,, . ...» - ' i j •■ ' '-" i - I ' o 

^jo U ^!} yi ^ SjA-^Ji 0- ^Jl ^i LJi <oSJl J5J jjj^4 ^'1 ^y*i t^Ailii^ 

, 3 i -*'' £ "''5, ■''*- K a •" ** •" £ 1 £ -■ '^ ,■ .• ^ 

^-Jl^aLjl tlJjs^Ul^li" ^t^i UjJ ^UaJ V S">UJI sJ> Jj iJUi;^^,^'^-^^} 

<.**i c~*^ ) ^. J^ ^LJCji» cX= joi ibi ji Uji? ji^> jlj iiii jii ^i ^jji ^ 1331 

« s ,,' ' o '-'-•* "J- „ ' 's - * , - y - ,■ j=- - - * -j - <■" 

L^ L^> 4. : Ju ^Ip cJW ^JU. U j'jp VpH\ 4ju, cJ-U.} J*p Jop} jj° JaJ! ^^L L5" llli 

JOi ^il jl ij/ Jl^ Jti%\ Jli jlil S ^Jl -^jl ^ jiilpi ^ !^pl 'JA L' :aJ ^jUi 
• ^ij^ ^IjJ^! jJ^Jl^!p4^^}AL^*LpLl*^lji^lId^ :Jli c^LJ>JjlicJuJ> 

Exercise 7 
Examples in Declension: 

C---S a-^^ 1 •'^' Jl a-' a 

.olj^^C-lj tslj^pl^T-Uai JuwLi J^jJr LjUal ^i^o j^jj 'LS (!) 

.^l^l^^j^^coj^! Js-.j^s,^^ :J .Jj^^^^i^Lp^^Uj^ :JJ 



am^o ^y jl CJla J^JuLo jj CJU-3^i>a^ jjj^^ &.3^*° '0^3^ cr^ i>^'^3 J^Vi a5c?u> 
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c Jjjdl j 4^djJJ i_- ! j_>_Jl -jA y »I^_« 4j*_J . o j__*SJl /S- 4jLj *>iXaJ' _ Jr iu'> t _*- a <, jt ._- .->tj jj jk «__-! ; ----- 

■^ 1 ^^^ 1 ^ 1 ^^^^ : ^J ."j/^J^L jUl^jjj^ljjUJlj 

*_* jjSJj! _1p ^» y* -_Sj->- :_jP :-_P .-j-*--T ^Jp .jJ-U_J! 4____Jl -jlJj 'L> k >Lpj 'Jj^ J^UJi -i— J : aAJI 

_!_JjiL« jjj_n-_JI j jUJI » t jt i 'j 5 **-; r*"*" r*-* s 3 ** - _** ll Jp , -*->> u^aJL» r-"— ■**" ■ * ■*-r J ^ •**"_>' *y "J U«--> 

^. _!j_\__JI -lp J_j> j^aJL* ^ ;Lj . 8 j***--! ,JjP jj*L_JI 3-eJLoJI Ap J^j JsU LnS :<_J__*"I . j-v-*j ^1^^' 

:___- ^JjJ-J. ■ a s*-' 1 _Jp «jJ-IJaJI 3 o , , /iH 4joVj 2U">\pj tf- ^sy Le-Ls :^_jJ_>r .<u J-y-i» __~s-ij J^*-^ 1 
•j J J->>-* "_<! tT-iill .Ss- 'Lx r * 4j__>L(*- :<_- . Oj^-I J^- aysiLliJl S_w_Ji £__!_. 4»">Uj ts- jjy» <_.Jbr i 

4jJ-ij<_ljJ __-_,_>- :tj . jjs -jJ_Uj Ijlj* 5 ** 4j jl_-w j^w= 4jpli c r-___aJl Jp _J_<_i »_*Uj__* 's-L* ,_ r >ljp'_!l 

j__Ljl l_>Jl ^iy 4JU «jjt ^_>. _yL> Jp <__jjJLj> _c;jL^> :«1j^_s- .<_JjP^!l -^- J J^-* *_? c JjSJ-Jl Jp ^l^ 

tc__5w-J 5-L^Jlj .4jA_U __-JVl j c __~_-*j J/*^ i_J < k!* , _ f l >L_>-L_J _j *.U _Ji U___ii _j j^__* -j ,«__■ t-j-^T _Jp 

.<_.ljP^I j> L^J J_-__ "_J .-J!-Xil4_Jj_?4L,_»r : ^*jJJJ <L_>Jl ...j.jP^^yL-gJ ^>-^Vj 

. j>jj J--x_a J Jj=-L_Jl . j l_ iJjt. 4j-*_>t ; _b_l_*. __jJ_»r L.L-"l 4____>-j! 

. __j I jP \' I /jj» _gJj>»-j '_' • JJ 1p -i jJi->> 4_Jjts 3_L_>. : --Lv=> 3j__>Jl 

. 4j (J 4XjL» __*J_J U«-a J ; slj-_J*- IJ 4jJ»JrJI 

! a Li-- jj -j ,-- _-s_>- I j (^-r- 1 ) 

^-w» JjjL> JLp (__jjJ__- _5_>L- ;---U->- .i_->ijP^'1 ^-j> aJ X>*-» "i 1 .jj^SJ-J 1 \f- ^_y» i;J_j ^I-U _ij=- :lj 
ip OjaJ_J1 4j>___JI <w_j 4_>"tApj saJ_»_*J L>i_j __-> j_j___. -■ U_->- i c-j- ; -fjl , _—*_- J^-* rJ /-_-— J' ^Jp 

jjl Aj^tiaJI L_j i^Ji ■_» «J_- is >-l (J-*-* OjJ_-Jl 4j>_IiiJI aUr 4-"">Lpj 4 >j y5r->> -r-_-! ;sLl_j jj , 1 -I./jj 4 »« r** 1 - 1 

.>_j!jpN! j^L~_jJ J-"-_»"_ cOjSJ-Jl ^^UjLij c_____x__JJjiLj!j C4-J--J -jJ'- 1 ^ ._j_."_l-^l__J _j<-U 

.^IjP^I^-^J^^ V!__jJ :'\...^l_^lj' , 4____j!j 

Decline the following in detail: 

:U^\ UsJi-j-pI 

!_LTj_J! ^UIj .Y IoIjl^Ij .^ 
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Lamentation 



lol^is U :ĕjij>- j i_i~-i ^ jLSi VvlL jjkL-^Ji iiiloij il pL4 jjj :^l l.^^ J^, . ^ 

[olJil « 



SUkplj T 
!oU>p «y I « . o 



*m£j} jjV jl Cao J-al&a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'CHj* cr^ 0"^'-H3 J^Vi <Ss^a 
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CHAPTER 28 d 3j ^\j j*liJt ^jaJl 



The Abbreviated Vocative 



.* 9 . 



The Vocative ending in tU 

£&U*j££wJlt£Jli*Jt(l) 

Examples: 

1 . O Hiba / Hibo! The iriendship of a .&U ^ ^-W* L^ b' . \ 

wickcd pcrson lcads to rcmorse. 

2. O Muslima / Muslimu (viz muslim woman)! j _ps d\ ^a^s\ Sil j»i— » Ij . "V 

Advicc bccomcs incffcctivc if it is given publicly. . ,J jU^ 

3. O Mu'awiya/ Mu'awiyu! He who is 't^Cj* J^^^j^^. • *" 

irugal is never reduced to destitution. 

Explanatory Note: 

The Vocative noun is sometimes abbreviated in Arabic by thc deletion of one or more 

end-letters. This is known as "*4^-y" anCj tne abbreviated vocative noun is referred to as 

i*3-'y (£*&'. The purpose behind it is to show affcction or contempt for the person 

addressed. The vocative noun which is abbreviated may or may not end in the teminine 

«.Ij*. (1) If it ends in s-U as in thc sentences given above, then it is abbreviated by deleting the 



ii) 



This «Ij is known as d~ JbJi slJ even it it occurs at the end of a masculine proper name. 



*m£j} jjV jl CJlti J^l&a jj CjU-3^9^! SjAJuoy p$^~° 'O- 5 .)* c** L^-Hi J^Vi <Ss^a 
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s-Lr. The sLdb fjh^» jt^-y _^L'-* may be ^yi» .*_=■ as in sentence 1 and 3, (4-? was originally 
£L*> and lSjL^ was originally k jlii), or iij-^L* S^j as in sentence 2 (jU~— was originally 
i*lw i.e. a muslim woman). Regardless of whether the vocative noun ending in *b" 
consists of three letters or more, it is abbreviated by delcting just the sb". 

The Vocative Noun Devoid of s-tt 

*b]i j^ Sjs»**)l c£ JL_JI (wj) 

The Deletion of One Letter: '•^J fm ^&H&jt ^ (') 
Examples: 

1 . O Ja'fu / Ja*fe hasten lo ptTform charitable ^.H 1 ^ -^'j»^' es* J*-" ^**- ^ - ^ 

acts, becausc a bcliever is rewarded for . \ *\tr ■ *' l' 
everything (he does). 

2. O Ahmu / Ahme look after your health, for "J^ ^j^Crth^ ^ i_J_»w>*- ty^l b . T 

the strong believer is bcttcr and more .^O-Jl^jji^ £ii Jj «L^ 
beloved of Allah H than Ihe weak believer. 
3. O Zainu/Zaine, eat, drcss and give in \j J^ jIp ^ ^Jl ^ ^Ji^aJj if ^"j b ,f 



charity, without excess or ostentation. i- 



The Deletion of Two Letters: '-J^j^ *r**^v *^ji ^ (<- J ) 

Examples: 

1 . O 'Tmru / 'Tmre too much iiumour docs . ^L^JL <_j&jj jlLpjJi S^S 'Is- L . \ 
away with respect. 

2. O Asmu / Asmc, the believer makes . ill£' ^ilSCjl j 2 "/yij^ j*Jl l~-t L . T 
provision (for the Hereatter) whilc the 

unbeliever (merely) enjoys (himseli)- 

3. O Mansu / Manse, thc likeness of the ji^^jajLllJl Jil5'^jlJl^.^_i.L .V 
believer is as thc likeness of an ear of 



*_&o jjV jl C — o J_L_n jj CjU-3^9^! iji^c^ P$^~° 'J- 5 ./ a^ 0"^'-H-9 J^^ ^Ss^a 
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grain, it may bend at times, but it -<S ^'^^ 

straightens up again. 

Explanatory Note: 

Whcn the vocativc noun is devoid of *Ij", it is abbreviated b> the deletion of either one 
letler or two letters. If it is a proper name, vowelk'd indeclinabiy with a *^z> 
(**va)l ^Js- ^v) and consists of four or morc lctters, then it is shortened by the deletion of 
one letter, as in the senlences under (iJ^). Ja'fu was originally Ja'far, Ahmu was Ahmad 
and Zainu is short for Zainab. 

On the olher hand, when the vocative noun consists of five or more letters. the second 
last ietter is extra (-tftj) and a long vowel (X- ^y^) \ ihcn Lhis is abbreviatcd by thc 
deletion of two lcttcrs. The underlined proper names under (- r j ) which fulfill all three 
conditions have been abbreviated by the deletion of two It-ttcrs. E.g.: "J^, in scntcncc 1 
(under ^) was originally Ot^p, which consists of five letlers, the second last letter, Jv\ 
being a long vowet and an extra. Similarly *-*l and ^y^» havc bccn abbrcviatcd from tlw I 
and j^a^» respectively. It is not permissible to dclete just one lciter from such nouns. 

Declension of the Abbreviated Vocative 

Thc abbreviated vocalive is subject to two permissible vowel endings owing to two 
different usages among the Arabs, rcferrcd to as (i), ^^« **J and (ii). 'J^H^^y 1 ^, 

' '* 

1. y^i a* **>: This entails relaining the vowel sign of the letter occurring just betore the 
deleted letter. It is known as ^LtL^ 5jJ because the last lettcr (alicr abbrevialion), by 
keeping its originat vowcl sign, appears to be waiting for the deleted letter. Declension 



i.c. nol one of the root letter. 
1 i.e. *' * preccded 3^_3, t L prcceded by »j — s or >_ajI prcccdcd by ■ 



*m£j} jjV jl CJlti J ^l&a ji CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* c** 6-*?'~H5 J^Vi <Ss^a 
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will be expressed as follows: 

2. 'jteit *i J» 4*J: Here. the last letter (after abbreviation) is treated like the tinal lelter of 
the vocative, and vowelled with a iw>, as if to imply that ending irrevocably m a <u_^, it 
is not waiting for the deleted letter. Declension is expressed as follows: 

• s~*^ J^" J <-?-a> ] J* j^ ?*- > iS ^ 

Rule No. 97: 

L The vocative noun is sametimes abbreviated in Arabic, by ihe deletion of one or two 
letters,for the purpose of e.\pressing affection or contempt for the person addressed. 

2. It is pennissible to abbrcviate me vocative noun, ifit is sjw »1p or aJ^-L» 't^J, 

3. The vocative noun, endi/ g in the feminine «M is ahbrevialed hy deiction ofthe s-Ij. 

4. The vocative noun devoid of s.\ — "> is abhreviated by the deletion of one letter if it 
consists offour or more letiers, and hy the deletion of two letters if it consists of five or 
more letters, and the second last letter is hoth extra and a long vowel. 

Exercise 1 

Identify the abbreviated vocative nouns in the following, differentiating between 
<~5j>^. t+^y- and j^/-*i i>/. Also sLate the declension of each: 

S . . . . . V 

Example: 

-b> Ji f- Sj>-\ JJ_J (.j^JaJi Jj* _^L~- ,JLP *;V ijlij^- 4i» ^JJl»- JL_*J rt-J^jJ -SjA^ (J^ CS-i^ iji-aj 

^y SJJ Jo^) t_ — aj t>x^ ^* ^jj^^Ji <^jy>^i\ _Lp Sj.JLlJ r 5* ,}i\\ lp ji^» "^-jO" ^^b>> ys * UjIj JJh 

■( J^^lJ-*^-*-^) S-r^ J^ y^ ^^ l tj^ tjrt* "(Uj" l£->^*J -(J^. 

r ' ° f * •" - 

,->*ll, .;^c ' jUt * ii ii i ' r !ob^»L , ^ 



>*^&0 jjV jl CJlti J^l&a jj OU-^a^! SjAJuoy P9^° <0- J 3*° c** 0-^'^3 J^Vi <Ss^a 
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> ■ ' ii >J " i 

.a»I J^ J> jL^J) y^t «uU 4iDsj !JJ(jL .Y 

. j^i lu )! ^J> _uV Ljj!^ Js" ! ju U . r 

. L^Is U_j LjJI^^^- <ojI LLU> J ^~Yj _}' S}—^ !a-1jIj .» 

-*<,..' * .- ' i-^ J t i >,/ / , oi i s , 

. L» L» jj __1 ,/?°»i jSvj jl ,_-— ► - L» Li _& iii-~>- <-~?-\ \ ->Ua U . 1 

^jLii^s^L, ji^aiij^ ^L^ o ^ JJ._iUAjl IsJj^U ,v 

.4Sj__Jlj8>L_itj^L\^l4ij^^ U— 1 1 _>P' c-iiJ7-">Ui> IcIjUJ L" .^ 

Exercise 2 

Abbreviate the tollowing vocative nouns: 

I^iLuJl^j 

^ gj? . o t L~>- L . £ _Ui_U gjt . V «jLU- L . Y JL__* L . \ 

a^JsL . \* y. L . «I J^U^,iL .A ^'L .Y -_i_C*-L .1 

jLJL- L .lo i^jU T . U _UL, L . \ T jLL- L . \ Y J^_. L . \ \ 

(*~1 L . Y • Sjjy* L . \ ^ J_™*t L . \ A j_-J L , \ Y OjU- L . \ *\ 

Jbu L . Y i jL^o. L . Y r l-j—^. L . Y Y 5JL' La . Y \ 

Exercise 3 

Differentiate between i -*j*h ^^ and cj^j^- ^j^ m tne tbllowing. Also pick out 
the nouns that cannot be abbreviated, stating the reason: 

'<- y" L)L »_. ^L L_. *^>-jj V L.j c^j-i^ _sjj»tj ^jj Lj tJj>-*_j _ ij^- <_i j_>*j *->-jj. L«.J1 

jLJj L . i iL-4 L . y jSCj L . Y y^i- L . ^ 

^»IjL>-La ,A jL_fL .V -u-*>L .1 (.r^L . o 

^jJ L . 1 Y Sjljj L . U Sl^ L . \ . r U_ L . <\ 



am^o ^y jl CaAa J^JuLo jJ CJU-3^i>_M! ^jiJLo^ p.3^° 'O^j* cr^ i>^'^5 J^Vi a5c?--o 
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*ij^y^ . M JjjU^i .\o A+y^Yj ,\l jy-yL ,\T 

i^jjUl ^^ Lj( , Y . ^_jS3L ll! jy U . \ *\ t - / L*- 7 JlJ_p L . \ A d^pJ^i^T .W 

4^ L* . T i y.y^ L. . Y T jpL Lj . Y Y JL$i L, . Y ^ 

LL^L .YA Cr-^ L - - YV J*^ L » - Y " ^ 15 "^ -^ 

^^j^L TY l^-hS^L .T^ jLiL* L, ,T < ij*j-\j .Y^ 

^Ulijati, ,n j^.j^-k Ta ijiiwb ,rt --joij^i Li .rr 

a^JLL>UL. .i- UkU~S ^ 1 » L, .r^ JL^TL _^l L, TA LaU ^ ,_>U L, TV 

^j^P ^T . i i ^lij Lj.tr j_pJU= L> . i Y ^U L, . i \ 

bjLpL, . iA jUipbj ,iV oL<-l!I l^UsL .11 ^LlLJ . fco 

LjjJl i_jxj lij^iJ^ L, .o. -^— ^- L .i^ 

Exercise 4 

Ulustrate the tbllowing through sentences: 

:^jLU t L>*J(J i S' 

Exampte: 

.((^J^") U^y,f LJL ^ y^* JyL"lic-(5iU , Y 
k J ' kl' \*'". -* \\ "°. ' >"'■ *""■' *'\' ' i" J *- 

»'•' \\' \'"'' \"\\ '". ' ,'' "-*' *'\" ' l'' / 

. /-J J- l_-*Jj>xJ L__>- J (.LwU ,» jl>i_a _;p _. J-a j^JjS- (JJjL-a . £ 

.( | _-jU_> : - «I 15^4 j) Ujj^-jj» ^UL ("j-A-* ■>j- a -* «-L* Li-^LLi ,0 

Exercise 5 

Identify the abbreviated \ocative nouns in the following Prophetic traditions. Explain 
why they can be abbreviated and state the declension of each: 

'.p-^j^l )yx- U jss *-4 *jj*lj Sj^-j^JljjiUJl ysj! c-pb^l j^ r y^Uxl 



lu&o jjV jl C_io J. o: i.. a . a jj OU- 3-29^1 jjjiLc^ p$^-Lo tJ>JjA ^w 0-^'j^3 J^Vj <Ss^a 
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Example: 

.>t>1l_ :#^Jl ! Jli ijLs^iiji^jĕ^yt^jj^i- 

.ajpM JL^ayaUi)! a^SUl 4*^5r 4*»*>Lp- « tjjj_»>-/i4J| iJUii* ays> J-^jIj ..IiRj (*j i >«-* ^"i/ •p-^j'* 'J^ 
j^l U :Jfe ^JJl jLii i^j JjJJ ^ ^I)! f*>Lp a__j*Jlj JliJl ^j jjll ^ ! _iJL5' : JlS _fe ^j-Jl °^p . \ 

-■ ' - ' - f 2 

. ^jjl^liU JJijJ iijj jjj 
'f"0 ^J-^^JJj* iJl * 'o-H 1 * ^' :S ^! JjJ^j J^ :cJti H ^ £ jj L^ J _u! ^ _ ^> _r* ■ Y 

. ikt »uj- j j •» "hLmJI *$p j :cJi 



-*?' t 



i_^i 



: Jlii '.Jelj sjLWJ! jjj ^J-t- JjJ-j tit j^J' e*-^ j* 5 "" lsW ls* j"-^ •■ '-^^ J^* -^ 

".SkL. __£!\>> ^Jj j ^ Jr^ y.j^ J^j (_s^ j* 1 -^ j^ ^i* ' j-** - iJ^ <_r ls*^"" ^ *" 4 ^-^ 3 -' !-* ' j^J"^' 
o^l JJj toLjl Ut tii-^ji//» l_Ilp(»J_i *it ! <JC* ^j : Jlii tc.''U *J -Jlp _j~ J_-i (»■-" j-" jj-^j Jp 

,*j-Jt t-£jl "LJaJI ; J15 <-kS Js- 4j Oy! jJ •jl-sjjjl jlal L> :__Jui .-t-^J <W-_ili ^Uia^li ^w= jj p-fci 

^jljjiplj : Jlj _j_L j»jj j*Jy _i sp $1 Jj~-j _-* ^ijL^ cJ^f\ '. jli <_l _£% w-!^ _s^' Lri ls^ iJ*" • ^ 

Ijj^-il I ^, ^°1p Jv»j-I 01 -bjl LJtj jLJj^I -y" ^jU-j uL -Up Ujj L g'^jli c^lr^t LijLi $& *kll Jj^j 

' ^ ' ^ ^ -" ^> ' y 

iilJi J t_J ^JJj '_ IU»'I JUt vj ii4>j ^i^Jali i.»J 4 Jp 4j -Jjil^ili p LiJj Jj -p» ijLlj? [c*- 4 ^ 4»jJ J 

'^ ,,}■,„ t. * ' J * , ■■ V ,-' -^ . J"DV v""f ° ^ ^J 1 .-.- 

jMij Ln gT^t.ut i^jstS _ji~ 1L sj^kj>- Lo^Jj jlij* .t!j-J! L^Jj-iJj v*j- L *i! :i^JLi* tS^j 4*ji cuJJI 

^i» '. , I; | J _ 

.L»jbiLJj I V» Jj>I jvj Uji^jljj- 

- ^i^ ^^'--'"c',^^- 51 J 8 -* ^ c * , or"*^ ' i o iJ-° . &jt * * ■- ? 

jLi tor-U- o-*Ji Lgjl :2j>L»j o- l> j»jiij fl °/-Lsr -JJJL^- : JLs Jgj.,^. it Jj S^JJJt -JalJjt ^>j -L<u>t^ , o 
aJj Ijj-^l -W Jj-Lj! OL? i jLAp jj jLliP j^ L^ILJjj 3^_iU- ii- °Ji-il : Jli 3»Lj jj JjL^Jj! UUj-I 

' " 1 ^' J ' '"■> » - *< e ,, ,' i ' ', , , o, * 8Jl ." ' /' > ° s *', » ' 's 

:cJli cjLii- -j jL*iP jjs- t^LJjj j»*>L1J| dJ^raj JJlJj /r^ •'— 1°* UJ-^ cJi>-Ji :cJti (LjJjjs- 
iiil "J^Jj jJajJLii 2JJ i _jJJl Ijl* J jLJp cJij jjl jJjc- J-fiti Ut U*l : tj-JL* ^l w-3j (•"jLJl -^j 
i-Uij J fi *»l O^ t-*i !(*—*' <— ^J ! *-_j jLLc- %j i^t_T jl __a5 l-j j-iaj _s* "<Jl_5 'Jt l_s*~ "- ^jr^J i ^* 

. di! ^jjJ <Q*i OLip -1 CJJ- j^J Lj j-T aJp *>^ j "^i ^ *~^ J-" ^J jJJt 



^j5Jj jjV jl C-jJ= J. Q . ' i. u c O jj CJU-^-Ja^ Jjjj-c^ P9^° 'JJJJ^ _r^ 6-^'j^5 JjVo <Ss^a 
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Li>ja Jj^l /^. pJxi« £ : Jji <ua^J tJ-LJl 4-i 1 ^ ^ *J*' dj~"j -Jf joti ^^Jl Lg^-jji lA'l 

-- p J *' '*«-'■*£ ' s S «- -' J« J ^ 

jj^IL*^^ :dii -J^j' ^^i^}3^Ll^3^Cr^J^^f^'H^^'S*r^ 

- ^ ^? *-* ^c-iis^UakJljj jJ^j* iSLiL^l* 3^.1 Is^pUL^Lj^JI i^jSJSja^j JUi ts j> 

L^c-^ J^" Jja»*h'*^'^ ^y-^L^jJ J^l J^^iCl. £ :^^>J jl^pLLM Jli4jl ijLH^^ii- 

■* -■ ^ 

<l*-i Jjijji j cJ^Sii 'dj^jj ^ i&^ ji 1^-13 j' lijji S/ ^3^1 Vi J| S' of I^tt :^>Jj 

- ■*. ?* ° ^,-* 5 -- * .. ---'1 

.tLJ 1 L3JI -j-" Js- -b t^ljLaJjl 

Exercise 6 
£xample in Declension: 

. r SCJ^aLii ji oi r ii J-djrj ^} ^iil ^L\j 'f&\ ,j1\\j1L\S 
J^tilJs-^ijJ^^s-^^^^ :js^ .u-.l^l^^J^,"^ t jjiCj| J^^^ljj^^ :L, 
. c-ii »jjJ-ii Lij»s-j j^-^ j^j? Jplij tBj^-i j» 4LJ1 t3j^ cJJbnu. ^^y jj»i Jj*j) ;^uil ■ . ,^; j^ 

■ a >^"* Jp0jjsUaJl43^li!l4^aii-^ipj t^j-^olj JjjuL. >">LJl 

^LkJ^ Sj^JL iJj^j t jjSJjl J* ^ yf J*i r^-tl .^ljp^i ^ LJ J^. ^ ^iJl Jp v^ iitlp : j 

4j>»iijl <u^aj ij/jlpj i^ij^a^ Aj JjjuL» >\jvlaJl . C~Sl »jJ-Lij" Uj^ J jl^~> ■ -■/•» Jplij c --jTLJt 

<_J>j>- J> jV. J^ ^ y.1 J*i : J^, .^IjP^t^LJJ^^^I Jipa^aiW :j . 4 _^~\ Js- i j^UaJt 
■ s-^Y ,y LJ J^^ ^'^s^aJL^ :j ."cJl" ojjjj; lTj^-j j^u-v j^ aLpL»j iSj^l^iljJi 

.«j^-T Jp o yuUaJl 4^_ill 4jlSj 4^.">Uj <,f- y_^ Ijjlj. : Jjjl 
v_~UaJl v jIj?t ^i j*jj>«-' J-jWi" Jj*i : J^-Jj .«j^l Jp ejALlaJl 4-^aJl 4jJj 4>">Lpj if- jij> j^ >Lj 
i)*f>-j OjSLJl 4»^ 4j.">Lpj i j.">_JI ^ijL" OJ «jjJuj j jj^ J-Jl i_JJJl Jjti jJp Jj i JjJb^. -bjJ^ 
5j.">Lpj tSr jj«a^ 4j Jjta^ :^axJl , cJl «jjJ-i: Uj^j jTl^. j^Jj Jplij cj-^LJ! sLiJ^ ij-_SJL 



^mJsa jjV jl C* Aa Jaj-Lo jj CjU-3^9^! ijji^c^ P9^° ^LhlJ- ^ w 6-^'j-?5 J^^^ ^Ss^a 
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.<^\ j £<S\- j aa] ^u V ts^^-Slil ]s- ^L^ jrt i_ »jy !i_J >*^ !L . n j^-~\ JLe- aybUJl 5>»riH iU^ii 

. o j*-\ JLe- ayuUill a j-^SJl oy>r 4V>L- j ij* Jy^j j j^pn^ *_^l ; j»*>Ljl 

.^I^I^UjJj^.^ iJlj^l ;'\.„Jl_*L/';lL_J\j 

.^i^l^l^J^^cljJMj^ : "^*jLJl Juil" "JL^jIj 

.^I^I^LJJ^N " f *>LJljiit" lJ UsijW :'*fUjJl r -J_r'-J___J^ 

.t-jljP^I/^L^J Jj^°'_ ^LjaJl-Jal JU^^i Jajt» : La iLjJlj 

.__ yn J -> *- a jgi ^JL- : *Li (j-Lll sLjJIj 



Decline the following in detail: 



:^7L Li i_ j^pI 

._LL*j M ilp JLj V ! 3j a L . ^ 

.-ti _u_Ji "J^a^*^^' ' (^"U -^ 

. JSLj..u-*_ 1 j a^t-jgjl ^Ja ^gJL* *_ ! -JUj L ,T 

.Lty. ^jS/l ^ ,_£_*_ "_ j ^LiJ _.__*■ JLa" "V ! jjji L . I 



'w-Co JjV jl C-ic J-oJwLo jj CJU-3^3^ ijJ-Lc^ &.3^**° <lHJ*° cr w 0"^'_H3 J->Vi a5c?«> 
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CHAPTER 29 



Warning and Inducing 



OjjJUjlj*MllsJ^jjJl 



Warning and Inducing 



:jJi*tsll 



!Oo£ji . ^ 



Warning: 

Examples: 

1. (Guard against) lies! 

2. (Shun) laziness! (Shun) laziness! 

3. The She-camel of Allah §1! Let Her 

drink! (Al-Quran) 

4. Beware of slandering, and exposing the 

faults (of others)! 

5. Beware of letting your passions rule 

you, for it will soon lead to disgrace, 
and evil consequences in the future. 

6. Beware of fraternizing with a fool, for 

he will wish to benefit you, and end up 
by harming you. 

Explanatory Note: 

The mode used in Arabic for warning someone against something (^i^) consists of 
two basic components: (i). ji^^-Jl i.e. the person warned, (ii). <±* ^.U-Jl j. e . the thing 
warned against. The examples given above illustrale four possible y.J^J constructions: 
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1. The <1» j-i^i may consist of a singlc word (denoting something wrong, reprehcnsible, 
evil, dangerous unpleasant ctc.) in the accusative as in sentence 1. The factor rendering it 
in the accusativc is an ellipsed verb, signifying warning such as 4-r^ 1 (avoid, shun, steer 
clearofetc.) ll) 

2. The i 1* jj— i^ may consist of a single word in the accusative, repeated two or more 

Limes as in sentence 2 ! U - ^Ji^l^L Here, the first *}_ — O is the object of an ellipsed 
"warning verb" such as °j-^\, while the second *J-__vH is in llie accusative as the Ji-J xf y 
of the first ^-i^l. Since the second *}l--l is being used in apposition to the first ^J— — &. 
(merely serving to emphasize the warning) theretbre the former tbllows the lctter in case. 
In sentence 3 (which is a quranic verse), s — '& is in the accusative as the object of an 
ellipsed verb (1 jj-^~L) L»LL"v (2) is also in the accusative as *& «uLi Js- _ij___<. . 

3. The j,J—^ mode may consist of the particle t— jJ to which a second person attached 
pronoun is suffixed giving compounds like -1$, pJl, ^y.etc. as in sentences 4 and 5. In 
sentence 4, -1Q which is tbllowed by a conjunctive jlj, is in the accusative position as the 
object of an ellipsed "warning verb" such as (j^), "^i" being the j-i^ i,e. the person 
warning. The a> j-_-__il is introduced by _ik*Jl jlj and is in thc accusative as the object of 
another ellipsed verb denoting warning such as (<iy iv->=j' ta^l) or disapproval such as 
(*ol tp^Sl), the complete sense being .i~4^ s*-^} j-k-' ^i 

It is important to remember that in this particular consiruction il is not permissible to 

>"■ ' >° >° i "■ * f °, 
mention the verbs rendering jJ_._Jt and <u* j-_-_J! in the accusalive. 



u 'ln sentence 1 ^iSJl could be in the nominative, in which ease ii is tlie subject (*l-v) of an ellipsed 
predicate ( _-) which could be, in this case, "fy-/ i.e. reprehensible. But this does not come under the y.i^ 
mode. 

121 ilai will bedeclined as: y.^jLpi—s .jk*» ej^j-aA^AJ . ;sj____13_*ii!L i_j j«__> 



^_-_ jjV jl — — — : J— £&a jj CJU-^a- ij— — 03 p$— — 'O- 5 ^ c** -"^'-H-9 J^Vi <Ss^a 



www.kitabosunnat.com 

- „ Warning and Inducing 

In sentence 5, the j-^JJ " JQ" j s directly rbllowed by the iL jJ^Jjl, \\'j&\ 1*CJ". In 

this construction the j-b—Jl and ^ jJ^Jl are the first and second objects respectively of 

" i * > 

the ellipsed warning verb ' jiJl", the complete sense being: "jtj^ll^iiiij^l" 

j . , ; , , ,< 
4. The i — i. jJ — »*Jl may be preceded by the preposition j — *, as in sentence 6 

(j^^\i\^\y ^ ^\y. The jiiJJl "ilLJl" is in the accusative as the object of an ellipsed 
warning verb. 

Rule No. 98: 

1. The warning mode (yj — *J) is used in Arabic to warn the person addressed against 
something wrong, reprehensible, dangerous, evil or unpleasant. It consists of two basic 
components: j-L^Jl (the person warned) and <*• j-iiJJ! (the thing warned against). 

2. The jj-^J mode can occur injour possible constructions: (i). It may occur as a single 
word (* — u j-*-^>) in the accusative as the object of an ellipsed "warning verb" such as 

i_^j or j^l . (ii). The «u* j-\^> may be repeatedpr emphasis. 

3. It may consist ofthe partide tfj. to which the second person pronoun is suffixed giving 
.31*1, ^ LJ etc. In this construction, ilUj fc */« jl^J, m f/ze accusative position as the 
object ofan ellipsed waniing verb,followed by the conjunctive 3 \ 3 . The '*— L> j-i>J occurs 
after the jij anrf w /» r/ze accusative as the object of another ellipsed verb. The «tl. jJi*JJl 
may occar immediately ajler iltf / n w AfcA cas« rt« j-i>J a/w / *L; jj£JJt are ^^ tke first 
and second objects respectively ofan ellipsed warning verb. 

4 77it- ^ j-b^. occurring aficr 3Ji may />e preceded by the preposition ^. 

Inducing ^^1 
Examples: 

1 . (Adhere to) the truth! jl^jl •, 

2. (Observe) courtesy / good manners / decorum. ! Jo^"l Jj^I . Y 



am^o /jjV jl CdLo Jj&J*a jJ CJU-3^3^ ijj^3 &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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3. (Show) chivalry and courage. .^-U^iJ(jĕ«.j^Jl T 

Explanatory Note: 

The mode used in Arabic to induce somcone to do something praiseworthy is known 
as V^l". It has two basic components: (i). Sj*-^\ i.e. the person or persons being urged 
or induced. (ii). y. s J *~<^'> i.e. the thing (i.e. quality or action) being urged on. 

The examples given above illustrate three different constructions of the rnode: 

1. The y. Sj** may consist of a single word in the accusative as the objecl of an ellipsed 
verb signifying persuasion or simply a command to do something praiseworthy or to 
adopt a virtue, such as »j — \ (or onc of its forms). In sentence 1 the person addressed 
((jjkL}\) is being exhorted to adhere to the truth. 

2. Thc ^ s^ may be repeated as in sentence 2. In this case the repeated word is being 
used in apposition to the original word, for emphasis, i.e. it is ^ — JiiJ ^S y and theretbre 
follows the original ^ sj*-* in case. 

3. There may be more than one y. s'j** as in sentence 3, ipU-i — ^j ĕijj — U* where the 
second <j s^ "apU^*" is introduced by the conjunction j\ $ (»*-jj--" J- ^-> y^-). 

Rule No. 99: 

1. The mode used in Arablc to persuade someone to do something praiseworthy, Li 
known as ^'J-\ . 

2. It consists of two components: (i). Sj*-^\ i.e. the person or persons being urged. (ii). 
AiiSj*^*! i.e. the virtue being urgedon. 

3. The y. tjj** can be a single word which is sometimes repeated for emphasis, or it can 
be several virtues introduced by (JlWI j\j. 



*m£j} jjV jl CJlti J. o . ' i. u c o jj OU-3^9^! SjJLuoy pa^io 'CHj* cr^ 0"^'-H3 d^^ ^Ss^a 
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Exercise 1 

Identify Jy^j jj,-b>*Jt ^-JU*I in the following texts, with suggestions regarding the 
ellipsed verbs: 

jL^, j I — $J> a^^j^J\ jLi^l jJJj L^ji /j»j jd-^^J J»' 1 ^ 1 -' ^U^' 1 ^ljLJ 1 y r f^ 

Example: 

.jJljUl 

. i'_p^> :*— *J 

isi^ji^ ju !;lji!i .t -J^3? sjtpi 3^i .i 

.L'Upfj^*!ailjLU ( ^£UJ>J^ J^sljjji? A .JU.^lik^3JU-*!l5. Jjaj^li !jijl ,e> 

S^m Y } llJli-oi-ijJ j/S/^t» ! ^liSt j ^Jbu3l .A .olj^1^^L^)/bll^ : iLL^'otilb3 .v 
.^jjll iTjit ^UUJt .JjTj U jU aLUJi} iiLl, \ . /y&Yj ^iioi^i^^ssdjij^iwi .1 

.jiUJl JU-^^L-^jLS .JUU^Ij JjJ_*J1.\ y .^jjJl^ai^JUiJl^jJ^oL» [kJaJt iJU-Jt . \ \ 

^clJJJIL^L- jlTj^.i^ UL>Ji.\ t X\^\ ^SJ ^^ljk'^ ! 5uUaJl j iiQ . \ T 

y_; i^'_uii ^J Ji j^i -jk} iiJiil sJiJ! . \ n jJjL^iJJUJJ, iii^ UjL$Iill CJlJ iiLJl . 1 o 

1 f " ** ■* 

JJ_JLi ! iijJL__c J) 1 iliii % L<~il •-. iiLl. \ A Sl} &t_. i_ *J--J J-J iiLi ! J^Jlj J_Uli . \ V 

.jjj Uj-jj jj ^Lij Jjjju . jjj^ JSJJ 

,'- v , > - ' s , J / ,„ *' 

^y» ^ jTjJ J^lp :«**> ^UWJi ^° jJJ^ Jli . Y • : JUi SU-j J>bL' Vij jLJi- ^ Jji £«__ , h 

.£b *JU ^LJl ^Ti j jLT Ljlj t LLi .^UJl _ r %' f bl LJp*Li ! «JJJl} iiCl 



am^o ^jJjy jl CaAa J^JuLo jJ CjU-3^3^ ^jiJLo^ p.3^ ^o^j^ cr^ i>^'^5 J->Vi a^^o 
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_Jl 7 3 j' jb V _> jb VIjjiJ! _. li ti_UI _1>J 01 -JLTl :-J r- 1 J\ CJ& «_i *i)i ^j jjpl Jlp__j. >i j* . T \ 

../jJllS,'^ 

«>_S'3 iHJjj J>lkJ1 £■ __L- l^iU I.^lj Jl_) ijLSi 4__Jl _*$& _JU_ ^j j. >-U _jj «Sl -iS __Aj' - * ^ 

, - " . ' u' ; ' ". 
._L__JlJ1 <-_JjjJ <_Li -^JJ-I 

jj-^ 1 4^1 : Jis !i_t j_£ l,1 1. Yjiiii ^j> Uj :_}3 'j^J' clii v 3 ^i. O^ 4^ *<££- _/=■ • f r 

.-4* J,~_J li Jjjyj _-jJx1!j j_>j__-j j_A'l ^jii-*^-^' J^-^ 
OJJJj u CJ ^i ibp JL^.^ !J_*Ji ^U-J^ __ti ;>' b' :3-3 ^r-^l ^ S*J*^ f ? !s^ ^J ■ ^ * 
juJI ddp 4i*L' __jl___JLr 'Jl_ __jJl_CJi -iSC-ij. -JlJTj 4li)L; __L_L. 4.L. ! ^UJt aSSC-J^ __ljfj j^ 

._^*^_i4*ju53 

4___j<_Uj! ij7 *%b 'y^- CJ> '■0^f^ i _/' '^-^ i_3* "^ "^ J i*4^*" _-*' ') ^^" '-^ ^ J**^ ^' <^ Jj • ^ ° 
:«§_. 1 SL-j^I^jj^Ip JL__ JJiJlJpJl !«_jU- ^ ^,!^ 1 .^yO .^ 1 ^" ^C^J^ '•S-J-^'- 

jl^l-il^j^ JI^! Jl Ujj^ __v2-U tj^lj^ 1 !<ij^ ^ :^l-f^ ^-—i^ ^t* tUj-a^J a^____^J\ 

.OjJ___Jl _Jj_> 5^ }j ^-»_iiJl r*- f ^^ ^jji^J 

_^i !?-^>Ji3 j>lit 5S.J ^ _ii- sr^ cs> : _> '^P 1 u-^* ^^ ^ ^^> c^ • x " 

.3il___j! Jlp sl* J.3J13 _>Jl Jle _Jj! >=iil J-5i V^>i^' l5Jj lf£ K* ^ ..r^" D^ ! C_?^^ ^^ 

* jJU iL:_JJ_j _tjl]_*l j_^o_) J d!5___Jial_j !__3 cĕl_»_il ^_l^_JjJo-L»L_J! «>_. l l 004. Ijlj 

'-jTlJi _^_SC__ii_fj "jJCli-t t^L-l jL-l ^jU. j__JJl ^LC ^ J^lJ! J-_j ijjL-j jOi'-_i JLi. (J-pSII 
^L_ij _j_- i4*_>Jl 4-&> !__J* '^-^ 1 ll____U-3^=Jl I-i^iil-j-^ij! liJiiJl^^Lil !Jl^wJt 

. . . .$_> _J jJiA' ytj ^U3 sTyJJi 44J! ___-^jj>i3 3-sJ'j ^it __Ji ij_>3 j 1 ^ r^'3 ^-^ 1 ^jj 

Exercise 2 

Use each ot" the following words as ^* j--»-i in nieaningtul sentences, using all 
possible constructions: 



^__5Ja _JV jl CJlti J_i_J_o jj CjU-__-3_3 ijiUc^ pai_ ^jJj- __r- O-^'j.5 Jj^i <Ss^a 
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_ _ Warning and Ind ucing 

'. jjJj>d\ JJ~£> L^ JUj\^ JfL L^« jJl>- 

4tU--i .* yui .t r i^Jijui .r j~idi .v j*jt .) 

JjUl ,V s^iJl .1 

Exercise 3 

Use each of the following words as ^ <_Sj^ in sentences, using all the possible 
constructions: 

: t l>^l j^ Jtj^\ } ^jl ^J±/\ 
&\^C^\ ,o JjP Ji ,t SjU^! .f ^L>Jl .Y JrJl . \ 

Exercise 4 

Translate the ibllowing sentences into Arabic, using ^tji^ jjJbcJ! ,..il.J" : 

1 . (Observe) modesty , for it is the ornament of the believer. 

2. Repentance ! That is the best thing that can piead for you. 

3. (Shun) greed, for it is a disgraceful trait. 

4. (Save yourselves from) the fire whose fuel are men and stones. 

5. Reading ! Reading! That is the road to knowledge. 

6. (Observe) silence! Whoever makes an inappropriate remark, will certainly hear 
something unpleasant. 

7. (Avoid) prejudice , tbr it can make a person blind and deaf. 

8. (Avoid) excess of humour, for it can make you lose respect. 

9. (Avoid) j ealousy , for it will destroy your deen, weaken your laith and undermine your 
personality. 

10. (Avoid) slandering and telling tales . whocver indulges in these vices, those close to 
him avoid him and outsiders dislike him, 

Exercise 5 

Translate the following sentences into English: 



*m£j} jjV jl CJlti J___ ) jj OU-3^9^! SjJLuoy pa^io 'CHJ* cr^ 0"^'-H3 J^^ te5b-o 
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.^ijljiij^Ju i^ijjiirpi .y .^jjijJ^L-^^bj^ -^ 

.jL^Jl^ji ^^lj^li^li jJjLo^^CaJl .S ,4^-diLnj ilajJ°y. il)U !j>i>Jlji*Jt .V 

Jj ^t> iS^i dJL>c^ lilJUJi ~U !_J_>**_Jl ."\ .j* JJ-C-Jij jL>---~Ly_JU iJjJ_J!jC~L_J! .0 

. j_s_4.J__l 

^ jLkdll ^ l r U IlijJl lj-j _.$ .A % SLT>;> J^ C 'aJU ISLTjJI J-^j llljl .V 



» --j » 



C iLj^ °^ ^J 'Jli ' f St-xJt Jj__ij JLjl . \ . cJ-W. OU ^ JjjAxJI jU !-_>0<_t _^ _)$ • \ 






.■>.».« > - * „ ij- »; 



Exercise 6 

Identify %i>^ij "-'^' ^-J^"'" i n the following Prophetic traditions and suggest the 
ellipsed verbs and state declension in detail: 

:*-W ! JL *a ^ijJL^J! JLU 6 . ! } Jij CjjJ^! j J>^1 V- 1 -' -V"Vl c^U^I ^y £>^l 

Example: 

.^JuUt LjJU^l 4/, ^3 jjri^ :0 ju 

jjJ^tjJi t_jjjL-l : -_Jl oii s-j-^j »j Li 

i_jj_j_l J?rSf lj jst j ->j-j_-_* JwJ t__~_J J-_« ji jjSLjl ^^Lc ^j^ J-oi-* j^-i 1 ^ji-^k! 

i> :^j-^ ■•-r , 'j p 7'iY *■ J 5 ^ ^ j_jlC~Jl ^Ip ^y^ _jL->«Jl! j_*_> :-5' . ji^! :fljjj_uj| 
,o->-l jLc-o -_U_Jl <L>_iaJ! 4^v_j \j^%£' 1 1 t*-S! : j s!-L~ Ljj*-ji — JjJj>_* J*jL; i_jj-_ u/> 



J 



.004^^^'' J" Ji* !"jJ'j^I 
. ^J-Jl i>i_1 ^J-Ji LU [ JJiJ! } ^TLJi 

J '* v 

j ? ai v ■* o •*■ j # " J"*' *v ** _j 

.4-xl$_ __>- J^jJIJLp ■jjtAiJBj^^jU IwjjjJi olji>^j*_^lj! 

'id^ jj>J j! JLl* jLtir JS ^jSwo i_^fA<d ljL-j L^ljj^^-^i-i 

,1_J J jjllt IjJJij La^j-^ 1 'j—^ij tJg-ij^j !jj«-f_'' tJS^L^jt __jkL> L_Is'-i! au! 



# JU .1 

S Ju .r 

S Ju t 

II Ju .1 

S JU .o 



^w5v- ^y jl C-_ia J-O-ULo ji CJU-3-^a^ ^jiJLo^ ^.3^**° 'O^j* cr^ 0^'j^S J^V^ ^Ss^a 
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■"O __„ Waming and In ducing 

.il^._j_^__i^'0Lrj_^ :Jl>VjUj^ .n 

_ LirHi JL^ £__i J _lirKi } Jlil ^ L_ :0 _| 3^j J Jli : _- _ ^ diJLi ^ ^J Jli . A 

. __S"__^ 

t^ji — »"14, — _< 4^-J_jj __ ^ j :.a*__ji ^^ ^jHjiiS oialc jiji^o^" ^Ol« .I 

i ^ .- V ■* ■* 

. *5 j L> 1 t__J t »_ j L> i 

1 i" ' ', - i*'* * i*" " * .- * ■ * ' s - j * * '■- » ' * - ' 

i^_i_jSJ J, — S oL Jl pj&a JSJ „>_. _!'_ JU t ^_ j_sl}_ 3^4^ ' j^J J* _*-_! :S> JL» . > ■ 

.LS_^LJlj_iUL_4i_ ^}^ 1 ^ J*^3 S_^^_^ ^ 4 ^ 
Tj _ l__ L_____*; _ M' 3 tf t_ «jjt S^LJ, V^ oi_y 3__il ^Jj Jli t J[ jJ#! j ji*, ^Jl : Jti , \ \ 

,__jiJL_- J^ 3 &£l__£»_l __tf „_i sjljl jLi _ } Jlj £J> . j »_3 _li 
£_i- 1. _i_^ ;_J_. __j_ 3 ,J_ JJU_L_ :jLai^J_^3jiU*l _i^y>35iji_ Jii __ $_$ _^l J____. !*.( . ^ Y 
l — _-t1 iJSJl — II ^UI L$_i ____]! : Jy<i'j ___ ysj .I_i3 *--*; J_jJ__' J* 1 ^ 1 J*^_ J^ 1 ^i^ 



.^_J! 



t _ j___J_Ilj L_""l^ tllf^3 LsTi ■ ^j— Jlj jLJTl^ .L-*-. } L_Tl :<jy! L<. _p_iu Jbs-T L.1 :S J- . . r 

J 3 3 J^ ^p- 1 ' ^ ^v ^j _-^_i __ Ln bu coi^ i% : ojjiJij jtJi ciipr^ iri|i 

.fJit 

3jL'U? c-jJS^j ilj3B_^_i^. ___Ji- il_J_li l_j_iil» f_-_>ji ____,_» _l_» _i_»ti £.c.L=»_Li t JLj___t__J_l _T 
^__r C £[} ^LUI "_/■ Ji> _J_ J^l_rl} l4s_U jJ^Jl i^>JJ_ J+i-J. I_^J_ Li (,1-_L 



-_Co ^y jl C_lo J_J__o jj _)U-3_>_w! ^j__»3 £._a_o <o^j-o _— w ,j_>l^)3 JjV<2 a-__o 
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Exercise 7 



Examples in Declension: 



'■■~>\ jtty j* ^y t^ 

.UU__*j4_l4__ Jji JjJ-jLJ jL_s (1) 

.^I^^^LJ-i :JU. V I^^L^J^N j/LJi>V-^^ :-> 

J^^O^JIJlp^^^ :,^ .^ 1 ^ *J J^ ^f c^i > ^^ ^ :J ^ 
2 - .> H .___*. j av^j ^jv J^ : Jjkj ."J-" J*^ 1 : <J--^ jjy^b j^j -_•=*■ ^y^. j* 
i ^U3_^a^%pj, ( .4ji l _jUMajU'^lj jjv- sJ;_-JiJ__- :i)l . JU« y> j «j^ _1p iy^UaJi 



"\ 3j h j? IjjJ^l" «y--^ ^-^ 1 J^ ^J ^j^ J*^ ^j---* -4 Jj^ :«- • V^ _<,-* °j*^ 
-.«jAp , t-J} __-___-■ -iLs-^L j jj*-« J*>UJl JiaJ :_3ll . JsL^. _^j »j>-f _> iy»L--Jl _____Jt <uv_J ^*>^j 

: L_ _, : U_L_ - .^lj p^I^L^ J^\4_>__Jl_J_^--^_-^Lc. :_, ._j_>J__Lp ijAL-Jl ij__ -JUj^ 

,Us___-j H ->j) jJbJl L*j j^ ^ ^ «j^T ^JLp ijJiiJl ^iJl a^ojApj tu_^ 4iU _^ ^jja.-» 

,-Ji _js____ AiU^L j^ J_>_j _i _>j_s_Jl _lp_ r _ r -J__--L- j^ :L- 

.^IjP^I^UjJJ^^ -JL___**_I _^ iijj-i--» :"....J)IJ^ Jr fijLi "<L_sJlj 

.JjiJiJji^^^J^^i :"_.i-_i_ (tjji)" aWJlj 

.i*>L_Jl _J_. _*__Xl / _*y_-__Jl __! y" « Jb'i (^) 

_ jj j__JE (L^__*_-Jy-_^_-_i--) 44 Jj^__^ J_^^ Jj^i__L^^J--i^j_--* :LI :JU 
J>__ ". 4^___l _Jp v^ -____>Ip :_, .^ljP^I^ _J J___^N _-Jl_> gr r 4 ^ L U_-JJ _^ :■- • Jj-J^l 

Sj_-lj_..--^l4^*_-;^^ '-£j> -^jt-^Cr*^ 

. 9 j_-T J_i.j*0_Jlij__S0l.j*o*^ji4Jl_JL_-.ai__3VL jjja_-^l :5*>L_Jl ._3l__^ j^jOj^-T^ 

.^l^l^l^J __-_*"_ 4^j_j_1__>. :"Jj^l(!5i Jy" -1__-Ji 

.^IjpNI^LOJ^^ "_] J J__r'^-i J J_ J _ < :''i;__JiJj. (^l)"* 1 ^' 

, u ib-__l Jy" JjJ_-l" b ^ JuJ L jpt j <_3 «J_»_» J*_- _. Lt <l> J j>i-U :Jjj" 



_____ _jy jl __— 2 _____ jj CJ_-5_- a~ _j___-3 tai _o i_*>__> _-w __*jI_J_ J_-f- (___-- 
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-"2 ___ ___ Warning and In ducing 

.a^JL^. J-jJi jj^^jUj^ijjJjtJi (-.) 

.Sj^T_jLc;ys|j_J|4r*_iJl4^__; ^^Lpj t ljv-___l SjjJiJLjjsrj _3jJL>_.„ liwjt-H >^-*<M Jjj-« :*Jj_I 

Ojj*U_Jl *>__Jl 4^ i.*S_=j t^j^-^» tAjca (JjJuLa :J**Jl .-jljP^l^y LgJ J>^> N tj-iili Ip 4__* i4j_JJ :j 

^ < J**^ v^j -*^Vj w-vaJ lJj>- :0I .-jij^^Wj^^^i^W'**^ 1 :--* .a/i> 

. Jl ^l tt_ — iii J^ ^ t4^_^l _1p ^-. tj-^j~<_^ :a .i^Lp^I^aJ J^\ t jj-Cjl_ip 

J __j. tj w i_Jj S*a JJjr*-* l^JJ? : jj_ .-jjp^l^y ^J^L-.^ iij^SSl ,Js^ ^y, ijPr Ji y- :__J 

nJ JUu (AiUi^b jjj^- : J**Jl ,JU ytj t «^T __L SysU-Jl ij-iOl »> ^>Uj "oL^L-j 
j^- :iS±fr* , 4lLL>* — , _.ULi* jjy^-Ji jjbJl :J~j_1 jj-U .ej^T_J^a^iJ-JLj-^l«j^4V}Lj 

.Oj^-I _Jp Sjj-L-Jl i-^iajl 4jtij 4/.*>lPj (p jijj j| i 

.-^IjP^i^LsJJ^^tUI^I : ''j^lj^i(lj_3)":iL>_.|j 

.t-jljP^l^LjJ^.^ ti^^iL^- :" jjjb ajLj" iL-Jtj 

Decline the following in detail: 

t c 

: jL. u.^-jjpi 

,7"L_J| (Jj-^j 4jU tiiil __ip J^jiJl . ^ 

.licUjVjjjjj\4j r Utjjj_i_si;i .\ 

.OjJJr jLS <L»> jJU^ 4jLJ tOL-JJl .V 

■^O^h^^^j^^^UcjijJlJijJi .£ 
.Uji-jJ-T^j-SSjlS/^lit^ j^-Hj-lL?! .o 

.2-5-1 j4p^4J_s_.ajlj_tLgjl» t4^J_j_lj_j_>__J!j J -JljjL! ,"\ 

jrfj cijjji jrij t^Jb^ia r > ^ji ^JIn j_^ t>_ijij t ^_j*J_i .oii^iyijij prLTi . v 

-■ s ; ° ^ ^» *,,,*'** ' * ' » 

.oL» jJJI o^UJl oL^-Jt _i Jjj t-jijJl ^' (_JjBlj -J£!l JU 



am^o ^y jl C*_U J^JuLo jJ OU-c^sy- _>jj^3 &.3^*° 'lHJ* cr w O-^LH-S J^-^ A-K-XO 
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Word List 






Verbs 


English 




Arabic 


Trait 




jJLyiS- 


to be afflieted with, tried by 




r^ 


to make s.o. lose respect 






to dislike s.o. 




U">L* C..AJ 


to lead to dispute 




Nouns 


English 




Arabic 


Excess of humour 




, , * IV 


Fuel 






Harbinger 






Jest 




z}y 


Lonely 




jCs>~ * 


Mediator, intercessor 






Modesty 




*£- 


More beautiful, more elegant 






Ornament 




* a 


Outsiders, foreigners 




V^£^ 


Prejudice 






Silence 






Slandering, telling tales, back- 


-biting 




Solitary, alone 




Jj i 


Undermine some one's personality 





*Jua 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ 5jJUa$ ^a^o <lHJ«o cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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354 Specification of Pronouns 

CHAPTER 30 jtyiJl j jJJ I 

Specification of Pronouns 



Examples: 

1. We - the teachers - do not spare any s^tJl t%? Jt '"***■ ^ ^ ~ °ij^Vl - ^y^J . \ 

effort in grooming the new generation. . jJj^Jl 

2. By us - Tamim - are the mists cleared. .Ljllkll Lj^h - \ll»j - ll . \ 

3. The Prophet S said: We - the clan of ^^"il - f^Jf -Ui :SJli.r 

Muhammad - it is not permissible for us to .sil^aJi 

take charity. 

4. You (mas.pl) - the students - it is your Ijr^ (W^ ^j-* J^* - (4*3i sj^Us - ^i . I 

duty to offer skill and hard-work to °J>J£l -UaJi". 

your nation. 
5.1- the bold and courageous - am relied .<jj>Jl S-?^ tj* J J*i _ f l-ii-Jl L$jI - ^Js- . o 

upon to uphold the truth in times of trial. 
6. Forgive us - the rebellious faction. .^jUl SiiJl l$ii - l* <J&\ . \ 

Explanatory Note: 

Pronouns can sometimes lend obscurity to speech. The easiest and most obvious way 
of removing this obscurity is by following up the pronoun with the noun, it has been used 
in place of. E.g.: In sentence 1, the meaning of the pronoun "<j**j" is obscure, since it 
could refer to anyone of several possibles in the given context (e.g.: parents, guardians, 



*m£j} jjV jl CJlti J. o . ' i. u c o jj CjU-3^9^! SjAJuoy P9^° 'O- 5 .)* a^ 0-^'^3 J^Vi <Ss^a 
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teachers etc). However, this ambiguity can be removed, and the meaning of the pronoun 
specified by following up "j^" with "oJJL-^l", Such a noun which is used 
parenthetically, to specify the meaning of a pronoun, is in Ihe aceusative as the object of 

i ^ * a * 1| f c * t o 6 || 

an ellip.sed verb: ^y^) or "^f\. The mode is referred to as ^Lsi^l ^jjL-l , and the noun 
is termed ^^aitJt or "^ai^-Jl". 

The following rules mustbe kept in mind with reference to this mode: 

1. The noun specifying the meaning of a pronoun i.e.^ — =*uJl must necessarily be a 
definite noun with the article " Jl" prefixed to it. ' It can also be the vocative noun IgS 
vowelled indeclinably by a **— > (in the accusative position as the object of an ellipsed 
verb) tj£i in this constructed must always have "* — L^JlcU' suffixed to it, as in sentences 5 
and 6. 

2. the pronoun being specified can be a detached pronoun {as in sentence 1) occurring as 
the subject (U — ^) of a nominal sentence, or an attached pronoun preceded by a 
preposition (and therefore in the genitive position) as in sentence 2, or in the accusative 
position as jL — -l as in sentence 3 (... I — iV) where the attached pronoun ' I — ! is being 
specified by "$H .l^j Ji", 

3. Since the specifying noun ' ^/kWwJI is used parenthetically, to explain the meaning of 
the pronoun preceding it, it obviously occurs in the middle of Lhe sentence and never in 
the beginning. It is always mentioned as a parenthetical phrase i.e. 5 — pj>j> sJL^- (with a 
dash before and after it) and has no case: .^V/>i\ Ot ^ J^" "^ "^s*-" ^*^- 

Rule No. 100: 

1. The mode used in Arabic for specifying the meaning of a delached or attached 
pronoun, is known as ^Uai^yi mJ-I^ , 



1 It can be a propcr noun (J^) but the usage is rare. 



iw&o jjV jl CJlti J^l&a ji OU-3^9^! SjJLuoy pa^io 'CHj* cr^ 0"^'-H3 Jj^ ^Ss^a 
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2. The nourt specijying the meaning of the pronoun is known as ",y>yA ss—Jl" or 

^^^Jl , and is in the accusative as the object ofan ellipsed verb: lf**~\ or [^. 

3. The vocative noun ujl or 2 — \ is quite ojien used as 1 y?T , „ ,. s ^Jl i and must necessarily be 
followed by "aI^UU". 

4. The specijying noun (^ — a-JI) along with its ellipsed verb occur as a parenthetical 
phrase "*^£>j^ aL^ which has no case in grammar: («—jI^p^I y? L$JjJ-i V) 

Exercise 1 

Identify 'J^WwJl" in the following sentences and state its declension: 

■^J ^U^^I J^p ^j^j! ^i\ :JU} J^j! ^ £j*^\ 

Example: 

Gj^ I ^jl^ flj*UiSl AjiJjiil -U^aj i»*>Lcj (j-a^l »jJ-^J Ijj^- J <— * jJb^* JjuL i-JjyaJ^ -dOa^. -_*-t : V/^' 

.pJ-jJij^^LII^ujil^I^S^ ,i .i^iidrjUJJiiijicJ .r 

.u^^j^^^i^l^aJJ^iIi^J ,n .yQiJ^JiUL'oL^Sfiil .o 

I * ' 

•I*-*^' J p J=tr~* J,Ljl ^' 1J ' , ^r Lu-jj *U jJI ^^u . ^ . -f>IL; iJjjOI J^JSj j jiaJl U^u .«( 

.^jJJjLS^aL^^^J^^j}^^ ^ T . ^J^j S**^ 4*^ ^i&l 4ii!l ^jJj . \ \ 

Exercise 2 

Use each of the fol!owing nouns as "^^a^Jl" in meaningful sentences: 

:^L^I^J^^^L^VI^b: > ^^LLj. r -i : jrj J «.l 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ 5jJUa$ ^a^o <lHJ«o cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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Jj^ jji ^_J! . "i . ^jUl tjj* . <\ y>UJl tjl . A jJuit j-^*» . V u->LtSJl . "\ 
^->_1 

Exercise 3 

Illustrate the following by means of sentences: 

:dUL_l ^ ^ J ^jL LJ Ji* 

.jj—l *U* Jj.^dtjt | u_ li '— I ^^l . Y . L^i ^r-j. ~ II . ...^l ,\ 

■ .«ugtjji <^« jj.._Jt ( j_?_ll *-^Vl .i 4ji ^^A-Ji-^^l .T 

. j . ^ . /jH T^Jp y 4JJ J j , /-> . S Jt ^.^—^Jl jt-^yi . "\ . Jl 1 i_SjjtJi ^als^Jt i»-**^! . ° 

."jt"_! Js>Jl J! JsL^Jt^j^^JI^^I .A .J* Ji^JUtJi^^—^Jt^l ,V 

Exercise 4 

Translate the following sentences into Arabic, using "^U— ^* J I ! Mj— ' ': 

1 . We ~ the Ummah of Muhammad S - the Quran is our honour and glory . 

2. O Allah $| forgive me - the sinner. 

3. You (mas.pl) - O scholars - are the heirs of the Prophets. 

4. We - Muslims - are brothers. 

5. You (mas.pl) - the faithful - are lamps that light up the darkness. 

6. We - the people of Madina - do not cheat in weights and measures. 

7. We - the rulers - are the servants of our people. 

8. You (mas.pl) - the oppressors - 1 warn you of the evil consequences of oppression 

9. You (mas.pl) - who walk to mosques in the darkness of the light - be happy, for you 
there will be light on the Day of Judgment. 

10. You - O just ruler - for you there will be shade on the Day when there will be no 
shade except the shade of Allah SJS?.. 



*m£j} jjV jl CJlti JjaI&o ji CjU-3^9^! SjAJuoy p$^~° 'jJ^* — w 0-^'^3 J^Vi <Ss^a 



www.kitabosunnat.com 

358 Specifwation of Pronouns 

Exercise 5 

Translate the following sentences into English: 

.£LJJJIoLJlJ^1__1-J .T .dllliL^JliL^jJs ., 

^L^I U\y\j 1-.„iiL Aj^ aU- jJl Ujj-*- ^^J , <i £}l ^ OJ j t£Ju» tiJuip *i«Jl CJLb ita j. li lil A 

.Jjj!^3j .IJjU 

Exercise 6 

ldentify ^U___~'_ , l l_j_J-~I in the following Prophetic traditions and state the 
declension of "^^^-^-Jl": 

lAj^Ptjiy^l Oj.LsJ^I/jj* ^Ua^-^l t_J jJL-lr- _^__-l 

Example: 

.*$& t- i^Jjl jj « juV ^jI £>VIL$_jI l_j_-1 jljb^l jil*j5Jol :&H Jli 

_j_j.b_- J*jL t^Ua-*-".! ^J_=. i_..^j) J-*-* ^j (*__Jl ^jip ^-> ;5j1 .^U-os-^I i_jji_-l :i» > _l L^Ll 

. i f "- f" I - vli ll i "l " « li "i ■" f" - 

r^jyae- jl 4jt ■_* (jJu :-u jl .*cr~J :la . b ji-*-^ /y Jjj^aJL-M tW « t j>! :a jJuij (L prj 

. iul JiiAJ L__j p «i j^ t jU 

*-' - ' -'*' * '»■.■'»-' '%-,'* * - t' ' ,"\. ' »- " .•** 'i 

. SiJu^ _jU-J 5i-4Jj __L»U- SJ jj> JUj >___> ^"U tOjjJ "V %UjVI Ui-olil :_p JL* . ^ 

J.ST i_-_v iT^ «iSf» i4__Tjls_^ iTi} *i_if ijjj? js S?^^^ J^? ^s^ jj il^ *i5_a5 _i_i-jiJi |i_kj_,jJt -M Jl* .y 

*{.'*'' '_■"-■ ■"><'' »!> !!■*- * " ,1 » Jl, «'{. •> ' « ' 

. jU AXOr t 4J_T .jl_J SjU J 4J_>r 4j_« t(_> __vwjl ^j-*-" T- j-~— _« 

___Ji __-i_j_t_ />iy^ ?-> ^l ^* 1 ^ -ji i> r Jis_*-ii J^3 J__f CH\ ($ l_Cii.3 ji» :0 Jli .r 

- - tf ' tf^ " 

*. t ^J j JjlT j jjlaJl _Jt liTjjJ.l c^ JJ*^>M J>- 1 Lilj tjLJl i L_>__j "_! -^Jj^J ^i Ji J^ 1 -* O^' ir* 



•u-Co _y_f jl C*_Lo J-3_u«wO jJ CJU-^^ba^. ).jj_JL05 Ps^^ '(j-3- 3 cr^ 0^'j^S <_j-V<- -c»_sp_o 
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iJ^j/j* ,_i LfrLC-ai t^LiJlj Jj"^L l_yti tljl^ C^jij ^j^- C^-i Lj ssp Jjl Jj-^j Ot jJll ^4^^ ^^"L/* • ^ 

\ ^ ^ .* Jjl £'^^'',*''' ' * * ' s -* I S* ' <■ »' s f s° ' ' ' 

alllji^iil J_^j|LzJ__lp11j>Ji 0^^' ^jLiiLLJa^Jbitljni 'diij^jiils t^Iie- jLkj yl LgjlLJii- ji :Jli 

!aWI Jj-^j j L; ^-i^j ri jJli c*5vj^ <JU*-J\ wti* *^5vmU- j ^!-?'j <_/'^ c^-SJ-*-- jJ 

L- :L^3c iai ( 5 "^'^Nl^j,— ^, j'^ fc ' -j i A-llK^CaClj e rJ»l C-4jli IcJLio^^L^M^&ltl^ .*> 

oU?_/ jU*- coL- L!} 4J1I J jL j jJp <_£ Ji oL< ; cJli ^CaiJl ^l Ll>- dl^- tf ^ J^- l£*J V _J 

. 5 *aiJ! V| UL>~ /j*JLi lL» '^J '!■: ^ 1 J*i o***'* ( j^ ; j' 'j^ig-' :^ aul J_^j jLii ti—j&j/^ 

S ^Ji j^ #^ : ^ c^ 1 ^ ^J ^ ^^ ^° ^**^" ^-^" : J^ 4-^ t^* "^" l^ 1 ^ l-* ■ n 

-k{U jIjl^- ojj— j^Jlp JlU ij>i ^ ^'^1 l^JT L**^ _Jp j§l Asi J_^ Jl ^Jj ijiiilji?})^^ 

■ ^y cji fi j^ *3^J"(^ tf*5CJl *-Ip a j Lljjlji tAJjiLc-c ,J,..s c^JL-p^I j*jS.iL"i ^jI 
tJub L« :a^> ^jr- jLii t^j^w» ykj L£ jl^ai Ij jj i|s> 4jll JLIp ^jj' i>JJs ^jLc (_jlj i^^Ua^Jl^jj ^aj^ l)I ,V 

JiAyl L_jI »5jJ :i^j jJi^- JLii cjJL« jjs LJj ^jIj» «JaJI *^«i L :4g& ^tii 5 Jlii ?i>iJis Lj j> j../j«H t_j jJiJl 

t_yl 3l ( _ r 41ju!lS'*jJI j^Ip JJ^JLJii jl : JLSJ Jjjjjl IJu«i l£^j^*^>U-j ji jJi ^LtJl ijxj ^oliJ 2uj't 

. <.C,^a. a H ^Uiil 9 -L* ^ Lsli JiAjJ! L_jT \ jJLjUj *>Vi f!j>-Vt ^» ^*1*2ajI 



Exercise 7 
Examples in Declension: 

.^LUc-^rj^l^! j^ j^^^L-Jl ^ (I) 

^pLwai^-^l ^Lp c-jjjja^" *j jjJiiL» : -jjAjL^aJI .iJii^ *ij J^»«> __-* i<btiaJI ^Ip ^ L^aA>« jj*-i> : (j^J 

j — * j Cj? 1 1 ^L<- ĕ jj^UaJ \ \^ai\ 4*ij 4j*>Lpj 9 j*j> j-^- ■jj^ ■ Ij^^ :s_^Juoj iLj^rj t-Jj-b^ J*jL 

J *i :c~^rj^-\ -Sj^T ^Lp «jjtUill ĕj £j! «jjr L»^>Lpj t4J_ i_>L^4 iiUi^L jj^^w» ^l ;ot .iJtLja* 

f.\ — Jlj . ;_.* :o_jj Jjij 'I jlj^- "LJ j^< ji" • /* Jj^Lii! t_-jLj iOj>— Jt (JL* (cV ' J j^** 1 ^ tsV ^ 1 ^ 

c_> Jyo jjj^ |t— I :,j-LJl - ^^^ 1 Lr" ^ J"**-" ^ '*j— ^' i_s^ lt^ j^ "^j^ : J ^^ -^^- 

. cj^jSI J*^^ oLcJjU* jj_^l*J!j jLtJlj ijjj^T^ljpSyiLj^loj^SJI a^ 4^*>Lpj 



^m5Ca jjV jl CJu J. o . ' i. u t. o ji CjU-3^9^! ijiUj=3 P9^° ^lHj^ c^* 0-^'j^9 JjV^ <Ss^a 
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. i»l — !c-»J ty- Jaj^ : ^UL! c_*-^f 5JU»JI 
.JUj^I^jU oU2j^>- oL>JL^Jl l^il •p.j (l_j) 

"* ' f" - i* '^ 

' l/= — ^ 1 ;o^J^ULij*ju*ja^ Jaaj^W^I^Apaj J Jf * J L. Lr -^j J*^.^ (piJl^^ :i,| 

4_ *ijZ — »%s- 3 t^ji^ jU^Wjl "ijl"^ Jju :oL>JUJl .c^Up^I^UJ J^ V *^^*UJ!j 
^ 1 -*^ :^- .«^"i^pay.LkJlwJl-uij?-.^ i^jSjjj^ :oU./- .«^-T^iyoL^ia^aJi 
SjaI^ISj-^Hdj»!.^^ J^jj^^.1 :oUj-^I .^l^l^JJ^-i/tijCJi JLp^. 
J>w ^iAAal :"ol^UJll^j^";U*aJt ."oUaj^"—! oUUl. jj^JI j jUJlj .o^-T^Ip 

.^U^I^LjJJ^^ !U>ly*l 3JU*. j"oUJUJll^f (^/UA^UJUaJI 

Decline the following in detail: 

^"bL-u/l 

i .1 ' t 1.-" „ *" s . ,* -* i, J 9 

. b) j^J a j Jj ^ .a.a ij i ^yjrj . \ 

. OjJj-^Ji Lgjl J^wj. ^jjIJLl! . Y 

.L^Jyaa^^SjU^^^jl^j^JU^I^I .V 

. iii. I jjti c LU^ I iL l>" ^ tliiil L^f JLCjJL . i 



am^O ^y jl C--ia J^UUa jj CJU-3^3^ ^jiJ^3 p a^Uo *(jjj«0 ^—w ij-oljJ3 JjV^ A^bO 
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Word List 






Verb 


English 




Arabic 


to cheat in weights and measures 






to sacrifice 




Nouns 


English 




Arabic 


Heirs of the Prophets 






Honour and glory 




i >j^i 


Lamps that light up the darkness 






Lonely 




^J 


Merriment 




s-Lp' 


Ornament 




slls- 


Rulers 




W, 


Shade 




4 

'£ 


Solace / comforter 




irtr 


Solitary, alone 






The evil consequences of oppression 


5j>La)I j» «j Cj LiJLli' 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ 5jJUa$ ^a^o *lHJ«o cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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Deflection of Cases 



CHAPTER 31 



djid\j ^ibJl ^j Ji 



DeAection of Cases 



Examples: 

1. Wealth , the believer spends it in Allah's way 
for His pleasure, and the reward of the 
Hereafter. 

2. Gentleness , the teacher adopts it folIowing the 
example of the Great Teacher $£. 

3. Sincere advice . the unfortunate wretch is loath 
to accept it, due to arrogance and obduracy. (1) 



. LiLl^?-! ^5j! ll_u- ^* -jjUl aILj JUJl ,\ 






Explanatory Note: 

The examples given above illustrate a very interesting phenomenon in Arabic 
grammar, known as "JU-ij," which literally means "to be engaged or occupied with 
something". Used with the prepositions *l> and ^p, it conveys the sense of being too 
preoccupied with something (preceded by <.L>), to be able to attend to something else 



(preceded by jp). 



(2i 



The sentences have been translated almost literally , to enable the student to understand the rules 
pertaining to this mode. 

Sincethe literal meaning ot' JUjJ.1 i.e. to be engaged or occupied, does not convey grammatical sense in 

English, thererbre the title "Detlection of Cases" has been choseu, whteh gives an apt description of the 
phenomenon under discussion. 



*m£j} jjV jl CJlti J^l&a jj CjU-3^9^! SjAJuoy P9^° 'O- 5 .)* a^ Cy^y.S JJ^ ^Ss^a 
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In sentence 1, the subject "JUl" is fo11owed by the verb "jiij which is acting on the 
attached pronoun V', (,) which reters to "JUl". Had the verb not been engaged with the 
pronoun "o", it would have rendered "JU" in the accusative as its object (*j Jj^juL.). In 
this construction, the acting verb (J-*UJl) is referred to as Jy>^ (lit: engaged or 
occupied), the noun preceding the verb is «up Jji-S**,* ' and the pronoun on which the verb 
is acting directly (as in sentence 1) or indirectly as in sentences 2 and 3, ' is *j J_^-*, 
The noun (<up JjJLiUl) preceding the verb may either be in the nominative as the 

subject (<it-^V) of a nominal sentence, the following verbal scntence, as in sentence 1 

<■ j * 
(...'•y>'y>]\ 4iiL') being its predicate (^), or it may take the accusative case as the object 

(4j J^juL.) of an ellipsed verb, synonymous, or corresponding to the verb following the 

noun. E.g.: in sentence 1, if "jUl" is taken in the accusative, the ellipsed verb is "ji^ 

which is synonymous to "<-<W following the noun. This is when the verb following the 

noun takes a direct object. However, when the verb acts through the medium of a 

preposition, as in sentence 2 (<*j Jwii), then the ellipsed verb must be a verb 

corresponding to (<Jwiq) but which takes a direet object. In sentence 2, the ellipsed verb 

may be "fj^", the actual sentence being: (,,,pUl <u CXf4 ji^ }rk)- This is because 

"ji^l" can only be in accusative if it is acted upon directly by tlie ellipsed verb. Similarly, 

when the verb following the noun (^ J jJulUl), instead of aeting directly on its pronoun, 

acts on another noun to which the pronoun is suffix.ed (as ^Jl <_>Ua^>), then the ellipsed 

verb must correspond in meaning to the verb indirectly engaged with the pronoun of 



(l ' Rendering it in thc accusative position as the ^ Jj*i« of the verb. 

(2) The case of this noun has been deflected from the accusative to the nominative, since the verb is engaged 

with its pronoun and cannot therefore directly act upon it. 

<3) In sentence 2, the verb is acting on the pronoun of the preceding noun through the medium of the 

preposition tl> ("j .Judu;). And in sentence 3, the pronoun of the preceding noun is attached to a noun 

rendered accusative by the verb: L_J>j . 



iaa&o jjV jl CJlti J-al&a jj CjU-3^9^! SjAJuoy P9^° 'O- 5 .)* a^ O-^-H-S Jj^ <Ss^a 
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«_t J^iAj!, but it musl be a verb taking a direct object. In sentence 3, the ellipsed verb 

corresponding to "L^JjJs^" could be "*J': 

, i y ' > « ■> _, - > 

(. . • _j4-Jl ^Jf* a pH ^>*4^' ^ji)' 

Declension of «up JjAJUJ» 

<»_*■ JjA-S-Jlol^J 

Necessity of the Accusative Case: : ■_ Wt 1 O _*■ J 

Examples: 

1 . Knowledge , do you seek i_t with negligence -i/j^j J*-~^l _-* «4i : U*Jt J* . \ 
and slackness? 

2. The Book of Allah __. , why do you not reflect ?»j _r"fj V-" t<* o^Jji-l _-j_S'':>_b . Y 

on its meanings and its secrets? 

Preferability of the Accusati ve Case: : ■_ V*t 1 _yr_i 

Examples: 

1- Ajrian from amongst us, are we tofollow A_jha>-1' _5l* *"f 

him ? (Al-Quran) ~ ' ' 

2. Back-biting . shun it. _____i'a___i 

3. Anger , do not follow it___ (dictates). _j____ >r _^_j_| 

4. O Allah m Your servants . have mercy on .^^lj ,4l^_l iSiu^iJl . i 

them and forgive them. — 

5. He created man from a sperm-drop, then he JL?*^ y> l_£ uL' ^ _,__J-_i _^ . o 
became an open adversary, and the cattle , He 
created them. (Al-Quran) 



■ I g a L j ^ fl*j _|Ij 



>_*__ j-V jl C — i Q J Ul. __ jj OU-^^-a^ ijji_=_ P9^° 'lHJ* _r* tf -^'-H-S J_V- (___■ 
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s 

Necessity of the Nominative Case: : £*j^' ^J^J 

Examples: 

1 . 1 sat down to study, (and) then suddenly (it .-OUii <_-«KJl lili i*JLiaUJ c~H*- . \ 

turned out that) the book I had lost it. 
2. Fargiveness, can you hope for it, while .il^jLJl ^^jl^Yi ^ Lf>jy J^a^iiJJl . Y 

persisting in disobedience. 

Preferability of the Nominative Case: : ^^ P&J 

Examples: 

1 . The Gardens of Eternity, they will enter them . . I^j^-Jj j-Ip c^Uat- . \ 

i ° 

Parityof the Nominative and : ^—iaJl j *9^Jl *l jilil, 

Accusative Cases: 

Examples: 

1. Honour is achieved by a man by dint of his '^J^ jjj^ J^& ^ $*Z'jA . \ 

tapwa, and disgrace , a man earns it by ,. » , „-. 

disobedience. 

Explanatory Note: 

The Declension of 4^> jyiJLj 1 , falls under the following five categories: 

Necessity of the Accusati ve Case : : v-^ * s- 1 j^" j 

If the <up JjiJLA occurs immediately after particles which must be followed by verbs, 
as per rules of grammar, then it is necessarily in the accusative case. These particles are 
interrogative particles (except flg-iu-'VI *>*-»), conditional particles, particles denoting the 
persuasive mode (e.g.: "5U) etc. E.g.: In sentence 1 (. . ■ «JJaJ IkJ! J&), the <up Jy^ ^JJI 
is necessarily in the accusative case as the object of an ellipsed verb following J* 

(...'4^'^Ljija). 



am^o ^y jl CjLo ijUjuLo jJ CJU-^^a^ ^jiJLo^ p.3^ 'O^j" cr^ O-^Lh.9 JjVi a5c?--o 
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Preferability of the Accusative Case: : i-JaJ" 1 Tyr y 

There are three situations in which it is permissible for the <up Jy^ to occur in either 
the accusative or the nominative cases, though the accusative case is preferable: 

1. When the <up oy<-J~> occurs after fLf&: — -"^ĕj--* or the negative particles « — ^uJl V or 
aJQ\ C. Since these particles are more often than not foilowed by verbs, it is preferable to 
render 4 — -j> jjkJ^ — Ji in the accusative as the object of an ellipsed vcrb following such a 
particle as in sentence 3. 

2. When the >up jy^ is followed by the imperative or its equivalent (^ — ^J' '-Hj^ 1 ) as 

in sentences 4, 5 and 6. 

■>»- *. .» a - 

3. When the <up J^*~^> is separated from a preceding verbal sentence, by the conjunction 

jlj. E.g.: In sentence 7 (which is a Quranic verse), the * — 's- Sy^- — *> V — *jV'" is in the 
accusative case as the object of the ellipscd verb "j — U-", simply because the preceding 
sentence (I — jJp lJj — la*Jl *LoJl): \ — iJaJ j — » dl— "i'i ^ — L*." is a verbal sentence. It is 
grammatically more sound for a verbal sentence to be followed a verbal sentence rather a 
nominal sentcnce. 

Necessity of the Nominative Case: : £^' ^J^J 

**- *. a j • * 
The *iP Jji-i»> is necessarily in the nominative case in two situations: 

1. When it occurs after particles which must be followed by nouns (i.e. particles which 
introduce nominal sentences) sueh as V^J' ty in sentence 8 (. . . JyL^Jl ijli., .). Rendering 

i_jL£J1 in thc accusative case would necessitate the existence of a vcrb after 3 JUJJl i i|, 

which is against the rules. 

2. When * — s J_y*-i — Ji occurs before a particle whieh must necessarily occur in the 
beginning of the sentence, such as conditional particles, interrogative particles, negative 



\ ^jJ* ±>yzS\ ^l j/l£~ *^ji Ji 5 jlo^ LgJ ^Jl ol}SVl 



^m^o jjV jl CAo J. o: i.t a . a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'Lhlj' c** J-*^'.H3 J^Vi <&£*a 
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particles, particles denoting the persuasive mode such as ">* — » etc. E.g.: In sentence 9 
(. . X$j*y/ J* o^i*JI), the <up j_j_l« is necessarily in the noniinative case as the subject of 
a nominal sentence, the predicate being the sentence introduced by "J — «". Rendering 
"SyuLjl" in the accusative would mean, that the verb following "J*" i.e. \ — ^ jy, which is 
acting on the pronoun referring to "»j — wlJI", if relieved of the pronoun, would be free to 
act on o^ulJI in the following construction: 

"^il^s ^Jl^^-jLpji^j^li^l^j^J Jisjiii— H" , This construction is grammatically incorrect 

because the verb following Ja, has an object preceding J — », i.e. "J — »" is losing its pre- 
eminence in the sentence. 

Preferability of the Nominative Case: : &^ £f?J> 

If the noun occurring in the beginning of a sentence is free of the above-mentioned 
factors which necessitate either the accusative or the nominative case, or which lend 
preferability to the accusative case, then it is preferable to keep it in the nominative case 
as the subject of a nominal sentence. The direct approach to declension is always 
preferable to the roundabout approach which involves ellipses. See sentence 10. 

Parity of the Nominative and :<*.. *n < \ \j ^"J\ $Sj£*>\ 

Accusative Cases: 

When the -up Jj_l« is preceded by a nominal sentence which has a verbal sentence as 
its predicate, then both cases are equally sound and theretbre equally acceptable. The 
nominative case is sound because in this case, a nominal sentence is following a nominal 

. Ci " 9 f 

sentence after _J-*Ji jij. See sentence 11. ■*i^v £ ^ t-y^ v~N J-^0 telj— ^ s^^—J j— ^j j*Jl 
Here, rendering JJJ) in the nominative gives us a nominal sentence introduced by Ji 
preceded (by means of i_il— —' ^) by another nominal sentence (*1j— j ^^JJ j—^l. jxJ(). 

However, the first nominal sentence (1$Jp J»ji_Jl iUJI) has a verbal sentence as its 
predicate (e\y& ^.^JJj—^j). 
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Therefore, rendering JuJl in the accusatiye, as the object of the ellipsed verb "_~X 
gives us a verbal sentence (^ ><L^% C-t j} preceded by a verba] ^ 
predicate of the first sentence: ol_>_L e jlU j__;. 

77_ Jliril „____ /„ Amttc __««_„ o/ _ nounfollowed by a verb acting directly o 
indirectly on a pronoun referring to the noun. Had the verb not been engaged mth th 
pronoun, it would have rendered the noun in the accusative as its object. The noun _ 
referred to as £ Jjii.. The declension of such a noun falls under the follo Wing fi Vi 
categories: 

1. Necessity ofthe Accusative Cuse ______ I ^'jUj. 

2. Preferability of the A ccusative Case ^J-JI ^*°j. 

3. Necessity ofthe Nominative Case gty <+y*j. 

4. Preferability of the Nominathe Case ^")\ ^'j. 

5. Parity ofthe Nominative and Accusative Cases v ._lK}Jfo £ *_=-l 

Exercise 1 

Identify "<_-- J^IjJ' 1 from the followin g , stating its declension in detail: 

Examples: 

■^>fA^3_j^Ut^ _JU"lc__JI _ll (t) 

.___! __] _1 _>__. _u . _, ^ j_i j__Ji ^ 

_| * 9 



^w_vo _)jV jl C-U J^JuLo jJ C>U-Ch->5A ijiw:^ ^a^o ^ijpj-o __~v i>.LH-9 J-"*-^ A-ObO 
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■ F 

^j^ — Aj otai _Lhj .jjj «j^ 



. ^J-U 4-L-_v Li «J j 4j ^ 



aj!-W LgJ ĕbl Jj -j , jj^/ 
, ^lSJ! , j 



V^j s-^ji U-t JL>- <>"_' 



4 — Ls _JlLjIjC. Jju «i « 4J^ 
4 L»JT Ltj^>- 4__>__*! <lLo- 

.-J_*i 



369 



^O 



*Ml 



JjjlI^ 



4iP 



^J 



£_*/ 



'j*^ 1 J*^ ti— >j~sIji 4 1j JjJti* [ A^UaJl . ) 

4 * J^j t C— o-s a Jju L* e „_i_ 

. ojr- 1 ^Js- _ jjsljjjl «\>___J| 4-___j 



4-____Jl 4*ij 5jt*5Lpj .c. ^j^ Joiyi 
(4 — , Jj*___ j) t0jJ _l ^_|__. _jj_L__li 



JO-aH . Y 



AJjJI W>j5r 



^ l c^y 



4_*___J! d-^s. 5u."5Uj l"f Jiii" a_bo 

.O^-T^OjALkJl 



4_»_J_J! ___Sj 4L.^j=j Cf- jiy cL_Uj. 

i 

.e_/^l ^J-t OjjaliJ! 



4^-Jl ^uiij -_, , >\_, J if , ^^ J^ 

t l 

"* — l Oj*&* jl t»j>-! ^-Lp SjAlJaJl 

i ^ i • 

L« s ,_-_sj i i — S «_L»r_» ___, 1 1 ! ___l_j 



^jJJ^.r 



^_Ap 



I * . " 

W2-*J _JLkj 



__***- _^« 



■-> l J 

. *j_i| J& .jj-LU! 4_*_i_j! 

4___i_j! 4jiij 4v«"Aj- _j cp j.jj> _L_Uji 

i d ! J j*JL* jl tSjj^l Jj& a j_LL_j! 

La Sj___Jj t»__9j__>x_a Lx-i2j t^_j . ./- : - 

4^-XaJ) J_-_aJ __s*}Lp j i JjJj fl-b_ 

i 
. Sj_-I J&Ojj_L__Jl 



a _r*" 



*-\i .i 



(J-JI 



am^o ^y jl CjLo J-o-iws jj OU- 3*23-0 ^jiJLo^ p.3^° 'O^.j' cr^ O-^Lh.9 J-'^ (&5c?u> 
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.i_JU*_jL}_rii .Y tf_i_I__J . \ 

?_^__j ____l U _J _L_-1 .£ .l^-___f_. a-j j_I__J| .V 

.___/__; j!J_^--_-o!4i-U_T A . __^_4j__Jj *■ ljiJll_S. . _ 

.^__I&$£^^___j_/_aJ- .A _4^ : ^^ : _Ll_f J_* .V 

.°p-*jjzj*-pj>jj4\y^jj*AiLj iii .1 . , t _^is._-u__j^ti^i_'V __.i .^ 

.^l4^L_y'^lj^_l_)l jl_JL>3 ,\Y .J^lJJljJjy^^^^-^^^ .. . 

oL-J^l L^J a^iJl^ ._-_Jl [pi^J j_J_l . \ i ,4_L_JlL^"3ljJi ( _ r ^IIJLiL^I^Li> ,\r 



.ir 



j^ 



_j_aji ' f __ j^sjt J 4_r ___ ou ._.___ _ ^Lji . n ui_-_t JUJ13 t c__ji ^ L;_Jji _.i jj£. . \ _ 

.i^-ljj L_* jl> _i _jj *>U __b_J _b_Jl tjl . \ A J_p lil ^_>J _)| jU _ ______ _JJL_p _f . \ V 



Exercise 2 

Use each of the fol!owing nouns as <u* Jj____Jl in a sentence using all the five 
categories of declension: 

:4____l Jljj-.UI_._-I *j> ->L" ____>. jJ 4op _ jj__* slj. 1 t L~_ . I _,> «_*1 J5" Jj_rl 

yuu-Ji.o s^i__!t.i __>__i .r JJi.y _JjJi.\ 

Exercise 3 

Translate the .ollowing sentences into Arabic, using the jL__.l mode: 

1. Why do you not give knowledge preference over the contemptible goods of this 
worldly life? 

2. Have you written a book on the laws of inheritance? 

3. I entered the mosque, and there was the Imatn reciting the Quran in slow and 
measured tones. (Use aJ___l_l) 



^_5_ jjV jl C_a J___ jj Cj_5_5_ __-__= 3 .9^-° <l>_> cr**' i>.U- Jj-^ (____ 
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Dejlection of Cases 

4. Why do you not beautify your character with truth and honesty? 

5. Umair bin saad & drank the bitter cuo of poy erty and sjaryation in his childhood. 

6. People may praise you, but only Allah S can reward you. (But the reward . only 
Allah H can give it to you.) 

7. Whenever you find a useful book . you must tell others about lt. 

8. Whenever you meet a stricken soul, help him and request him to pray for you. 

9. In the battle of Tabuk the hypocrites lost heart because of the long joumey and the 
hardship. 

10. O Allah m Grant Your servants the intention and the words and deeds that will 
please You most. 

Exercise 4 

Identify the "<£ J>Ljl" i n the following Quranic verses and state in detail which 
category of declension it belongs to: 

Example: 

. ^^ U> e "J)^ <i*jJi OLljj "^j 



.p-»LjJ^j JJj^j Ulj , \ 

.^^^J^I^LT^^j t 
.uljJJJl ^33 Ljii^ *~LLJIj JtJbLlJ 'jxJL}\j LjUJIj ■ . V 



am^o ^y jl CjLo ijloJuLo jj CJU-3^3^ ijj^3 &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^Lh.9 JjV^ a£^o 
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,Oj**r°j> aI)}1j _ il *-£*~i tj?y*^3 0_ j* -» — . j ^jjjJLil i_4>_ _j LJI .a 

. iJ?l jj> i^ic- aill 11.1 ijyJU ^ LjJjlaO jtil j?bu^ _J» liJ ULdjuV U JJlilj ■ \ ■• 



■ ? y« l l jL> ,V* Jr*,V* sLJtL*- tJbtJlj il)jJ__i L_- \_» Jl .,_ ! ,. , f /^» lJLJJ^I LJ_>- JjjJ « 

.L^-jl JllsJl} ($*'_/•} Le> «^* ^ %\f^ W*° ^} -^'u^J^'3 W*"*'* gr S**tj $s? dr*-*'' 
s.°, ij ij^-J l -r J L«j>J1 . /^^JJI j-Ap IjaIhij • (»->oj (V> ^jLs_j ljjcuxl a , -,••» ; * jL^Jl 4jI LlLjo-j 



\r 
w 



Exercise 5 

Example in Declension: 

.*]_._ jj>Jl ^ ojj ^iSll lil 
.4jIjj-ij »_jj^2jj t^JsjJj <_r— »Ls- 4j»jUiJI j-p iJjJj_JI (ci^" j,*-*—^ c j»jJ1 jj. JJLu-j LJ_*jJi> :lil 

4 **>b?-j t (J^jlj ^OjjJjIj taJjt; L» aj_uL tbjj>rj j » .,ri « Jjub JLi_i"y1 Jj> t_Jj.ra:* 4j Jjjuoji ; _?i i ^ 

Jt fj j~_Ja ; JL— J^ i _j>_Jl ^Jp ^w» (j^L* L«i lolj . jJjcJI Lfejj^ ^ jO» tajJJLJl 4b>__l 4_*_ 

J_*.r- J! - (•— ' : (>-^ -S^j*^ 1 ^* «^ J"-* V i Jj£~J1 _1p y~» >*■ _>jj- : yJi ,4j Jj*i> ^^aj Jj»_. 

ib-^b :_£ :<4_t|j . c-j1j > JLaL_» j j js-i^jl j jUJI .a^T^Jjp-s^LjillJj^-iJls^^^^Lcjt^LJj^j 

4 — U-lij t jjiCJl ^Js- ^. jj.1 JjJ :4_.l ,<_j|jP^fl j-* LjJ J>t> *y t4jx_ill ^Jj^ 2^ t-tj—Jl s- 1 '^ ^J* 

.4J JjJ»ji> t_-v*J J*^ ^j* 'rt-J— I (Jj^- [jw* J-»^* J*— ^ 9 : » • ^_Jl :OjjJij tLj>-J j— -_■ J. J . W» 

.^ly^l^LjJ J*wi^ (UIjijI : u ....^ Jt s^\\-,f'AL^A\ 
.L4JI \"i[ ijUaL. tjP? . J?»-*^ J*-LaJlj JniJljj. :' (ji^l l_j1j ijjJb^JI 4L_Jl 

, i—jljp^ljjtLjJ J>t-* M tSj—uL. : ...olj 4__-J1 



^_51o jjV jl _ _o J_L_a jj CjU-3_9^! ijji^c^ P9^° ^O- 5 ^ _^* J-^'j^9 JjVi <Ss^a 
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Dejleciion ofCases , 7 , 

Decline the following in detail: 

IjjJLi U i_ l jiA 

°ljj. U" ..n i: — -►- ^u~» 1>Lbi . ^ 

■* l"'' » -"' * 1° * ' II*' 

.AjtJLjiii^Lt j^lL bS^I„_J^JI .i 



/ulo jjV jl CAo J. o .i. a . a jj OU-3^9^! iji^c^ P9*^° ^lH^ cr^ O^^.S J-^ ^Ss^a 
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374 


DeJIection of Cases 


Word List 




Verbs 




English Arabic 

to recite the Quran in slow and measured 'i-- 




tones 




to beautify , '/"'■ 




to write (a book) ^LT 'J^> 




to help j U f 




Nouns 




English Arabic 

The contemptible goods of this worldly ju&^i ^LJl 
life 




Laws of inheritancc ^\'1]\ iip 




Character ^LJ^sh-i 




Bitter cup of poverty and starvation y^ .-^ * Jf 




Stricken soul *_> "a^ 




From his childhood aj (£\ -£•£ ^ 





am^o ^y jl CjLo Jj&J*a jJ CJU-3^3^ ijj^3 &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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Contending Pactors of Declension 

CHAPTER32 OJHHjj*^ 



Contending Factors of Declension 



Examples: 






' Ji - ■" \ ' -' f 

!- " ti - J '.-, > ~ 

.jt^*-*J' A^^ij eunailj .■i.i4*.-l ,r 

^ j ^ .- -" 

ExpIanatory Note: 

The \)^ l > mode in Arabic grammar consists of two or more factors of 
declension, f2 > contending with one another to act on a^articular noun. In sentence 1, (3 > the 
two verbs "^" and "^" are yying with each other to act on the noun "^lkjl", Each 
of the two verbs would take "^\Klf as its subject (>li), though only one factor (j^) 
may act on a particular noun ( J^) (4) in a given context. In sentence 2, each of the two 
verbs c_i~*P' and "o-A-l!" i s seeking to take ^jJl as its object (^ J^Jl). 



£_ j^' Hterally means to contend with one another. 
« 2 >The f a ctor S of declension referred to here, are either verbs, or derivative s of the verbal noun which 
perform the function of verbs. 

(3, It » not possible to translate these sentences in a manner which will enable the student to understand the 
intricacies of the "^jU" mode. 
d>**> literally means; "the one acted upon". 



am^o ^y jl CJla Jj&J*a jJ CJU-3^3^ 5jJUa$ ^a^o ^Cyys ^r^ O-^LH-9 J^^ (&5c?u> 
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-"" Omtmding taciors of Dec lension 

In sentence 3, each of Ihe two verbs "cjJJiL/ and "e-iinl" does not take a direct 
object but acts through the medium of the preposition ^ (^LJLj Jbo), ^b [ s followed by a 
noun in the genitive which is the indirect object (o. JjjuL.) of the verb. But the prcposition 
and its genitive (jj_r*-- !l j jL^Jt) may be attached to onc of the two preceding verbs, not to 
both simultaneously. 

In sentenee 4, the lirst verb "j-iJl" seeks ^UJl as its subject (J^U), which the second 
verb c~*~~> " seeks it as its object (<o Jjj»jU). 

It is important to mention, that in the "^jLu*" mode, the contending factors of 
declension must precedc the noun they seek to act on relerred to as <& ^jUilJl. In addition 
to that, the factors rnust not be mutually contradictory with rcgard to meaning. Also, the 
second faclor must not be uscd in apposition to ihe first factor as J^i xf y as in: 

Here the second jU^ has been introduced as J±ii -uTy (in apposilion to the first 

M , • ' II. 
J^ ) 

As stated earlier, it is not possible for two or more verbs to act on a single noun, at the 
same time. One ot two (or more) verbs is considered effective, with regard to the given 
noun, while the other verb takes its own Jj~** (subject or object, as the case may be). 
The usual procedurc in such cases, is to consider the second verb (immediately preeeding 
the noun) as effective, while the first verb takes its own Jj~*». This Jj~j« as explained 
above is either the subjcct (J*U) of the verb, or its direct object (*j Jj*i*) or its indirect 
object in the genitive, tollowing a preposition. In the two latter case, the Jj~** (of the 
first verb) can be dispensed with, if the meaning is clear from the contcxt. However, if 
the Jj~*>> is the subject (J*Li), then it must necessarily be mentioned, since it is an 



{ That's Dunya proclaiming loudly: Beware of my power, and my treachery! 



*m£j} jjV jl CJlti J-al&a jj CjU-3^9^! SjAJuoy P9^° 'O- 5 .)* a^ 0"^'_H-9 JjJ^ ^Ss^a 
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Conlending Pactors of Declension 377 

integral component of speech. (l) If the noun (Jj~*-> of the second verb) is singular, then 
the Jjajw of the iirst verb is a concealed pronoun (jz~~ * js*-i), as in all the examples 
given above. But, when the noun (Jj^j^ of the second vcrb) is dual or plural, then the 
first verb takcs an apparent pronoun suffix, conforming to the noun. Examples of such 
cases are as ibllows: .iilj^l oa>Jj Uij 

Here the second verb ^-L>*j" is acting on the dual noun (v 9 jUxJl) iilj>-i rendering it 
in the nominative, as its subject, while the first verb UiSj has the dual pronoun (j^S O^ 
suffixcd to it, as its subject. 

Activating the First Verb 

Sometimes l2) the first verb, rather then the second, is rendered effective, with regard 
to the noun (aJ 9 jUsJl). In this case it is the second noun which takes, as its Jj^-*-*, a 
pronoun corresponding to the noun (v ^jUlJI). In the previous example, activating the 
first verb would result in: .illj^! tJjLsoj Jiij 

/?«fe M>. i02: 

1. The p jl — J morfe w Arabic grammar consists two or more jactors of declension 
(whether verbs or derivatives of the verbal acting as verbs), contending with each other 
to act on a particular noun (referred to as *J p jUsJl). 

2. Eac/2 o/" f/?e /w> (ar more) verbs may seek the noun as its subject, or one of the verbs 
may seek it as its subject and the other as its object. But only one of two contending verbs 



u) There can be no verb without a subject. 

(2) 



This is quite rare. There are more details to the "^jUj"" raode, but we preter not to delve into 
constructions that are rare, if not actually extinet. 



*m£j} jjV jl CJlti J^l&a jj CjU-3^9^! SjAJuoy P9^° '0- 5 .}* a^ Cy^y.S J^^ ^Ss^a 
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can be considered ejfective with regard to the noun (<u*f- jLiJl). The other verb takes its 
own Jja*> which is apronoun corresponding to the noun (iif- jbiJl), 

3. The object (direct or indirect) ofthe ineffective verb is usuaily omitted, ifthe meaning 
is clear from the context, but the subject (J — e-li) being an integral component of speech 
must be mentioned. 

4. It is usual to consider the second verb effective, while the first takes as its Jj — *** 
(subject) apronoun corresponding to the noun (<* — i ?- jbiJl). Similarly ifthe first verb is 
considered effective, then the second verb takes as its Jj — <jw (subject) a pronoun 
corresponding to the noun (<ui •> jLuJl), 

Exercise 1 

Identify the contending factors of declension and the noun (4J 9 jLnJi) in the 
following: 

<_i!ip*j L»j t^pjbiJl ^-JJj? 4J jiij L* jlaj (AJ P jLuJlj apjLuJI jLo^l aJ^I J^jJI /,> t- ^>.jl*I 

Example: 

Jpj S/l (3jU^ .^j-pjUiJI *_JlU <lj tJiliSjj (<lj f- jL_> >^L-^fl jjJ .apjL_JI JUi*yi (>• ij-i -jIj ^Ai 

. -j^p-jliLoJI »^J1? A*S (iili J AJ 5" jL_> ;Ljjj1jl*» 

ll«7j Jil-». , ,.i ^wl I ''■*-; i ij I ■_ /■>£■ , ^ 

4JUwi j t-^uSJu ljSv---T< lj- -t-c\ ,\ 

.L$Jjl aj *Lai^lj;J_^> L*j Vl,3-4 )|l eJjij^-l (t-iiw-j j ^JLsi; *y ,T 

.£-£! r-jj J^^^J jl l_U-JlJ OJjJ C^j_ftl tL«___>l O j_^l LJ .i 

.^bS\<A^j j J^\j^j\i\Aj^j^j^%^^\y.\i i \jj { J 0_J!DI ,o 

.Jj^l 1 J'l^ t y. l jJa~Ji _b J _ u . , _ JJsJl jjjjl --"iL^ Ji. i_J>>Jj Jk^ «, » I J l h>^\ Ql .1 



-\— — \_ jjV jl C-ia J — — — _a jj CJU-5~>a_ ijjiLo^ _$•*— ° 'lHj- _t— 0"*t'-H-9 JjV^ <Ss^a 
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j^ f jUJl jSJJ\ ^A Ju ^Ui toU-Jlj ol_^-iJ (i ^JJt 1^-uJ^lj li^p Jj <ui Ju JuJl ^i-SU b . A 

, -jjuUlj u#fc <jUwvaJl 
ij^utiWJjn iV>L»^t3>l r-^UalJll^ "j 1 (13 1 *^« bUiP-t ^j-wJL^Jl^^^iuy JjjUJI Jju j ^LJl (^^ . ^ 

• p-^^J p-^J*.? l>^^' ^^ £1^^ U^ lH ^ ^' J 

Exercise 2 

Identity the contending tactors of declension and Lhe noun (v f jLuuJl) in the 
following Prophetic traditions and state the declension of the noun: 

^l-jLp^I y 4x*yj- <u* P- jLuJlj iojLnJl JUi"^ aJ^I cUj, jU-^I y rj*^~*\ 

Example: 

.:LpjLlJI JUi^l^ iLLJJiljcJit 
^^ASOljtiJ "cJil" i^jAi^LiLTJ-oSj 5f jLJt^Jji "cJJ*P JjUIJ^ Jj*i^ jAj aJ p- jLu iJJwsl 

Lp Sj^t SaJl ^MjjiJl <^aj hijipj- ^y^j> i i*vJ (J-U^l Jjp j ^y» J^iuJl «JJal "j 1 j (J^iJt cJil U 

I 

!Jaj>jUi- jf jJ JjtjJi ^*>UJt [jLat ^Ji^^tiT ^«tJiJt^^aJiLirJt ^La^ j.^7 :g§| Jj\ Jjij JL» ^Jli^j.Lj^- . ^ 

. JajjUJL Lj Jjl ^i Cjs^J» CJli 
tijU* i ( J'ih'_Jajf jl iJallot Uj lJL^j °j^ ^ jjait *JLc- JjSsjJlT IcJL» L4JP4JII ^j 3-1j'Lp°jP .Y 

*^vi; ^J^^ •^^L5= >tJ -<- Jls 
^-JtLJjir^ j^>1 ^^J^^ĕL^jlil^lJ^JjLi- :Jli"jj^Jli- :Jli^lJ_S^J-li-i ,r 



•U^o ^jjji jl CdLo J^JuLo jJ CJU-^^a^ ^jiJLo^ paiio <o^.J*° cr^ 0-^'j*^5 JjV^ aJX5--o 
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f— * oi^- &ys j^j^ '{ji<j'A 1p j{* J& \r* $£>■ y j]* J-. 'S** !i i ^ *»■ u)^j ols" . t 

<.0'jQ— i c JjJ-iT tjiJi ^ Js~ ^ip y»3 Iliii ii} ilUJi ij" /<J iij^i Sf ij^3'iui VI iii V : jj*[ 

* .' ' ' (° \fl' ^ ' * .$'''.' * ° ' J* I - ' - " i ' .'#.- I < ° | ' . a | ' 

.«-*■■>- j u-jI_^ il *_}^j «JLp ^sjj sJip_j 41)1 (J-Wj i, Jj-L«\j-- Uj J t J jJbrL>. i, JjJjLc- 

2 * * ^ " w ' ' ' ' .« ° s * ^ - ^-''J. -■ ^ * ^J .- ,-° ' J -- • .-' ' ' ' * '* ,- 

j>I cJLai .dill jJj-- CjI^jiUI ^yUhJu oU» ! t h - J t j CjL^aJlliJtj C>U-ill!l ijjl jlp /yu : Jli -lJLLp °jP , 

C ojI^ jlU ajjIj : cJli ?<ujI •_<L£' ^jj i&l J jj, j ^iJ °^ ^lll ^ M Ci j : iil -jjp Jl5 ?1JL* C : O^^ 

« — iPpJi . fp l»j sji>j Jj-^Jl ^SIjI U«jf> jj- 1 -*-} ^ 5i^i_^ ^'3 '-^ ^•^■j ^ {j!?- y^'{j£ 

.^Ij^jU 
J^aiJi :ljJUi (jU^.j4llp*i)l ^J-^^i Jj^3 ^.j^W*^*-'^-- 1 ! "'^^'^l^y^jlj^le)}/- • ** 
\ — '<S o^>'j^3jj ,*jUaJ LlS" j jJjaj :ljJU Yiili U.j : JU» -*JXJl p4*-^j j*^ oL*-jJJL jjjJ-J. jL*f 

" ' '■ "Ir" *i-i**'i • c*"*f' f i.i*f JK* ■" i J l J ' 'h -' •" ° J v.r '- " - * J - ''••'' ' '' d- '. •-"" '"**** ' 
j — » y_ jji j-b u^ *Jx-Jlpi T>u! :ag| aUI Jj-xj Jbis c^jiu jj Jjjt>jj jJuai> ^j jjjJLyai- j «>jvgj 

Jj~-j 1j ^! :^j-Ls ?*i ■ » ■■ / - U- Ji» jo^jj^ ^llSsL» jP*il Jb^l Oj-xj V j IS' Jut- ^ ^j j j\JLlj j 1j>Jj1^ 

■ * y {j^y^ 3 " J ^ J % J^" jS J.* J_}-L»j*jj jj^j^jj jjjxL«- ;JL» !aiiI 

Exercise 3 
Examples in Declension: 

. J jUaJl jJil j «o (I) 
. p- jLJl ^JLp (JaU<JI ^jIpjjj-j jj» OjjJLaj ji^»j. j-j>-> "dc-lij iJbniSiJl JLp^uj JsL» Jju ;j%jhj 

.Oj^l (JLp »j*UaJl ^-JaJl «j-ij 4j.">Ipj tia^oJL ?• jjjji «JLil Jpli :JbUJt 

.^I^I^LjJ^.^Vloil :".... ^"aJL^JIj 

.i-jIjP^I^LJ Jjw. V f_j»*J ^jip-tijJaj^ : JijUill»Jit aJLjiJlj 

. jj» ajj jJj Ijlj» ^^i—j j^^js «dc-lij -TLijjJl ^^Jj^ j-i^. JjLj. Ij-i :Jli 



iaa&o jjV jl CJio J. o . ' i. u c o jj OU-3^9^! jjji^c^ P9- 1 -- -l>J>° e-r"* J-^f'-H3 Jj^J ^Ss^a 
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i _ j___Ji Jui ^u* ipL-sJl jlj "dplij ti^uAJl JUi^l^AJ^ <r__y_l _JJb- _!*- ^ j>i J_i : <j~-^ 

If _/! ■ Jj' *4 JjJ-L* <-■"?' J^*- 4 is* 0j>-* Jl .J^ (c^y l£ J-^uJl ^ . « . .^a ltj c4jLsj-U JjJlj iaJj J^*-* 
. Lil 4 c!-*-*J Lj **■ J ■— — — * j?*~j> <— P- j i_jJ_Jl *_jI jjt «u"ji ip )^s«-*f' jL_*»Jj— ' 

J*_« ^i J^r^S-l J^^J^j^ :s . t jly^l_^4JJ^V0_£_Jl_^^^tJ^ :_1* :Up 

o_jiJI <u^aj \^kf-j t^-Jj-^t» *j Jjj^U :1jia3 . p jil jj*^^ OLii*_« jjy*_Jl^ j-eJlj ■ j>r ^j^-i yr 
.(j_-Jl ^iiJ 0- J_j_L««__ S ,_j*jjI JjiiJl _^« <uip j__- jjt^ 9-J>\ <~/>L>j ibj^I _Jp*^ftU_jl 

.__~__ _>*-* _j JjJ-l Jji- 4 : tJ"^^ *U__>_ij 

|J__ JjJ-O}' : J jJ__!lj(.La]L. X> jIa jS- jXtu> !b j£ -jIjj* l -T J l J r p V _r° W J^- 4 ^ : f_j*' "LL_*-Ij 

. AjLP4Pjil 

Decline the following in detail: 

".jLj, L» l—- 1 r^l 

. JLJI ,j^ar.j -Jj _-__-! . "i 
•(^J(^*^-^^J_^^^i_r-^ -^ 

. jl^l_^ l^jj>r 0_J--J Oj-* .V 
.■UjL-T IjJ/l (• jL* J jjLi <U_U_j AjUS _j jl_r« U— > .t 



>-_>—> jjV jl C_-o J_j__) jj OU -5~>a~ jj__!3 _$J-— > '—Jj- _t— -— ^'.H.9 JjVj *_— va 
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382 _ The Wonder Mode 

CHAPTER 33 djW\j CJliJl ^j-aJi 

The Wonder Mode 
(On the Pattern &MU and *> J*Jf) 



t; v .>-;, 5 '- 



AjJj^O*^^ 



Examples: 



( aif) 

. jj^Ul jjjjJ ^^J,-! ISj^lil! LjjJl ^l U . 1 

How beautiful are the fresh roses! 

How sweet is the Quran ! 

cy> 

.^w^loljMl^^ljJOi^JU I^^loijLaJIJUit-JiljJ jl ^l^IU T 

How good it is that you offer the five prayers regularly ! 

■ ^oJljJ^^i^ ^,H\ JjSC o V^M l^^tjJj^^j^l jjS^ jl^IU .£ 

How wonderfu! it is thaL the children are obedient to their parents! 

■0^ $L J ^j^A ^jjJU IjII 1^1 ^J ^ )| ji^i ii'f u . a 

How intensely green are the Fields in spring! 



*m£j} jjV jl CAo J^l&a jj CJU-3^9^1 iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* c** i>*?'.H-9 J^Vi <Ss^a 
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. j»y^^\ «ju^ pMii v jl j^i ! lj^c^i pUl ^L J v of ;>f l. . n 

How harmful it is that the advice of the u Aslaaf ,m should not be benefited by! 

.lljbjsj! JLL oL^h-J-T lUJbjiJl Jli'ot^J-IL. .V 

How wonderful that the truth should be spoken always! 

Explanatory Note: 

Strong feelings of wonder, amazement, disapproval, disgust etc. are expressed in 
Arabic in a number of ways. E.g.: ( *i)l ^L^, J^IJl, ! j>li jj Iss, or by means of 
interrogative particles, as in the Quranic verse: ^LVli L1j»l J^-^j amL j jyiSj ^JuT (How 
can you disbelieve in Allah H Who gave you to life after you were dead.) 

The mode under discussion here is more technical in nature, in that it follows two 
specific patterns -d*il L* and y. []*»!. 
1 . <u*3l U: This pattern has three components: 

(i). a1^jc!]I L^ (The indetinite pronoun Ll which is used cxclusively for expressing 
wonder etc.) 

(ii).t_-J!oiJI J*i (The wonder verb) 

(iii). -u> i_~^ocuJI (The person / thing / phenomenon wondered at.) 

i-^iaJl U: is analogous to the indefinite noun l[^ meaning "a thing" or "something". 
In this construction, L. is the subject of a nominal sentence, the predicate being, the 
sentence following it: «i*il. 

^^ueJI JjiS; i,e. the wonder verb, is a fossilized perfect verb which is derived on the 
pattem [f^ from verbs having the following eight characteristics: (1). Pertect (not 



m Aslaaf- the venerable forefathers / ancestors / predecessors. 

(2) PraisetheLord! 

(3) OLord! 



am^o ^y jl CJla Jj&J*a jJ CJU-3^3^ ^jiJLo^ p.3^ 'O^.j' cr^ O-^Lh.9 J^Vi a5c?--o 
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impertect tense verbs). (2). Active (not passive). (3). Conjugating (not fossilized). 
(4). Triliteral. (5). Syntactically sound i.e. taking a simple subject (J*U), not a subject 
and predicate, as is the case with syntactically defective verbs like l)IS* and its sisters. (6). 
Affirmative (not negative). (7). Expressing a quality which can exists in yarying degrees 
(not verbs like cjI^ or ^s). (8). Thc lLf corresponding to the verb should not be on the 
pattern Jiil (fem.: z%&). 

<Ua i^jc^y the pronoun or noun Mlowing the wonder vcrb is in the accusative as its 
object (aj Jj*J-*), 

2. The pattern aj ■ J*il also has three components: (i). Thc wonder verb on the pattern J**l 
(ii). The preposition <sAj. (iii). -u* *_^*iJ1 the person / thing / phenomenon wondered at. 

The wonder verb J*i' is like the imperative in form, but it is actually a perfect tense 
verb meaning: !Jf lj> ^ (so that ^ J~i4, with regard to meaning is 1'j Jli- or 

a ^ „ a- v >■ , 

•Cr^- ]i ■ A J^)- The preposition cl though referred to as aoJl^Jl cannot be dispensed with 
in this construction. 

The *-» ^_^_^ is the noun following ĕ-ijyi t C. This is actually the subject (J^) of the 
verb J*if, although it has been rendered in the genitive by the ^. (1> 

When a verb is devoid of the eight characteristies mentioned above, then the wonder 
verb cannot be derived 1'rom it, but it can still be used to express wonder by means of a 
wonder verb on the pattcrn J*ii or J*il, signifying intensity, potcncy, greatness, acuteness 
etc. such as Ail, 'JS I and j^l or expressing wonder or admiration such as Jl*-I or Jli-f 
etc. . This is followed by the verbal noun or its equivalent <T) Jj>Jl yu_J! of the intended 
verb (from which the wonder verb cannot be derived). E.g.: In sentence 3, the verb 



^ n i^y^Crr^ > t" e °^" 4^«^ -Wj is declined as follows: 

(2) ^jL-Jl+ji 



am^o JjV jl C-iw J^JuLo jJ CJU-3^3^ ^jiJLo^ p.3^° ^o^j^ cr w O-^Lh.9 J^Vi a5c?--o 
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«wJilj is a derived verb (not triliteral), therefore the Jj_f. j-Uo.* " CJt>\y jl" is used with 
the wonder verb ^- >-\ in order to express admiration for the person addressed being 
regular in his prayers. Similarly in sentence 5, where the speaker is expressing wonder at 
the intense greenness of the fields in spring, the verb "j-^[ (to be green) cannot be used 
as a wonder verb; therefore the verbal noun jlj-^l is being used with the wonder verb 
-U.I (signifying intensity):.f jjJl 'i'rf^~\ JLi lL^ or XjVj^-\f jjil l-Ul . 

In sentence 7, JLSj is a passive verb, therefore the J j>» j-Ua^ " jLaJ" jl" has been used in 
combination with the wonder verb ^-=-1 or ^r^-L 

Sentences 3-7, illuslrate that the verbal noun or Jjj> j-Ua> of the intended verb 
(which actually indicates the quality which is being wondered at) following '^f^-\ is 
declined, either as its object (<i Jj*i«) in the accusative in constructions like 
^jjll j ( j-£*H -U^S L» or jl*J (accusative of specification) in constructions like 

.IjtjJajMa-U.IL.p jjjt, 

The verbal noun or Jjj> ji^- following the S*tfijJ\ *L in aj [j*il is either declined as 
mentioned earlier in constructions like pjjil jtj-ja^lj aJlJ.1 and UJb jjjl Jlij OL ^i-l or as 
ji^inconstructions like X$'j&>-\{ jjJL jJU.f. 

flw/e Ato. i03: 

7. 77ze wonder mode (i.e. i_» — ^jdl^jjJ — -.!) t'« Arabic which is used to express strong 
feelings of admiration, appreciation, disapproval, disgust etc, /ollows the two patterns: 
<Uil U and y. [)**!. 

2. 77;e /wo wonder verbs (i__***2l *>lAi) m //icse constructions, are fossilized perfect tense 
verbs, derivedfrom verbs having the following eight characteristics: (i). Perfect {Je\ — «) 



i_J?lj: to do s.th. regularly. 
( The W> corresponding to jUfl>Lis ^si^l on the pattern J>«il (fem.: ^lJUa^ on the pattern i&i). 



*m£j} JjV jl CAo J. o: i.t a . a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° ^Lhlj* a^ Cy^y.S J^^ ^Ss^a 
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(ii). Triliteral (^-J^) (iii), Conjugating (^jLa — l») (iv). Syntactically sound ((•' — ">) (v) 
Affirmative (•^~~*) (vi). Active (f jl*JJ j^) (vii). Expressing a quality which can exist in 
varying degrees (cj jliLJ JjL») (viii). The adjective (*J-f) corresponding to the verb should 
not be on the pattern J*»' (fem.: ' J^*»j, Ijthe verb (denoting the quality to be wondered at) 
lacks any ofthe above characteristics, then it is deployed in the wonder mode, by using 
its verbal noun or its equivalent the Jjj — * j-Ua — ■ in combination with an appropriate 
wonder verb ort the pattern J*»l or J*»L 

Exercise 1 

J' , e i °s 

Identify i.he patterns <L*ii L and ^ J*il in the tbllowing: 

! JU L_J 4_* *— J!-jCO»JI J _-»J(ljtJl i *^P Sj£- 

Example: 

. "U"^! JjJW J 4-J.i J jjtl /-» 7*-^ ^* 
.4_jJ) JjAI/-* :4_» ___3nJ-_<Jl .j-LSIL :___3n__Jl <_Uv2 

. j-sSCji} jjuji Jl^ liiJ 4ju ^jllji ,»- ^^f c .> 

. LjjJl *-«JJr ^i_J^__P JV«^> ijl jl»Li-il ^jJ WJul ^it l> . £ 
.Alj ^yai^ji _-*-~_Jl ^^^ j J--i..J.*j ^ywlwJI jJLa JJLJ.1 .0 

' - * '»-- ' *, J' e ' 

. *jLj "jj I i> 11« *J Ll "^L-* LgJ p Ju *J 4- ij J_^4jU_J_^ 1_jL--I ^ JijI l> , 1 

, ' - » - "" a ^ •* " "■ >- ^ > i ° * - » , • , 

.-Is- -_*__*-£ }yL>\ 'y>S- jLJJdil ■LP-b i4jL>- j^j^l ^lij jl ^j^^l L .V 

# - ' , B , » £' -, ° a ,° ""* ' tv , , * " ,' ■* - °e , 

. LtlWjojLaJ ^jj-'' f L«j5*LS's.i_j33 £L^' jJdl aj-LJ__Tl*B£> ^_ r __»J!j^ r _->J!^^_-!i^_^IU .A 
.^ULJl 1_U LLU L- :jLgL^'jLiil J J^Lij-L^l4ilLe.jj JjLWl^^liL^L^OIj^^^JjUl J^i^ ,<\ 



am^o ^y jl C-j2-c J^JuLo jJ OU-^^ba^ _)jj3J_«3 £.$* i " '0^3^ cr w O-^LH-9 J->Vi a5c?u> 
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0U)3 y-^ 0L>y JpLJ. ^p J*- «t^ 4jU Jl^ jj" ^ ^UJ- ^U f li ^e jr* Jrf -V~ £f*-^ ^ ■ ^ ' 



•^ 



L- 



Exercise 2 

Corwert the following sentences to the wonder mode: 

: r >L UJ± 3 ^^uU gLI J( vvi J**Jl J> 

Example: 

(r WL.) .jjUi^li-Jji 

.^JljJbJl^iU 

(J^sl.) .JjiS/ijiiii^jij^ .t (^iitu) .^u^Jijii;v .^ 

(^l.) .ou^ji^^Uji^^Si ,i (^il.).^^^^ .r 

(J^tU) .a^ilj^lil^iJi^L^ .T (^JiL.) .^^^Ji^lJ^i^ .o 

<J& (5jUJI 

.s&Jik,} jii^ J*S j^t^J.n ^) -e^j^^S^^jr^^i^ ^ 

(c j!l.) ( ^f 

^l cV-^ ^ r^" u^ 1 J^ ^ ^ 1 ^ ^UilJi • U .& yr-» J^lj & j jU^ Jll^! Jiil . ^ r 

(jjap' U t *ijl L.) .41» ( JaJIL.) 



Exercise 3 

Express surprise at the following: 



iJlsJl^JL^Ot-Lw. 



^wSU ^y jl CjLo ijloJuLo ji C>tPoy*ioyo ijj^^ &.3^*° <lHJ*° cr^ O-^LH-9 J^Vi 6&svz 
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Example: 



," - ° a "• * „ 1 

"* , 

• , ° £ , 1 ' 

■ i-. .I».-J1 Cit ^ . — l. JJj l » r«->- , 5^JI '—• 



J • 


.r 


.lp J^LlllSU-J 


-Y 




°,° j « J 


.\ 


s * ' * s 

. jL-J^! ĕU>- -L^aA* 

c - ** 




,• j », 

. jJL^-UrJ! -*Jj*-' 


. o 




.jd»^ 


.1 


. jllii! jUJl a_U-LJ> 


A 


, , - • ' , ,-- 

.^pUaJI jjlirj 


.A 




.jUJ^Ijli,! 


.V 




.U 


;£ ■'%' = - 


.\ \ 




.^L-Uliijj 


.^ . 


,-- c> ' J 

.<L>jjLJI jUjyloJtj 


.*i0 




.\ l 




. qLiJi>.jI f Ljjj 


• >r 


.Jjl ^Ip ^l jU-bJl *ij 


.\A 


,• -* , j ' * 

.ĕ^Ljj-Jl le* (JLiJ^ 


.\V 


.Sli^l 


. j~»J>JI O J*f> 


.u 



£xercise 4 

Identify the two pattems of the wonder mode in the following and state the 
declension: 

Examples: 

.^-■prjy° v jJii*->-j^jLajl j^jvJ1 J^ (Ji*l l» . \ 

. l^> *ij J»»-*» (j* <L>jX~Jl ^Lc- .L~y« - : yic-f. ( -it ^iuj -Lj!»* :L 

, jjJ. OjjJLaj L* j-* 1 *- J jZ-~J' jj-o-J? «JjJ-U j 4>oiJI -Lc* ^I^ i^^_-t*j-J! ^U-jN JL-ilj>--- ^JaL» Li : ,_ajp-^ 

.oy^l ip ey&L|aJl i>iii!l i^ai *-L-»*jAjPj '. ■ ... ■> j ^3 - - 4j JjJuL» :,Vi*> 
, lj-v_Jl ^j*- «ij J*«-* ^j* AJjtiil iLoJlj 

.-^jJ|^^j<i*)^!C4^j-^W'^ j^l,^^ rj-^' . T 
.Ijy^sW ai-» ^jlp Jij^wJj-LL* jt-j. ^Lc- Jw« j^^! •^j^' -^jLc-- ^U- i_-Ktjdl ^Lu^ JL.U- ^L» Ui >j-H 
.JpU^jJ^^jj^I^^Jj^j^^i :^ .jjijj^^i^ :w ^ 



--w5lo ^y jl CJla J^JuLo jJ CJU-3^3^ 5jJUa$ ^a^ <lHJ-o cr**' 0^'j^S J^Vi A^bO 
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* O s t * , 

./(jl*)' |*-£l> Jj /-wtt-L.nAj1 jJLJoJ p 4)1 L« , Y 

.jT J iJrj ( .}C^I yiJt^a^leljTjjJ^-jI^jtL. ■* 

.ji^Jlojj j\lJl 1 jJJ~IL.j jLJJlojj|jiJl JJJJlJ. .<s 

.jLax!l^jJI i^j^aiJl j^AJl ^ ^j^jjjj^jl i j Jiiji jf Li ,^ 

. Ajiaj "if Uij i>^SJ| Jj^^^iL^Jj^lJlii^kJ uL «jiil .V 

.JjJJt^Jj^L^y Jp- L_JL^Idi^^ji?Old^Li^Jiif Li . ^ 

• &S*" 1^3 V^ * f £ LU^ VI ^4—Jt j* C& ^ Jr~^ ^* ■ ^ ' 

.^jJt J^*^j^jlioP Jiijj^J^4J1li.^j°^)l Jjpt^i-IL» .M 

. 4j^* ^ 1 j»- yJJ *l»Ll*. U|jSl^- y^Xlii l**^^ fr% Yiijt li Jj< jtS [Jif li .1 Y 

.L^^Li^jLL^j^^^J^^L^LJ-;^ 11 J^Ly a * 1 j^(^J^'<^^ , -V^ -^ V 

Exercise 5 

Identify the wonder mode and ^ l-^aiJI in the following Prophetic traditions: 

:<u* l_-j*juJ1 j L_j^iil L_-JL»f y^l l__> -U-ty ^y r >*---! 

Example: 

. yL ->f 'ii j ._ji. >v yjj yf u; ji>lu : s yii J 13 

-^l__>_-_. :J l-_*_j31 __*jl_-f :Jj^ft. 

.S^^IL^ijJ^J^Jl^tj JLp JjJt^ljsLSJlLloU;fL«aU;lLi :|f|Jl3 :JlS~J»L'f ( J^j'- ,\ 

^t Uj ji_Jl ^ jJ_Jt ^JL! L-3 JiJl J, jj_i_l ^t £ :_§ «J>1 J^j Jli :Jtf -__.i-- ^p . y 



^wSU /j->V jl C-io J_c_U*_o jj CJU-^^a^ ^jALo^ £.$** , ° <lHJ*° cr^ i>^'j..9 J->V-> (S-S-sw» 
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~ii)jLJJJI jJ^r-tUl Jjsji jLxi J- L-J li§l*$wj £_£ JLa ^ _-->J JLfi oLl J ; JjiC -aL-ll ^J jj--^ j-T ,f 

.L^^GIlLpj! 
a&I Jj~-j JL-i aU_* ., g ... ; Ji-j aL-Ji i_JijLkjl Jj jj* — . ■_; -j°^- £|fl Alil Jjw j -_jj ^-Ltp __rf' /r^ ■ £ 

, j*j t___=- 1 -,"; I JL* -Jji I L- ; }_§! 

_JJ -£Ji -jLSj t^liii 4^-j^p oL^SiiUJ : Jli juLuJt/^ «ujLU ^ jiC jjIj ^*ui Jj~J Jijj . o 

' ° ^* ' ? s s ' > ' 

.0001 tljjj JL-j>_~ -_jL« uJJ« « L>- __il-j->l L* __' « . -jl 

i ' . ; >, ' ' " i - -JS ' i " - ' - °f > ■'<■ '- '' '' ' ' > , ,> ' 

^j^p i£Ji\ J&su 'wLs «tlil L* ;i_p JUi ^l tlijil (ji^y $Efe ^l __J-* 4-JJt.j ls*' _1H' ^L-j«- y 1 ■ ^ 

,Ai J^aS 3_» ^' a)JU->\i ^j^ 1 JJ»' Li-p i-l^ip^ iU^ ( _£ J ^_9-_J-l J jl 

^^jSflc-j^tiaboiJUya> : JUi J-_r__!-__J^ ^^JJl ^^^i^l ^ 3\li ^y°l J_JL_- -AlJ^]i ^^lr^ - v 

.IJu-^j—a-! L* :Jli.*>C_Jl $$> «&1 Jj\ij^j__*_lii -__»_» -J-J-^4^ i^Jj>JL ^Lj L^^l j«-_j 
"_> : JL» ?lj_£_ii Jl^ S£f L* : jL-i yi\ ^Sh £}s CSZ ^ij S *»< J_JJ j£ [>S . a 

.b-S-Ji :JllcV :jU?jGi^L!.j^'iii_J_LU_jl_L^ :jUcjT^iol__ji^i^S^i u, ^ f u^3 
^.^Jr^^^/^^r^L^LS^J^- :jLi^l 0^lJjJ-3^p^l^^ «^J^i* -^ 

, J~-J L*S- J~J U ;j_p JL-S tjUJ-J lii JJ-Ni |-rpj$l Jjj.jjjjrj*-Usi iJLJj jl^^-is-^^^li^» 

L» t_iJ_>uj -J-ilj 4^ 3 ^ ■Jj^j' a^50L -_jj]_j £p 4jj\ Jj-^-j ^-.'j : J^* s^ (jj *ti' ^4^ Lo-i_»- , ^ . 

Aj>ij -JL- i__J_L> Aji^Lt- aSit JUP i--_»>l ^j-aJl 5jij>-J -_Lj _U-?_^ \__i; (_S_l!Ij t-LLt*^ 1 laj»I L«« ,__ 1 J l^c t 

.l^^ljj^N/.jlj 

V _. ^ _. _. _, _, 

^l s -4_Ji s-sC-Ji ^i >1' oir S i.i jj^-j 'jl J 4i>i S ^» c jj ^ *> j^'> ^ s }^ . ^ ^ 

lL-U- ' f > lil JijJl 01 : jLii t ^ijl ^. JlUHj U J-Tl L_ :^Li -J jL-i ^ji-Ul^ -JDl ^. dLijil 

. _J_lj>-li -Lp jj l-jJSj 



Vj -iU Jlir Li ij^aS ^jj' jij j_j__f »->Liir, _>U-Jt J -_^Lc- ^ujSii Ji.3 y^ : ^ <&' J.^j Jl* . n t 

t 3_JJl Ll -__l_Ci^l ajJJI oJl* c-ii ji ^J-ijl iJLa jLl: jjJJ-l L_ :ljj\ii J^H\ Jl^.l_Jl Jj_i_5 5-i^jJ 

.^ILt-lJ-CiS 1 ! 



^w5lo ^jJjy jl C-A^ J-o^ws jj CJU-^^a^ -jj-O-^c^ £.5^° ^O^j^ cr^ 0^'j^S l_UV.j ^5cn-o 
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Jii^j ^Ull LU uWy dlJIS' UV : Jli iO* lijjil L» !$| 3 11 Jj-^-j Lj : cJii u>liJjl Jj\i ^i' 

.;0l ^Jli^jJ^lJl^i \^\'S^'A :cJit^-Vi^i 

Exercise 5 
Examples in Declension: 

j* J*~ yj a-^l J* yrV" J-^ j^ : * -u-U^ ^y J J^ II A>kx5JI ^ ^ ^ u*y^ : J :J 
^**>Uj t^jV Ijjl* :i__>p . jJlT o^Ji; *_ijJi>^> (OJL« j^, dULc* jj^a^Jlj jUJlj . j?r ^-»>>o 

«3^ S^Mpj 4 aJ| U>U_. AiU^l» jjjst^* •— 'I :olj*~Jl ._>U_« y*j a^T _1p Sy>L_Jl «u^i-l «uij 

JJj**-* p-" 1 '-u^j^ •'-r'Lr p V' J^ WJ J^ ^ *>_iJl _JLc <~» *A>\* :j ,3j*-~\ Js Sy>UJl Sj^JJI 
_;! i__*j— !l s-LiJ^ _^jL« J*i : j*_;l .s^T ^jLc S^UJl S^-jSJl s^>r ***>Uj olj— Jl" _1p < ij ^-* 

»j__Jl _jL& ^l-a Jjij *as- <JSj*- :<~> :4j .yS/l ljj^> _lt 4JLa_J jJ-LJl «*__1 Js ^J^ j/j\ .jj^> Js 
' V^ LS^ * J- 1 ^* »j-"^! jjy^ «Jl jt c^U^. |_ jij^ J U_J j J^ J*_~> j^-Ja : . . ^ 1 j>*^ J* J __■_. V 

, ^ly^l j> LJ J*_. ■_ ;b*_iJl Js i^ ^iiaLp :j .^j Ja^.^Jb'1 jl^Jl^^-S^^Uj^Ji.^»^ 

J >jr »Sll 5jj^ Js- AJ^ jJiJl ^lJl J^ ^a j*^ Ijj* Js J\ ^^ci\ ^LiJ^ Jel. J*i ^^l 

. jJi^ 4j 

.iJJ^-^I^I^LjJ^^ :" olj^l^J^aJUJl 

■^^ jr~ i^ 4-jiUiEi^l t_j1yt^l jji Lj J^N :';4j j-tfjl" 4JLaJl 

.^-jI^^Ij^LJ J^j^ *Jj-ajl 4jJ^ ^^Jlp 5i jiajt. ; (4j)«->_jI iLu-JI 

^mjIo jjV jl C * *io J. o . ' i. u t. o jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° ^J- 5 ^ c^* 6^'j^5 JjVi <Ss^a 



www.kitabosunnat.com 



392 __ The Won der Mode 

t "1-« - * ° ' ' 

.a"JS\ U oLlj^l Ja .(c-j) 
Sy*UiS! 4*-ill A*ij ^-^j c£jij* JpUJt uJU :jL~J^I .^uj! JLp ^ J^«U _u* ^U J*i :ji 

f 'I ' " " - i** * ' T l 

■ '-^ £-»J J 5 *^ (_s» &,**" (_s^»*J ^*VJ 4 j>J ^ruu" : t> . ft^ i ^JS- 

C^jJ^L^ >* »ji-^"^^j 4J^=w.j^4jj^ljj t^l^^ k^-asdULtj^^L J*i le^ill 

.4j JjjuL«t_»*z J Jj^, ^ iwJl ^^Lp ^^ Jv^> j£-°-> :a. ' l» " ^Js- i jju 

.^L^I^I^I^LjJ^^ :"OLJ^IJi"<L^Jl 

.^LuiLi^l^l^l^LjJj^-y :"oyrfu"^Jl 

. <u**«jcjI L. Ijc.J jjzt- «i , L?-_^ j ; aLLSl SjLjJI 

.Sjj^Jl sla ^jlp tJ^JijAl, ^xi ^ ^ ty^l Sjj-s^ Js- w-^jc3l tLiJ^ JUl* ^l» J*i r^J^l 
Lr* (^* j>-^ u^* «j-^aJI ^LwaJl 4jiij ojLpj tp ji^* Jpli : Jj^S/l ,Ju*lj 5>r t_Jy :«^> ^J^^b 

. JoljJI j>JI i—S J- "■■■'> L» j 1 |j ** 

Decline the following in detail: 

: (J^J L* y/l 
.p-Ul -Ujjj; ^L: ^j 3-fj ^l -mj; OL^J^I^J — =-! L. . 1 

-^lj^^-i^tLi J^I-JJlj^^jJl^t.Y 

M J^ ^ji g;iji ajL J^rt jjipT l.j jjijlUi jLp S ^Jt i^i l. . r 



am^o (JjV jl CdLo Jj&J*a jJ CJU-3^3^ -ijiio^ &.3^*° 'lHJ' cr w O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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CHAPTER 34 



JjWiJtj^ljJl^jjdl 



Verbs of Praise and Blame 



dr*ij{* 



Examples: 

How evil is false speech. 



lL- iS3i *I~ja>Jt lf£{ 



How evil is the traitor, (as) leader of a 
natioti. 

/j^) j\jk}\ ijC^li^ jl 

How evil is the Fire, the reward for the 
deeds of the disbelievers. 

How bad is the student, who does not 
behave humbly betbre his teacher. 

The worst characteristic you can adopt is 
arrogance. 



How wondertul is the faithful friend. 

How wondertul is Paradise, the reward of 
theM«fra^eert. (1) 

How good is success, the fruit of the 
diligent man's labours. 



The best thing that the tongue should be 
protected from is back-biting. 



(n 



Muttageen = God-tearing. 



*m£j} jjV jl CJlti JaI&o jJ CjU-3^9^! iji^c^ P9^° '0- 5 ./ c** L^-Hi J^Vi <Ss^a 
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Explanatory Note: 

Praise and blame are expressed in Arabic in numerous ways; by means of verbs or 
derivatives of the verbal noun, or concrete nouns signifying praise or blame, or a variety 
of particles, used in an appropriate context. (1) 

The mode under discussion in this chapter deals with two fossilized, non-conjugating 
verbs, ji-*J and J^ which dcnote praise and blame respectively. This mode has three 
components: (i). The verb of praise or blame. (f-Ul ^i }t ^- JlJ| ^li) (jj). The subject of the 
verb. (J*^<) (iii). The noun designated for praise or blame. (f-Ul ;1 t-aIIL. ^j^Jc.) 

Thc rules pertaining to this mode are as tollows: 

1. The verbs of praise and blame ('^J and ^A) are fossilized, non-conjugating 
intransitive verbs in the perfect tense. They have no imperfect or imperative form, nor are 
there any derivative adjcctives corresponding to them. 

2. If the subject of ^J and ^ is feminine, it is permissible to suffix nU to them. E.g.: 
.ij-UsJl al^Jl c^kju and .4^5^' *^' c— ~^. This s-l" may be eliminated. 

Rules Pertaining to the Subject of j**J and ^k 

The subject of J**j and J^ takes one of the Mlowing forms: 
1. It may be a noun with the article Jl prefixed to it. This Jl is either aIJUJI "Jl" (which 
is indicative of genre, species. class etc.) or S—i^i "jl" (i.e. the Jl which renders a noun 



E,g.: In the quranic verse .^/ j.iU ^ U* jl d^io Ijjt U The negative particle C i s signifying praise of a 

high ordcr, as evidenced by the context. Similarly in ?jl~jdl ^l JJmJl J», the interrogative particle "Ja" is 
indkating praise. 



-\^&o JjV jl CAo J. o: i.t a . a jj OU- 5-^9^1 iji^c^ p9^-° 'J- 5 ^ c** 6-*?'~H5 J3Vi <Ss^a 
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definite due to long-standing familiarity, or because it has become familiar due to 
previous mention). E.g.: In sentence 1, -^^ Ji-^ 2 ->\ (i-*j 

2. It may be a noun which is the ^L- — * of a noun to which the definite Jl is prefixed. 
E.g.: In sentence 2, .4-UJl ^ jX-«\ \$,\y*- IjJ 

3. lt may be a noun which is the ^Jl^> of another noun which is the ^JL_v of a noun to 
which the definite Jl is prefixed. E.g.: In sentence 3, .H — =*Jl Ju$_*_Jh JL_pI o^^jl) and in 
sentence4, .j-JljUSOl JlJ^Ij^- o*^ 

4. Il may be a concealed pronoun (j--^-" ^y^) referring to an accusative of specification 
('jss^) immediately following *j<j or J^. E.g.: . J-U-Jl aIIUij '*_u and -^«*i ^jfi ^<y ^ Jr-4 

5. It may be the relative pronoun lJ }-_>}_Jl Li or ~S°yj>°y>S\ ^y as in sentence 5. 
E.g.: .a^I*Ji 4_p oUJJl jUaj LjIaj and .j~>Jl 4j jd-^ L-^-i. 

In the former senlence "^" is the subject (J^L*) of l*v, while the following verbal 
sentence <upjUJJl OU-j 1S Jj^jUt^Uc. 

6. It may be a relative pronoun ls JJl as in: .i_JJ__4 ^jy. <SyH ls^ x (» Jt j 

Rules Pertaining to the Noun Designated for Praise or Blame 

iJJlj t- JUJb ^lv__>x_>_t *l_si-l 

• .- f o J » -■ 

The noun designaled for praise is t-J-JLj jyjj^-*-*, while that designated for blame is 
^JJL, jL?jU__--*. The way to ascertain ^-uJL, jy> j\*_sJ or (* JJL, j>j«_>J. in the mode under 
discussion, is to make it the subject of a nominal sentence, its predicate being the verbal 
sentence introduced by *_-_ or Jr^, the sentence ought to make complete sense and should 
be grammatically correct. E.g.: In .-^iSoi L_-J.AiJl Jt-j "_- j J_>-l" is ^» JJL. ^j^-^ because 
making it the subject of a nominal sentence (i__j.--*JI ^t-sj i_ji5Jl) results in a 
grammatically sound and meaningful construction. 



*___> jjV jl C _ — a J. o . __a jj OU-3^9^! ij__o3 P$— — = 'CHjA cr**' O^y.S Jj^ ^Ss^a 
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1. The fi — Sijt^-J — JL ^^i^ is either a definite noun (5 — ij^) or an indefinite noun 
qualified by an adjective (5^a^2^.o^SJ). 

2. If the subject of j, — « or ^ — ; is an apparent noun i.e. y>< — b « — -1 (not a concealed 
pronoun), the f J — Hjt ^-a — JL. ^j^s — *~J! must occur after the verb and its subject (i.e. it 
cannot occur between the verb and its subject). 

3. If the subject is a concealed pronoun followed by j-*j, then fi lljl^-i^L; L yj_ ? ^iA_Jl 

should occur after the ^J. E.g.: In Oj-J-Ul liy jjo it is incorrect to say: "£j>d°JXJ*}\'Ju\ 

In the examples given above, (iJJUaJl c^-Jjl 4£-b*Jl liLjl t*i Jl) are all ,>~-lJL> ^j-^u^ 
while (^JlJ ^>1ji ^' ^. t^5j! tjllli i^*bdi <.L>&\-) are all ^JJL» ^^sa-.. 

All the above are in the nominative case as ^-y sJ-Lu*, while the preceding sentence 
introduced by jju or ^ is pJii ^i. E.g.: In .^Jl j^a^aji jU;, ^i Jl i s _^ji (i& a nd 

Jj J-*2Jl *jtj 1S f*-Li* ^rt^. 

Omission of ^jJa^uJl: r^j^Ji <l$jb- 

The f J! jl £-^L, ^^w may be omitted if implicit in the context. E.g.: In the 
Quranic verse Zj\" } \ ^\ &>\ jjl; iJ-LJli jjIjJ Ll>jj, ^Jl is the subject of 'Jt, while ^j-iJjJl 
^--uJb has been omitted, but the context indicates that it is JLJL- (or possibly Jjb), 

*l~i Ji^V dO^-(O) 
Examples: 

1 . How praiseworthy is the man who leaves what .*£j N Li _JI <*£ JJ Li *■ jJ [|ij lj£- , ^ 
he doubts, for that which hc does not doubt. 

2. What a shameful thing, to have a poor .^jJl. __JaJ I i°ji, ijS- V , y 

opinion of a believer. 

3. How condemnable is the man who ,*-J* L> Jxj d^Jb^j. ^i *jU- j £C . T 



1 ' ' The declension menlioncd above is the simplest and most straighl-tbrward. There are other 
interpretations not very palatable. 



*m£j} jjV jl CJiti J-al&a jj CjU-3^9^! ijiu^=3 Ps--* ^l^J- c** 0-^'jJ3 JjV^ <Ss^a 
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repeats everything he hears. 
Explanatory Note: 

In the examples given above, t Ji* is used to express praise, admiration, approval etc, 
while \J^i and l^ are used to express blame, disapproval, condemnation etc. 

I.&- ' J is composed of the perfect verb <-->- and the demonstrative pronoun 
(«jli^l ~-t) |j. 

1 . £ is the subject (J^L») of 1> and does not change its mas. singular form, even though 
^- aUb ^o^a^Jl may be dual, plural or feminine. 

2. The ^jpyos*-/. follows U£~. 

3. If there is an accusative of specification, j~»j in the sentence, then it can occur before 
or after the ^j-^j. E.g.: . jlaU«-JI "^u-j |Jl>. or .*>U-j jlaU*-JI li^- 

4. The declension of the l-U> construction is like that of the J*J and J^ construction. 

5. 1J4>- 'i/ which expresses disapproval is subject to the same rules as U£>-. 

6. Although the verb e^ has an imperfect form (e.j^4|) but in the mode under 
discussion, it is treated like a fossilized verb. 

Rule No. 104: 

1. Praise and blame are expressed in Arabic by means of two perfect tense, fossilized, 
intransitive verbs jJ«J and J~^ respectiyely. jJ«J is rejerred w as r- -i — ^ 3 — *i (^ e ver ^ °f 
praise) while J~jy is f-Ul Jii (r/ie ver/> ofblame). 

2. The subject (J^Ls) of 'Jc and J-Ai con take one of the fo!lowing five forms: 
(i). A definite noun with Jl prefixed to it (JL ^y«-«). 

(h). 7%^ u>Uw t»/a definite noun with Ji prefixed to it (" Jf" — ; <-J jP tJl Jl ^jUl.). 



' 1 .&- indicates stronger praise than j**i because whiie jijo may denote impersonal disinterested approval, 
!•&- is love mingled with praise, since it is derived from tl^- 



lu&o jjV jl CJio J. o . ' i. u c o jj CJU-3^9^ iji^c^ P9^° 'Lh^J- a^ Cy^y.S J^^ ^Ss^a 
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(iii). The ->U_ — - of another noun which is the _>U_ — . ofa noun to which Jt is prefixe.d 

("Jt"_j _3>JI J\ _>U_Jl _J| JU,). 

(7vJ. A concealed pronoun rcferring to an accusative of specification (j«_J). 
(v). The relative pronouns ii^^Ji "!_>" j! "C", 

3. 7Vie no«n designated for praise or blame is r J — ^. !y°y*^\ or "'» J ib /_/3_^__J_Jl 

respectively. The __^j_-*_. is declined as f-y __-. „,?„" therefore in the nominative case, 

while the verbal sentence introduced by '* — -_ or __>_ j is fJ L. __, ,_- f/ n jt/j^ nominative 

position). 

4. I J>- is also usedfor expressing approval or admiration. It is composed ofthe perfect 
verb C — =~ and the demonstrative pronoun b. ii_J£- . arc„ *l — - are used to express 
disapproval. The ajorementioned are all perfect tense fossilized non-conjugating verbs. 

Exercise 1 

Identify the praise and blame raodes in the following sentences. Also specify the 
subject (_j*Li) and f J-l jl - j_JL, ^j^__J|; 

Example: 

.ĕ">_JJl 1jC9 _L~i'_) — jy i__S_l 4jJ __1 

.V-&I^L__^_ JJ _ "___-" s^JiJ_/_^__ F ^JipL_lj^j^|^^i :SM__Jl*j_ 

.^J-JL^^-^. ;S%_J| 

■^j^^Ij^j^ .t ._ii_i4,i_sIn_S- .\ 

.ju^Jtj jjjj^Gi^jjjjjji. . _ ,o_j___is_w c-JJj . r 

.wJJJlJJ«j Uj^^^JjJt "JL__ .1 .j_CJ!c-_v3i.l__! .o 

.^j>jtc_J^cyUjjJi^_^__t .a ,_*__ 4jj_ji ijS- .v 



^w_vo _p_f jl C*i_o J_XArf__o jj C>U-ch->5A _j___03 p_j^-Q 'lHJ- cr w O-^LH-S' J->V- ^5_?-o 
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■ LjiO^ jf JU)V ^J 0YjajL!i\ OljJijJl jjj . \ t 

.SaUJI c~*j«ji i_jL>J1 Ojjj »>*>LJI tLiij . \ i 

. r SC^I v> £lL il^isi-ill ^ >j! jUj - \ " 

iSLJJI ^r^j m~fA>\ ,Jp $Y*p- . \ A 



. a j JJLjl Julp jijtjl LJ*jLj Jij . \ o 
'£&■& 'Ju L_JLs *}iijl j_i >^^ : S' . \ V 



j-'ji^^ ff s''*'.- 3 s ' * ** ° ^ 

j«j 1J (ij oLo-Ulj^juj ^L^ JL^SJL^sJl *_* ^LlJl 5t;j Ji^JU 

Exercise 2 

Make meaningtul sentences to illustrate the following: 



. Jl ' > J»j*J>\Jil JU« JpLs »j Jjj .T 

. Jl — . i^J^ju» ytUijt^! JpLs — Ju> Ui , i 

. _u_j»jJ1 « j~^j h^— ^ 1 jr*-^ 5 Jj^Ls r- Jl-« Ui .1 

.>UJljJ«iJ^»-LL.^ J -^^^J^ .A 

ij^j*-* Jj _»U_« Jl 1-JLJ_> JpLs t- Jj« JjlS . \ ( 

."Jl"^ 

Exercise 3 

Express surprise at the following: 



I^LLjJi. 
" " i i • • i • 

. rjjt AXf\$ j»i JjtS . \ 

.<L~Jy aJLp-LJ »i J*i .V 

. ^JL» «JlpLs t- Jj> [*i . o 

.lJ «Jlsu *wa <y^z>*-» »i L»i .V 

. Cj t« «U^jwi^t^j j5 Ji^ ajLpLs 7- JL« L*3 .1 



LiJl jji LjT JL U^ 



4jjjill . £ 


_JUJl 


.r 


*}_J1 


• Y 


J* 


.\ 


<e-\JLZ}\ . A 


SljLUt 


.V 


JLJI 


.1 


^LjJI 


.0 


t__Jl SjLpI . \ Y 


5>LJI 


.n 


c ljJl 


J • 


& ) d_u**4-)' 


.<\ 




JjsO! -* ^" 


Jo 


^Lj—^I 


.*i i 


J1J-J1 


AY 



^wSU ^jjjJ jl CdLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ jj^c^ &.3^*° <lHJ*° cr^ 0-^'j^3 J^V^ ^S^a 
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Exercise 4 

Translate into English: 

.jU^^iS^lli^. .y . JJJb j~J\ IJL». V . ^ 

.^ J^l s .lj:> 1 wciolJdJlfi^^Jl J S'i .A .oI^^L^jI^IJ^i^Jupjl*)!^ .V 

• U^^Lp^loTjJljUjry^ ,^, . <_, Jl <ua _jfJL, \ ^^JUj ^^Jj^JI ^ ,<\ 

Exercise 5 

Translate into Arabic: 

1. Stealing from the state is the worst possible crime. 

2. How condemnable is the person who has no deenl 

3. How wonderful is the pcrson whose companions are saintly scholars! 

4. How wonderful is the friendship which is devoid of vested interests. 

5. The best kohl is "ithmad", because it improves (lit: sharpens) the eyesight and makes 
the lashes (lit: hair) grow. 

6. How evil will be the Day when the criminals will not be pardoned (lit: their apology 
will not be accepted). 

7. The best father is the one who guides sincerely, and the best son is the one who 
listens and obeys. 

8. The worst recreation is visiting the sights of nations on whom Allah '$| sent down 
His chastisement. 

9. How wonderful was the faith of Abu Bakr *s|&, which the Prophet S himself praised. 

10. How wonderful were the words with which the Lady Khadijah u$e consoled the 
Prophet 0. 



*m£j} jjV jl CJlti J ^al&a jj OU-3^9^! SjJLuoy pa^io ij- 5 ^ cr^ J-^'^3 J^Vi <Ss^a 
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Exercise 6 

Tdentify the praise and blame mode in the folIowing Quranic verses, pointing out the 
subject and ^JJl j\ ^--lJLi ^j-^-J!; 

>jj! tr- JuJb jj *MoA-Ji\t IpLill^jIp • tf-LSlj 7-JuJl __JL-1 2Lj"yi oLj^l -j -■ j^j^u-1 

Example: 

.^^JsjLaJl 4j — _■ Jb L_ — -J 

. UutJI JjLjP 4 jJ-L-j i_jj_L>*-- ^_ULj j3j__t>_Jl « . IjC-li j «5 ^ «__jl :L» . *_ul i_jjl_-l l^~-J, 

. L- LiL» * 1 "L__-__« O j. LL LgJ I ,^ 

' '. ', ' » * »* = 
'__ Lojcj oL»_L_2J1 I «.Jlj _)! . T 

_?-■ ^ v -" -J ' « 

t( jlJU--l _>J-*_r^ J jLj! -j-jL-j .V 

J .> ° ' |< ' r. .- ' ' \ U ' ° \- ~' \ -~-U' Q ' ' a - * . -' J 

. ijjyJ) -.jjJi .-Jjj ju)i*j-ij jU^La)! j»jj -Wj* j*-L_j . , 

^j-1Uj\j •■!<'* jj.lĕltj ItTJjl, tji t<" jj. jH »jflil *^»_^l."- . o 

' ^ 9 *' ^ ' ' ''^^"'o' ." ^ ' ■" O ^ ^ 

' (^ X» ' 0'O r y -^ d *^ i 10'°'' "" ' "I ^ ■* " '\ ' °f " ^ « 

. _! uS-u I aj_5 L- £ LL f»-iJl jJ-' ■ ;■- ' •*" I l-L--*-__"r j»-iJ-_j1 I «Jcs_j1 ,V 

_(C-t-|'i- J -) "Jl-_ - \ ^ ...*j .Jl « 1 _ ._! ^ l ■■/■■c - a ■,«. J) _ j- -•>-! I- I J ,A 

. L__j J O f Llo « i :|"L__3I j_Jb - j>- Jl (_£ «_io U-J— ' s_ L_J I «jI*j I »_Ji_~_J _)' « . ^ 

•./^^'^^J^lI^^ J^^ 1 *-*^ • ^ ' 

.^j^^!Lj"jy_i! L^4-l_^ 1j_SLi j UL*j^ l_--_i^ 1_* j^-Oj^ li t*-^ ^jj»-«-^ -^ ^r' 1 -^ 1 i->i ^^' ■♦-.J -J 1 ^ lIjJ-^ 1 -^ ^ 

Exercise 7 

Identify the praise and blame mode in the following Prophetic Lradilions. Also state 
the declension: 

:^yMj*Jlj--j<-Jl,^l-J--j ; _1 oj-jL-Sii j*r j**^*\ 



^_j_L jjj) _ I C - -Q J_____> _j C*lp£_?5~ _j_l__3 p_~~o <<_>„_•- __r— Cy^y.3 Jj-^ «5j_ 
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Example: 



J^ <J^ ^r^r^ 0) '-^h^i^Aij :Ll -«Jj^— 51 ^yrr* c^ULiJ^ J^U- ^L J*i ^ 
^jJ-^J^j _^£~~Jt j^*^U j«*j i— «< aJ J^«-« ^i Atj^sy o^SJ (Y) c ^p^ J^L* ^lSj J^» ^i J^jLJl 
0J.-& 0'j* j 1 ^ jt^ ^^J cii-jtdJ ^Ulj, t^iiil ^b ^. ^L. J*i :c-*-^ ."c^i^ Lui ^" 

• 15* 
■ + '.,, n AjLj-JI 



^Jp ^a; J^. J C^j t J/j 1 ! ^jJl J* V^V ! d^ l*J J^ ^ Jj^J-Jl ^U 

■ ^"J^r^J' SjjJjij lJjJj^» >JJL ^j^a^^Jl j .^Llllo- J 

•^jJ^>^^:S Jli .1 

' jr*J' C^>J' J^ 1 ^ (^i 

[ i* . . ^ -^i " ' -■ J | ,-'" .,- fl * * ""J °. f [ i & "* °, i , -- *, « 

.4) U*jJ*« 4jL»i-^j aASIojLp^j—aj ,j*j-j Jl ii jJU-JJ U »ju 

.(■UkJ^ej^jJ 1 ^ : JLi ?ojJI^Jl L.} : JS t jjIuilJl [j&. 
.^Ju^tj^cj^^^iai^yul^^lj^l^ 

" f '., " * * ' i ' " * ' * i * , t * , 

-%LL T-j^j^LiL jjjti |^aviJl ĕLiJlj 4>tiA ■^A^I^jlLlt4jtwuJ!ljtJ 

•u^sjsJCH-"^ ^ f ^i^J* [>fr*W (t-1 jL^^pLljtLllllljiJ : iiffe LSJLp cJlj .A 

.^j}^L$Jl 1^1 L Ji^ ^ldl ^ Ji^ :j^\ J^j J £#}% L^ JLj Jjl ^ :S JIJ . <\ 

LlS 5*L-* J^ f^J-^ ^^ : J^* .JI^plj jL^Jlj 4-^J 1 *">CkJi *Jaij' ;^lS ^t ju* ^Ti . \ , 



S JL» .T 



§ Jli • i 

p Ju .o 

i jLi .n 

H JU .V 



^J^J 



^ V'l» »3^ u> ^jilj '^-^ Cri *# ^j^J 1 lrf ll^^t ^ jil : J>' S JLT . \\ 



.iJlkJl 



am^o ^jjjj jl CJla J^JuLo jj CJU-3^3^ ijj^^ &.3^*° '0^3^ cr^ 0-^'j^3 J^Vi a5c?u> 
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Exercise 8 
Examples in Declension: 

.jJL- ^-l«^>r^\ bUloj^a^OUj c^Jl ^Ui-AiUj^lj j^^h^ ,t— I ' p.ff' J 1 . J»Liu jAj<>j>M 

U iJj ;**• jl j*-y |0Zj «j^ ^o^lJ^-aysUiJl i^jJl4*ij aj">ipj v p _^y s-JlJLi ^j^a^ :aJ>J| 

.4»! Jjjl L-J l_jyi>vJ Jl*~$~^l<b LjXil I 1 ■ -,' I .(h-') 

.TtiiJl Js- .a^ »JJl jLU^ _l«L> J=>L» J*i -^r^ 
^lT^ cr*-^ u^ J^LJ S^J^ ^j t j^l Jj>^^ Jr^ij "t^" <j*^, Ji^j»;^ :L. 
lJ^^JL^W' :_,l_j!_j(Ji*JJAiji^J| 6 gi _J^ jJiJl ^l _J^ ^ _^L» J*i iljjiil ."l_jjiAI 
:• ^^I^JJ^^^IJp^^J^ : v :a, .iijli <JlJS ! Ij tj^li^ij J^ __> JjiJJl 
• ( j>^l — > jLLcl. jjj^wJlj jbJl :*, .j>- J^ ^ J>^, ^j i^iJi j^. _j_. J^ j^ 
^^ jL 2 ^ j^> '■?-* .^U^ ysj Sj^l Js- ijALU! ^xiJl -waj «^"^-c-j i^j.ji:,.* Aj JjjLj- :*^— . ijl 
N tJj^SLJl^^ JJi-^j (/ja^.j ^-^ J»j^ ;u! .4Jl^JL^.4iL>^lj j* J^*(i JjSJJl^ 
ls* J-^" ji^ '-j -Jj^l i-*-b- «w^ 4-«*}Uj "jl" — j v j-^- 4 PjLi> Jo :Lyi-Xj .^ljP^I^ J k. 
r- 1 : u .«-Jy^ cf ^ ^ ^ 'j~^ J^ J^ r* ^j^ '-^ :L h ■ 2i J Vl J>JS[lj cj^li *ij J>~. 

^L J*i :Jjjf "\jji6j" J*Jl. JUi*> jjj*~Jlj jLJlj .jp, J^ _y jjSJJl JL ^ J_^ r 
i 
.«j^l^SjAliJl wJl*jUjA>«jUj^jij^JpLi J^LJlJkJ :Jjl „£txiJt J^-,J^ 

• •■Jj^JJ! ^J^^j^a^JJ^J-^ ^^j J^.___i :"... L-^"iu*Jt 



^5U jjV jl CAo J. o . ' i. u t. o jj OU-3^9^! 3j£l05 P9^° ^Lhlj^ c^* 6^'j^5 J3Vi <Ss^a 
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Ap-Ls t/<-*j ^p^-* (<* j w* y L»—jI L> OjSsj 01 j »»j j 4 L» ! c_ju <- ■/»' J 5 -^ <_i : ^J -r™^ "LLjJi 

. L« i J j-^j-Jl «L^ t^jl^^l [V W^ J ^* "^ 8 -"-*"-. *Jl_>xJ! • t ^-a 

1..»,.. ,. jj 4jLa-a*Jlj .pJjL ^ys ^a^» 4j' J ' iji^j^ 1-llJ Aij J-"*-* LS* J-*-' 2 '* iW J)^ 1_5* ' ^Jj"^- '"' *U*—-hJ! 

. ^A Ujci oli JL-J I ! jJLJ jl , (t- \ 

.i-jl^p^l^y «tl J^» V i JjSLJl ( ^ l _Ly>j»jijri3 y £t_i^ :0| 

(.*»—. »jiJl Jl *iVl jj "^"j 1 SJjJl(-JJU-4»pr4-a*>lpj t JsJjjJl Jj«i " <_)_' j « J>*^ £ jLoj. JjO> : 1_jJLj 

ĕj-^Sol ■'L-aJ 2>^Pj tt_J j^ai* 4j Jjjui* :cjli-UaJl .*ij Js-*J __i jSwJl ^Jlp ^~j 4j*-Lj*JI «! « JpLiJl « 

J *i :,^j«j . i—jIjP"}/!^ LjJ Jj^»^ (JsjjJl i_jIj-*J AjWjIj :cJ> . *JLi C-Jj> ( *-i>-4j'j' iay 1 -! ^Ipayfclji!l 

(%■*" JpUjUj J"*"-*,^* J _>~Jl ^jjp^s J_^jv»j»_! :L> .^t^iJl^JjP ^ji^r-ajJl^LU^ X>Ur ^jpL* 

L«jvi 4JL«j5f a jjt- 1 j^ y 1-^* /"Jj . j^«-* lj* j ■.■*"*' * ■ * ■,'•'* * 

.c-jLp^I^I^J J*>-»'j r tii^L^w : !j-V'Ji -LLjJl 

. ^A I -Li-JL) f-L*v> jj>- j<Jj A^j> _,J : L«j>j 4l*-*«JI 

. pUJL Oji«-"ij i Spj 3 **- J-**-* _c* J=*jiJl <--'_}*' "S-"-^' *i*>jr : ^jh LJJi iLjj! 

Decline the following in detail: 

: JL Ln_jjp! 

. "Li-J! -uJSJl "U J--' *ju .T . A_»LJl aLjJ! IJ_-- .\ 

.tj-Jl4j ,„ i-^ai Lt^j^ij _3lj*-VI .1 .jUI/j-jjJh^JliJLp^j^ij .V 

.t-jjjJJl^ *^v-jjJ*V 1^j>Ji L»s.Lj .o 



»— *jL*- __jj* -*-XaJL jpy*&^» y£.j tL*jljjj ijuji ( j^>) -jiJ __:! (^*J J--L* ^^-^1 ^^ .,^ 1 J v~-*i ^j w?j-* a^So l> 5! 
._J»UiJl 



^mJ^o jjV jl CJlti J. o: t u c o jj CjU-e^a^! ^_UU^3 _5^° ^lHJ- cr"- 0-^'^3 JjVi <Ss^a 
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Word List 




Verbs 


English 


Arabic 


to be devoid of vested interests 


*" a * s s 9 ^ J -" ' *• *" l 


to improve the eyesight 


->4ii^i 


to make the forbidden permissible 


f l>J(^t 


to make the lashes grow 




to not be pardoned 


i^j^" £^ ^ 




Nouns 


English 


Arabic 


By specious arguments 


oL^ljL. 


Consolation 


aJL-j 


How undesirable 


IJ&W 


How wonderful 


|J ^ 


Listens and obeys 


^LJl^LJl 


prayer 


a^L^ 


Saintly scholars 


ilJjpLj^Jl frULJi 


The fruit of a poor man's labour 




Yisiting the sights of nations 


(^*^'tiy^*^UJl 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ ijj^^ &.3^*° <lHJ*° cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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___ _, _ Nouns Ana logous to Verbs 

CHAPTER 35 _.ji*>_.1j ^b_1 ^y]i 



Nouns Analogous to Verbs 
(Interjections) 



Improvised: :j^^ (1) 

l.Far, veryfar is that which you are ._ jjij; L. lol^> _,l^> : J_i JlS . 1 

promised! (Al-Quran) "~ 

2. Anddonot(even)say''fje!"tothemnor . L_i^l : ■_ j _> l L_JJ ^l" V j :J-jJ_ .V 
rebuke them. (Al-Quran) 

3. The Prophet *> said: If you say to your ^ LWlj a>_U_I f_.iL>- L_J _J_ ty :_$fc Jli ,r 

companion, " Hu.h !" while the Imam is - «< » ;; • . ' • . 

. _J jiJ Jj_ _ <_v3 " . U _ i 

delivering his sermon (on Friday), you — 

have spoken needlcssly. 

Adapted: :Jji_Jl(^) 

4. O you who believe! Attend to your own ^i__il^_Jli ij^T^jJI L^f . : _J_J J _ . £ 
______>! If you are rightly-guided no . j.-- 1 , ., s,- . s. ' ^ . - 

harm can come to you f rom those who 

go stray. (Al-Quran) 

5. Forward. torward (with vou)! O tighters U\^ Jd)l*\^\0'^d °^d .. 
in the way of Allah .& ! 

6. Slowl^! O iearner; for he who seeks !__i iili 2_li '^Ljl __!_. V_l ^llt L#_.j___ .-. 
knowledge all logether, it evades ~ 
him altogether. 



^_5_ jjil jl __o J_— _ jp CJ_3~?9_ ____=_) _>_° 'CHj* _t— O-^'j-^3 J-V^ (_— _ 
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Derived: :JjJU*Jl(£) 

7. Work for death beiore it descends! .^jjj' JjoUIJ Jlli .V 

8. Establish relations with him who serves relations with you. .^l&aS^ JC^j . A 

9. Ayoid dispute even if'you are in the right. . 1«>J1 eJs - " Dlj * I^Ji £\\'j . ^ 

Explanatory Note: 

The underlined words in the examples above, represent a special category of nouns 
which have the force of verbs. These are known as jUi^UCU in Arabic grammar. 
These nouns possess the following characteristics: 

1 . They are ossified, i.e. they do not change their form for ieminine, dual or plural. 
However jUi^l tCil which are analogous to the imperatwe verb, take second person 

pronoun suffixes. E.g.: dJLliJ dH^, l5Lli;l **&!*■, j^lijtj^Il^etc. 

2. JWj 1 ! *L^"l have the force of verbs i.e. they can take subject and objects like the verb, 
but they are actually much more forceful than verbs. E.g.: 0) -C> which is analogous to the 
imperative verb, and means "stop!" is far more effective than the imperative verb tliiSl 
which means exactly the same. Infact Jl~sV1 *d-( have the brevity and force of 
interjections. 

3. J*iJl *^i exactly performs the function of the verb it is analogous to; e.g.: if it is 
analogous to an intransitive (j*jM) verb, it will take a subject (J^), but will not take an 
object (4j JjjjuL»), 

4. When J^UJI ^l is analogous to a perfect tense verb, its subject (J*U) may be an 
apparent noun as in Ju^l^yjl ^ Jl^ {2) or a concealed pronoun as in ol^. J>JL (3) 



" J J^J^ {"'jJ'^.^ ^Ljl*: How impossible it is to realize (one's) goal by false hopcs! 
u oL$_a JjiJl: How far is the destination! 



^m^na jjV jl CAo J. o: i.t a . a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* c** 0"^'_H.9 J3Vi <Ss^a 



www.kitabosunnat.com 



408 ^ Nouns Analogous to Verbs 

As mentioned earlier, JpUJ! ^! does not change its form, regardless of the subject. 
E.g.: In -o"'^ '"^ ^ siiOta b I^ the subject of '-w (which is analogous to the 
imperative verb c-Swl) is the ellipsed pronoun "*if". 

5. Each and every J*aJI p—i ends indeclinably in the vowel sign of the final radical. But 
unlike all other such i.c. [^ nouns, jUi^l sU~M have no position with regard to 
declension. <2) This is a characteristic peculiar to Jl*i^l £lll«[, 

Similarly the pronoun suffixes of jL*ity iCZ,\ also have no position with regard to 
declcnsion. 

6. The noun upon which J*iJl ^! acts i,e. its Jj-j*>, whethcr subject, object or 

' ° ' t ' „ 
prepositional clausc (*W J *~i) always follows it. In other words, the Jj*** cannot 

precede J*iJ! p*A 

7. Some jL*i^l eL»I»l cnd in nunation (jij^). This is either necessary as in ( Wj which is 
analogous to the imperfect verb ^^\, or permissible as in j-» and y both of which 
either end declinably in a J^SL. on the final radical {Ce> and ^) or a tora tanween. 

The Two Categories of J 1*9^1 £l*l»f 

JuWuuLiiUi 

1 . jLĕ^liL^! arc of three kinds with regard to tense: (i). <j>L» J*i L^! (ii). f jLa* J*ijU-! 
(iii). yl J*il— !. E.g.: 'cjLjIa" in sentence 1 is J?\ — « J**!**!, while <_JI in sentence 2, and 
C? in sentence 3 are both y\ J**jU*l. Most Jl — *sSl\i\ll.\ are analogous to the imperative 

verb (which denotes the future). Some are analogous to the imperfect verb such as h- \ 

(r "^ ur*~-i)> an( l vcr y rcw are analogous to perTect tense verbs. 

2. with regard to tbrm, JW^I £lll»l are of three types: 



(l) Quiet O students! For the lesson has begun. 

< 2 > v i>) ; tJ>LJJ^ 



{■*) 



I'm amazed. 



^Sa jjV jl CAo J. o: i.t a . a jj OU-3^9^! iji^c^ p9~-° 'CHj* cr^ t>^'.H.9 Jj^ ^Ss^a 
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(i). J^y 1 (improvised) i.e. those originally improvised by ihe Arabs as JWiCs-U^l. See 
the examples under ('). 

(ii). Jj — hj> i.e. those Jl — ^i^^L» — 1>\ which were originally conceWed to denote other 
meanings, but adapted by usage to denote Jl — «yjlcU — L\, such as prepositions uscd in 
cornbination with pronoun suffixes. See the examples under (^). 

Both the above are ^^ i.e. sanctioned by usage, while the third type (iii). Jj-^* 
(derived) is ^Lj i.e. it follows a specific pattern: JUi derived from triliteral conjugating 
(iJj-au), syntacticaily sound (^b) verbs. See the sentences under (^). 

Rule No. 105: 

/. JUiVI Jlll-l are <a special category ofnouns in Arabic grammar, which are analogous 

to verbs, i.e. they perjorm thejunction ofthe verb they correspond to. 

2. The J**f— 'I analogous to the perfect verb is Jo\ — * J — *i* — -I, r/jar analogous to the 

imperfect is 9 ;U" J*i JL-I, w/»7e //ja/ analogous to the imperative is yl J*i JL- <l. 

5. Jl — ni^l sUJ^i do not change theirform (forfem., dual or pl.) and end indeclinably in 

the vowel sign ofthefinal radical. Some Jl — *»Vl£uZ.I analogous to the imperative, take 

second person pronoun suffixes. 

4. Wrt/i regard to/orm, Jl — *i^(£LLl] are ojthree types: (il J — **j^» l^, Jl *iN'tL> — I-i 

^ B"" -" 

originally conceived as such. (H). Cy^ i.e. Jl — **YUUI-I originally conceived to denote 
or/ier meanings but adapted by usage to serve as JUi jt cU-!»f, (»7). JVi*> /.e. JUi^l £uU 
derivedon the pattern JUi /rom triliteral (^ — b^), conjugating {^j^ — ^), syntactically 
sound (*Ij) verbs. 



*m£j} jjV jl CAo J-al&a jj OU-3^9^! iji^c^ p9^-° 'lH-)- c** 0"^'_H3 JjVj <Ss^a 
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Jui^UU^i^Jja? 



*u- 



<iJ_o 



.S^ldLJl 



,^L,_jjU 



.jUUlijJoj! 



. »5 4 U^-i !JU 



._J),jU IjU^LtL 



.iJUJllJjJljJdai 



■ U 1 -^ L^l 



c^e 



. o I jili >_j L$J I _Jj j J 



L 



' tju* 1 LLj C-£" J--*' ' ^-" J J 



li 



■^'J^^J^ 



.4*i_;i;jl Jc-pl— Jt 



._UU il jjj' » jut>xj _1>_U 



, jjjL*JjJ J L» J jj taj ■ jjij )_$ J 



.£j_»j*Jl II* ^i ^jIj ^U 



."U-U-iJl^j y5Lj Juj jUS> 



. j U_a*>j I ._j ^ jj j _JJL l5_J Ui j 



. Ai* sUi *j yUlj jJ—C-l Ji U_w« 4j 



Jjjgjl Jj«j JL«Vlj _jLU_J! fU_«s 



,4>JUaJl jL—C-^i^U^^ij*}! L^JJ 



sl_u 



o^ 



fj" 



r^ 



LTI 



^U— •"' 



4iljOLf U _■_£"! 

-u* _JlLU 



'V 1 



JU^ 



<Ua" 



iHljHl 



/" 



^ 1 



o 



\ ■/* J 



r 1 



r* 



J,1 



c^ 



' ^ J 



y 



J***jJ^ 



i___l 



Jlj^ 



(J> Jj>1 



_>"! 



"Li. t_~Jl _» Jj Uj J_J 



.u' j ^3^ 



^ 1 



!Jjf_JLJt 



_J_U 



aj, 

UTjUa 



^i 



^i 



r 1 



U 



L,__v» 



r> 



^ 1 - 



^j 1 -^ 



u* 



L. 



r i 



Jl ! r^ 



^j-j.tdiki tiJjj 



uu 



_*" 



J^ 



_jl;lC 



Uj 



_u 



jlii 



Lal: 



aL' 



^U-a 



*ij 



am^o ^jjji jl Cuio J^UUo jj ub^0^9 -jiLLo^ &.3^*° i (j j 3*° er** - O-^Lh.9 JjVi a5c?u> 
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.ilivj"^l ĕj-ib^» AiP -U*iJ! L_->! -w 


__ j 

__^_X~J 1 


^ 


a 


.^l^iJ^i^li^^lL^I 


J^ 


^ ! 


^ 


. o_jU! jJbLtU j Ljsi^I _J_ii j L)J _J-<-L«l 


f-Uj 


A 


_JL.Ut 


._JJ tl-A cJii} i_ji_^V! cJlij^Uj Jii 


■J^Jt^' 


J 


Jjs t">U t i_-J> 


.JijY 


3 


J 




-Up Jj>«Jl _J| i_iv_uJl J _j*i L» jLpj^*, 
■°jj>-«-' 


L> 




jLpj^- 


L»5 j_jxi L» JU^l^JuT 
LjJL» jU- JLJ^Ij dJlS* 


^ijji 


^jU^. 


»T 


ULai Ji • i_jL>t ,,. '1 J Js^jij 
LL_J! ^ jU> _JJ! c~Li* 


c* 


;\ 


^i 


^yj -i*_ĕ- i*9_^_il ^j- 5 ! i_s* •J 3 -"' ^i ■- ^jj 
.3jl_b"j o^^-^j- L_Jj 


lUjJj '-j !____*- )JL>-1 


J 


sdJiljj t _i.L.I 
_JJ*_> 


< 'T ° ° 1 ^*" 

,^*)LJ! jbi ^y* f- J_P_) p _J p U__iJ1 l^jl 


ej^^Ju^L»^ 
^y» _JjUsI L_. (JL—lj 

£.l_p-OI /j~- S_^) £ a-^J! 


A 


t J t J 


.oL>Jl ^J-^ly» aLj L-JJ^-Jl LpJlPJS 


(4>*>LJL P UJl 


o^ 


LpJUo l LjO 



am^o _jjV jl Cd-d Jj&J*a jJ CJU-3^_>_W3 ^ji-Lo^ £.5^-° 'lHJ-" _z-** iJ-^LH-9 J^Vi a5c?u> 
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412 Nouns Analogous to Verbs 

Exercise 1 

Identify JL-Oll l ^ 1 in tlie following, giving the meaning of each and explaining its 
grammatical function: 

:L£j a^A* Uws> y t L^_* JS .Jj*-* LL> jLi^l s-L_^l jJIj L* r- y^-^l 

Example: 

i . ii " .f" -- \* i i' " • i" i - f i • 

.4jJj*jU :_Jv' - ^-~>' '.SjjJjU i,\jyrj JS^ut j?*^P 4JLpL*j jJj-I ^JUjt^Lsyl JjU^I ."jljj>- 

.^LU^Ljl^J;;»,^!^-'^^ Lg-jjLlL* ^ ij^S di— iJ LLLP . ^ 

^ j* ■* i» a j, j 

L jLpL- »j cL^jLjI ^jiJl <_J->iJ 4jiL5" 4_jHj ajL_>- ^i Ljl tLLJl t3^>-^\ .jL- j*^J "j 1 « jL_>- (jjf . Y 

. JL_-_jl jL_* I g^ (J-^—^J 9 Lfc A aj-r ^r^. 
(j^^j^- _j* -*JLi t + Jg^l t c.j^" "^^J ' V- ' ^ *J (jLi c,« . '^ g N s-j-- Vs^' Ji f"JS">^ _/**; ^-^ ■f 
J_j 4J ^Jis-ili .^jjs*-J_JI ?jS^ ^- /y* ^^* i ^r^r' i-i**^ 5 'L :<*J jLai tj-AjJt L-w' ->L-i .a^- «A^jJl 

4_s 4J ^SsiiLs .3j>-j?x~iJI ^^1 1>- '^ *,i .'! i_Jix*i> JiLi 47- i_iJl •_« »_s _)t _ujL^_js :jL_i t*L__Jl 

: jLii toLJl _ju_Js aJ $siJm\3 .Sj^^tjjJl (j^^^ iV" 3^*S^ *^* ^l* 'r te*^' J -^Ls^Jl jLLi :JIJiĕ tjli^Jl 

*isj_jji :^Lw"i[ TtlJJl jLai . ^ _j>V-J_jl (j^lj^- ,V aLJl <___**_> jLs ir j^JUJI .Jl oUl _iw? oLp -w 

- i - » > ' 

aj^J-lSL; "_l ijjJl /pjj 4^j Jj^ "_ 4JLs (<J l_gi V (jjJJl -LtJl ^La^. tJaUJl *5LL&_j tJ^J-^ 

jU i^J. L; 1_.i1 V . l L; J-^- :JLsj kLJ-JI j^JlJli .j^ill-Cjl^L^i -JjCi jf "iM *Lia^-j N 4JL» t^LlJ^I 

Exercise 2 

Make sentences illustraling the following: 

V "LLJ> 

.J*Ujj» Jjeij^l .V .^LJjti^l ,\ . 4j ^ jj-L. l ^ -^j Jxi ^l .\ 

.«• jLjw J«i _-*l .1 . jz^» j*aJp ajLpLj Jxi »_- 1 .o .^-Lijjii^l .£ 



^m5s_ jjV jl C - lo J-w— — o jj CjIp5~?5A iji«~3 P9^° 'jJy 3 c^ 0-°'j^3 JjVj <Ss^a 
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.<Jji_= J_i»_«l .V 

Exercise 3 

, '' , * . '' 
Use the following Jl__"-UL__I in meaningtul sentences: 

:J__-Jl JjS' 

_-LC.v <o|.i uij.o <Oj.i ijTiIa .r J_*.Y ju^_..\ 

Exercise 4 

S' *" 

I £ jl ,- 9 - 

Substitute J-j.Ul*--! for the underlined words in the iollowmg: 

: 5 jj-T" J_Jl jLJ^l ^U-L y 1 -! J__*JI _* -->■ *-__=*-' ^l oLJSJl Jjll_-I 

_i-L-f L&lj _JlJI _J_Jp c£j l_>L* <ul _5l -1~ «T ii-bjj ?-L_ 

JL; jL-i ^~'j_ *-^ 

Example: 

.1 USJl ^-L_j J 1 31 £ U_Jl -_u 

C - -r *t : 

.— UJ&jl "Ujji J lij ?— ■ L— r__Jl __ -L^j- 

* J _ _ ,; ; 

i^ j-Ji^c .j^pJUj^ .t .J-^Jji _^_J-_".if3Ji . \ 

._JJ^r^»jtLij_jL>tsJJi^ .i !jlL".VjjJ-^^aL4„ll3 .r 

.__»JP tLjj-il UjJ_>V_J /jjJJl /y> j>x*A>\ .1 , _iJL"L_-_->- Ja-a-j W _L_jL-__' L (_____ ^-_ -j .0 

. jj_Jj^^^JJljOj-J_u/ R )_Jl.i.jA_j _ -A .Jj-UjH lj__lj*LJ_JlL^U_._-y_<r-jj .V 

-bjl^U^JjlL-L^tjU^l^L^-^L, .\ . ( _^^4__"_b„JL>- JU._.__--S|t Isi^-j -1 

^SC-i SjiSOl sV_l J jii f"5l_^l ^JJIJ V . \ t O-T* l.l >_!_ j . jj _Jl ^j J-JL-Jl J15" l-l f_u_ . \ \ 

\jJ\$i J^jlJ^i^jl-J] Jldl^ll*^ ->i ^U-Jj^^^j_Jl jUl^UL J^^ -^r 
^ **'*>■ J ,, ■* ^ 



am5_) ^jjjj jl C--__c J_o-Uw- ji C)U-5__'5_> ^jiJ-05 £.5^° 'j- 5 ." cr w O^JiB J^-^ a_n_^o 
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Nouns Analogous to Verbs 



Exercise 5 

Translate into English: 

JU* ^ji^dJi^^ j^xl^'*iil cJ-J^ jJ J| 1^1 J^ ij Jgs :JU ^ ^> J ^ty jp T 
Jl J> :JlIi cj^, ^ "jl^ ^jl : Jlii S ^l Jfjij ^ :Jli u4 ^ ^ ^l ^ . i 

' JT v > y 

* y B ^' ^, v 

2 , s .*.■ ^ 

J 13 * 5 ^ «-^^ 1 ^^ 1 3 '^^^r ji riU-j» [>i-i 2^ ili^ii^Ss* ^aj ^i ,j-^J ^7 ^7 :SiuO^Jii .o 

* s= 

'aJjI >p !o :4& jli J J Jlli <jCJ JL^I ji} 4^. jjliil ^. J\ Jz J^o 4h ^lkkJl 'J >i |jl .1 

.jjljJl^jjjjIllA jl :^ jCjjI JUitjJj' 
y^} 'O^?^ 1 ^»3*3 tj^l J^jJl^^-3 t ;il>Ji ii.l^4j^Lj: :jU^ Jl jp 0iiil ^^3 Ju ,v 

!>Jf *iji ^i; Gj i^ii j^ji -jti i; ^sBjr 5 iii 



Extract jUity £l 
4j J j*jL« of each: 

Example: 



Exercise 6 

from the folIowing Quranic verses, pointing out the Jpti and 

^. jptj V^l olA/l ^ («u Jj*jUIj JpUJI £,) JUiSfl t uJ ,-^»1 



• C^ ^ j j^Jl ^-^ -** J £>=■ I Ol ^jJlwbul LiJ «Jf 4j°jJi jj Jli y; JJl j 

_^ «lpii, m-j^l ^ aJ J>^ V tSj^iOl ylp ^ M ji^*' .^j^ c^jU^, t J«i ^i :L>I 

i ■ "i-f" -. i 

•^iT"^ :»jjJUj tbj>-j 4j 

/•>Oi "^l Jj/Ul Oyt^j LJJl Ua ^i»>) i^^J r^ J^P^I |UV jS ■ 1 



^w5lo JjV jl CaAa J^JuLo jJ CJU-3^3^ ^jiJLo^ p.3^° <6^.j*° cr^ i>^'^5 J^Vi a5c?--o 
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r^ ^i}£&* ^k^ r^r^ ^ J\ r^* 1 'JJ "P* & fi'*M ^ "^-^ A^ ■>•■* J3 \$ L' . y 

. (J aJLaJU 

. Oj^iLSCJl -JJij" "V <utS*J j U ijiLs^ LuLc- 
lljj > : ^ llWf / Tli Jj^l ^Jl 1% ^lr 1^1 LLJJJl ^ljJU slTl V| 1 jl^ : v1 V[fj ^j . t 

.Uj^Vj-»U^ JijUj&^J Vjli! 

Exercise 7 

Extract JU*V ^Lwi from the following Prophetic traditions, stating the meaning and 
pointing out the JpU and <> JjjU* of each; 

:o JjjUJIj JpUJi j>j UuU. /Jlj t JUiYUU_J yVl d-oL-Yl^ 77^*^1 

Example: 

UJ^^^IL^U^i^ljitJU! : % UlJ!^5Sj>UJ(cJl5; 6 ^T ^Jb-l Jliljl ;H JlS 

,*WJ /y »JjIj 

" -f" .1-1» * 1 ,• " " * - » - 

• ' :l -Oji-^ i H2*-} *-± jZ^~» j^^uP i±S\b ^ i^-^-^U <J*^. cyl J***— i :jl*l 

U>- Ua uiiU VI ii U*i ISJlU OLkliJl ^UaJ U- iJu ^-uL t^JJIj l^ljWJl JJlL' LJj^ :|| Jli . ^ 

.dlii 
L^J 'O^ 11 4-& l^ -^ 1 ^i tjs«il V^r lr*J JJ*UJI -J! 'O^' S~i 0*^ ^J^ 1 ^i : ^ J 15 • " 

.^T^p-^jJ^jI jl k fJ_i)U t _jiUJljl ( jil3iJl 

jui ^ J^: S ^Ji f£ iiiTt^ jiln ^ l^^i ^3 ^L ^ «Uir : ju 4& ^m j^ . 1 

■ijtjJiJL iu]u ij^jj tji^lj^ujj ;S ^Jjl 



am^o ^y jl CdLo J^JuLo jJ CJU-3^3^ 5jJUa$ pa^o ^ijjy 3 ^r^ J-^'^5 J^Vi AJX9bO 
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Jjj~$Jj> CjLa !J_y~ L; :jLilJ (.jJrUJl ur"'"* «^AjJl ^L* t@ fj~J' £* cJY ^jLi ^ J.J* °J* ■ ° 

-Jr^j^'1 L$j jJJ-L* c^J jLij («.LJLj ^^^JLli is.LJL -cjli 
l^jlLaiJl ^JJ J-gjLS'' $' (jJ^ 4jm ,,.i J.IJJ JLo L> JLSJJ l^-^j "jM 4 »Ji c_jJia » J ^y. J» :|jgi Jli . 1 

• «j^O S^ ^ ^ J^3 J* ^ J[ ^ j Jl 'P* 1^! w 

^ a*Zj^U :® jLi ^LJJU »ljgj| Sj-iS" ^jJwJI jl !Jol Jj-^j Lj : jLi <0l 4fe * jj^SC »f ^JJl ^Jb- .V 

/j^yi^^ytSu^J : jii i^ : jii?" c Sui^^" ";SCji Jj 

^i »Li uli t§§-> ^Jl bJJl t- y-j tULj lJ^jLJJI cJjjs-j iSjCaJl c-J5l : JLS -*§& oJj^ <J °jJ -A 
.jjl^ LJL^ ^JS^^j^^ljjLUl^^lJ t JJJpli *ijlj 4JJxiLxJ» :JJ Jlii Jj_i ^jl^io^Ljii 

S «■ J 9 1 ^ ■" # _« 1 t ^* i* -" **' ■** O j ^ \ j-* ■? »■ •* 

ili| £l :cJLIi ty £ dJJJl :cJL-i t J oJ>J LijJl : jLi ?LJ> ^! ^ iul r ^J '^ '&} ^JJ! U 

f ' ' ' 'I 
, ^» j J^j c ■■ ' 

SjpJLij ^j-LJI *JpI Lil ; JjJL oLjL^ j| i$jg> &j„j>> ^ aa aIaJU Lj} : jLi jLJit- ^Jy" 5j!i •Jl • r p . \ . 

^ ^SJ Ji^l jJ^Ui : 3jJL' JLi c J Jil cJJJJ °J ;Z\ :ijJLii t ai ^.dll iiloa : Jli t^OJl ^' $|.JJ^ 

• JJ-i J j^*J "j 1 ^jJ jjr» J- 4 tiJJiJ -JJ_> 

!^ij ttj : JUi jWn-oja jLo j» u LLiJ « JLjjj ^^Lc-j '^ĕ; «jJjJ' 1 i_J> J^ Lo ! J^/rijr^ i>f -JJ^/r^ . ^ \ 
{^j> LlLi> iCJLc- j^- Jl I £j_J I jj^ ^ Lj!i y~H ,Jl } ^lj JjJ c JLKJl i JaijJ' s j_ J js jjI 
.^jaJl ri^y '^r* j^ ysi L-j s J j^ ^l ^^ j t^^jiiP ^jLp Ai^rj ^aj i^WI tLE ^ 

Exercise 8 
Example in Declension: 

. o j ^Lsdi Jj4 ^ *JtC 3 b jjjJij lJJJ ^i "J> °o\ y'j 

t5jj^i.j i_^aJ Jy» : ji .wjI^p^I j* J J>^> ^ tOjSJJl JLp ^jj^. ^jU- ^ jJ^J. ^Jj>- :NjJ 



am^o ^y jl CajLo J^JLtLo jJ CJU-^^ba^ ^jiJLo^ ^3^° ^O^j^ cr w J-^'^5 J^Vi a5c?--o 
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J* ^ ij* ^J/- -J* :UAp -»s*\ J& flj*U*J. «UjJI <*ij -UjLj- tf ji^, Jpli ^jUJl JiiJ :*5JI 

jUJij tj * Jj^ 5* j>^, ^* t jjSLJi jlp ^ j^, _^, : u .w-»i^i ^ j j^ v t j JCJi 

i>* W J*- V '^ ( ^ «W 1 "MjJ" v U* 1/ ^j : J : J>~^J ."_>" J*^ 1 : oUi*i* jjy*-Jlj 
•C^J^t/ >* :oj;-U;cljlj>r AJ^^^^^^AJ^lijt^^l JLp^^L. J*i :<_i~ot .^l^p^l 

J^^tjjCJl^Ip^J^^^ : _ .^\^\^^ J^,^ a^SS\ Jj^ ^^ ^Jj^ : v :L 
s--*-^ t>**^ ^j 1 -^* J** f-"< :<v= j • ■-*— **• J-^4 jL_i*_, jjy^lj jUJij ;*»-. ^j>*j **■ 

^ «J J>_, "_ t ^Jl ^jL ^ J*_JL <u__, <-ij»- :olS" :"<i\f .^ly^l^ J J>_. "_ t jjSJJl JLp ^ 

"_ t jjSJJl ^ Vr* '^ :". .S~*ai _L_, ^ "olT" jv-I il^a\\ Jlp ^ jL_Jl ^^ :u .*-iljP^i 

-W-Jl <u*j ^.jUj tpjUJi j <_-^_Jl _,, si^^J <{_jV ^j-*-" J** :^U> -^ 1 ^ 1 cj* ^ J*-* 
. ( jL- J S'l.^» J rAjSf Sjl Jl^j^jLjt^ji^JpU :_)jy_j| .«^T _ApflyLlJ_Jl 
Jsjt ^ Jj> jo^. :"&_-• Jf":iL_Ji . v l^l_j,UJJ^.^ 4 2iijLw :".._> j(^/'U^Jl 
*j^> : 4»i __- <u»*ji . jj^rj. :oji-u;j tuJj^> j^j J-L-* '£»j J*«-* <_«> t^.j^ jJUa, 
v ij* * V L^I _-, UJ J~ -sl :% j^" *L_Ji .^y __, LJ J~ ■_ " jf" ^i Jj^jJi 
.^l^l^UJJ^^c^L^ :".,., ^ _■ 4j_^/' «L_Jl ^jU^SI-^i^i 

. 0_T ^ijjj J*-*^ :"jj_>L<Jl«LLi V"iL_Ji 
Decline the following in detail: 

: t _JLL Vj p| 

.SLjr 4jL» 4jL*r JLil _Jis __J. t JjJl ^J ■ii-L.jj . *l 

■*iJj^!jj(jiJ JLi -uj j j> jj J jiiJl Ji jSJJl . Y 

■^J-^j^-^-iyJ^-J^- UJ*J^ Jj-£LjJI_j. .r 

• l^yrjdJloLAoL^j UyaJl ja j s ji*C.L ! lo J S'JJ ,i 

.Uj^J^yhJl^Uj-jJlaiLi C-Ss]L«j-J cLfjJlJ* dUjJJJ-U .0 

.A^L-Li>jlS'jJj t 4LjL.L^JpJlolS'jJ(J_^ l _>f rjijJlJl^^^c^tjaJl^cJli .1 



aa^o ^y jl C*ia ijUjuLo ji CJU-3^>_w ijj^3 &.3^*° <lHJ*° cr^ 0-^'j^3 jjV^ 6&svz 
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Nouns Analogous to Verbs 



English 

to pull 

he has landed me in sin 



English 

Word(s) of praise 

Come 



Word List 

Verbs 
Arabic 



Nouns 

Arabic 

5j-JL>i 



*m£j} jjV jl CJlti J-al&a ji OU-3^9^! SjJLuoy pa^io 'O^j-O ^*-» 0-^'^3 J^Vi <Ss^a 
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Attached and Detached Pr onuuns 4 1 9 

CHAPTER 36 u j^dl j ^iUt ^j-lJ , 

Attached and Detached Pronouns 



Examples: 

» * * Ji " ji J • 

1. The Prophet # said: "If he is the one you d[) c4^ JJ^-^jij5J jl i^I^jJiJl; . \ 

willnotbegivenpoweroverhim,andif ( ,^,^ ° \ ^ ^ JjJ "J^ ^. "J 

he is not the one , then no good will result ~ 

from your killing him. 

2. By generosity and forbearance, does a JliJi ^y ^J jU JLj-j JJlL . y 
(worthy) young man become the chief of *> 'JjJp ol.1 dJjlS"' 

his people; and it is so easy for you to 
become that. 

3. (Remember) When Allah M- showed them j^j 1 ^ d\A^ 'J> *»l JUp^J M ; J 1 ^ JL» .V 

to you (O Muhammad) in your dream as ^^ J^j&yA^^-Jtlj, 

few in number, and if He had showed 
them to you as many you (Muslims) 



Jl} '^ ^' J"l -J^e OLjaJl £J. J-J' «}-Ur) ^p- ilj ^'1 ^|3 JaAj ^ 0^-11 ^ jlkJl ilp'i}l ^j _ji 01 (l) 

: JU» jlw, ^"l^iyili ?iul J J/, ,/ jJii :^^ Jlijji «J* H^Jll J> J^ yLL'^Ji t 'JbJi jl^p^Jl Jjli 
lili :il JUi ,^j ib JjT Jli) Ui^ t iui JJ/, Jj| jjlil :$j^JlJ jij, Jl Jui s J^Vl JJ-3 JLjI jjit 
JUil^iiio-ti-Jiyjl ^S^l^^Jt^lidpJali- :S^JlJUi 4 J J il5'j J^^jj^yju?^ 
:0^Jl JUi t ^i J^it 4il J J-3 ^iyjpJ :*USl JfjjJJ JUi tijii jjJ^ii itli-t : JUi cf JJI y> :^Jjvjl 

— 4H J> dil j^- **j <!£-> jj D!j tAJLp UIm.T/^IjaISJ ji 



*m£j} jjV jl CAo J. o . ' i. u c o jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)- a^ O-^LH-9 d^^ ^Ss^a 
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would have faltered and would have 
quarreled over the matter. (Al-Quran) 

4. Indeed Allah H has made you their .^U ^Sul! *li ^Jj <(*-*$ a *^X'-i! q\ , t 

masters. And if He had so desired, He (-lJ^» 

could have made them your masters. 

5. Theprayersof Ibrahim r - iLJ!* i uforthe _u>^^IaI___| jliiUll jliTC^ ^UtJis .c 

forgiveness of his father was only because of _ _^ (^^ :_ip sS "._2vi 

a promise he had made to him . (Al-Quran) ~ 

Explanatory Note: 

Pronouns have been discussed in some detail in Part I of this book. We mention here, 
by way of revision, that pronouns are either "attached" or "detached". 

Attached pronouns are of two types: 
(i). Pronouns suffixed to verbs as subject (JpU) of the verb, in which case, they are 
nominative or in the nominative position (^jV ^U^ jy^). E.g.: The pronoun suffix in 

(ii). Pronouns suffixed to verbs as object of the verb (<4 J __***) in which case they are in 
the accusative position. E.g.: .C)j*£ ^ilj and .i£-S/l ^jpt, or suffixed to nouns as the 
second term of an idhafa phrase, in which case, they are in the genitive position. E.g.: 
°^ y^ *—*#: p&il and .^USJI (*ji dii^ S*M "V, or suffixed to prepositions in which case 
also they are in the genitive position. E.g.: . <u^ -__i5'__J } aJ-L c^T and. L$j ^-^- j 3 ^l* cJh 

The first category of attached pronouns which occur as J*iJl Jpli consists of: 
(jj tlJ .o) ,ylj__AJl *£ *j*~^ OjJ, i>U*Jl _,._,_ ^l _jjf, (o) jJSciJ! f lJ_ (JL&IJJ L : , 
(J__jbJa i ils') s^Ls-Ji s.b. 

The second category, which can occur in the accusative or genitive position consists 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CjU-3^>_w -SjiJLo^ p.3^° *&-)* cr^ O-^Lh.9 J^Vi a5c?--o 
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Detached pronouns are also of two types: 
(i). Those that occur in the nominative position generally as fa2£, J* or J^U. These are 
il^k^, <e-j*j* jsU^s and include: .^y-u tL'1 (.jZ\ ti^Jl t*-il tLIil tculi tj^ t^ tLa tUjs ty> 
(ii). Those that occur in the accusative position in a numbcr of constructions, some of 
which are illustrated by the examples given above. These are ^Uai^ Jj^ali ylljs and 
consists of: .L'b1 t^Ll t^Ll t^iLl t^Cl tL^Ll tilLl ^Ll tULl tiibl illil^ tilil 

Uses of Detached Accusative Pronouns 

jJUaii<Jl yU-iaJt JU*al»1 

It must be borne in mind that a pronoun is used instead of a noun, for the sake of 
brevity. Since attached pronouns are briefer in form and better suited to achieving 
brevity, it is not permissible in general to substitute a detached pronoun for an attached 
pronoun. E.g.: It is not correct to say iiL'l 0J.3SI instead of i&^si. 

However, there are special cases, in which it is necessary to use detached pronouns, 
rather than attached pronouns. These are as follows: 

1. When the object of the verb (<m J_^LJl) is mention before the verb for emphasis. This 
is known as j^- in Arabic which means to restrict or conrine. The "jU — i-" construction 
denotes that the action of the verb is confined to the object (which precedes it). The most 
eloquent example of the j^>~ mode is the Quranic verse: 'j&£^ ^bYj -^ ^l (You alone 
do we worship. And Your help alone do we seek.) (1) 

Similarly if the pronominal object of the verb follows it after % the detached 
pronoun is used for emphasis. E.g.: «L| M^ Ij-a^ "^ ^j ^ 2 "} (And your Lord has decreed 
that you worship none but Him.) 



a) The perceptive student will realize that J. I . U- . ' .. ; ) iloiii dose not convey the same sense as the verse of 
Al-Fatiha. 



*m£j} jjV jl CJlti J. o: tt a . a jj CjU-3^9^! SjAJuoy P9^° 'O- 5 .)* a^ Cy^y.S J^^ ^Ss^a 
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2. When the verbal noun is the J^l^> of its subject (J*-IJ) then its object is necessarily a 
detached pronoun. E.g.: .j^ij ^iJli- *I^S'l ^jj^ 

3. Detached pronouns are also used in the waming mode as explained in an earlier 
chapter. E.g.: .J^iJj^Ll (Guard against jealousy.) 

4. A pronominal appositive occurring atter the coordinating jlj (J ibUJl jl j) must be a 

detached pronoun. E.g.: -p-^^lj Jj^y 1 Oji^' 

Permissibility of Both Attached and Detached Pronouns 

The Pronominal Predicate of OlT and its Sisters 

1. When the predicate of 015" or one of its sister verbs is a pronoun, it can be an attached 
or detached pronoun. In example 1, the predicate of 01 — f is an attached singular third 
person pronoun (...<v5h Op, while in example 2 (which is a verse) the predicate of OIS" is 
a detached pronoun (. . .aIjI siJLi j5"j). 

2, When a verb has two pronominal objects, and the first pronoun is stronger then the 
second, then the second pronominal object may be an attached or detached pronoun. 
E.g.: The fo]lowing constructions are both correct: 

.-&.,■';]>> ^i^Jl jj Jukli ,\ 
.oUiiJEJi "jjjJl jjJuaJl .Y 
See examples 3 and 4. 

The rule is that when the two pronominal objects of a verb are both attached 
pronouns, then it is preferable to mention the stronger pronoun first. But when one of the 
pronominal objects is a detached pronoun, then it is necessary to adopt the sequence 
which dispels conmsion and leads to greater clarity of meaning. E.g.: In example 4, in 



(1) The iirst persor pronoun (JScUl 'J^h) is the strongcst, tollowed by the second person pronoun 
(i_Js>U^Ul ^i>), while the third person pronoun (v_- jLp jt^) is the weakness. 
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the ilrst part of the Prophetic tradition (...°^'C[ ^xL "iiil jl) the second person 
pronominal object takes precedence over the third person pronominal object JLaL? while 
in the second part (^Lj| J*-$>JJJ ^LS- jjj) the third person attached pronominal object "j>" 
has been mentioned before the detached second person pronominal object "LS*"Lj|". 

However, when both pronominal objects are of equal status and strength and refer to 
the same entity, then the second pronominal object has to be a detached pronoun. E.g.: 
abl *$a*\. But when one of the two refers to a different person or thing, then the second 
object may be an attached or detached pronoun. E.g.: In example 5, 
(.aU Ltdpj i-is-y jpty £>y^ j*4*l^| jLiii^l jlf Cj), the first pronominal object "u" refers to 
"ljj>y," while the second object "aLjj," refers to "aLJ". Grammatically, the second object 
aL^ could have been an attached pronoun. 

Rule No. 106: 

Pronouns are used in speech instead of nouns for the sake ofbrevity. Since attached 
pronouns are briefer in fortn and better suited for brerity, it is not permissible to 
substitute a detached pronoun for an attached pronoun. 

However, there are exceptions to the preceding.rule. Thesefai.l under two categories: 

1. Cases where it is necessary to use detached pronouns. These include: 

(i). The j^>- mode, where the object ofthe verbs precedes itfor emphasis, orfollows 

it after % 

(ii). When the verbal noun occurring with its subject (J^Ls) in an idhfa construction, 

isfollowed by a pronominai object. 

(iii). When a pronominal appositive occurs after aiJaUJl j'j. 

(iv). In the warning mode. 

2. Cases where it is permissible to use both attached and detached pronouns: 
(i). When the predicate o/OLS' or one ofits sister verbs is a pronoun. 



*m£j} jjV jl CJiti J-al&a ji CJU-3^9^1 SjAJuoy P9^° <Lh*.j >0 a^ Cy^y.S J^^ ^Ss^a 
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(ii). When a verb has two pronominal objects, the first pronoun being stronger than 
the second. 

(iii). However, when the two pronominal objects are ofequal strength and both have 
the same antecedent, then the second pronoun must be detached. 

Exercise 1 

State the declension of the underlined pronouns, and explain the grammatical rule 
with regard to attached and detached pronouns: 
V jj*. K> ^Uiil ^i L.J ^UI v^„ U ^Tiij . 5/.1 J*-*JI ^ -->- U~" ^jjt y 'U_J1 vy 4 

: l_~»_-J| OLj ^* jlj>^1 
Example: 

:L_T] .c^ijUii^litjCtjU^l^iJUryi^ljt^tJU^ . J *J-_- l ^ t J_> Jt _^ ;*! 

js- — > :* .^^li^jU^tjO^lj^tJl^^^j^J^t^^J^^iJ^^W» 

.-jU^-dJ^^.^tiJi 
.-SJL- ^^i ^U- juL-l L- J_T . Y 
^ — o :__ .JUi^^UjU^I olC^JU^I^Ij.J^^J^^J^^L^ : _ 

£ j_> ^ : . juiw _-~.i juryi olC^ tJuryi __^ij , jji <u j^ ^^ j>_. ^ t j__. 

•Vjli ^^ J ^ l ^^VsJUiJNIjJU-Vlj J *U4JL\J^ ts _^;J^.^i 
i^U-Ul L ^jXt l^ ,UjVl .Y SOijbJjU^jU .^ 

I^jLLs^l^ljjji^J! .£ l^tL^A^jCJ^Jl .r 

.^i^jc^O ji^3iii>fdi;>iii .1 .lyuLjiiiil^ibiyi .<» 

.^jii^jJ^Dlic^ULSJljI^^ .A .^.lalHj.r j_C"l^lnsi^l3_lb1 .V 

ibL^ J^il _.f -iJL^j^i ^lii - ^i . \ . ;>j jl Jji 3 Jji "^ ^ Uj { g _J| j LJ>>)\ . <| 

.i-lyol^- ?igLi 



am^o Jj_I jl C--ia J^JuLo ji CjU-c^cw -.jiJLo^ p.3^° <6^j*° cr w O-^Lh.9 J->Vi ^Ss^a 
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a B iW jii t jLl)i aJ JjLwSi ^ ^ilis ^ . u '4k : JU i^Vis! j-i, & j^ J ^ . ^ r 

}Q» > UiLipU cjfj LL.L eisl tj} . > i S& tslt/iu <5»l J .IJUUl d^i.13 131 . 1 a 

'-5)1 ji^U to j^ciJl <uLli oj S/l LJ ajl L. . U JLi i JujjL JiJLi j Sdj jlSl JLjlsi Lt. 1 31 . \ V 

■«^j^Wl UI^L^L^jjl .^'iJb 31^ ^>f> .jU 

JJ.> -Up J j)aa ti^Jl dUJsLWj ^ UU . IaIjJ <l11* LjJ> c~i-} L»Ll ijjaijt o jU* 

.s^IjtJI 
.^1 ^I^Jl IA* ^Lp JiLbJi J^. ^ ll^L IjJL^Li c^Ll/iiil «% e£&! ily jUJ! ^LJJl L^f . Y \ 
Js- jjij oLMJJ L>i Jli 4 ^JI ^ Sll iliU j jrti ol llbl ^kp !^L; L : ■ jj j ity ^jl . y Y 

Lpli t 4j| ^I^kj d~^ 4j cJJ-iljJj JLSjIj dJJ J*^' ^ 2iLijl Jjbt ^ o-U-j 131 :4^ fyLc JL> . Y r 

.oL! <LL*j- 

Exercise 2 
Make sentences illustrating the rbllowing: 

:/LUJi. 

.aLpu jj jlj^ tJ x^ ^j-^o t j^ .t .aUp^^jj-^ ,r 

^^'^^^Wjlt^jh^tOtjs*^ .1 .^ J^aUpi^^^, ,o 

.^Jodlt^ljL^O^ItOLj-^ijl^^w» .A .oULp(l)Lj-^i.cOI **4> .V 



^Sa jjV jl CAo J. o: i.t a . a jj OU-3^9^! ijiu^=3 P9^° t Lfc'J" a^ O-^LH-9 J^^ ^Ss^a 
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.sA^tjlJyi^L^^tOljj-^a^tUij-^, \ T .jL__j^l_^|j t _^_ J ____.t JS *_^,<| ^ 

.^lj*"^ 1 ^ ^ LJ LLl^-j t jjjaw ._,-___> . <i i .L$j1j*-I <_?0j»-_ j| " jli"'_J 1*^ «ij i^,^ . \ r 

.t-jlj^^LS*^*^ UjUaJj 4 (_j^a^ tj-w». ^ 1 .j-A»- 1— »j> <^U- ^jj j <U_j La* tjrt w> , \ 

Exercise 3 

State Lhe declension of the underlined pronouns, in the Quranic verses, and explain 
the grammatical rule with regarding attached and detached pronouns: 

Lj JL*_JV l 4j» ._-»_, Lj JL-J 1 . 1 v l-w L. jSllj tS/bli oUV! ^i .k* _<-_*; ^JI yL.j.Jl ^/\ 

'L_J ,»-« Olj>V' 4-i jj3-J 



Example: 

«-*_ i JL__-J"V1 4_i i 



/Ai ijii jl jJtq 3 °Jai ^. ol^Ji iyji ^jjt u.^3 jjJ} 

JJ /jjJJ 1 Jj_Pj_J| »-_\l ^J* __9ji_jt> t___v_J J_-_* ^J t J->--^-* j?--^ irt-^LJ 



.aLl Y| 1 jO^lS' 01 _>! iil,S?! ^_Jl jl . T 

■^l ": ■ ; ■ ; ^'j*^' jHS^"^.) * »L_~J jJj . £ 

. "^AIJi jUSJj^l J ° > yrl l ii L* j\*isj ^j j]j . i 

■_^^^^j|<_?-^^^l_|jIli3 - A 
•y ;l 4_> J^r^^ lc ^y^j ^ ■ ^ ' 

\T 



>■ o ^ .0 . 



■ Uj<> jU <^y|j (t-5 -L_jv Ljji {_sJ-tjJiJ 'jJjij 
.f.Li jl a_JJ jjjT-JJ L ______*_;_ _)j*-jj _L1 L 

. ^TLIj L^j^j knl Lg_-jj j^j M ajb ^ ^lTj 
.♦SjLiwsI r- j>cj j I_jjL-_j ^LSs^j-tJ L*jA>»b~«j 01 



U 

n 



. aJLs LJ *jL" 



■ jjJu^iLI j! ,\ 

>( _^«jlil JjLkjLlL.} .V 

. jjjtjLS^L^JLilj Lft^Lf_j>jJU! ,o 

.«jTjjl jt jLkl^l^l <LjL_jiL»3 .V 

.l_jLL>JI i J jj^3 L_JjiUS'! JLSJ ,<\ 

,t>yS L_jLjLsj.L» s.LLUi/^ ujjli ,\\ 

. L__rL_>- jj !____»__) Lfli _uj ^jj-i L*Ji . ^ r 

. Oj-LJJoLI *ij di ji)l 4-_jlJ ! j^SLilj .\o 

Oj^oj"^J_>^i^^i|^_ci_^_i_|3 ,w 



am5o ^y jl C«_3_o J_o_^«ti_o jj CJU-3^>_w -ijiJLo^ p-)-^ 'O^j* cr^ C>^'_H3 J^V^ a_k_»_o 
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Exercise 4 

State the declension of the underlined pronouns, in the Prophetic traditions, and 
explain where it is necessary to use attached and where ii. is necessary to use detached 
pronouns, and where il is permissible to use both: 

jLWi/l aJ ^^ L.j JL^S/I v ^_^o u jTitj 4 a/sH c^UNI <y Jw*. l^J ^l /-.>» ^ ^\ 

'. i_~*Jl jLj j«_» jl^^l aJ jj^jtj L« • 
Example: 

jl__. (Siuti ji^i jS tiHi ci ^3 t ls^kpf _ ^jI*. c :Sji_. ( ;j_j s yi ji 3 j! 

JU_VI jJU-tOl^ Jj^s^J^^t^^l^^tJ^L.^ :e .JUij^l Jl JjJjJlji; 

.'*-? )\ ^ jij~-^\ <Jsrjc^H tJU_ i^lj 

^' __~k h ^ ^ J <_ ^ ^ ^ _f^ ^r^J^J^Jl l -Jr £ :m ^i Jts . \ 

.<wlc-l 
iLt :S ^l 3 j~3 JUi ^IU-I 'iiil j^ Ji^> 53 )ljt ojji 4*-% J\ &j : Jli Vi j _f 4k> _J J . X 

. __l_l_^IULl 
ilaj J-^Lli _jl jL» t 4_. Jjj^iJi sj^ JjjtLli aJUoj J^ j^UL ioU «_"\jbJ ^^iT bj :^ JU . f 

*flbj 1^_*jJ_lJU 

cJis vt s_^i _UJ' v'j tg i i>*f pJi :j& cJii S11 oi^ _/& _,_i ^ jS jU_:i u -m Ju . i 

.^iU_flJll :j_J| 
^jI^' _? ^ <^ Y 3 : jLi ^l J^ L' Jia \j :^j jLi /ii |J_, I *Uf ^ j _j M Jli .0 

■* - ^. «""^ i<* ^ ■* 9 .1 



^w5v3 ^Jjjl jl C_Lo J^JuLo jJ CJU-^^ba^j 5jJUa$ ^a^o <0_>° cr^ O-^LH-9 J->^ (&5c?u> 
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■"■" ■*** "L 1 , "" -* A , " ** 

*>-* <■> ■0** ^W yr )L *' : ®? r^ Jj-*-j JL« ijW&- o--? j*-*- 1 o-*- L-L-.J a^ *->•• J_j-j JL* ^j oj 

.•u)->J-f d^Ji°J&°Sj^lLjd\d}S'j>^ 

Vj Lai Ij**«j jj Lj_ c^oL^S J* c^j^y 'OjjUT OjJL"--o OL*.Jii j>-T ^i jjS^ :0 Ju 

i»' ^ .- ■*- i-- * t " ' i ' j* •'i — 

.jtSj j~jij ^/j j^Sjjlvjaj "}| !*-»LJ j *5'ljli t^jLl 



.V 



•J---J J 1 -*--- t<u ^J yj^Di^ -.sj^jjI LaJai L*|jl- Jjll"! cJ>Ji i-u-Ljl *JLi- c.y-jy- :0 Jli ,A 

.iilUloyjjS^trtJli?^!^^ 1 ^^ i^JjJ-OL' 
oy !L^ : :cJi ?-j4j^j! ii^; ^ JJ-JJT : JU iH ^ll ^U ij^ : Jli u& k ■& J J^ '£ A 

.-u-J^LUpLi^JLJL; -^J o jOp iJa»j! ^oi llii coljj 

J-jL» ^S\2p ^oli di)l OLi ?LJjJl *^*^j °«f j_°-j-jl jf Ojils-WJ jiiJl -JLai *jLLL->f ^i ||| i)l JjLj '*-li . *i • 

. ^* ^l£j o'f ai; L&y y Jl , d^ liiii l£lp -LiJ j r r _#• j 

LLli -JlJ jjj t4uulJ LLaj •• -JL^ _Jj i*Ja*;LJ IjLo -uLLj^Jb-ULL jJ J> ,£--*■' *>-■ jj :j|& Jli . \ \ 

.*jS Aiil^Jjpj^-lii jJ iJ-JJ^ jJ^JJW^i teUj ULU^) 5**Jl*jjl jtJ jiitAjsJyLJ 
Li> y4 -v JSj Llti t dJJi Ll jSL' LJj ^^^} c jJJi 'J ViLr JJ j p ^ I ^Or :^l J u : % J u . \y 

.IjJj jl4l»-us JjjJl 01 ^JUjLi t jJj ^J ^jJjii^Ljj -cLLi L^fjt jLTLlS'sJ4j--fof jJit^^jt 
Lj^iJ^i «ili ^^jJj s^j-------* '4fe> j^-J-SaJ! j^; ^jjj Ju _j> J j>U-tj-Jl JaiL llj^j : JL» "6^ ^l ^l ^i^ . 1 Y 

.ULi_>GlJfL! "i ol^tS ^OI :jLi?'*iOjLuill>f*>Lif :^ljjlii :jLi to iiti 
lv* «j-^ C^^ 1 Lj*n ^ j! j^ ■.*&> ji-^Jl j^; ^j jj 0L-"UJ1 curf : Jli 'Jf jL>J ^ ^UJl ^ . m 

-# p. y\ J^i -1 j ul| oir ^L jlj -lii; j Ja 'n'js lilj i;i ^uJ^i^^^jLa-^ijj 

."j 1 :cJL»?LfLL. laj j!ij^ L-J\OlTf :LgJLLji tLgli-^aj^ r^-yi-j -<LlL"if Jl tLLj.Js ^t^-Ii ^-t "^ . *,e 
iULLL' V oLT £ UL?J lliJ :cJL» t L?L> y»} J|L' OLT Xu( JjL^ 01 _>djl >J JLtlLc. OJ : cJLi 



*"" -- 1» i * '*/ **-r*-- 



-*w5Lo -Joy jl CJla J^JuLo jJ uU^^A 5jJUa$ P a^o t(jjj>0 ^—w O-^J-JS J*^-^-- 5 **->5c?u> 
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^lilip oLiS' jJLJpI ^l : jLHi (^ti^jl^^PojshP _JJ :JUia*UV ISrlSCi ji^ j^^ ■ \ ". 

^■^ pJ :JH jttl Jji.j J jLii t*#b __J»i &I34 |Llaij 4^, ^Ua>jl _jj_ _jlp ^il __LV,i Jisl J__J»j j! . \ V 
UJ"j :0 _j»l <jjij jLSi ?&i _^l _j> iit "Vf 01 LU^V !_£- 01 LT^I JJjl liui J__J-j L : jLii 

/Ji)l4>ijji (jjj jaLJUj"JL!LL« Jj-°tf- JLS"L*L»U tSjLlUl jpiiJJi 
cuiij 'V**" (js! jiiJl *lil Jjw- 'l£j-»j LaLilj t"yisvi L_Jj t^jl-j *^_6 LjjJl cuili' -_» :ijg| Jli . \ A 
LasLlj ('^ati Lpj c^aI-j *i«js Sj^-^I cujIS" j^j tL_l» J 4^' L» Yl L$l» 4jLj IJj i<u*I*i> aJlp 

.Sj\pLVa -_-*J Lj_UI -Cjlj t<U«lvi 4_1p _"-*>■ J t<Ui i_e* ,(*1 **>1 J**"* ^Lij^i 

: Jti t-> ^Jl jl ^l-JI ___i^u ^lLJi Jp '^u uf) S j»i JjJ<j _^ ^j : Ju ^ £_ip ^ . n 

ajo !*j)l Jj*. .j b ;ilisL»cJLai (L^LiJijJjJl 4 ";L*J tOjJU I _;l->*i p^. LJ jLi Ji $__! f_ r JI'»L"ii 

^ji ^u-ij jlC ,___» JiiijJi iJu»3 _jjjl*3 iSujj J 1 ! :jiiii t^jjs ^^i-li! ^Kr, ^ : Ju t iiij il_i-t 



.-y-UiJl 

Exercise 5 



Example in Declension: 

. UjU- aSjI ^iJ oLji aj__j Vl aaJ!»-* j* j Lo _jj'jj JA-j Llji : ip Ju 

. jJt :9jj -L*ij tljljJr f^^* «-»-1* <upUj tTtiaji Lrr* i-rT^* ' U^^* u** -Ji* 

.^ljp^l^LjJ Uw» V i^yipi sJL?»- :S^ 
tS-i — *lj :L» .^JU*^ ybj ij^-l ^JLp iijj*LliJl 4« ^\\ "ijtij A^tsLpj i,f jijA l_L^« ("jL>r J^j-- »bi :c£l :L*jI 
Sj-iol a jsr 4>"iApj t*Jl «_JLji« t*iL>"^Lj jjja^^*—! :J*-j .•-j!jP^l t _ r »LjJ Js^«V t jjSJ-Ji ^^1*- -*U-t 

. j* 'Oji^ Jj'j>- JZ~-* jr^ -JpUj <Xr*Z*i\ |__i p _jV , l /'--* J/^ ^"^ ■ 8 >^'^L5'- < '*J Ji ^* 

. ^jP 1 1 JjP OjAiJaJl Aj^iiliA^aJ iv»^Lpj ti_jj^iL« 4j JjjuL» :Ljj 



^5U jjV jl CjIo (j lalAa jj OU-3^9^! ij-iij=3 P9^° ^Lhlj- c^* 6-°J.H5 JjV^ <Ss^a 
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_— *j J— ^ J i**— S» J* g~* J*— u j^ :ys ._jly^l_^L^ __*__■_ tOj-CJl_J_--^-JU- ; } 

■ »j^ ^ij*^\*^\4*hjX»%f-ji,^jis> j^ I^jtw. ..JL^-_j_Cj<Jl_^^i__o.ljj J _jtU_ r - 

_^wtv>_ ;M -m^^^ JJ^^^O/LJl^^cjL^lj^jj^j^^LJ^ : jt : \i 
5 — ;»___l1-^_i — ; -_.M_-j jl _; l _j > __.^ J Uiw J*. :^ijj, :4jji .u-jIjP^I^ LgJ J-*-*". ,_>j£_li 
j_»_* ^» '5^__Jt _J__ ^ J____. ^^ ;* . "j__" : iy _jJu c ljlj_- y___-. j^ -J_-.L_j _____..' _J_p ,y_J_J| 

.JUiW_JlJ_aJtj^^_Jl_^.j-C.-u^ 

_.lj____-N i JU — _J^_^lj J ^j(_iL*_jJ^_^J^ i _ ? i t _)^__JI JU=^J__!_lu JiJ __b :bl :_L,I 

-_Ul_ J . c ^Jl_ip^ r -^L.J^ : ^_J ._ r .ly^ , l_ r .-JJ_^'_ .wJLJJj-w, :* .-j Jl ^___^-_Jl 

_Jjp »y lJ_Jr^_il w_; -_..>__- j t- r >j____--j Jj Jl __.-J , >l_»Jli-L-J :_il ,"jj_" ^jlS. sijlj^- /__-_. j~__i 

.»^^«y > Lyi^*«^i<u 1 _.i.^p.jt" ( jj'' Jpli_^.__j J _^_-tju :____. .^T 

.^t^i^LjJJ^^t-Jljii;! :"i^Jli"<L_>Jl 
.____ J-»-.^ tJjriJi Jj-L. : ..._j-b _ Jj-j L_jI „j*J. 

-J?_^l -_L_»Jlj .^j>r J_-_« ^ tJs-yJl i_j1_j* "__l i yj" i tj.jar J_-^ ( itJ-»j__JlJ_i ; "_j_Jb'" -_L_*Jl 

<4 _ *.. * . . . 

us' i-_u*J j~>- .,*-*j J 5 "-* 5* L_j -jl i>- 1 

._. — ___ J-*__» _i t^J^ - 5J*Jt- : A_-«y>j __L_»J. 

,-j Jjjti» ______ J-»t- ^ t^tJ^-^-Jl j-W-Jl JjjL"_J J_jj_.j_l___- : ebl -jjj vf <lL_»Jl 

Decline the following in detail: 

: _J L L l_j jpl 

..^ -liiii. utjjr_b-f4-^'^il :SjjJJi _J- . . 

.sb[ L^j_J-.^l^ J _^|^l__. ( yU JjJ_J ^"yjljli . Y 

-e>^'j^(^^' l^ ^W^'f _w *Cl — ^ ^jJ-» _ll_--^^j^.i__*i J 4^ ^Uiii^ :JH_JjJ Jii .r 

•r^^ 7- *" -J^ 'jj^— ' "- J» ^D*- 33* ***' lj>~li t-»j^---^_. li^ tOU-ui ^^^ _^_jJLp :0_J3i Jli . _ 

,-J^_. li *_i j s^_. ___ __L jy-l j .-J^_i _- j^j o^-iiiJt-! t^j_-_Ti__Ji t-U-Ut_JJl4JJl .o 



-____- _J_I jl C-_- J. o: t u - o _j O l_-3__>3_^ a_j__._t Ps*-* 'tJJ.)- _r— 0-*.'j.._ J-Vi (_-_>_- 
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CHAPTER 37 tipd\ 3 ^LJt ^jjdl 

Partially Inflective Nouns 

^°jlpl\ ja APjliiJi £u^i 



Examples: 

1. And We revealed to Ibrahim amd Ismail '^CL^ 'J*\'/\ J\ \^)\) :J\^ Jli . \ 
and Ishague and Yagub (f - sUi rfa U). - ■'„•-- ' - „ . 
(Al-Quran) " J 

2. When you are greeted with a greeting, cr-^i lj*»«i ~£??k °J&- tyj : Jt~" Jli - Y 
return it with a better greeting or its equal. . J » - > .?,-; 
(AI-Quran) V " ' 

3. As for the boat, it belonged to poor people "Jg LllJ J-ilSo ^'j^ lff : Jl*' Jll . X 

working on the sea. (Al-Quran) ■ * -u - ' A' " 

4. Houses are lit in the rural areas by electric .aL^JT^L^ ^jJ*J| i ^jLwJl £uJ . £ 

lamps . 

5. Glad tidings for the faithful ones; they are ^il! ^L^ jJDy t^aLkili JjL . o 

lamps that light up the darkness; every dark -,' ,.'. _-, S.J-. *" , ' »; 

.tLJUs^J^ ^»-^ ^lj!--J 

calamity is dispelled by means of them. 

6. This House is a pillar from among the ,^C^\ (Jlio °j> -.-iks c_3l I.U jl .*[ 

pillars of Islam. 

7. Surely, the hypocrites will be in the .j&l^ jI^l^jJl^^L^libj : JbJ Jtf ,V 
lowest depths of the Fire. (Al-Quran) 



^---Co j-V jl C-ia J. - . ' i » - fl jj OU-^a^ -jji-03 P9^° 'lHJ* -t* w 6-^'>}3 J-V- <Ss^a 
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£xplanatory Note: 

It has been mentioned in passing, in Part I of this book, that there are nouns in Arabic 
grammar which do not take nunation, and which take the sign of the accusative (i.e. ^i) 
m the genitive case. These nouns are referred to in Arabic grammar as <^°j-A \y l*yl^ or 
tij^LA 'JJc-, translated in English as "partially inflective nouns". The underlined words in 
the examples above are either proper names ((W) or forms of the elative (J'-h&\ 3*if) or 
plurals (£_>**■). The proper names do not take the article Jl, but the elative nouns and the 
plurals can be made detlnitc by prefixing Jl to them. In the deiinite state, and as the first 
term of an idhaja phrase, they are declined like ordinary nouns i.e. they take a "oj^ in 
the genitive case. Partially inflective nouns will be dealt with in detail in this chapter. 
There is no more to the rules then what has been mentioned above. What is being 
discussed here are the different categories of partially inflective nouns, or the causes 
which make certain nouns partially inflective, the idea being to enable the student to 
identify these nouns and to deal with them as required by the rules of grammar. 

Categories of Partially Inflective Nouns 

Partially inflective nouns fall into two main categories: 

" £ ^ 

1 • Jy^, s^ °r^l c/l C^- ^* partially inflective due to a combination of two causes. 
2- j-^r' J J^ V* 'r^ ut Cr** ^ partially inflective due to a single cause. 

Partially Inflective Nouns Due to a '-u^, 'r'^ 1 <j* £*d ** 0) 

Combination of Two Causes: 

The Proper Name: : ffiO) 

1. (I am the messenger of Allah^ to iilil^OjJ^. °jfcSj^j> ^4~*j :J^"jLi .\ 
you) . . .bringing good news of a '-•( 



am^o ^y jl CjLo Jj&J*a jJ CJU-3^3^ 5jJUa$ ^a^o ^Cyys ^r^ O-^LH-9 J^^ (&5c?u> 
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messenger who will come after me, 
whose name is Ahmad . (Al-Quran) 

2. And (remember) when Lugmaan said to his «jLj y> } <J)' Ollij JLS \\ : JUi Ju , y 

son exhorting him: "O my son! Associate .. .,.- «',(. \ ;,„ * ,. : . . ;, •, "';^,, 

nothing with Allah, for association is a ' ' 

tbrmidable injustice. " (Al-Quran) 

3. Abdullah said: "We are growing ever jt OlisjplLijli ^iil J^li-i Jti ,r 

strong since Umar 4#ĕ> embraced Islam." , , ,<■**'..* 

.4^ j-*-^ +^** | l 

4. The superiority of Ayesha among ^k % ClS| J^ l^ iisl ^ LL*li ^pj *jl . t 

women is like the superiority of ,-\ „ ~ U . s. 

"tharid" among foods. 

5. Every «mma/i has a custodian, and .£& SoTp ^l ^ «i* ^lj ^ j£f *fa . 

the custodian of this ummah is 
Abu- Ubaidah 4fe. 

6. Al-Miqdaam ibn Madikarab is one of ^JjJ^ l)'^ ^ /_, L,&-£> ^ f loLJl . 1 

thenarratorsofprophetictraditions. ^i, , 



J~"J 



7. And We sent the revelation to Ibrahim and l^^ij J4*^) J>\ &rj\j : JUj" JU . v 
Isrnail and Ishague and Yagub (^i^). , :»,..., 1 . 
(Al-Quran) 

The Adjective: :<lirf}Jl (<-J) 

8. And when you are greeted with a L^U ^l^-t S^i ai^ ° «gt lilj : iu? Jii . a 

greeting, retum it with a better greeting , - /*• , , f 

■ ^j^j j* 
or its equal. (Al-Quran) 

9. So Musa m returned to his people, .iLlSl^^ J\J*,'^^'J :juijl* a 
angry and grieved. (Al-Quran) 

10. So marry women of your choice, two, ^LlSt J^ JL£J <Jti L. l^jli : jUr Jli . ^ . 
or three or four. (Al-Quran) - ,,, - - >„ ' 1«, 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jj CJU-3^3^ SjiJLo^ p.3^ 'O^j* cr w O-^Lh.9 J^Vi -aS^a 
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11. But if any one of you is ill or on a Ju* ^Js- j\\^J» 1x1*0 ^""^r** : J^ J^> . ^ \ 

journey, let him (break his fast and) fast 



(the same number of fasts) on other 
days. (Al-Quran) 



'^J^' 



Partially InAecti ve Proper Names : : ^ j-^ ' <>? j*-^ * ^* 1 ^ ' ^iaii} I ^ji*J 1 
The underlined words in section (I) are all proper names that are partially inflective. 
A proper name is partially inflective when it has one of the following characteristics; 

a ■* 

1 . JiaJl Ojj: When it is on the pattern of a verb such as Ahmad in sentenee 1. 

2. t>jH'j <Jd ty 3iGj: When an extra «Jdl and dy is suffixed to it after three root letters, as 
in Luqmaan in sentence 2. 

3. (1) J*U)t; When a proper name was originally on the pattern of the active participle of 
the triliteral verb, i.e. J-^L» but was converted (for brevity) to the pattern J*i. E.g.: y>s- in 
sentence 3. 

4. y*^H js* d-4^ 1 : A proper name may be feminine with regard to both meaning and 
form (Uii!_j L>» <^->>>). E.g.: 4-iJU, or it may be feminine with regard to form, (2) but 
masculine with regard to meaning. E.g.: a-L^, or it may be leminine regard to meaning, 
but masculine in form. E.g.: ^'y-, v_~£j. In all three of the preceding cases, it will be 
partially inflective. 

When a femininc proper name consists of three letters, and the middle letter is 
vowelled, it is always partially inflective. E.g.: 'y^. However, if the middle letter is 
silent, then it is partially inflective if it is a non-Arabic proper name. E.g.: ^y 3 -*^, ^°X. 
But if it an Arabic proper name, then it can be completely or partially inrlective. 



Ci 



i.e. it has one of the signs of thc fcminine suffixed to it such as *^y.y &. 
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E »g» s**, which occurs in the Quran in both forms (J~>) ^ '*&, 01 'J^* $iir) and 

, &, i , *,'' - , e ' » " * 

5 - ^J^ 1 44f jSI*S When a proper narae is made by the merger of two words, but does not 
end in "4'j'P E.g.j w^C-ui i n sentence 6. 

6. <u**Jl : All non-Arabic proper names consisting of more than three letters are partialiy 
infiective, E.g.: ^Jj f4? l >l JlplH-las in sentence 7. Non-Arabic proper names consisting 
of three letters are partially inflective. E.g,: V*J, f'J, jys, j>U- etc. 

PartialJy Inflective Adjectives: ; 3£}\ ^ J^j\ *U?J l rfe ^l i jUi 

An adjective is partially inflective when it has one of the following characteristics: 

1. J**J1 ojj: When an adjective (derivative of the verbal noun) is on the pattern of a verb 
(JiiJ), and does not take a ^^ *fc [ n the feminine, its ferainine being on the pattem *•& 
or J*i, then it is partially inflective. See sentence 8. 

2. JjJIj c^Vl Silij; When an adjective is on the pattern ' u*>&" (in which an extra d\ is 
suffixed after the three root letters), and its feminine is on the pattern J&. E.g.: Jj^, 
then it is partially inflective. See sentence 9. 

3. Jadl: Numbers in Arabic from 1-10 occurring on the pattern Jlil or Jii^ are 
partially inflective, these are as follows: ig°J> t £l£ t cii. (i/£ t J£ tft b* ^oi^. c Sli-f 

.j^ju, tj Li^ t ^ju i^U t j^. jLJ s ^j; 4 ^C ^jlI^ t^ljJL «.^-l^ t^-U^ 
Seesentence 10. 

Another example of "Jop" i n adjectives is the ferainine plural fonn ">f" of the 
elative noun >T. H has been mentioned in the chapter on the elative that the elative noun 



( ' Proper names ending in «jj suc h as <j^ end indeclinably in a 5^-5" on the tinal letter. 

<2) These numbers, generally used in the accusative as "haaT, have been converted from ordinary (cardinal) 

numbers to the pattems JU* and Jw. 
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devoid of the article Jl, does not change its form i.e. it retains its masculine singular form 
even if the qualified noun is teminine or plural. Therefore j±\ is an exception to the rule. 

All the partially inflective nouns mentioned in the preceding section, are partially 
inflective due to a combination of two causes; one of the causes, eithcr XLS*S\ or 4IC/JI 
pertains to meaning (i.e. il is an ~ly** %■) while the second cause which combines with 
either K^ or ^C^j Lo render the noun partially inflective, pertains to form (i.e. it is an 

d .- i 

Rute No. /07: 

A category of nouns in Arabic is considered partially inflective due to a combination 
of two causes, one pertains to meaning and includes 3~UiJi and ~^>"^\ and the other 
pertains to form and includes the following six causes one ofwhich combines with ~CJ^i\ 
to render a noun partially inflective: 

and one of the three following causes one ofwhich combtnes with ~<^>ji\ to render the 
noun partially inflective: 

j °Jji . r op\j jJ$ «iij . y J^Jt o j} . i 

Nouns Partially Inflective due to a : iJj>*\ j 4JUJ *3 ^iaJt [y *iU U (*_j) 

Single Cause: 

Examples: 

1 . Allah m has already helped you on many YJzf'^&\'y ~j'£i\*<^jU> _lI! ; JU; Jli . ^ 
fields and on the day of Hunayn; while you 
were pleased with your great numbers. 
(Al-Quran) 

2. We have beautified the lowest heaven .^U^ 13 jjl ~XJ^\ ll*j jij j : ^JU; Jli . f 

with lamps . (Al-Quran) 



■(Jij 
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3 , And he drew forth his hand (from his £&£ ;> lk» ojj j- jj) : JLj J Li . r 

bosom) and it was white for the beholders. - . , ,«,, 

(Al-Quran) 

4. Allah §§. made this only to be glad tidings . of^j <s'M S?l '^ *&*■ £) : JbJ Jli . 1 

and that your hearts thereby might be at rest. „ >>c'' 

(Al-Quran) '^ * 

Explanatory Note: 

The underlined nouns in the examples above are partially inflective due to a single 
cause. These causes are as follows: 

1. £j**J' ijO&i **~f: This is a broken plural form in Arabic referred to as "the ultimate 
plural", because it cannot be made plural further. (1) This plural generally occurs on the 
patterns JpLU, e.g.: J*\y in sentence 1 , and J^U*, e.g.: f4U^ in sentence 2. 

2. aijO*Jl d^JuJl waJu Nouns ending in the feminine »_iit followed by a S>-* are partially 
inflective, e.g.: tUa5 in sentence 3. 

3. «j^aAjl 1 r4^ ^}' Nouns ending in the feminine l/yU^ ^jS (written as ^U) are also 
partially inflective, e.g.: ss^ in sentence 4. Since lJJI does not take a vowel sign, the 
declension of such nouns (2) is notional (lsJ^). The accusative case is expressed as: 

"•^j-^ 1 'cjt \j~* **i \\'j& J* aTUj (jJ^i jk ĕjliiJi ^JiJij j}^" 
/?«te No. 108: 



Nouns that are partially inflective due to a single cause are ojthree types: 

, * ' ' 1, '"■■" *'« 

Pj tJtJI ^. fcls <u^ j 

patterns JfU* #«£? Js*U*. 



i Pj — **J' (j — f^ *K+f i.e. the ultimate broken plural occurring most commonly on the 



(l) Unlike r^i, r"fi, oli^s. 

Nouns ending^indie reminirie ijj«a*> .JjJl are purely g^U^ i.e. derived from usage. Some ramous 
pattems are: .^JLii 1 ^Ui ((J Ui t( _JUi t jli ((jS iii t( J^i 
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2 Nouns ending in thejeminine «^j-u^. Jjl. 

3 Nouns ending in the /eminine «jj^ai» jJl. 

Exercise 1 

Identify the partially inflective nouns in the following, stating the cause (including 
nouns which are declined with lj~£ in the genitive case, although they are originally 
partially inflective): 

^j^Jl y nLw^l oJbb lu^ jJi JLJl J"i *a (.Jt^ 

Example: 

^jipdill j_jj ; JLU t«jjl^iil8%*2j jAjj JjjLiLj-*_j t jUa^j ^J JLstLHJIJlp J**Jl4^) "LU <j£-tj_}j 

. U Jj>rL^J LLU- J (j L»0 J^j ,-0-P 

Jj^jJ I^Jj^aJI j^» 9 y^» LgJl *-* s^p-SJb <—>_,*■ t JpLL» jjj ^JJp 9 j^JtJi ^j^^ ^A-^j :-U-l Jl 

■LjjtJJ ^} j~,oJ\ -yt 9 yj±ja 4Jl i3 r™SJl -jt- ii Lj i>tlij| S Jr 4^*>Lp « [ ii Jui ,^^1 ' ij U ./3 j , , aJp Jl 

^^1^ ajy^ -*JjSJ '^^^Ji ^y ^jw^ aj^ ;jjJj. Jj fyy *— l :JpLS .«j^T J jjJlj JsJ^l ibL jj 
LjJl^ij^SsJL oy* t J^y *J jj u^ £jr*-^' lt^ ^" : fjij'^' ■ J^y J J J l/^ t j-*^ 

4jV ^Oj — SJl j& iiLJ 2o*lj]\ a% "tSj&j L J}_f*^ *-"■' ^j^-^J* J' Jj^-J <<_>j-*Jl y £ jU-* 

, J JjJl j 4 ,.Jt[l lJj^^jJI -^ 9 j^J 

.tJL^SH^ul^^y JU; ii1 -u^ j y j ,\ .^jpM OLk~i jsJljPcJ^LJl . ^ 

.^ JjjLJl J-^p^ JLs^jjJIj AjjLjJ ^i .i .^j^jj^ j^ ^^^j^i^l^JjaiJLP jli" .V 

.OjjUjOjjU^ y^cl LjJlsLjaJlljjJo-l .1 ? jLJi JUJp JjU-j jbj jLu-i oJlj^Ljl .o 

IjjwIjj jo-j.._b-j»ljJU3 :iL^VIjLs ,A ,j>-\ j*5L ^J^-J L.ijjj^ Jubljt* -^ UjJj ^ .V 

Jijl4cJjU ^jLp^ JjA pJIS,\ . jttb^lSLJlj^^^Uiy^JLSUJl^jt .\ 
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-^J-J^^jLU .O^ 

.lilpji^jOs.t^jAj .Jj^j^ljJoT^y 

cjjii^u^i^j^^u^^iui^^Jw . \ n *>t ji ^^ ur ljoji s-us j^^w iui 01 .^0 

.^sJJ^JLL.tOU^JJ JpLi> .«lCl^l^L*^ A^jjjiil 

-**i ^j*^ "t>y.y>rS J ^\ l y<J6\ J^cuUj . i| A 0LiJ*p jf Olpj>- yt.^bi^ (^iJJ ^Jui. V . ^ V 
.^oUlcu-j^^ljt j^ai c*AjJjjiJ -OLjj jlOL^jl OLjaP jt 

. OI^aaJIj *— -j^Ij O-uJl y <Sy^ "^ji ^Jl -Ui Jl <JjjL* -H* ij ■ 1 ' a *) cJU>j . *| <\ 

.L*-Uj.4i~j>- tS^i ^Ip J^J j tajU^ j ^^ ^j dij'U>- Jau ^LtJl^jOjl ^j llp ^Jcu-l . Y • 

•^^^'J^Ji^^^J^lor-J^jJi^^'^^ iOl^^dLUlJLpJU.Y^ 

■ L^"Ljil jy*t V t LjJl.1 ^j t lfcUju jj^ ^ bjwi^. _b^j (Lj^j^. ^ ^ly ^i^ «uil 01 . Y Y 

.^J^^i^^J^j^o^^jJai^L^^tb^c-^L. :JU^i J-*vA jij^to^^jj .YV 

jLWil^ii^^teiL-^! wjtX.jj4JiJ 11— OLCj tA^ j! OjjLi^U iLjiiJl tU^^J^^ ^l Jj . Y £ 

• y*^' *■' }j ^J OL-I^ j JjljP 
t^OL«PjjOU^a#Uj^!jf Jj^^jcJ^ .Yo 

. A-j yJl a-US" SjLJ ^JI (_j->^J OlS"j 
^j-j jljJWj tft lijj t Lw. j c«.Up jl^ilj tjjja^ jrjj^j «L>«J jJlJb-j tcb j*- ^jU^^i^Ji . Y 1 

?<ddl5jOS ^JLc^-u J^Ua^ yj'l>uj t^Lu-jj- 
'>*' J-*jJ j^ 1 jW LjjL^j ij^i. LJjJ. ^ljji^ Sj^ui j t*.l jJ hj j-a* :4& u^bJl ^ 3j ^ JL» . Y V 
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Exercise 2 

Give examples of the fotlowing: 

.^_j-_*Jl ^^aHu^ .Y .t^yJp .\ 

.^j^s-pl* ,t .J_ ? Jlj_jJ^4 t JJUj^ jLc- T 

._jJ"i'l j^J i__*li_iJ tUj»*if- . "\ . JjiiJI _ jj- lp ow?j .0 

._^UJl jjj L5 lp_j_ /3 _ J .A .JjOj^Up .V 

. J J J_L* t_JW3 J . \ • , l^^\ jM JojU ^JJLA ^ JA A& .^ 

._iJV! j^_y^jli_iJo^jU.JLp. \ Y .Sjj-^lLJIO-^Ij oij^. U 

.a.jJ-^^jJ^b. __Jj>, *| £ .Jjtij! jjj JL^Up. \Y" 

. _y>- i_j- s! ^ J-ii ^^ l_J J» *Ip • > * 

Exercise 3 

Use each of the fol!owing nouns in sentences, so that It is partially inflective in one, 
and declinable in the other: 

;_>^_U* j^iSj^j i.\i r ^*ly> J_*Jl ^JSJ^I dU-Cll cJj^tu-l 
_;)__-,- ^yr-l Jju-t.T j^L>-Y stliJUs-! , > 

Exercise 4 

Distinguish between declinable and partially inflective nouns in the following (stating 
the cause, if the noun is partially inflective): 

:l__~JI ^"i *j> *J^\ oLJ__l ^y ^j^i V l»_j <_>j-__j l*^ 

Example: 

. 9- j-_ajl ;y^> S»^. |f j ij jSJ _J> ,y-— » ->P I^^l 

^*-i .o JLnJ .S j_J T _jjjf .Y *Aj . ^ 



^w5vo ^Jj_f jl Cuio J_a__»*_o jJ CJU-cj^ba^ -ijiJ-05 pa^ <Lh*.J*° cr^ _>^Lh.9 J-*V<5 a_ns>_o 
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■^ -^» u" 1 ^ -^ J^j -A J* 1 ^ -V jL*L* .1 

oaJ . \ o ^Li^ . \ t jL._u . \ r jli~- . \ Y ^^Li* . \ \ 

<-^U-f ■ y - o\*j> . \ *, s\+f . \ A ^J^- . \ y oLJ . \ \ 

jJl> .Yo ^»>U .Yi jl^j ,yr JjJj .YY oL^>» .Y\ 

&LxJ.| .r- ^kj .Y1 ^^JJIj^l .YA JU^. ,YV ^jj .Yn 

.^u^ .ri sIjJlp .rr jjjL» ty jb>r .r\ 

Exercise 5 

Distinguish between declinable and partially inflective nouns in the following all of 
which end either in sjj-U-» ^jJl or ( ^jj^ul» jjl; 

:^V!ajj^^lj»ijJ-^ULwVl(^i-J^vaJ V Up wJj-aL; L. jy 

Example: 







.5-U'IjjCU 


~J 1 jj j _i j^^j^» 


^tL>ti^l 


? L*»J . o 


cijLi . i 


LijL-i ,r 


*La_P . Y 


lS-^ . \ 


^i- .\ . 


^ 


sLujs . A 


c£j=*J -V 


^ikp.n 


«.IJju- . \ o 


s-L^jj . \ t 


tiJb- . \ r 


LitJ.\Y 


f.L-jiJ , \ \ 


&j - Y • 


^j . \ °\ 


*i-b- . \ A 


^U-.W 


^Lijl . \ \ 


tL^I .Yo 


^j-Yi 


s.L$jL- . Yr 


f Uj .YY 


^U* ,Y\ 


cs j->j . r • 


tjpLY^ 


^LI.YA 


tL-p! .YV 


*U*L . Y 1 


*up .ro 


cU^.ri 


jLL^ .rr 


^Lti TY 


cs^" . r ^ 




^j-.r^ 


<_£jk .r A 


*Ly ,rv 


J^-n 



(1) For the noun ending in either a_jJ__ J_>f or * Jr ^ JJl, it is neccssary that the oJi should be »4flj 
<^L_J, or else the noun will not be partially inflective. The __-lf which is one of the root letters, or 
converted from a root letter, (e,g.: ?Up which was originaHy jl-os-) does not render the noun partially 
inflective. 
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Exercise 6 

Identify the partially inflective nouns in the following Quranic verses, stating the 
cause for their being partially inflective: 

;!-£*_« i___a- ^-jj i_J jr *Jlj^^j__Jl«.l___,^l *J_Jl Cj\ii\ ^y 3- jA^\ 

Example: 

. \y> (J jl l^biJL^- l__T^_lyUj\^___v _i_lj 

.^j__5jl t ^JL_-<i iV a-J^ jll t.jj__j..JI _jJ^L j.^_j_-^V t-J^.-iJl^y 9 j__j :<_£_1y 

.l^j^tj^^jJ^L^li-^tLl .Y .es]>Llilil__U; . \ 

.ly^^oir^-r^iyL^i^^ij .i ■Li-^^^-te^LPjtj ,r 

.I^Jjj Jj^j^j^j^^^jbjJjji". 1 } ,A .jU^jrLJ-j jLixJlJliiTlif .v 

•■j-j-^J^ jU-^l^lJ J^L^fjj_i<_c- J _i .\ . .-Jtj^L^^l^tlj^T.li .<\ 

.jL^Jjilii^j^lij^-.iUI^Oj^i^ .H .^9»l5y Ltljjt^lli-^ti .U 

J^_JJj^lJj^3^1_^^fj_j_ijbLi3 .U .i-Jloli^-ui^j^^^jLjl .\r 

^^j^OJ^u^-j *u_- Ji^a^r-^ ^J^^J ■*" ^ 15 J S^J^ r^LP _r°^ _r*^ ^J^J -^° 

■_^ ■-*#- j, _*« 

_P t>* (-*-' C-^ -? C_>*- Ll ' Jt ? * ti^ -' A _fe U -'J H-ijL*-*^*-^ L* *J JjJ-»*! . w 

. jjj__*_u c__jj_>- . __j( a_^J_r" jLor^ 

jj> Jy Ij^tj jl. } _l ^ ^Jr^Jl Ij^li . Y • ^lj -SCJI lj> : *_ Ij^T ^jjl 1^1 1; . H 
• J; <j_5 y^ j^ ---- LiL> ' . jy^j- i_«ij__u;^v (^j-*-^ 

Lt^ JL_J ^ilii ^ijjs J_.f v_j ip^ ^ j . y y <_i y> suji; _l_i j^ ii^k^ y . Y . 

■ ° j-^" (^^*-* ^ 11 -^ ^?^' 3^=-_3l u^y^ ^ j*^ ■ l ir^^' [] Cj* ^ J ' J_W^" J '-4^3 

_-^ j Ijj^ ^j^ aj ^ ^_UI OLKJl 'Sy\ °J.°J$ .Yi Ij^U-jU jLi- pl_i "^ _jJj' jil L' .Yr 



^w_ivO ^y jl C— i LO (JaJuLo Jj CJU-3^->-w3 -Ijij-O^ pa^O i(jJJ-0 _— ^ |>ol_^5 JjV-> A-K-9_0 
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■'j*r Jjjb^jl^jOj Jp^ly^ JJ^^Ll! ^i ^yy^. ^y (H-^ Jkji jitllJj 

., .- , .-; "... »- ,-;. J > 

. »j »*j ^a L»i «j«P Uj j-j 

Exercise 7 

Identify the partially inflective nouns in the following Prophetic traditions, stating the 
causes: 

Exampie: 

.^ o U^ JJjiyJiULPjiiJs'!^ :3lSi?cJfj :^ J L^f jL^t^V^S"VjL^'^c-irLl:Sjl5 

IJli .1 

IJli .T 

Ijli ,r 

IJii .i 

% Jti .o 

IjLS .1 

IJti .V 

IJU .A 

Ijli .1 



• J jL J I js*l _/" jV" 'jL^j^ C-*J jl ^-ttJ ! lc^J^ M ^J 

. L_!^ LIp i y j OL^cJLs^i-Ljjt^jJ IJ^llll^AttlijH.j^ 

a J *" ^* *" " -* «■ .- ° J J 1 i 

.tj^iiljl^^I^I i^*jL>. ^UUJl^i°^4jL> jjljU^-LJl 
.J^^^Ijj^tjlitjdl^JlSl !^1 .jjiL^j jl^ : 'iilSl 

.frUL>b ^_~*jiij ^jl?- f.^> Lajjj 1 jSj^, L^blj Jl—ly^-^ t- j^o 

.^j^Tj^jL^Uil^^j^l^eL^ *JjLS* I jli tlloJl ^S»I»r jj*T 

:<5ji jjt liiij c ^^ jt ; l^ ^, 441*11 ^ J^ j^t i li-ai JL-J 
. o>;i st^i ^r, a i jIp i2i ^ ^liIji ^ ^li: jLi j . ^r jii jji ^ iff 

i4i*Jl Ji SjJaJI ^JtJW }$** (V 1 :fipjLSj .JLJjP L&jji>ii tSlaiJt 4jJ A^jj ji j^* 1 ^ /y 



*JL5 .U 



,0^*-iP * l^jrti 



am^o ^y jl CJla Jj&J*a jJ CJU-3^3^ ^jiJLo^ £_5-*-*£ «O^J- cr^ <>^'j^5 JjVi a5c?--o 
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«f>«Jlj c^Jt 333 iS-uUl o :otilj=i SJSC tp£ ai^T l^U J^i ^ii Ljj «llli :$| Jli , ^ y 

. jL>-i J c^jL^r ^jl (^AJl L^ii tlJr j^ 

*l>f :Jli ni^ili SjliJ i;} : Jii uUjiijl 5jC| ^Sl iiSli! :5>i ^ ^Jj Jii S ^Ji j] . U 

. yjS— j^Uj^ ^ j ^J^J j Jjl$j S/ ^»Uj JjjjSJ 

. jjLy II li 6 Jji; tdJL>f ^ ilii : Jli %yy, ^. l^JJ^ L 
^j $ M J^ tylLlj JLL^I J 'J&J\ ; Jlii & i^L\j Agj\ ^ ^i J^ j, . n 

,. , " i '■ - °i'.fC|| I " ' '. »l/ ,t "' - ' » i-'° e 

'<^W y^ cT^ ^ 1 *1 '^J^ ^ ^JJ 1 "* 5^7^ xjf, ^JP^" ^ 

r«-*r J LM J^ J^ 1 ls? t> A' J^' 1M °^ d/*l^ ij^y' O^» IjLl ^llJl L^ L ;J$fc *Ji ju . w 

1 » ' S ' ' ' 

. j^^jii^aJl^^j^LJ^jJl ^Jaii J>- JjlSi Ljlt? c^jli ,j 

OjTL^ljl ^ : Jli r^ m J, ! /ii 3^3 L : Jj ^l^ ^ ; ( ^ ^ ^ ,^J ( ^ ^ ^^ * 

. JU;j i5jl? iil J^j 1 OjTuilil t JUjj^iiiii J-^Uo 
^j^bj^^^c^L^jJ-iyii^litbj^bj^j^i^ :# Jli .> <\ 

c^GL^^i> : ^Oi>,J^fJi:^J^^J^ t iLL^ 

'1'' * 

Exercise 8 

Identify the nouns which have been declined with l^S in the genitive case, but 
which are originally partially inflective: 

Example: 



am^o ^y jl CdLo J^JuLo jj C>U-5^5A ^jiJLo^ p.3^ ^o^j^ cr^ i>^'^5 J^Vi a5c?--o 
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.aAs- " Jl ' ^y-J&hJbj^&A jj* J^aS/l^ *if £• l»j~J>JL>. I^UmJI 

. jU-JLj JiLU ^Lp VjJsLLxJl I JjJ L« I**?' j . X .<_5 JLiJ( il^j ysi <uf'j , ^ 

«^lli J-^JL^ v^3 J^'3 3*4 Jr* ^J • ^ x J^ l 3 J$ ijitj ^^l J^)'jk) ■ * ■ 

JS- JiJf jiil JJj^- <\i p-<pj>i Jj^' J^ lp • ^ <^ ?^J <jJ!j>Jl jU ^jSo JL \j^>j . \ V 

.J.LL^£JL« c-i?! . j j*1*j V Lgi JL^, jJi __Jip 

^blii} yiiTj jf i 'J* °-S(J&- L1 J-Ljl L$Jj U . n ^jj j*jJi lSj^o S-kJL*. ^L^liJ U ! ,\ o 

,ljj)jL*IJ LjLij LjJtJi jl^-C-Njl ■ *«jU,y» , n - n I I !, t :C 

di-ll^! -V5i aAjL; ^jj j Oji-UJL ^iSJ ^j^J . ^ A JL^PiLi- jJtj «Ll OjP-?L«*j JllillJI j| . \ V 

. L^fC=il Sf ^ijJ! Sj^JL . JCjT i jili ĕSC=J! Jl Ijili ISlj 

p-*^' °<f-V-r" J '~3 ^jh* ^S^ Lr- 1 Jt-^^l y£jJ . f • j»-jjj l>jM> ^Liij! ^ JL^jjoi ^LiJs . \ 9, 

.Ujl**J IjjLS (_£ JJl^j^-^L; . j^dij LaUsJj Ljoj LtJajLJj^ 

jjjjliit IjiJLUj UjUll ^5 JLpI. UT, IjJli .XX ^ jilli L.3 oLpij! j^j' 'jjJ "Ji . X ^ 

. O y^ Jj *^LSj> j Ll»oL>-i ^aLJjwbj .iUl^^SLJlj^L^.-^j^JjJ/L^JjS^^j 

j ^!j-^> ^^~*J-gJ u^ri jW^; tJrLJ! jjjI «j»j ^jJJ . X i ^s- j^i aw! y*UJi ^ ijjUtj LCiJ! jt . X f 

• IjLip *al *^A L_4* jJj jj jjrL_^»j ojJLCoj a_j .L*^j lJjUsjOI^IIp^LW^U^ipI jlc-^Jl 

Exercise 9 

Identify the nouns which have been declined with ij~S in the genitive, but which are 
originally partially inflective: 



^5vo jjV jl Cao JjalAa jJ CJU-^a^! ij-iLo^ P9^° ^J- 5 ^ c^* O-^LH-9 J^^^ ^Ss^a 
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Partially lnflective Nouns 



j ri *-* ti— ij^sS\ yA l&jL^j J-^j'' ^j» Ujji «_« i.»j~-Q\j ^r* sU_*^l AJ^I tL~pb-\! y 



Example: 

.ilJUVl^^i^\Ujl^l^\ % C^iJa;Ji^^> : JLiJ :|&Jli 
.L^Jp Jl ;j_^-jJ ^o^3vJLj ^ss-^SJj tSj!^x»^ .^jlJLi \j>ys*L* aj oSJ {^J> j4&}\ ■ja 9 y*^j> :*.Ui*J( 

.OllKJljJj^Jl J^\°^cL,\ -Mj\s .\ 
.^LJl^^O^ljl^^Lllljl^ :SJU .Y 

,jfys)*jv&\j^S£"\<il :Sjii .r 

,^V'-?^j^Jj^j^lJU^UtLLlj3^Vl3«L^iDj^i^l :iUljLi .0 
.jl^tJS^jykJU^L^I^DjJj^ULiaJl^u}^!^ :iHjL» .1 

. jl^i^u L^iii t^3>x- t^^jJj^- ^jla^' ^l2^J' sli. j ^K^-i i-^5* :SJLS -V 

.^aj^jjjjjlj jL^l.jL^tjLJl^y»- °^.LgJ J-lib^ °i*>L-jf oUJLi- jLJiU :i||jLS ,A 

' , . " -* *" I "* I " *" ^ **f ,-""* < -" ■* - -■ "* "■"■.."* J # — .- £ ^ «!sv "* 

.La ^jLb-tj LJJjl <J i-^ji^ UjLSi 4>jj Cjj sJup t4J Jj i ,sJLit> tijj—i ^s L*l rtJ^I jy :^$S JL» . ^ 
1^1 — iliJI J — *^'j jj^-J' ^^ ^i ^/3 <■ j=-~°3 ^JJij JliJ-s- aity »Jl* ^ |jjj^ :l?l JL» . \ \ 

, uJjLa-aJu I »j L^J 
- , , ' " ■ * - , -,S ' 

J__> J^lSJ, dL^= U : Jli ¥Jai L>o-U J^L&U ^I N ^ £ :[&**■} J 1 * *f S *»l J)-3 ^ . ^ Y 

.^LJloiii 

oijj^j f*jjjj) ijj jijjjj tjJUoJi J-»-«Ji v ^'ji^ • cy-3^3^ * j '^ j ' 3^^*" rj^ r- 5 ^ /r , °'^' ^y^. :i^JL5 . ^y 

. «uIp Jlji J^ r*^' v 



^5va jjV jl Cio J. o: t u t. a jj CjU-3^9^! ijji^c^ p9^-° 'O- 5 ^ c^* 0-^'^3 JjVj <Ss^a 
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•r '" '-f'i"" -'' ' « '»f --■> ' i ' '"V .*' t, »,'.»» «' ,» ° . f ,''. ,,»_■' * '.'< ', ,, o' j _ ■',8^ '. _ 
a-U- (J-jUj _<«** i>^<j' ° j-t~" '* - ':■- ?- J! * J ' £0 <-*■■" _>? 0* p v v *^ 01 Ui j5 j JLii : Jl ^jp ^j <u_p JIS . \ i 

' , * ' -' - _ »- 

cJjli tiiiohJl ^aj t-Ul^j c^li ^^ C-jt^ 4 _y'_/^ V^ tib^ ol^t r*LJl ^y c~^j :S^ Jli . ^ o 

,iia-wSBJl _!l Jjjj 2jU-UJltL'j l)I 

, 'f i °'f ' i. -» T -'<■'• ' '• ° ' p ii ■" ' 
. iJjI LaJLnj L_J_lj *J 4j _,s 41» __j ___ •_- ..» oj!«jJI jJ_p 

.y-JJ liSlL. >JJ Lt.i_.ij J _j.i _Jui o^j J_^lJ .^iUi ^i]aJ! iLbJj .^1 ji ^Ji l-u Jl :S jLi . w 

' ° *' » - ,° ^ .< - , 

. jI^JJ Lit>Li_j ^L_™L1 lX- lLl. '_jj I aJJ__v -CiJ "^3 j 

'o^J^'3 ^'j^-^' sjk*' -^" __>*' ^ J*4' 3' ' jL^JIj 3_^ 1 £L*-J ui. Lf-a_*_ V ^SL. *_>! _J :_Hj L_ . <\ A 

. ,M j^ J /jJ-j9_>-J (1)1 jljl »J_JJ .S.LJI jJLp iJy: JLS J .S-Lj L- °j4*i *J *J^* 

, » £ I. . ._', _ . .,». ,- , ', _ >. '[f ,»'vn 1°?',- . -, ° "»-_," J . 0^—, ,-K-i _ ,. ', ' 

u^jx ] J <Jhil i ^jilj*-H* f&*_/ 1 ^j* ] J* 1 jL_^ '«y*^ -^ »j»>* Jj>J^ :S_£6 g,JI JL» . > «\ 

»--°,- *,,,_ -* J o-, ^ »-^'°- > .s i j J »- -», 

•j,jL_>-Jlj «->3fJ! .*-* jl_jl*jt^-i-»iJJ .4)1 ^-Jti l_6j-UjJ ^t fejVygjU ^J-L-Jj tLJj-l jlj-i 

- ' * - ^, ' 'i'° '°--J* ^ oi,- ,,- 

.J>jNljCjljL__lJl-i_»b U ^l^Jij ^Ui, jjs j»_)Jl3^4^l L^J-j^jsJ^p^it jlj-Cj 
L$j t-Ljh_4j_j>>j .*_nJo-3 ^*^"} iJ4^L__i- j_i4^Jj>J^J-o iJ-s^^JJsJlL-} l^Jil Jj\i_3 iJ :""p .Y^ 

j^ji jujiitr} >ji_r} ^ir j jpir) ^i ^^ir 'j^LJlJi *ii /juIIji : _ii 3il J IsCjii 



Examples in Declension: 



Exercise 10 

' - *°" • - ___ - " »' •* - l ° « 
.jjLiljiL-j _H f_iiJai_! dLL»^_ij-l .(I) 

_ t » - 

. jJjC-II Ij-jj^ii^jj» rCj> .JjJjLJI 4__-__L«Jl J_p JL^». J?l_a Llii :(_£-JUM 



^___k_> j_y jl C - -_t _U___-o jj C_U-3__>9_3 -j_L_03 >r>-_- «lHJ- _^_ _vj'jJ3 JjV- <Ss^a 
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. l-JL^Ij» jAj s^ I ^Lp iJjsliaJi S^^aJl 4jtjj 4^*>Ip i t«- j*y> Jpli :diU 

. s^r* 1 ' ( J J ' »j*Usul <L»*Jji)l 4^aj 4^"j\pj t<— > t^< 4j J ijuL« ;3ii> 
/j «f-j U-*4 j"b/ i jji Jj t«j>-l ^jU-OjjiiLy! i^lill 4^aj 4>;<Lpj ti_Jj-/ii» iUj ! c~*J ;? !>*; 

.ajjJtwJ! c_jUl ^jJlj a^jL^jJL! StJs^^aJl 
.^I^I^LjjJ^N/ty!^! :"HifdUL.t5JlAr«JL**J* 
.ji^i^j-^yl^l^jjjlj^l^^^j, Jjyloi .(^) 
. ^I^^/I^aJ J^«j. ^ i^iJl^JjP^j tJjt-aJL; -ui*j -LS^jJ j i__^u' lJj^». ;jl 

■ t^i ^JJi-iUa^^j^ O^iL. jAj tOj^T^jL&sj^Uyia^^l^^a^^jt^j^o^ ^i ^i ;Jii 

.o^T __Jj? iJ^lJiJl i^i^ll tj» a^^j t«uJl lJL^. t aiLi^L } j___*j .___! ^JLj, 

«j — ^-^«Me-j tjPc _Jj3-_j j _•___*.» -___l :OI_}IJi •^jS-^C/' J J^ V tjjSJJl ____ip _______ y* J}j=~ ; i 

4^<a — ;^">Uj._^j^__^t,jL>j J> ji :'^jj . J_}I — , _j_aJ___*j__,___*_Jljj_^ijts__s-T JLt.__j_U_JI__ / _»_xJ\ 
____. — _J!s__, — =»- .L.*>-ej tdJl JLi» t4iL>^Lj jj^^w^l :2__LiJ! . _JL_l- y>j tey^T IpsyjUaJlAAiiil 

.__JL^-_» j»j cSjstl ___JLp_jj-U_ji3^____jl -_*ij^*_>-Pj tf ji__- jl j~^ I^-^J-^ .a___^T J-P.^UaJl 

.s^I _______ oy>UaJj a_ r -__>j! Ojsr -__">__> j t *Jl J>U_-, tisLi^Lj jjj^ *— ! : jJLaJI 

..Jy^l^y LjJ J_»»-*V t-JUi! :%^ Jii Jl" iL__>Jl 

Decline the following in detail: 

:_JL L>__->__pl 

■ ^J^ Cr» J*-^. *(_$-* <_r^ -^ 



am^o J^y jl C-__Lo J^JuLo jj Olt^^a-o <*)ji^3 ^.3^**° 'lHJ* ____- w O-^Lh.9 J->Vi 6&svz 



www.kitabosunnat.com 



Partially lnflective Noims 449 

^Ujp^Ujiu .*U:a, lij « . l-jI ,...4 l:iU.^l _y 
.^ ^p J4P yj Jlyu »}L^! 4j1j ciyj . i 

usse> a>o JjS- slij jju sS-4ij uye 4** j ,_^j i jj^ jg| jJi ,- . jj . y 



.*&» 



am^o JjV jl CdLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ 5jJUa$ pa^ 'lHJ- c^* 0"^LH-9 JjVi A^bO 
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450 Metonymically Exp ressed Numbers 

CHAPTER 38 £)_pM\j ^lsll ^jjJl 



Metonymically Expressed Numbers 



Examples: 

1 . How many days are there in the year? ?3i3 ^i Lij^ LT . \ 

2. How many a warning does the Quran . ^iij ^L' oT^iil iJL^oUip /«JapLS" .Y 

contain between its covers! 



3. How many a man was overtaken by death slii. i y,j ^ cJTpl JUi j^j 15" r 

in a state of heedlessness ! 

4. How many a surah of the Quran has this . 'J*^>\ [}4ai\ U* Jiii- j j^ /^3^ ^. 1S" . i 

child memorized! 

5. How many a trial did Ayub ^W bear with .^t 4j_#1 U SL, S^ y^' / 3X^"lSr J[p . o 

patience! 

6. How many scholars are there whose ?o)^> Jli 15" [ %Jb^ ^ 

gathering you have attended! 
1 ■ How many a prophet fought with a . *Jif o°£j <uU Jili ^j ^5 ^jts" : !Uj" J li . V 

number of devoted men (beside him). 

(Al-Quran) 
8. I bought so many books . . ds I JLS" cJ'iil . A 



9. T traveled by so many planes and cars -«j^j «j^ ^ "^* J>\ U&~j 6'%f cJS"j . H 

during my journey to Makkah. 



^m^o jjV jl CAo J^l&a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'lH-)- c** O-^-H-S J^^ ^Ss^a 
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Explanatory Note: 

The examples given above show that "S" is of two types: "S-aLji^^t tS" which is an 
interrogative particle; (l) e.g.: sentence 1 and ""4.J^ <S" which is used to express pride, 
wonder or regret at the excess of something; e.g,: sentence 2, where <S is denoting 
surprise, sentence 3 where S is expressing sorrow, and sentence 4 where "S" is 
signifying pride and appreciation. 

Another metonym for excess is ^S which is similar to "hj-*^ {S" in meaning, but is 
generally followed by the preposition y, with a noun in the genitive. (2) See sentence 7. 

Yet another metonym for numbers is \S which is composed of ^-r^ 1 ^S and 1J M 
h jLl^l. liT is used to signify obscure numbers or quantities, as in sentences 8 and 9. 

Rules Pertaining to Metonymical Numbers 

<- - - 1 

1. The interrogative particle " V^ — -VI -. — S" 1 may denote past present or future, while 
^ jr^ ^ can °nly denote the past, 

2. Both l^A^hJ^S^S and ^^r^ 1 ^" may be preceded by prepositions or occur as the 
second term of an idhaja^ See sentences 5 and 6. 

However, JS must always occur in the beginning of the sentence, and "IJLT" 
always occurs in the middle of the sentence. 

3. All the above metonyms end indeclinably in a o^ ~- on the last letter 

( jjSLJl J>s- ^v) and are subject to notional declension (j^ M yl)- " VU^ -V1 1 S"", 



' The term particle is being used here to mean Sbl, rather than »-*>>-, sinee ^ is a noun. 
The noun the excess of which is being emphasized. 
( In which case they are in the genitive position (^ J»«> ^i). 



^m^o jjV jl CJlti J. o . ' i. u c o jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* c** O-^^H^ J^Vi <Ss^a 
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hj~^^ n and "l-iS"' may occur in any of the three cases, while "jjts"" does not occur in 
the genitive position. 

4. The interrogative particle v^ — -"^ ^ is followed by an accusative of specification 
(Jts^") which is in the singular, but it may denote the dual or plural (mas. or fem.), e.g.: 

The y^ of A^^^—^ 1 ^ is in the genitive when preceded by the preposition ^y. It 
may also occur as in the genitive as the <d! <_JUa» of ~£ itself as in sentences. 

hjr^\ <S is also followed by a y^ which is in the genitive and singular or plural in 
form, e.g.: sentence 2. It is preferable that the verb foliowing the y^ should correspond 
with it in number and gender. 

^j^ 1 p-S~ may also be in the genitive by the preposition ry. 

5. The >*: of "ji^" is usually in the genitive by the preposition "^". It is rarely in the 
accusative. 

6. u — S"' is always followed by an accusative of specification, (1) which is generally 
singular, but may also be plural. See scntences 8 and 9. 

7. It is permissible to omit the j~£ of \A^k^i\ ^ or *—*>*Jl <£ if understood from the 
context. E.g.: The Quranic verse: .^y/J^j }l L*)j'cJLj JU cJLj LT JU 

8. When ^ 1 -*^^' (^ or * — ij~**i\ <, — f is a metonym for a person or thing (o! i), and is 
followed by an intransitivc verb (f j^ J*s) or transitive verb (-1— m* J— *») followed by its 
object, or no verb ai all, then it declined as Tjls--. 

However, if it is Ibllowed by a transitive verb (Jui* J*i), the object (*j J^»^) of which 
is not mentioned in the scntence, then S must be considered its object. 



The y^ lollowing liS" is necessarily in the accusative. 



^Sa jjV jl CJlti J. o: i. » . a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'lH-)- c** U"*.'-^ JjV^ <Ss^a 
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When 4^1$^^ pjf or hjr^^ ^ is a metonym for time, it is declined as an adverb of 
time oUjjl i-i^t. lf it is a metonym for a verbai noun (i.e, a state or an occurance) then it 
is declined as jlk* i]y^>. 

Rule No. 109: 

1 There are four words which are used as metonyms for numbers or quantity in Arabic 
grammar: 1. '^ ^i- .-^^S' 2. «j j~^\ ^ 3. jjIS" 4. liS". 

2 v^^ ^ is an interrogative particle, followed by an accusative of specification in 
the singular. 

3 ^j^J! jS is used to express surprise or regret at the excess of something, the number, 
or quantity of which is obscure. It is followed a j — ~-J in the genilive which may be 
singular or plural inform. 

4 The y^ of both 4_*Lgii~-Vi J? and 3 — j^-jO! ^ — S" may in the genitive by the preposition 
y or as the aJI ^JUn of ^S itself 

5 jjIS /a- similar to 2 — j^t^JI * — S" in meaning and isfollowed by a noun in the genitive 
preceded by the preposition y. 

6 \J£" is composed ofthe allegorical particle uilS" (<u~i. — Jl i_>LS") on^ ?Ae demonstrative 
pronoun \'\ The j-aJ of\^ is invariably in the accusative and singular inform. 

7 All the above metonyms end indeclinably, and are positionally declined according to 
grammatical function. 

Exercise 1 

Identify metonymical numbers in the fo11owing, along with the j~«J of each. Also 
state the declension of each metonym: 

'.*j}j£-\ jS^Jlj tUjjj^sJj ■SJutHoUUS' "±f^\ J^arJi^^- jji^»! 



*m£j} jjV jl C-jic JjaI&o jj OU-3^9^! SjJLuoy pa^io <l>J>o _t**> 0-^'^3 JjVi <Ss^a 
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Example: 



.(jwLa^l J»-VfL|jwj ^ — > jj_fj> t^^^Jl^j-*) liL^j^ ,_jJl^L_r t 4_j t >. :»_T 
-'JL?* _r* — i Jj^" '(*-" jss"-" ^^Pj^j-" • J J Jt d .L-T ^ijj^ :*_T 



<,\~t 



_1_*J—aj 



?LL-JUL 



t !_>s_-_Ji 



^ 



.4^>j_Jlj tjA Ji _ij_ _JL>- 4—ai_» _-»*-" . £ 
^^^lijpJl^jUJl^l^^T .1 

. J*jj*^ _-« __oJw'l ,*Xi IJipljL _]j_ _o_ .A 

4JLb c~>_7 Ijp^-^ti LjJJI IjSCL. jJUl. *_"" . \ . 

,j^_JI 
^L_Jtiyi_^UJ^Ij^]! JJl ^ f L_Lp_ r 4 r i' . \ y 

,_^Vl 
^J-^^j^ljoljU^Jl^oLT^^r .1 i 
. 4j" j ji j Ljju L_> 4j__- 

_r* ui^"j _r* ^ _-* ^ 1 » J^ -L* _r° ui^ • *i ^ 
.jiiJl Jjtj jj-iJl '(-'j-l .Up 
■ o1 j* _> -^ -^ <_-J J^ 1 _r* &U* ti.] J^ ^i JjL_JI jU> _-i__ Jj_j_-- r _'.W 

Exercise 2 

Make sentences to illustrate the following: 



, jbL-JI^ Ojjtj |J_> i___J_l .o 
.L^ljXj J IJ_r4_-jJ_JlotilS' .Y 

rt_Jj oW jLo-Ji C-Jr j! L^ /y> -__T . ^ ^ 
-_Jjj-y.j t jv-o ".J*.j--J 4j_Jji-jji ( _ r . (V i' , \ f 

■ j*-y *_ j «iij <u> 
-L.^ ^JlpJUj lj_Li _^>U*_r* ^r . \ o 

. f j^_jju__^u^ ( J > 







: jJ^L L. JSJ 4Li_>r oLa 




. jL>j ^ijk» __.jrj J l4j j^- -_T 


.T 


.OSJ- 


.\ 


. JjjL. L-Jju -^_^_JI tAjj^- -_: 


.1 


.^l..iiioL-v. ( j t iJ_r 


T 


. _J>j-_>«_. L_ j~_j (4^L^_i_-»l (^S 


■ t 


.t_jj.,fji * La •, i ._j t •_;_> 


. 


,*-«_*r L-Jju j.^ JaJl 44^L^ii*j| »_S 


.A 


" " 1 - fc-' 


-V 



^w_jv- ^Jjjl jl C*-Lo J-0-U£_0 jJ CJU-3^-?cy- ->j-_Uc_) £.9^**° 'jJJ-> _-w 0-^'j^S JjV-* a5c?u> 
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.J15J» djo CjJj <A+A$JC ** \ *S . \ • ,?L§i__l L_J__> C^ij^- +S~ .\ 

.L_J_« Yj>_L*_-j_j tvL$ji__lp_-' ,\ Y .lj__j»C__j _4^L$j__.1#_*. \ \ 



•_*■ J^ls* '-5-^1^^^^ tlo5" . > £ „-Jl liL__« c_-j 4^)^*5" 

■ >..■. _ iJ-T-^J t-jJl^ILLS' »ij .1-5' . \ 1 ._J jJ__-Uj-__j - .^^ -_f 

. Jj__gJL; jjjj_» -Jj j tfLgj__<l Uj* _"vL$_i__,l -i' . \ A . j>r ^ v _-L$-L- JjO t^j^- *S 

- i ' — *-S--f J-* 3 — H **J ci— ?Laj Lttj-jjJ c^j^rJ 1 *5 . Y « .CJJj» jyb> Lftj r -~j" _*>i il *l g ri: -I «_$' 

.3l__Jl .J^jUUjJj J_— ij 



\r 

1- 
\V 



.__*■ L_$__. J^ai, .y. __. j}j**j- \j»j^ t-kjt*- ff . T Y L*J™~j" jsi j LjiJ J__j »*_jr*- ^ . Y \ 

, Jj_uL* ij_**l 'LUi 1 „ -\*_A <* 3 1 M > _!! l_ft..-> 

,4J_jj_l>i i_Jj__j J t^Jjo5L_»r L_^j J__ij ^y j j}/*^* Laj-j—j" t"L^L$_i__J «_5*. Y V 

Exercise 3 

Translate into English: 

.4_ip ^ Cj J, ^l^ ^ _j! j__- ^ ,Y .oy.lJL5T4jL^l__>--J .\ 

..___, ^ Js _ji._ji j_p r s" v _r .i ./_ rt j__jJj^i«_'jL$' r _' .r 

? r L^j(j J LsJl^^j J _-L__j»-»_' .1 KWl^iJ-./jL.^i .- 

_^__-i_-1^_j_JL>_Jl ____■' _a_j-*_f .A <upI jJl*L-j J_T^I1jJ_l___ u _L"j S »5" .V 

.SJJIJj—ijJl . e«___> 

J-U_Jl J^^^jL^pIIj^UlJjJI^jj-T .} . ^ t ^./ i j_x^l ( i_jJ_-J' .<. 

.^.L-Yl^i- . LLj_-=> t__j y*- Ji" 

P j_= jj jj«__l o "}L_ ___ *LL__ jj I ^L>"yi ^jL- .\Y j_u_l 3iJL_3j ij__> . I l_-_j ^ j j j»-' _J_- .\\ 
. _^tii'..L m Jl*>"}L_> ?__TJT Jb_f J-^.j 

:J- ii __i_>Ju_ __J U_>U_t Jji_IJLJu"_ ri l5' .\£ ^UU^I^jy; jLS'jlljJ_'L^ii r _' , \ f 

._f. J-LjT ji *_.L__ r « J ^ji A_y« <—>j ■?JjL_Jljjj_J* (J s_.l4__>-j _L__ 



-_5_ jjV jl C__ J__i_ _j CJ_3_>9_ -_>-___. ?.___ 'JJj^ 1 c** _-.'_■_ JjVj (__--o 
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Metonymically Expressed Numbers 



Exercise 4 

Translate into Arabic: 

1. How many traditions are there in Sahih Al Bukhari? 

2. In how many years did Imam Burhanuddin complete writing Al-Hidayah? 

3. How many needy persons does one have to feed or clothe if one breaks an oath? 

4. How many years were there between Esa SSB and the Holy Prophet 0? 

5. How many companions of the Prophet S are buried in far off lands! 

6. How many years did Imam Shafai spend learning Arabic, although he was an Arab! 

7. How many people are deprived of the merit of congregational prayer, due to laziness! 

8. How many saints of Allah S are there in whose eyes the world is more worthless 
than the spider's web! 

9. How many people are there who are tiring themselves out in Dunya, and will get no 
rest in the Hereafter! 

Exercise 5 

Identify metonymical numbers and the ^ of each, in the following Quranic verses: 

:U >«^j oa*Jl oLUT aJ\I cjIj^I <y> r /^l 

Example: 

.ibi dki'jf sd 1& jhi &/j ^r . y ;^\ i J ^ abjf 15-3 . \ 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ ^jiJLo^ p.3^ ^o^j^ cr^ O-^Lh.9 J^Vi a5c?u> 
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Exercise 6 

Identify metonymical numbers in the following Prophetic traditions along with the 
j~*j". Also state the declension of each metonym: 

lAj\jt\ /"Jlj ^y^i jJi*i1 oLLS' U^l Li_oL-^l j^ j-/i-l 

Example: 

,'io- -- l ' ' »„ . 'u- o-' °- * rf& J J n i '*■ » ^" . J 1 'i°-' ' -«f » , *". ° ' ii * aJ < '»"i ' » i » f * * 

:J^ ..^^ :J ^- jJJ^J^ ^ ^f£ : * J J*?*(* J) J l D J ^J , r^ Ji^-* ^^— l^JiJ* 

-5., ^ ' 1 ^ '°t.> .-' ' 

" ' i fr " . I I " 4? -I ° * « ^" 

. o j-^J*- *-^ . <J LS I 4JO d— > 1 O J }P /t-> 
Jjri' C^J_prJ jj^ J Jjj^*-* t^Ljjii^^n f»-^ Js^*J : *"}j^ (V 1 ■ ■ i - lj ^l CjLLS' J^ 5— « L g -flX^ i : ■^S" 

. ajj^ ^Sjj-LiJ" ti„ ijJj>«^ Uujj-jJj t jJmJl cjIjLS -y t^L^jk-^l :*_j"^ , -«LJ^I 

.S^I^^IjJ^jJI^^jJ^J-^L-T :$§> £i\ [}°jl*j Jli .1 

.j-^^j jl a5"L; cJJl jJJJS" iiJLS ^^JJLi ^jjitei lp akI JjijUtS" : cJli "LSJU- ^p . Y 

^ J»'* B ' J o » ''''-■' fl i A' \ ^ _J"»*^' v \ ^ ,, 

!_£>] :oJi IjP fi °J 4*^1 :JU ?jT*LaJt lyl LS" .J !aA)I JjJj "4 :c ~^ : L^ 3j*^ (f. ^ •& °Cf" ■ "* 

-^jjjj 0L0J ajj! :cJL» ? ^y^wJl e*>Lj "j^sj ^i r^Jl jLS" 15" :ufe SJJU- cJL* LjJl ajIjL» -j? . i 

.tLiL. 
Ls" t 'iul iLU>; : jili y i)l jS SS J iji i^jT^ ^Jj^Jl ££- [ : 3 13 Jd ^ ^ /Jj- jJl jLp ^p . o 

. CjL» -L«OLS'^ J -Lj> °j 4£j>-l J-~> J -'- /r 1 

:JL» tj^Jjj ^JJj 3jL- jwj" i_jJl Js"^ :Jl» ?»5"^ :jLii t jllii tiJ*J ijij^l :JL5jLj : Jli .1 

. (3LL- ^ «1*^nj dJJi j cLli oIjJ_jJI JiijL»lj JlJi 

jLi t/»jiil Usj^ tAAjlJal /Jj /j jH-ij «.LJl J*J>** CtLl^l ^ o-b «-Js j* ifljjjJLi iAj J.LIL gp "LJJl 'Ji .Y 

.4jL> o*AjfLajjl 4jL« iJjj*>\j :JL*?1^5 15" : -*j"jj! cJi :iiL» 



^mJsa jjV jl C * *JQ J. o . ' i. u i. o jj CJU-3^9^ jj-ij-c^ P9^-J» ^JJ^J» c^* 0-^'jJ^ JjVj <Ss^a 
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:jiip M &\ 'SJ*j '£* o^i ^uit^^ii ^r !isi j^) l : jlu g$ ^Ji ji Jij ;ii ,a 
iir J 4ii^i^i^^^ J4 ^^3!ir^^j5[^^33^- :&&jjijji; a 

.^liil jj J aJli I JS") ijir iii jjiJliJl ^kJl ^j U^JL~i jl) c J jty j jJ Ll^ li<f ) 

&u ilUi ^rjrl ^ ^i fSi 4^3 ii. 3li (jc ^ CJii Ur : ju ^ ^j^: Jc:^f ^ . \ . 

: Jlli t «i)lii ii^lji ^jU :S Jil 'SjLj Jiii t jOi ^i lliJ H ibi J]i^J ^i ajI jCi *j ^ . \ \ 
lf~Z &JI) : J^ ?£_!jj ^ ellit ^T!^ y L : jLii ( L^l)i ^U :Jlii /J)Ui c L^I)i ^JjL 

. Aj <^j jPi L. lpt)j ^JiJJ^ OJ>J* °ji \*Xj 

Cjli tlitli ^S jt SJjc- llj^Jl 1* 4J jLT ^ :^!>Li 4^ ^srjjl ^f ^j.^JJl <jL. ; li dii ^i&^Jjl 

Exercise 7 
Example in Declension: 

? aJjaJI Jj 4JI o^L. L*j*L -JT 
Jji^aJj J>^ jJ) t jjX*Jl l ^ipi^i y .Ljii^"jjl [V 5' ;*_s" 

'<^jj^(y O"^-'^ ° ^^'J-^'j*^MU^ijj5LJiJU.^^L.J«i :ojx. 

• ^J^^cJ-^-^Js ^t^^^WJ^NaOjSwJl J^^^cJ^ :JI ;<J 

. ojjj JjtiJL OLiU^ijj^JI j jL*J|j 

•^U" jAjbj>- I ^J^ 4 jjaUaJl 4jxiiJl 4^; 4>^A#-j t>_Jj*ai*4j Jjjvi- :ju 

.s^T ^U iytUiSl ij — SJ1 a^ 4^*jUj caJI LJLJi. aiU-^L jj^. ~J :Sj jjvJI 



am^o JjjV jl CjLo ijloJuLo jj CJU-^^a^ SjiJLo^ ^5^° 'LhlJ- cr^ O-^Lh.9 J^Vi a5c?--o 
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Decline the following in detail: 



:^jlj La L-Jypl 

?,iU IL-C» oJlsjI 1 jJ j 15* . \ 

?i_iui>«-)l ^jjjjl ^JLj A~~» _j aU-JOl Jbr 3j_pr *5* . 



^wSU ^y jl CjLo J^JuLo jJ CJU-3^3^ 5jJUa$ ^a^o <■&,}& cr^ O-^LH-9 J^^ (&5c?u> 
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English 

Lying dormant 

Stirs 

to deprive of 

to take precaution 

to tire out 

to withhold zakaat 

English 

Countries 

Foolish talk 

His argument is clear 

His tone is sincere 

Inveterate liar 

More worthless 

Precaution 

Receiver / listener 

Spider 's web 

Traditions with three narrators in the 

chain 

Transmitter 

Years\era 



Word List 

Verbs 

Arabic 



Metonymically Expressed Numbers 



Nouns 
Arabic 

* >* % ' - t , 

' ,<> « 
jjj&t 

P 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo ji CJU-3^3^ ijj^3 &.3^*° <lHJ*° cr^ O-^LH-9 J^Vi 6&svz 
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CHAPTER 39 dythlSj £*l&i 1 j j jJ I 

The Relative Adjective 





The General Rule 






JiL*-0 U 


CjliliTlj-Y 


* 


>J* •* 



Examples: 

* -■ -- ' - -- . ,- - ,- . 

^ 4^ ! -v 

Explanatory Note: 

The relative adjective (SlllSl *I»l) denotes the connection, relationship or association 
of a person or thing to a person, place, tribe, nation, occupation etc. The general rule for 
forming a relative adjectWe is to add a doubled e-U Qj) to the original noun known as 
V-JI s-W- By the addition of S~~JI ^L, three kinds of changes are wrought in the original 
noun: (i). It changes in form; the final radical occurring immediately before aix^ *L 
takes a v~ f, (ii). It changes in meaning. (iii). It changes m grammatical status, since it 
changes from a noun to an adjective. 



*m£j} jjV jl CJlti t JjoSJbjg jj OU-3^9^! SjJLuoy pa^io 'O^j-o ^*-» 0-^'_H3 J^Vi <Ss^a 
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Examples: 



s .,' • ' 



Exceptions to the General Rule 






77ie Relatiye Adjectiye 



t ° ^ 9 ■* ' 






yjf 



lOiS* T 



Explanatory Note: 

For nouns ending in ijj^ Jdl like ^a and ^yLio^. or in a simple JJl such as the 
names of Non-Arab countries. E.g.: L1j> and (xk, the following rules must be kept in 
mind when forming the relative adjective: 

1 . If i Jjr A*> JsJl occurs after two letters, l jy ^ jS\ is changed to j\j before adding tl 

■* *> 

l~~d\. E.g.: ^a will be !jJi, 

2. If 'ojy^ — L. JJt occurs after three letters, and the second letter is silent, then there are 
three permissible ways of lorming the relative adjective: 

(i). l Jr ^L. Jdl i s eliminated before adding -\^\ -.1, and the letter before *l j is vowelled 

with a ij~S, ^ will be ^U, ^jTi- will be ^— ^. This is the preferred procedure when 

** t? 

ajj-^uLi (jdl is a sign of the feminine. 

(n). «jjwiL. jdl is changed to _?lj before adding v-^ ! j 1 j. E.g.: ^^ will be cjj gJU, 1 $1 

will be (Sj-f^. 

(iii). An extra jJl is added to the original noun before changing the "j j-.-* °* JiJi to jlj. 

E-g.: ^j^ will be cijlgJL». 

3. If ijj^j^ jJi occurs after three letters, and the second letter is vowelled, then Jl_J! 
-jj-^jL» is definitely eliminated. E.g.: l~uS will be (^-lS*. 



^5U jjV jl CJlti J ^al&a jj CJU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* ^**' o-*j'.H-9 JjV^ <Ss^a 
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4. If t, JT ^ — Ia Ji — I" occurs after four or five letters, then too, it is derlnitely eliminated. 
E.g.: (^ik^* will be " ^h^ . 

Examples: 

^lllU^UJ! ^lljl .t '^_i| ^J, ^ 

£xplanatory Note: 

For nouns ending in l^j^- f b such as £-b(^UJI in the detinite), the foliowing rules 
must be remembered when forming the relative adjective: 

1 . If the ^j^ letter occurs after two letters as in ^i\ ( } then the *b is changed lo a j\j 
and the second radical immediately preceding j\j is given a ^*. E.g.: ^J<i\ will be 

2. when the ^>^« s.L occurs after three letters, then there are two ways for tbrming the 
relative adjective: 

(i). '^jl^ sb is eliminated before adding "^—^i\ sAj, E.g.: ^ 1 ^ 1 will be [$•&. 

(ii). l+eyL* f\j is changed to j\j before adding V~J1 «^, and the letter before j\j is given a 

^». E.g.: ^ail will be tSj*-^>. 

3. If «-^i^ (.Li occurs after four or more letters, it is eliminated before adding V-^' ^,- 
E.g.: ■ ! ^a;* .. J l will be "^aill-Jl. 

rijiUJiJl^! 
Examples: 



n) 



jr* in thc indefinite form. 



^m^o jjV jl CAo J-al&a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'lH-)- c*" 6-*?'.H3 J3Vi <Ss^a 
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Explanatory Note: 

The nouns given above are -_.j-u_- «.U-*.! (ending in _J_il followed by 5j**). In forming 
relative adjectives from such nouns, the status of the ->»_* must be considered, If the ly^ 
is a basic radical, the relativc adjective is formed by simply adding l~~^> *-l_ as in <JU_il,. <1J 
On the other hand, if the ->»-* is a sign of the feminine as in - Ijj^-, then it (i.c. the »>»-*) is 
changed to jlj before adding S~~_-l *■ _ (giving <ijljj^~). 

In addition Lo the two preceding cases, there is a third case in which the ->*-* is 
converted from a root letter (jl«. or ^L). In this case, both procedures are permissible, 
adding 3-~Jl s _ directly afler ->»-*>. E.g.: tLii will be JVL-_i, or changing the *>»-* to jlj 
before adding »j--Jui i . E.g.: £ta_S> will be ijLLi. 

flw/e _Vo. 770; 

/. TT.t' relative adjective 3-_-_J' ^l isformed by adding 2~— Jl * _ ( _£ ) to « wmk. /f denotes 
the connection or association of a person or thing to the originai noun which is tnost 
often a country, city, tribe, nation or occupation. 

2. The relative adjeclive from the triliteral jj___L« noun is fonned by changing 
_j^____- _jJl i n to jlj before adding 4x__Jl ,L. 

// //?_■ original jy^l* noun is quadriliteral with a silent second radical, then 
ojj^l» _J_Sl /_,■ e(f/-_T eiitninated or changed to jlj. An e...ra _J>J! mayfollow the jlj before 
V— '' «^- //" */*<? J j__-ii J no«» w quadriliteral with a vowelled second radical, or if it 
comprises offive or six tettets, then "ojy^ __J-Jt /<_ definitely eliminated. 

3. The relative adjective from ^j— * nouns is formed by changing the i__> jJL» *.L of 
triiiteral nouns into jlj and vowelling the letter preceding the jlj with *»«_». T 7 .).- //*_■ 



1 _.U_j! is the verbal noun of i-i_._ derived from Uj where ->-» is one otthe root letter., 



-_-_\_) j_y jl C - _u- J___i jj C-U-3^-9^! _____=_) ___*-_= «lHJ^ __?**> i_"*.'_._ __-"- <Ss^a 
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qudriliteral yy^ nouns, the yy^ sS* is either eliminated or changed into j\j, before 
adding a_-^' *h- 

Infive letterand six letter yy^» nouns, the tb is definite!y eliminated. 

, ' e „ 

4, The relative adjective from jjA^ nouns is formed by retaining the s>-* and adding 
V-^l t-h ifthe »j--* « a roof radical. 

If the ij*>~* is a sign of the feminine, it is changed to j\j. /f *f /s converted from a root 
radical, it may either be retained as S j— * or changed to j\j before adding 4~~d\ sL. 



ExampJes: 



^3.y ij ■* Lfjr~ lf -V 

lSy\ *1*\ .~\ iSj-^ uJJ-t- -° 



i .A 






ls-C-1 jjpl. \ . <^j_p jII . <\ 



ExpIanatory Note: 

The examples given above consist of two categories of nouns, nouns ending in 
Jjj-WLr and nouns with a doubled «.U. 

1. When forming relative adjectives from nouns ending in ojjwWLr, the *L" is eliminated 
before adding v-^' «-^- 

2. When forming relative adjectives from triliteral nouns ending in 3jJ-i — « ^Li, (I) the two 
assirailated yas are separated i.e. ^ — f-^\ dJi occurs, and the llrst of the yas returas to its 



(i) 



In which the doubled «.Ij occurs atter one letter. 



*m£j} jjV jl Cio J^l&a jj OU-3^9^1 iji^c^ r\9^~° 'lH-)- c** 0"^'_H3 J3Vi <Ss^a 



www.kitabosunnat.com 



466 The Relatiye Adjectjye 

original single state, and is vowelled with **** while the second * L_j changes back to jlj. 

Thus ^- first becomes j^, then j^- and finally ifjZ* (after adding V~^Uk). 

' * i - 

3. When the doubled *Lj occurs after two letters as in {£■&, f Ljo^I dJi occurs, after which 

the first sL i s eliminated and the second is converted to ji j before adding V~^ *L giving 

f ^ , * 

^J-^ from (^A— p. This rule is applicable even if the noun ends in SjjJ «*Ui. Thus the 

- < i ,i 
relative adjective from v' >s y>j*l. 

4. When 5ao£ — . P L, occurs after three or more letters, then it is definitely eliminated and 
substituted by 3~~di & to form the relative adjective. E.g.: J^^S" from J^^T and '-«» ^ 
from ^iLi. 

5. When « J-i». *L is vowelled with a S^^-T and precedes the final radical, then f Uo^l ili 
occurs after which the first silent ^. i s retained, while the second kasrated *l_, is 
ehminated, before adding i~~d\ *L,. Thus the relative adjective from 4CJ is Cfj£-l 

Rule No. 111: 

1. Whenforming relative adjectives from nouns ending in SjjJu. t LT, tfu? * b* « dropped. 

2. Whenforming relative adjectives from triliteral nouns ending in o-li*. cL.,^1 eo*yi ili 

occHrc, q/fcr which thefirst *b retomj to Jtt original state, while the second<.V-± changes 
to j\j, before adding 3-— Jl t b. 

5. WTicn the l*XL* *L> occHrs o/ter two letters, thefirst sL. ij dropped and second changes 
to jlj, o«rf ffte /etter before it is kasrated. 

4. When l-±!~* f L OC CKr.s q/ter rtree or morc /cH<?rs, if w tota//y eliminated and replaced 

by «-— JlfL. 

5. WTjcn o-Liw« f\j occurs before thefinal radical and is vowelled with a kasra, f Lm^I £h 
occurs, after which the kasrated e-b w eliminated and the silent *b w retained. 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ OIpo^^a ijj^^ &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 J^Vi 6&svz 
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Example: 

Explanatory Note: 

When forming the relative adjective from a triliteral noun, with a kasrated middle 
radical, the kasra is changed to fatha. 

i a > o ' . ' 

Examp]es: 

*" — ^L «; 

* s' a , s ', *, 

^r^ *-**■ • ° c^ ' e£j-L> -H ■ i 

1 * 

Explanatory Note: 

When the original noun has a missing tirst or final radical, the missing radical is 
restored before adding i~~d\ tk. In example 1 , £-f (originally j*-l) is converted to a relative 
adjective by restoring the missing jlj and adding v-J^, giving tkj^-l 

In example 3, y\ was originally j4 The final jlj was dropped and Jv=> Jl Sj^a 
introduced in the beginning. 

When forming the relative adjective from <y\ one of two procedures is permissible, 
either the i^u» is retained and v~Jl sL added after (l) JjJ giving *^°S, or the Sj^a is dropped 
and j^ is restored before adding i~~Jl (Aj, giving t_S j4- 



(0 



Which is aclually the middle radical. 



*m£j} jjV jl Cio J. o . ' i. u c o jj CjU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)- c** 6-*?'~H5 J3Vi <Ss^a 
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In example 5, *-u> is a triliteral noun, the root letters of which are j f- j. The initial jl j 
has been dropped and compensated with a «j}x. *U so that the noun remains triliteral. 
When forming the relative adjective, the pU is dropped before adding V-J' ^, giving 

* *. ' 

In example 6, *4* has a weak first radical j\j, which has been dropped, as well as a 
weak final radical t-l. When forming the relative adjective, the weak first radical is 
restored, and the final t\> is changed to jl jbefore adding <L-J1 tl, giving cfjj). 

RuleNo.112: 

1. Whenforming the relative adjective from a noun with missing root radicals, the root 
radicles are restored before adding «L-JULj. 

2. The »jj-^* tti or J-^y 1 »>* a<f<fe<f to the noun to compensate itfor the missing root 
radical, is dropped before adding V*J' &U. 



Examples: 



:&&ja^jiC-*_i 



*£*(*) :^(l) 



.-• "'..-" 






■" .-* 



Explanatory Note: 

In example 1 ^^ is on the pattem <UI*i and all its root letters are sound (l) sj c^). 
When forming the relative adjective from such nouns, the cL, is dropped, the letter 



am^o JjV jl CjLo J^JuLo jJ CjU-3^3^ ^jiJLo^ £.5^° ^O^j^ cr^ O-^Lh.9 J-'^ (&5c?u> 
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preceding it is vowelled with ^i and the feminine »jj-^ *L at the end is eliminated 
before adding t-JJUL;. 

In example 2 aJQ» on the pattern aII»» consists (J tj t J) but the ^* and ^ are doubled 
(<Ju-i<). When forming the relative adjective from such nouns, the *.L is retained, and 
ij jjj fr lr is dropped before adding iL-J' *U- 

In example 3 ^Wj* is also on the pattern 3JL*i but it has a weak middle radical (f t j c J) 
when forming the relative adjective from such nouns, the «L of <L«i is retained. 

The examples under <~r> are all on the pattern &**. When making the relative adjective 

of such nouns, the «L as well as *jj-L» s-L" are dropped before adding 2L-JI s-Lj, if all the root 

* ' ' . ' 

letters are sound in ^J from ^jy, and in the case of nouns with the doubled j^- and 

pM, the t-k of illii is retained. 

In example 5 ^»- has a weak middle and final radical. In this case the s-L. of *!*** <s 

dropped and the f"b[ letter (i.e. *L) is changed to jlj, before adding L-Jlf.U, giving i^je-- 

Rule No. 113: 

When Jorming the relative adjective from nouns on the pattem <L«i and 3JL«i the *L 
and »jj-L» *t7 are dropped ifthe noun is composed ofsound root radicals. However, if one 
ofthe root letters is weak or ifthe ^ and fi letters are doubled (ijuui>), then the s-L of 
aL*» and ^JLii is retained. Ifthe j^ and fi letters are both weak, then the «-L is dropped, 
and the weak tfi letter (i.e. «LJ is converted to j>j before adding L—Jl jL. 

Examples: 

fiw tiJLLv ,"\ c^J^j JLJ. JlJLP .o 



^w5vo ^y jl CjLo J^Lw3 jj CJU-^^cw ij^Lc^ &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 J^^ £&£>■*£> 
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^jBjIj" l^i JjjL" .v 

Explanatory Note: 

The examples given above are all composed of two words combined to form a proper 
name. These compound nouns are ofthree kinds: 

1. The first type of compound is ^iU^I l-T^JI i.e. the idhafa compound in which the 
first noun (most often J, f\, ^l or -^p) is the ^>U~, while the second noun is the 
Ol J>U>. When tbrming the relative adjective from such nouns, the <&\ l*Ui is 
disregarded as a rule, and l~Jl *L> is added to the uUi g iving J^^U from j&l ^->G 
and so on. However, if adding 5_^J' ^ to the <_»Ui creates confusion, then iUJ< *l> is 
added to the «uil, J>ui, giving j^& from (jSi^l, 

2. The second type of compound is J^ dtj which is composed of bits of two nouns 
merged into a single proper name. When forming the relative adjective from such 
compounds, the second part is ignored, and '<~~J\ jb is added to the first part, giving ^ 
from dii*. 

3. The third compound is ts^\ <LSj which is actually a sentence comprising of a verb 
and its subject, used as a proper name. In this case also the second part is ignored, and 
V-J ( f-k is added to the first part giving ^L" from ^ Jajti". 

Rule No. 114: 

1. When /orming the relative adjective from ^Uj JZ'J, ^ 1 t\i « added to the JU- 
arcJ /to? <_4)|uU>. « dropped. But ifthis creates confusion, L~ — JUL-j « <&fof to //, e 
O UU< andthe <~>U> jjr eliminated. 

2. Whenforming the relative adjective from ^y ^y and (jS-iUl ^ y, -V- ^. w 

a/ways ijJJeJ to thejtrst part ofthe compound and the second part is eliminated. 



am^o ^y jl CjLo J^JuLo jJ CJU-3^3^ <^ji^3 &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 J^^ (&5c?u> 
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g^\J*t}X 


> Uj £***J ! j <^*^ LS^ L r~" -: ^ 


Examples: 






* 






t^y,-* 


OjajL~* . T 


^ 


OUJU* . \ 






>.i 


g^ 


• ' ' »- 

tJt>W .1 




y*4 


3itf.i 


ii 


jjlai .v 



Explanatory Note: 

The examples given above consists of dual nouns (e.g.: oUU»), sound plural nouns 
(e.g.: 0j-l~*), broken plural nouns (e.g.: iLb-ws), collective nouns (e.g.: ^), nouns 
denoting species or genre (e.g.: ^*J), and proper names that are plural in form (e.g.: c/}-^)- 

1. When forming the relative adjective from dual and sound masculine plurals, the Ot of 
the dual, and the j of the sound plural are eliminated before adding *-~J' *Ij. 

2. In the case of broken plurals, i--Jl «.l is added directly to the plural. 

Similarly, V-^' ^. is added directly to the collective noun £«j«Ji *--*, the noun 
denoting species, and ^^*-*^ u^r 1 f"' me P ro P er name in the form a plural. 

Rule No. 115: 

1 When /orming the relative adjectlve from dual and sound plural nouns the 01 of the 
dual and Oj ofthe masculine sound plural is dropped before adding i~J!*Li. 

2 3-— jJI t\j is added directly to broken plurals, collective nouns, nouns denoting species, 
andproper nouns in theform ofplurals. 



*m£j} jjV jl CJlti J^l&a ji OU-3^9^! SjJLuoy pa^io 'CHJ* cr^ O^y.S J^^ ^Ss^a 
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Jj^r 



SOj&IaS! 



.IjIj *uul t_U__s_ r J >r >- -by AjLSTj jj^aJL- -_J 



j4j_T_i*Jv^ jjj ! _J t j_''L_. <U»_J L_3^l-j">_' Jju -_i!l jj V __--__| 
• j'j^J-j* i AJl ĕJLjj L_J__I *_# jj-nJ j Ijlj L4JJ 



.<j£jl 1 — *_)^»^a iJjj-ii^ 4jLij —JS^i-j^Aj Jju -U_1 jj^__~ -_J 



.4_!l -JJ-*--^^!--^ jj>^I Jjij-_J| jj__L«^I 



. LfLi U ^iaj j 131 j i~_i_> ^jt»^ -L>H 9 jL (j^ji^ ^ 



-__ jw. Ijl j L4J- j L$iJ_- j j->-_s -3^1 Aj"^ Jju « jIj u^ji-^ »~-1 

.Lgli L- 



>j..i'.;.ijl 



_£j-rf_P 



S -. 



-Uj^jWlJl 



UaP .> 



_5*^ .* 



'J-J-T 
t_S? 



i^>i- 



_£j__ul 



■ • . . * * £ 

.L_3 -_»__■ L_Sy»-l «LhjjI Jju ejL ^jJJ'- . ...t 



,_JJ_-_. 1 __Jj5-l i*jjl (J _-^_T I Jju .jL^j_jl--_J 



.LgJ--- j^^^ji^Sj^l^j^Jj-U^-^-l 



I jlj ._J___. t^_jUJ aj"j__» jjJ_»-~ 



r" 



.(__ J _-JI ^ — —iis^j-jdl jj__Xji i^y^i --~»l 



Lgjjj LgJ _~ ^jVp L_jU j j^J ^L-J j* -Ji~- aj-jaj. _ j_u_. -_J 



CijjLgJl 
^j.l^JI 



(5J_j_JI 



_gJ-=__ _ -wJ1 






<^jt-~_- 



-C_r .r 



^ 1 



Li^M .1 



(^J_j_JI .V 



_gJ-j r .. ... J l ./\, 



frl jS*l . <. 



l^ 



\y } 



jljJl j*j L$J-_.i Jl J jSfl *Ui _> j*-Ij _j^ .u, SiJj^JUUl 
.L^U^^jlj!j4Jl_Ji s .Ut s J__'j t((^jij ._s^p)JJju 



1 jlj __JL_I L_-Ulj _J_ jVl p. Ul _3 Jb^li ^jj^ Jjy ,;>_U-_j! f Ul 

. I | I .3 L- -_-«J « 



.V-JS t lj _1 jj" j _>J_^ .^J^ ^ ^t j-_, ,,__.lJUUI 



.2-___l t L, _l jj-j _js_b>_i Aj^j ^ j_Tf Juo -_-Lj_Jl cUl 



( ^jL__T't" s j'L-_' 



^J> 



iS y^ 



^fL> 



S- L l n . " - . ^ 



.JLU.n 



;u_r . u 






. \r 



j^-i 



. I- . 



g.>->-J, 



^ 



.\0 






am^o ^y jl C*_Lo J-o-Uw. jj CJU-3^-?a^ ^jiJLo^ pa^-o ^Or^j^ cr^ (_W'_H3 J-'^ A-K-XO 
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*j > Li-*Lcol _JLaj oj i_v—^_« ojJi_-_» (.Lj o ->■' (U* (►—"' 
. <Uj L«jl (jA^ J ajj^Ov4Ji 



c^ 



c> -w 



^ ■:» ( -)!jj!) 3.-.r:M J_p _$_*_>! J! jjjj -^*, -_JJ_»- ,*_-! 



^JH 1 



Oi.U 



. 4_5 L-Jl r_5*iH j *jj--~>-oJI 



^ 



.Laj j ("J-s-j Lajj j>*^ ^uidl i jy V j ^-*V oiJ-*- »-~! 



^O 1<_?J-- 



.\^ 



« .Y 



.Lgi^»! ^jJl *>*>U! j^a {.LJL. Lg_p ^y^j t^V c-i-L>- ^l 






iii , Y \ 



LJj t, j__J» ilyai il tj-^j Sja^j Lj-p _/* j^J ^*- 1 cJ-L>~ (i—! 

J _ej tL»Sj j*JLPj L*Oj i______t ,j jL>- 4-_t_) ^ jjj V ^V 015" 

c-J»j J. ^_JI j p l_> jp cJLS" L^i 6 . ^J^jJ! o>*-* <_* Ji_»J _s^_Jl 

. oj-_$J1 ^jaJ j^J! *» J_s- Jup j 



(_Sj___v t^k~- 



_-l 



i_-l _J»J_>-_4 4_»_->w5 4^V_J S-L-b Lj__= ij^J^J ° s-i» c-iJ-»- *--! 



_ J a f.L_i! i >Jb>___> -JL__» 4j*_ < £_-Li LjiP^jjjPj ojLs c_9»_ > - ft— -I 

. ^j^jj ^ 1 . ------ j jljJl ^j »ji» 



^ 



"^J^J 



^! 



,YY 



5_w? . YV 



!** .Yt 



J I * 7-_«J J OjLj _-»-_»_-» 4jLj-! <J jj [JLt lLhH-'' 7*i>*-& (t-"- 1 ' 

,____-j! j.L> jljjj ajLT __*J_»_)j 



^jJ* 



ijjj^ -Yo 



.JaJii »• Li" i_3 __>__» (^JJj-*) Ojj jJj> -Ju-J-.* *_-! 



.J__-9.jli l_J Jb^ ^j-jJI J_i-- (-J-jci^Ojj^jLe-*--! 



^ 



^> 



aUp -Yl 



iLjL, .yy 



.«jLjj »jL7 _J_->_~> i_JutJ-M j~ĕ- (iU-jL») jjj JLc-j^il 



S "■» 



■>4f?!- -YA 



.6 ^b OjJ JaJL» 4jU -j-b-J (^utJ-H (SJl-j)) _Jj j ^lp j^-^l 



ys*i 



iKl-i .Y^ 



,Oj-W? ^J[ w_--^.-J LjPr^* \^S jj i^S y* *--xl 



1^ M 



r^' 



T- 



4j-Us> jjij __~-~^ c£-U_-j s-^j^ 



^ 



-iii^ij .r\ 



am^o rjjV jl CJla J-o-Uw. jj CJU-3-^a^- ^jiJLo^ p-j^ ^O^j^ cr^ 0-^'_H5 J->V<_> (&5c?u> 
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.^US^J Uia 9 ^ Jl ^^ ^U! ^JT^ 




«^yjn f -vy 




.^-UIMI r o*J aj j^, J| ^^ ^ui ^Sy 




^Ji^-u ,rr 




2 « 


juj^ .rt 




.«^^Js^JLJI/jLJI,***. 


i^ 


Ojji^ .r« 




•«>* Ji^-^-^UJlcJJJl^ 


^»JU> 


^bJu? ,r*\ 


•">* Ji S '4 ./-O f^\ 


^> 


^Up .rv 


.^ijl^^i^il^] 




fJ i.rA 


.<J^Jv^. {/ -^c**J» r -f 




v*-a .r* 


.«JiiiJi^-^-OMj^J^-il^ 




-^jU . t - 



Exercise 1 

Pick out relative adjectives (^j-oJl ,L^i) and their original nouns 
( Jl ^^^uJl) from the foIlowing sentences: 

: ^W^" o" *s» ia> - L *j «Jl vj^-^j ^>-^ ^i jr s^i ^ijUji ^ ou 

£xample: 

olill ^Jjij J_,Vl * Ul ^JJ^i ^^ o~ i^ ,Ul c_*ij < Jl VJ ^ : y ^^ ^j .^j, 
> U ,U j^i J^f ^ u^ «j^ ^^ ^i . plij iv ^ ^, : ^ ^ ^ ^ ^ 
L>U L ^S-j a> J ^ ^J| & ^j t Jl ^^ ; C SU ^^ ^l ^^Ji . (jSj ^ g u 

. aTjLUUi ^jKji ^lJ u_J oT^ii Jj; .t -^^jijJ^^piJJJi .r 

.^^isuji^^^^ji^ju; .! .J^>^l>^Jl^LJl .o 



am5^o ^y jl C--ic J^JuLo jJ OU-^rwba^! ^jiJLo^ p-j-»-*- 'Lhlj" cr^ O-^'j-^5 JjV^ a5c?--o 
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Jp'j *J -jjjijj ll 4j*j^-VI jOLuJI jiLJI p Li ,A <Sj * (jJ-ij! Jy~ ALjsyi\ ij>J\ jj JJ . V 

.(_£jL* iC jjJ . UjJU* »Jj»-lj 

*4jw j--^j>«j j^jy^ \ j ij—JjjNI -JLsij (JJLLJl . \ ' ^J.j^ Jj^JJlj jdiiil iji* i^jiaJl .yJl . ^ 

. 4^UiJl » jj ,4j'<&l ^jjjl/jj 

,j s a llli- o Uj>- Ojjjw>LJI UjLJp »jj jU . *i Y _/, 4 j IjJ OL.^il 5> JLp OUj"yi JLs-1 . 'i 1 

.«j^j JJI^jjjJj .4jjJjJI JjUjJl (Jp bjLjlpI 

ijL—^Jl J^JI J^LJl ^j jLJJ ittt JLP y\ . U 3— i^jll ^j-JJ cljiljlj tLoSll UJ JJ . ^ f 

.01 jjUl Jji; i JSJl «-^1 i_JLu*a ^(+-&' [, ''••&■* <£ 3^> J jj?al'l 

.^jiiiJlc^jj/jj ^L^^I^j^^JJljyJ^JI^y»*^^ IspWl^y; Jy-P JJ.I JL» - ^ ° 

.(JLue-^Jj! (jLc-yiJl *Jp ( jy— >Jt jjl_jjjJl OL&y. ^jSJyj^y» ilsJsLjp jj^h jjiii! jjjJiilS JjU . \ 1 

' * , a ' 3 J ' ^, ■* ' ' , * t , -■ , " * ' ' rf ° 

. jjjLiUlj «jl j>JJ j> Jjjl ij^SwJlj 5j jiJl ^LT^J! __>• jjjLe- S-**^« Jp ijji^u JJ iSlJp ia-i jliJJ . ^ V 
(-L-JUJi;^--; j£iLjJl iljiJl ^jjK^^I (^ jljl^Jl ^ ^jJl -LP tjiJJl «JLir ^jjlS^I j JLp . 1 A 

-* *" ^- v ^ 

.SjiLJl 

^^ ^ j, ^-^ ^ . rf» .- ^ j»j* J I! 5 ■** "* 

t!VL *-JLa^j 5 JJuu»j 5 jLp A*Xt? <J ol J^J \p*-& llV11^jj , JLp JLaIPI * Jbo gg. i -g » '_-."" jj.^" . ^ ^ 



■'j* 



jtIjaj jjj^ - lW^ ^ls^ tJ*(J^ ^ ^** 1 '**' '""^ «jl>~Jl OI/yJljtji/rJ^jMaill ftLip iJjji JiJ . Y • 



-lj 



^l^iJl jJjli fyj a Jl) Ji jUl \j% Jj*Sl *jj1]| i JbJJt ,-*>L-^l J^J ji ^ jUjJI illl *Jj AlJl . Y ^ 
oJ_£j ^^iji^j IJj *J jLJI jjaLkJl j! ?J*iJl _jp i^jJj>JI J-u* ij Ojj-p ,j> j-ip 4~u»bJl jjl^-i-J J j*j 

■j "," _ 'j. 4 , 'j ' '-' *,' " 'j -, | ', , - , j! 

a ^ljjj (JLq JJJlj £g jBlj -JJujiil SjJJI JLjj 5j«-JaJlj il^lj jJl CjJjJ! JjsL» (_y; c5jj"jl Jj aL-I^JJ! 
.^j^JJIJ-^LLJSj JLp^I ^jlj (Jjjj^Llwl •pijji!l4j|jjj"u^jllj| !_^S>J. 



^mSIo jjV jl Coio JjAlAa jj OU-^a^ jji^j=3 P9^° ^lHJ* c- 4 * 6-^'jJ3 JjVj <Ss^a 
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Exercise 2 

Form relative adjectives from the following nouns and explain where there are two 
ways of forming the relative adjective: 

: c^^Ji J" A £. l, — Jl j^ OLprj aJ j^ U^j sJLJI oLJ&l _J1 s ;| 

Example: 

Exercise 3 

Form relative adjectives from the following nouns, giving reasons: 

:s~~Jl OL £» JLJB ^AJSJl _Jl s il 

Example: 

.u-Mt)Uliiii»j^ J)4^^L H i.l s- r > .( (i Jb. :_i_>_Lp 
_sjU* .o i__* .t i^J .r U .y <£j .1 

^ ■*' ^l -^ V^ -A ^j ,Y j^Jl^U .n 

^ -^ j--» .\l ttji ,\r _~Ji~* .U jjAjjT .\\ 

Sjiji . Y ■ j£,\ . \ «, ^J^J^. . \ A ^Uwsl . ) V ^j^ . \ 1 

^J .Y« ^J^ 1 -Yi ^JiuJl .YT vJJl .YY ^ .Y\ 

J^-S/l .Y1 _^_Jl .YA _^_. .YV js^ -n 

Exercise 4 

Identify the relative adjectives in the following Quranic verses, giving the original 
noun («J| v j~*uJl) for each: 



am^o _y>V jl Cvic JjsJ_«*_o jj CjU-c^cw- ijj^3 &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 J^Vi ^5c?--o 
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Example: 

. o jJj_u 1_>JUJ %>'j& LMy oll) jJl Ul 

* '.' i • ' . t- t''»^ j»t'"' -'*• J K 

i^L>ti *iJUu _^ _J-«y b_i Ji IJli Jli .1 .(^j^iJl JL^o^lj^S/'_^) .» 

.< 

.(^j^LUl 

L^j3 y!j ;_^i _;jji v$ ^ i_Ui_ . i . _^ ^ii *Ji\ ^ ££/} h \$ ■ \ 

- . - ' V - „ ' _, _ 

.Uj\pJ_jl_4jLj-jj .rtjLiS^J jillj 

^-a j__UJ ■__, i_A_j iLiiT _t_1 a _Jli _j_, . \ r _£ij £13^ % &_i J4?t_^ Slt _. . n 

. *■ ss ~ * + •* * <■* ^ ^v > ' f * 1 ■" -- -■■S,-' •" 2 ■ • ° 

.a^ "_ j ajj-i _ -Uji j aS jU ?J ^J- _^ JJjj isj> -~5 f W& ^U jJI _y>-U. j ^j ^La^JI . \ r 
0! & L>1 Jli «Tl-Jl _Ji SjjC. llS 3j-i -ll i-i ^bi-J _ji ^ _jl __-!_* !_" J__-jt_^Jl Jli -[ . \ i 

Exercise 5 
Identify the relative adjectives in the following prophetic traditions, giving the 

original noun for each: 

:Jl _jj __Jl _-jj _-)j~m_-*~jI J-T v^' tl~t-L»- *l_y rj-~--l 

Example: 



^w5lo ^y jl Ca_U J^Ui-o jj OU-s^cy. ^jiJLo^ Ps^° ^O^J- cr^ 0^'j^S J->Vi A-K9bO 
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" - I .f " r, ' « 

. :ir jji Sij i£ jii^ Si r jji J j^uJi 
^i y. : j>; s jfo J^j ^ ijt ^Hji >j j j l\iiL y^. ^' *j 4jlji ^-^i . r 

«iii upilti ^ji ^ ^; jLiij 3 ^, Ldj j^ ^sdt ^; n ^ 3^3 of u4 >i ^i ^ . i 

^ ^b^ii ^ : J j ?S ii jy.j ^ U : c > ^ V^ iiLi :^i y Jii Q ic *j 

■ J^ r ^' 5^ J* #** ^ ^j » sij j s^ &Cj ^'^ bjUij 8 jLi; 
^ili coi^ji ki ^>I ^bj ^ s ^ J^j ^ ^t Jjsr : ju 4e ^jLJii J ^i^ ■ ° 

# *bjJl CiU- L^ijjl Jij ibl J^.] £ a^ Jj i^J ( ;i s j£ si£. ^ ;^ S ,-y 

^j o* cr- liU ^' £j^ r^ cx* Jl ^ J f t&^ ^> ^" ^j ^ '*'£$ ^Jy^k^ 

fo J^ji ^i ^ jdi ^; jj :S £i i^ jii : jii ? JUi ^i ^; jd» ^ ^ $ & 

' ' ''f *f i""« '*f 'h- * "f ii 'i," »"'''»';-'' t f» ■'V .' ^ . ^»* , , * < ' v ' ' 
^J 1 J 1 u Ji t^J 1 J u c£> M : JL« c^.Jo j£ ^ jl ^ J j^ ^*| ^ ji jK) ^i ^ 4Lp 

• a ^- t j^J , jllj^ 

^V ^ 1 j^y^ c/^ °y* ~yy &? ^ i* ^ s ^i j^; ^jl^ : jii ^i as ^ .y 

^-jl : Jli p >UJl iTjii J^ L^lki ^4ii Ji} Jii^l} ' f LJ l;i> 3 iiui L^p ^lj ^ sSLl^ 

LjS} iil>. I j d-upj Jii^Ji o )lJ «j^U- Jl^ l^fj ^>ji oj^l J^ r uli ^ jjr grJJl ^;lC jl 

■^'3j ^'jt 1 ^^^^ 1 ^ Ji'j\lS-ji JLAl^li t ^!>3 ^L^} iilj 



am^o ^y jl C-jia J^JuLo jj CJU-3^3^ ij-i^c^ F;3^*° '0^3*° cr^ O^JiS J^^^ aj\^o 
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3ji_ c jj;^3 *_d -.cj^ y^ l' : r >; ois H &\ 3^-5 j jii : jii 4« ^iwji j >i ^ . a 

(.si!^ 1 <j~$ ^ 3>4 J£_- ^i 1 ' j^ J.^Jt <J>N! Ij*^ ^' :3li ijjiLJ ^ yjA^ ^jT cJjii \&\ 
^ -u'yti 4-uaI lj|i t Ji-}jp'is! j^" ^J ^S j^" Jt ***J ^l *i s-^'-^*''^ 1 f"-^ iJ^* Jt 1% '"^i 
**ij J^J ,«jiA: "V ' ^ 1 J* jU^j jJ t-y^y. *Ji tiU *j <j^ (^j^ ^i* ikiJLJ ^i-jJ jl a^j tV>LlJl 

•>^3 

^. IjJJ jT jj £jl Jl*_5 _ii1j !_JJ-3JI jJS ij U :iA >i j? ^ 1 & 3*i ^ gi'Si- _j° J^i > . <i 

__l Ji^ jjj jSy 1 \% bi _-i_i _ii ss^ __<r di ______ »___jg ^ diiij} t &_ji 3 _3i 

£ _ 'tj^;^ 1 "j 1 ' J^i ^ *»l Jj-^j jt "J ^j 0-"°, _i $ : jii _j! JUi t _jj_l f j_ _ jS_ __!>- 

_£_?( _t 4-^ ilS .iis &_s_ _£_. Q jJ ^i ju3» jJL; S iui 3^- _ cjj J\i *|pi iiiSi 
£1 jji-j jf jj Ju jS^ji liij .1* £i»i _>f i-J l : _ ti^ ^iJ $| iiii jjlj ilJIj Ju s;___ji i5?3 



-*%-'j4j _., w .;" .^Is- J^j $$, 



Exercise 6 



,, j p ¥ , ( /c: i -~ J 



Example in Declension: 

, ^ - , , , ,- ' > , - ° , ,'-' 

.4j Ijj-AJ J L*j ^J>aJ Jli _;_-*-_- 1j _JJi_- Ui JlS 

jjjji Js> t_j|jjsJ ^Jajlj :ci» . jA o_j_ J^J ijlj?!- A^t jz~*a j^^As&^ tjciiii ip ^w» ^»L» L*i :Jli 

,[j£**^ij J^^ jjSCJl^^JjP^^^Lji^-l-^l :L* .^jIjP^I j^LJ J>»>N ti»»iiJl ^Ip ^r* 

^j — ^* J-a-> j; < i ^ :ii ti_iL^a> jAj «j^i ^jJp JyfclliJl i^aJl Axij S^^jLpj tf- ji^Aj^ ;■_ h-i :^JLJjajj- 

.«-jlj^^cr* 1 -^ J>^V Jj^-Jl^ij-.^ 1 -^ 51 ^ :L. .-Jl ^Us» AiU-^L ^sr J>»>. ^y ^iil ^jip 

j ; - — ^ ^ljj t ^_Ji ^ ^ jf,\j. \p* :Jii <k _^_j J^ ^ j^jaJi ^ ^. t^Jpjyii^jL* :^jj«L^ 

irt* :^J 'jj- _*J*' ji*-^ -uLyaj^ Oj>wJi ^ip -w.^Lt J*i :Oj-*aj . jA Sjj Aij I jl j?r 4J JZ-~a 

C "I :l — «c^j^^tj-* ^ J**^ y Sj-j>JI (ji*- ^ j* <-*j>- :>-j :L*j .Jpli^j J>»> ^» ^uJl ^jip 



am^o ^jjy jl CJla Jj&J*a jJ OU-c^iajo ^jiJLo^ £.5^° ^O^J^ cr^ <>^'j^5 J^Vi a5c?--o 
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J*^^j^ ^L^J! j!j 1 5 — ^Jl JUS/I ^ *Sf S JyJl <2>JU ^ i.^Uj , "^"^ ^ 
J^, ^ ^^^Jj^Yi^l^^^^ :v .«, .JMi^j^^, 

• ^l^O-^J^^WJk^ :".... aJ^Uiju"<J^Jl 

. "aj^ Ui ilJ^Jl ^l ^Ti oi" ^uSj , J^l J^ ^^ 

• ji^l^^^l^UJj^N/ :"^Ub"iL^J| 

■ M^^WJ— ^/^U^Ui^i :"....^^Ju"iJ^Jl 

.J_jiJiJjJUc_-^ J^^ :"^^"iL»J! 



.^mi 



Decline the following: 

: ( J->l. l _ J ^5.f 
.0 J^^SJjJlL^UT^-djilU! . ^ 

• ^i r^ 11 r 1 ^ y* ^> jr^^J ^>Vi . ■ v 

'W^tTjjSpj^j^i^j^^t^-^^^is .t 



am^o ^y jl C*i_o J^JuLo jJ CjU-3^3^ ij^c^ &.3^*° i J 3*° cr^ O-^LH-9 J^^ (&5c?u> 
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CHAPTER 40 dyo^H \ j* j-d I 



The Diminutive 



Objectives, Conditions and Patterns of the Diminutive 

4j1 jjlj *bjj-ij 4-^1 jPl rJjMl*— .dl 

Objectives of the Diminutive: : JJLfid \ j»VJ^ («-^') 
Examples: 

1. The little green mountain amidst the .\^>\J^\ Jl^Jt^L ^a^^iJ^Jl ^"'-^* • ^ 1 

lofty mountains appealed to me. 

2. What a wicked little tradesman is Zaid, i_iL»JL> 4iLL* ^ ^ji Aj j j^i^ ^i^ . Y 

who sells his wares on false oaths. ,<Lol£Jl 

3. 1 bought a lovely little lamp which ■*?°j^ ^Jjj ^ jkjO ^ '^^** ">C^- ^.^* ^-ij^\ ■ T 
I hung in a corner of the room. 

4. The hungry birds leave their nests a little . }*J& «ililu CsLli- Lg^Ld*! ^ j_^kJl j-W . £ 

after dawn. 

5. A Httle after our wall is a luxuriant garden. .sAl* aij-^ UsuLi- -^*> . » 

6. What a wonderml general was Salahuddin, ^ ^iipl Li^AJI ^-yJ^> MW ^ju . 1 



what a valiant little hero he was! 



•^■S^ 



r I 



7. And (remember) when Luqman said his son, j-fcj^A'j^ jL».i|j ^L*; Jli ,V 

\ 00,1- j ■* 

exhorting him: " My little son . do not associate _ ^ jj »j ^ ; j^ \1 ^^ 



*m£j} jjV jl CAo J. o . ' i. u c o jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* c** L^-Hi JjVi <Ss^a 
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partners with Allah 1£!" (Al-Quran) 
ExpIanatory Note: 

The underlineD nouns in the examples given above are all diminutive nouns 
(S>mm ftl— I). The diminutive is formed on three distinctive patterns: j£i, J«£i and 
JJjii. These patterns are referred to as j*isll ^. The original noun from which the 
diminutive is formed is known as j~CJl. 

The diminutive form is used for the fol!owing purposes: 

1. For describing smallness (in size) or meagerness (in quantity)' ( * ' E.g.: J^i in 
sentence 1. 

2. For expressing contempt. E.g.: j*hj^\ in sentence 2. 

3. For expressing nearness in time, or distance. E.g.: j£ in sentence 4 and J& in 
sentence 5 respectively. 

4. For expressing greatness in stature (2) etc. E.g.: J^J in sentence 6. 

5. For expressing affection. E.g.: fj$ in sentence 7. 

The objectives of the diminutive form reveal that it lends brevity and strength to 
speech. E.g.: using J^i to mean a small mountain is far more effective than saying 

Nouns from which the diminutive is formed must be: (i). Declinable (s-V")> The 
diminutive cannot be formed from indeclinable (^v) nouns such as j£j*, 
fl+c-.)tl iUL\ t y^J\ IC^\ etc. (ii). The noun to be rendered in the diminutive should not 
be on one of the patterns of the diminutive. E.g.: Iji, 44ii and Uoi cannot be changed 



In oU^jjO; u_j16J| o.>il , oU^j" has been used to mean "very few dirhams" 
a) Stature means ability and achievements. 



iaa&o jjV jl CAo J. o . ' i. u t. o jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° 'O- 5 .)* a^ Cy^y.S d^^ ^Ss^a 
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to the diminutive. (iii). They should coiwey meanings which can cater to the objectives of 
J***>. E.g.: the names of months, days of the week etc. can not be converted to the 
diminutives since no purpose would be served by doing so. 

Patterns of the Diminuti ve : : J * » &$ 1 1 j j I ( jr) 

Examples: 

J B } * * S *' '' 

«"« *'.' * ' * '.' 4 * ■''.' * ' ""' <f 

j* •"■•■'-* j y^** - ' v"-%-- £--"--; ■ i 

Explanatory Note: 

1. The diminutive from triliteral nouns is formed on the pattem "Jjj" E.g.: ^ from jJS. 

2. The diminutive from quadrillteral (1) nouns is formed on the pattern "J — •***". E.g.: 

3. The diminutive from five or six letter nouns is made on the pattem J*4*» and the last 
letter of the noun is dropped. E,g.: ^-^ fr°ni j?-lii. 

But if the second last letter of a five letter noun is a long vowel (>X* ■-*_?-) i.e. <jj t j <■-, 
then the diminutive is formed on the pattem J^*». E.g.: Jrf^* irom jy^. 

Rule No. 116: 

1. The diminutive fortn in Arabic follows three distinctive patterns: JI**, J^* and Jj?***. 

2. /f /ends brevity and strength to speech by describing smallness in size, meagerness in 
quantity, and for expressing contempt, affection, nearness in time or distance, or 
greatness in stature etc. 

3. Nouns from which the diminutive is formed must be deciinable, not on one of the 
patterns of the diminutive, and capable of being rendered diminutive with regard to 
meaning. 



(i) 



This does not refer to the root letters but to the actual number of letters in the noun. 



lu&o jjV jl CJlti J. o: i.t a . a jj CjU-3^9^! SjAJuoy P9^° <LhL>° cr^ 0-^'^3 J^Vi <Ss^a 
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*___» J fe\fy\j tp&\ SJiUi ^iUJ U :^l_l j^liii 



les: 




cy^'J^ 


_#!;£* .1 


JL— ^w 


0__ , _. 

-Liyt— « .V 


0_<*j <p 


0_-_" .A 


1 J •,■? 

0j>*jy 


Oji-y .<\ 




•» t* y 

__j1_>-^_* t ^ * 



b jM 



£>_— * 



><,- * 



Jl&i 



e j_l 


.1 


'k' - 


.Y 


1 8 J 


T 


* " ' 

t_jLlJiP 


.. 


*.,'** 
JU»I 


.0 



Explanatory Note: 

1. Nouns ending in the feminine, ĕjjJ_. t U, S_jj__, _j_f or Sjj^___. _i_Jt, are treated like 
triliteral nouns, if they consist of three letters apart from the feminine ending. Thus the 
diminutive of YjC is Yjl>, the diminutive of tt___-_ is *l_^__ and that of _j--_- is j£-~_. The 
feminine ending is retained. (1) 

2. Triliteral nouns ending in the extra 01 are also made diminutive on the pattern J 'j'> 
giving _UIj__ from 0U__-. The extra 01 is retained, 

3. Broken plurals on the pattern Jl — «il are made diminutive on the pattem J-_?_, while 
retaining the extra Ji, e.g.: the diminutive of JUSI (pl. of Jii) is JU31, 

4. Every £j)I — ■>} _. — fy- or £_-*)i s — ^J, the first part of which is a triliteral noun, is 
converted to the diminutive by rendering its first part to the measure Jj_. E.g.: _jj_J1 'JJa 
from jj-dl j-J. 

5. Triliteral nouns with the dual, sound masculine plural, or sound feminine plural ending 
ai_conveitedtotheajminutiveontfk;paflemji*, giving 0-^j-'fromOL__', Oj*Jj- fromO j--j* 



<n Nouns which are feminine by usage and do not have a feminine ending, are given the feminine *- in the 
diminutive, e.g.: the diminutive of .__-__ is *_4__, p becomes ijj> and _j£ is changed to fcl£. 



'___ lH^ j' __° J___ jJ CJ_3_>_w ij__3 Ps—- ^O- 5 ^ _ w --^'.H-9 J^Vi (___ 
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485 



and ol^jy from oLa-y. 



Examples: 



^UaijJ* 






, 9 , *s * 



Jj^jli . A 



Oi 



* - , ■* 

jUjb .V 



iJlJllS' 



OL- 



y-J) : 



oLZ- 



>-.?- 



Explanatory Note: 

1. Four-letter nouns with feminine endings are converted to the diminutive on the 
pattern J4**. The feminine ending is retained. E.g.: Vjal~» changes to »^4--* and ^U^ij* 

to dUaiJy. 

2. Four-letter nouns ending in the doubled V-J ( <k are also rendered in the diminutive 
on the pattem J^. The s-L> is retained. E.g.: |^A* changes to IgjA^- 

3. Four-letter nouns ending in the extra o\ are also made diminutive on the pattern J**». 
Thus o\'ja*j changes to ^Yjls-j. 

4. Every l/}^>\ v^ j* or j^r>* s-^y 1 Wltn a four-letter noun as its first part, is rendered 
in the diminutive by converting the first part to the pattern J^«*. Thus jiHl JuS' made 
diminutive, becomes jjaJI 'j^S and ^'j> Is^* becomes i-^iol**. 

5. Four-letter nouns with dual, sound masculine plural and sound feminine plural 
endings are made diminutive on the pattern J****, giving 0"— j,ji irom OL-ju s o^jiji 
from Oj*^jb and oLS.^ j 3 from oL^jb. 



am^o ^y jl CjLo J^JuLo jJ uU^^a ijj^^ &.3^*° 'lHJ- cr^ O-^LH-9 J^^ (&5c?u> 
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Rule No, 117: 

1. Triliteral nouns are made diminutive on the pattern j£i, four-letter, five-letter and 
six-letter nouns are made diminutive on the pattern J«£i. The last letter offive and six 
letter nouns is dropped in the diminutive. 

lf the second last letter of a five letter noun is a long vowel, it is converted to the 
diminutive on the paltern J^4*i, and the last letter is retained. 

2. Triliteral nouns wilh feminine dual, sound masculine and sound feminine endings, as 
well as triliteral proper names with the extra o! ending are made diminutive on the 
pattern ^i. All the endings are retained. 

*i * ,* if 

3. Every *J^\ s-^y or {g*y ^ y with a three letter first part is converted to the 
diminutive by rendering thefirstpart on the pattern Jlii. 

4. Four-letter nouns with feminine, dual, sound masculine, sound feminine endings, as 
well asfour letter nouns ending in *- — -J! *l or the extra a\, are made diminutive on the 
pattern J*^*i. All the endings are retained. 

5. Every ^iU-l ^Sy or ^y CSy with a four-letter first part is made diminutive by 
converting thefirstpart to the pattern\}y<*. 

:il* «lj> 4$U U j&2 (JS\) 
Examples: 

**■■> , 

Explanatory Note: 

The examples given above consist of nouns with a weak seeond Ietter. When 
converting such nouns lo the diminutive, the status of the weak letter must be eonsidered. 



am^o ^y jl CjLo Jj&J*a jJ CJU-3^3^ 5jJUa$ ^a^o ^Cyys ^r^ O-^LH-9 J^^ (&5c?u> 
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If it is a root letter as the ft U„ in ^ ', it must be retained. If it is changed from a root letter, 

the original letter must be reinstated, e.g. the fttj in ^ is changed from jlj, therefore the 

original jlj is reinstated when making the diminutive, giving =uJy. 

If the second letter is extra or converted from S>*, or of obscure origin, it is changed 

to jj, e.g. the «J-t of r L. is converted to jtj in the diminutWe form, giving gtji. 

Examples: 

jjL_C iy^- . Y (£» tP • ' 
•■ r . ' 

ii T 



Explanatory Note: 

The examples given above consist of nouns with a weak third letter, (l$ <.j i\). When 
making the diminutive from such nouns, ,JdT or jlj are tirst converted to *l*, which is 
assimilated into jj^\ (■k (i.e. the t-k of J^i or J*£*). 

Examples: 

-^ - ., v 

i^& .t V* *— H ■' 



j ,, 



4_Jb i 



Explanatory Note: 

There can be no nouns in Arabic with less than three letters. One can therefore be 
certain that every two letter noun has a missing letter. This missing letter is often 
reinstated in the dual and plural forms etc. E.g.: £_f which has apparently two letters, is 
actually a triliteral noun with a missing f*sl letter which is a jtj. 

Similarly V" 1 has a missing *li letter, which is jtj. 



am^o (j^y jl CjLo Jj&J*a jJ CJU-3^3^ 5jJUa$ ^a^o ^Cyys ^r^ O-^LH-9 J->^ (&5c?u> 
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When forming the diminutive from such nouns, the missing letters are restored. This 
is done in the following manner: The missing jlj of f- I is reinstated and it is converted to 
the pattern J^i; ^li-t yA ±-'\ 

The rules of morphology require that the tinal jlj of j£T occurring after a silent t L- 
should be converted to *L, giving [pA, Rnally the two yas are assimilated giving *JA. 

In example 2, ^i was originally _*, the fmal jlj was dropped and compensated with a 
S>* in the beginning giving ^l. When converting J\ to the diminutive, the missing jlj is 
restored, and rhe ~<sj~a is dropped giving fj?. 

In example 3, o^ has a missing r V letter, jlj, when converting it to the diminutive, 
the jlj is restored (and changed to *L as given above) and the ^'J-C *U is replaced by 
ojj-t. ^L" giving ~~j. 

In example 4, 4> has a missing »li letter i.e. jlj, the missing jlj was compensated 
with lj 3 ^ C L-. The diminutive is formed by restoring the missing jlj and retaining 
«jjXiflj, giving ^*j. 

1 Whenforming the diminutivefrom nouns with a weak second letter, ifthe weak letter 
is a root letter it is retained. Ijit is convertedfrom another weak letter, the original letter 
is reinstated. Ifit is extra, convertedfrom 'j~* or of obscure origin, it is changed to jlj. 

2 When making the diminutive from nouns with a weak third latter, the jlj or'-—J\ is 
converted to s L and assimilated into _,;•-.- ■!' «■ L. 

3 When originally triliteral nouns with a missing f M or t L_i latter are made diminutive, 
the missing letter is reinstated. In such cases, ijj^wtt is retained and the final ^wL" 
is changed to «jjJ^ s. L", 



*m£j} jjV jl CAo J. o: i.t a . a jj OU-3^9^! iji^c^ P9^° ^lH^ ct* 0"^'_H3 J^^ ^Ss^a 
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Jj^r 



" i.'." 



S^ J*J***&^i/ 



7%^ 



IjC&A 



CK& 



E.L ia^jJ 4-Liol dl* Jij t J-«i J/* >*** £^> <j 



t% -uS 



"O* 5 ^'^ j^ 32 ^ 



"^" J^J^^-J^ 



." Ulii ^JLp 4-_>L^ ^Jukj >v»i 5Jv>f ^ij^ t^— 



^Sl 



<Uif ^Ji; "jl«l»i" JLp j^ai -iilj J> <Jj*- «>^ J^ ^U^ 






Jlp J^ 3 jyd\ *L>\*a J^j*i li^i&l ^. (" jh^* Jj-^' J^ ^' 

. t L!L ; li^/J"JI»i' , 



ip JU>j J*>Ul1 *U*> J^j*i Jij-uJl jJ^L f j2Aj- J^ 4jS' 
.5ijjL*Jl .i-jtsJt <jJ e L JjjJNj " J!**' 



JLp >^j J>iM iL.l~ J^ OjJj uili o^T J -hy J*X ^ 

. JjJlj J^L J&wNj t"j£*" 



Jlki" Jlp >-^i J^ ai-Lu. J^ j*i M^ 1 3L.!>Uj {j&^ Jrti ^ 



,"jl*i" ^Js- >Jii ijj i,d <i ■> 11 eJ j L ^j^^jJbC^j^ 



,-j^"^>^"ja"jjj>^^ 



. >Ai5\ SjL.Lu. J^jjj JUI >JJl £-^Ji ^t>Lu ^j^. J>j* ^S/ 



Jlp >Jj ^pljjii ^l*- S*j*> ^W^ 1 ^. CjP 1 -* \J^j ^ 



. ^L Jl 4i.Lv J*j*i JLJl lU jJl ^*sJ1 l*%*> {-jjy^. ^Lj ^S/ 



.L$JV JjPC~aJ "j-r^i" APjUi,. JJ-L| 4jLy3ls.L;4j\j (1)V 



CP~" 









jLjJaP 



j^iC*- 



i^ 



Mjji 



489 



^l 



JAI .\ 



O** 



.X 



t > 



ytJL^iP 



iiiU 



*£j* -V 



jLJai 



J^Ui- A 



^ 



.\ 






A$lju>i-* 



CjV^xJ»JjJ 



L-jljjl . 1 1 



Jjs-y . l T 



4Jai>~» . \. T 



ol^L . ^ i 



JLlJ .\ ° 



am^o ^y jl C*ia J^JuLo jj CJU-3^3^ ijj^3 F.3^*° 4 6^j^ cr^ i>^'^3 J^Vi a5c?--o 
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77i_? Diminuthe 


. Ijlj C-JLit. Jjjtj eiJl <Uj"Lj (D^ 




£*u . n 


.Ijtj C-lLi* S j*A Ljiv?I eJiJI -_jL? _J^ 


r^ 


fL'T .w 


. jJwalll s.L[ ^» c-*iolj cb c-Ji iJjT dU O^ 




fVi .\A 


. JS A-_-dl s.1 ^i c-*P:sf j ^L oJii j\j ^L? O^ 




... j : 

Cj^j . 1 ^ 


.^„-v->Jl (. L ^i c~*i--> Li & L -JLi" o^ 


*i*' j 
j?**- 


IV ■*• 


.^--sdl a_* c-JL-Jl ft l" c.-..Mi C-JL-JI gjj-** jJM? cH 


"w-y t' 


>j -n 


^j-U«Jl ^j^l S> "jli" \^Ji\ il S r t>Ul _Jj-UJl ^ ^ _j^ 
• ^jnJl S>-* cJJ^-j J^U^I J^ fr L cJUj jt Jl j*j 




(H-i -H 


, AiiiJ ^jk- j*~aj, -_UJ! ?• j*j- ^y. _j^ 




^t .rr 


£** t^ r' ">*>" LjJ JSU /x- Jlp Jj,, i^i ^j^ ^ _j^ 

,UL/i, 




.■ _. 

9^>J- .\t 



Exercise 1 

Identify the diminutive nouns in the following, giving the original noun (JO) and 
stating the purpose behind the diminutive: 

Example: 

. ".Ijt-uJl" j^asJi ^ ^ JJlj ."c^l" 0vT SL.j yuA. ^i :-i-| 

.j^^Ljtuiwii^itiLr .i .-^ij^i^^t^ .o 

.JljJI-^iT^ljU-pj^J^J^U .A .U^^ol^^Tjjl^---**. ,v 

■ ^lj Jti^^^j^a^-tJI-i-j^Jt^-L:^ .^ 



^w5lo JjV jl CjLo J^JuLo jj CjU-3-«->5W. ^jiJLo^ £.5^° 'Lh.j' cr^ O-^LH-9 J^Vi a5c?--o 
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Exercise 2 

Make diminutive nouns from the following giving the pattern: 

• i£ji*-/i"\\ LjjJj J-^J ''M^' lULJl>OI Ju^ 

Example: 

• J*=«* ^y-^^io*** *Ji^ »j*^ -gji 

iM>*J. ,\1 JjJj^ . \ \ ijy* .\- r^Ue .*\ DUji .A i^ri ,V 

l __*L> . 1 A ^Cs . 1 V (^>^> . \ "I jUt . 1 e <~>L5l • \ i cr** ■ s r 

Exercise 3 

Make diminutive nouns from the following explaining the J^l which occurs in the 

process: 

: J^Lp| /^ LjJ oJi> L* /pij ikJ^\ s.L»*j^[I j^s 

Example: 

jj^ ,o jL~* . £ JSl .V oLL>.Y jLSp . \ 

jjj^ . ^ £• Lp . A *~>-A> . V UaP . 1 

Exercise 4 

Identify the diminutive nouns in the following prophetic traditions, giving the original 
noun and stating the declension: 

•,i-j\jf-^\ l)Lj pjitjS^ J>~}\j- ijiua^f^\ J$~J^i_^:>l»-st^£j*-~ii 



^_lCo jjV jl CjJo J___ » jj CJU-3^9^ iji^c^ p9^-° t <j j .j"° c** O-^-H-S J^Vi <Ss^a 



www.kitabosunnat.com 



—£ „ __ _____ TheDimtnuiiye 

Example: 

.U^Jj>al__*j^jjJ|jllj y.\ ^^tjl jJL-^p 

.y>U_l *>_J1 wj i^^pj t ^j__- jC a, Jj*_« ^j " J~i" Jjj J^ j-li ^ >^ ^l : jjjj 

.^i^^^Si^^i^^t^^oi :juS^JA,jf .^ 
.^ij^^LjIl; : ^ j^j^' J^ilwiii syjiiiroi ^^cy^Jjii . T 

^ 4»~. c-|Ul 01 : Jli 0iiil J^3 jl ^_j ;Jf t sS l;'^ : J Ui >i yi ,LC i_i^ 61 . r 

jf p wi^ $. y ;_& .«sli* <______. Jir ^i ij ^j^oJi ^r u a^; &j-j. s ^ fe oir . _ 



."U^/^^-l Jai Lu_i 



— ;U — -~- 

*<■ , i , ' ,, ' I ,'» ' ' ' , , , , 

^ijj^^ij^^i^^-^^a^ij^^^^^^^^^j^'^ 

^ ' ' s* ^ ^' 

', * .M , >■ JJ 

.4.- - ^ (JL—Lj • 4jI',_J lLJj» <_«ljJaJ 

>i : yJ J j^» tj?n~i ^jj J* ^i; of ccslt ' r ^ j^ ^. ^? iiji : 3 ji' 4& /^iii /t oir . v 

?^J>1^»oLp^ :_JjJD i^id :Jjit± Ij^j- 
<i C4^ Siil J j^ j yJll^i l'JjX ll j 2_Ii_J| ^f ^. ^J. jj : _jii jJ> c_L jJii ff ^ . A 

.aili iil^ : j >;} «^f^i ^ii: s & <j^ 3 3^3^? 

dUi oi' 4^ 1 V : <^lL ; ^lj ui jjJ^ Uu •,! : iii J j^ 3 1; : Js : Uu ^ i°jj' ^L ;ilif "^ . ^ 

. o or c° jidi c^sC" J^ L;jr 4K; ^, && jt : j ii 9^ 

j^j cJ\ JUa tjjj. ^ liUs ^^liJsj t UJ 4II4J L^Ji Ijjil J^j L' :cJi : Jli «|ĕ> j\U °Je . \ . 
> 1 , , c , i , ** 

•*&?* c^ 'jj^ e^ ^ ^> ^i ^-^ 1 ^ L - : J^ '^ ^ 1 c 1 ^ 
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•JZ» '$% jJJJl j)> :;S^J1 Jt y=li fel» *^ :itJiJ cJi :J>"}\ 'J\ JL5 : JL* ^4U ^j Jl ^ . n 

.4jLC 

*ij < ''/ -, •' ■* ii ■ 'ilf i* ' » j »'-■'' tja « i ] * * ",* * " ? i"*»' ii. * i ii i* ' 't h- »v 
Jps-j j* J ^T^H. y**^ J J *"' L«—J **~"i >*J &P *W' Jj~"J * ijJ ? ty*** -■ '■'^ & (Sj J ^' ^*~* ' Ji' U 1 -* .11 

oJ>- jl» t Joi-t 'J Jl, JjJu^ji_JJJj :S ajiI Jj~-j JL3 tjjipl !aLI Jji-j Ll :JLa» c*4*y^£ ^ 

.JjLPljJ jlOj-i-J 

N jiilj :cJii i*W 1>jJ i^^-j^ 'Lil>. t/^J' t>^' _-? ® £"' Jj~"3 -^ : J^ ^ <j~^ tj* • ^ 

"". «' I ' a * ' . i .-» I ' i^f *" ' & > ' . ' 1 1 » til^ * t 2 ' o..-'fi'('''.f.fo • . a » ' J - f 

jji<Jj ^j jLL^ ^Js- yl ^ji»- c^ry^ : JL» c&p *jii ^ ** ljj> § ' LJ s-A-ii oi (cr^ t^J ■— -*ji 

i_J-*J! -Ji! Lj :Jlii niJji^aj jAjaI)! Ojjii ^l^jj ut ^^- u^^ w jill Jj-^J '-^ tiJj---J* (j* 

.jjal JjJ-j^ i_~*i! LIIju : cJi s!i^y"f cJ-~ 

yii3 t DSU-5J\3^i-3Ji iii3 ^Jij) ijLii^^^j C^P* Ju^>^j.^i yi *^-> -Mh Jj-^j Ju -u 
J! > !) j-^j ^y} „^r '-^ : CV, L^ ^ r^ ^-^ r^ -^ ^ i£ ^ ' ^ f *" ^ 5 

iL^I »J^ :^J ^ i^i llj^ li^ >^l jiV Jl > f l :^J 34^ c^ ^ljJ liU o>i 4ji^l 

'.* ' , ^ - '*' ' >' ' ° ' S °f' o- 1 ,,^ a ' " - 

. i_j|JLP V J *_jL1j- jJV ^J^Jl «j jJl^-Aj Liil JjaL- (^*-* J 

Exercise 5 
Example in Declension: 

. iL;>i Jlp iiii \ j ^J^; >J y L J li 

. jj» SjjJLJij IjljJr aJ ^^i^w* j^ aIpLsj ta^l ^JLs- y^Liill^^l ^J^^^^^L* J** : Jl» 
ey^LJaJ! 3j>«Ia1I 4^iu' ^.">Lpj ti_jjva^» (JjL^ ;^j .^I^NI (jji I4J Ji*^ "j 1 jj^wvJl ^jJiP ^-lj *lJJ abl :L) 

Ip i^ Sjijljr S^jbLi :^ .4JJ tJUi2> SiLi^Li j^- J=hj ig» Liji^J 4JjJj>«J! JiSjuJl #.Ljj t-*Lja> jj»j 

il)jSw ll ^j^- 5>*>Lpj c^-aUI N v tjy*-* f jLja^ J*i l^ yi^aT .^lyi^l ^ LjJ' Js^ "V OjSJ-Jl 

ci_jj^d l« * ; JjjuL- :Ljj :iiLjj , cJi d^JLi" Lj^j ^ ^^^ ^,;-^ JpLJIj (»^t ^J^^UiJI 
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J~ j ^-Ji > ^ Jh~< W :-■ ■_--! ^j^ ^ e —^" _> Sj-— -' ^-Jl v- v**j 

.aJI i_JLa»5jL>\'Lj^- k^ j 

• (jA^—I J*iJL ( JUi«i.jj j3IM J|j J UJ|j 

.JjiJiJjA.^^j^,^ :"^u''4jUiJliL^j) 

.^^I^J^.UJMj* :"...iJLj Jc ^_;V"iL^JI 

Decline the following in detail: 

: ^JL U i^j jf,\ 

.Jiijjc;^ Ji^^ippat ,r 
.#jSf £ j> _t_Jvi Lj^ jjlI o_£_ ^ j^r . _ 
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^jnM 






«LLil. 


;___u_ijS 


(Jujikioj» 


U/ 1 ;^) 


(SaJL>u 


rlijjj») 


j*JlJ,*tj* 


iSjij^tii OUlAJI 


___£JUpUbUlkjJt 


(ijLjaJJ ijn.fl'il 


^ 


•U*u»j>U}*Jii9jJl 


L*U«J! jtjii 


Japty f U^U JU_Jl 


t^JLtjdJ *j»ls>»Jt 


r- bijl ^JiJth 


;Ii.laJi jjjjt 


«...tlOliUJl 


^c^ 


ytr^ 1 £*>> 




Jljjjbjlj n^J»J=Jl 
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^.L-jnJl^j^. (OIjOjjui A) jjIAjjJI 

rU^I jji (0!JJL»v. Y) JL-J n^kjl 

.JiLiJlJj^t (Ol JJL>ui i } jwjUsJt aliCi* 



OjnJHjiii 


(^ji^jljrttjji 


Jb'liJl >- jJi 


slwAjJl ti iin ,fi* j.j.n.y 


i*_Jl J* S-ij* 


(OUU>u. r> jttiJJi j£ 


ijljjjjjj! j-JS5** 


^tj^^Ljl 


y.¥^ 


(^JJj*») jJUJl j*a&i* 




<£j\j$xl* r) j>!^Wi j»~*J 


(^j^Oji^SjjL.) 


jJUaJli-lj 


AjjtnJall '" >_'-!' jjs* 


oiij*ji 


( JUu^UJl £•) j*Jt IjJA» 


a_it£]l 


( JjIUsJI) jnJl i_1JJ> 


^jj^^j-i 


ULpAjU^-i 


^■Lr-JI 


iiSJl.yjji 


iAjW—J 


( ^___JI ( ___, J ..j__t£ J J 


J*3>jj*' 


A»cJo!jJl A*^Jl 
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ctU&b^^JijJ^iiAau 




-tffq»jl 




ft -& -& 


(#£> 

J3>j^\J*j 


^^ k^<(^Wf 


&£■: 


^^r-^tKj?)^^^ 




A> 


c&^O^C^Wt 




e^Jla 


(c/iTj^OJy^ 




^b^r 


jyU^I»^/ 




i^Jr 3 


^ITclHYj/ 




^C"iy 


j^ITc/Lw&lPU 




^ 


((tocJiO^ty/ 




fiw£ijf 


JsJl&CJr&J^tilJ 




^iji; 


^lW^lJ 




u/J/^ 7 


o/Uilwlj? 




JWWj? 


ct^SU 




f%i* 


(J^^JI^ 
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